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Аннотация
Книга рассказывает о попаданце, который, используя знания, приобретенные на Земле, пытается изменить мир, полный магии и приключений.
Смесь магии и технологий парового века может дать очень интересные результаты. И, конечно же, вас ждут сражения.




Паладин развивает территорию Том V




Глава 352
Покой

В заражённых тёмной энергией демонических землях у горного массива, отделявшего территорию Аккриста и людей, Тирандаль стоял одетый в элегантный костюм-тройку, в шляпе «Борсалино» и тростью в руках, рядом с воронкой диаметром не меньше километра и глубиной до пятидесяти метров.
Это место образовалось в результате взрыва Папы и было больше похоже на то, что здесь извергся вулкан, который, быстро остыв, оставил после себя толстую стеклянную поверхность зелёного цвета.
Оглядевшись, маг прыгнул в центр воронки и, сразу присев на корточки, ощупал поверхность рукой, а затем влил немного маны, желая проверить, насколько толстая образовавшаяся корка.
На ощупь она и вправду напоминала стекло, только казалась гораздо прочнее стали.
Кинравиан, обдумав всё, предположил, что это связано с маной, высвободившейся из тела Папы, что стало цементирующей основой для почвы, расплавившейся под влиянием высокой температуры взрыва.
Подняв голову, он осмотрелся по сторонам, ища хоть какие-то следы клирика, хотя это и было маловероятно.
Взрыв оказался настолько мощным, что даже за десятки километров отсюда были уничтожены города и деревни, поэтому надеяться найти хоть какие-то остатки Папы было наивно.
Поднявшись, Тирандаль напоследок ещё раз посмотрел под ноги и собирался уходить, когда заметил мелькнувшую пятиметровую тень под толщей стекла, напоминавшую то ли паука, то ли змею.
Он не смог разобрать, что это было, но мурашки, пробежавшие по спине, явно говорили ему об опасности.
Маги неплохо определяли угрозу, только вот предупреждение приходило размытым и лишь в виде ощущений, но прямо сейчас она была явной.
Отпрыгнув из воронки, Тирандаль активировал сотни магических кругов вокруг себя, приведя в действие множество защитных, атакующих и даже сигнальных заклинаний, чтобы предупредить других магов об опасности, если не сможет сбежать отсюда или дать отпор.
Держа трость перед собой горизонтально двумя руками, маг, окружённый разноцветными магическими кругами, стоял, боясь шевельнуться, прислушиваясь к своим ощущениям.
Его обдувал лёгкий ветерок, а с виска стекала капля пота по напряжённому лицу.
Внезапно под землёй за его спиной послышался шорох, и когда он резко обернулся, готовый атаковать, земля начала слегка растрескиваться, после чего появились небольшие корни, очень быстро сплетавшиеся в марионетку Иггдрасиля.
Уже через несколько секунд на него, склонив голову, с удивлением смотрел ребёнок в школьной форме.
Никакой угрозы верховный маг и даже звёздный маг для древа не представлял, так как для уничтожения тела древа потребуется истребить всю растительность на планете или уничтожить озеро, поэтому само понятие страха за собственную жизнь мальчику было незнакомо.
Его просто интересовало, что делает этот человек и почему так отреагировал на его появление.
Тирандаль, с тревогой рассматривавший Иггдрасиля, вскоре, опомнившись, отменил все заклинания и, преклонив колено, склонил голову.
Вблизи сына Луны мало кто видел, но даже те, кто оказывался рядом на поле боя, старались не смотреть на него, опасаясь раскрыть секрет, который не должен быть раскрыт.
В этом мире было достаточно просто нарваться на неприятности, какой бы силой вы ни обладали.
Эльфы, даже воюя с орками, оставались силой, с которой необходимо считаться, и, если у вас возникнут проблемы с ними, есть только два существа, способных защитить вас — Владыка демонов и Звёздный маг.
Дриада и древо жизни являлись священными для этой расы, а зная об их привязанности к ним, мало кто смел даже говорить о хранителе континента и его матери, чтобы не взболтнуть лишнего.
Именно по этой причине, даже зная об участии дриады в бою против демонов, ни у кого не возникало желания выяснить, как её слуги оказались в бою и почему она не проявляла себя раньше.
Тирандаль, как Верховный маг, лучше многих понимал, кто такой хранитель континента, а также кем является его мать, поэтому даже под страхом быть атакованным существом под землёй, он отменил заклинания и склонился перед Иггдрасилем.
Мальчик, долгое время наблюдавший за поведением этого странного человека, наконец заговорил тоненьким голоском.
— Мой отец сказал запечатать это место, и вам лучше отойти подальше, — заявил он, после чего пошёл в сторону воронки.
Кинравиан теперь совсем растерялся, услышав для себя невероятные слова.
Если бы кто-то смог посмотреть на его лицо, то обнаружил ошарашенное выражение и округлившиеся глаза.
Никогда и ни в одной известной книге не упоминался отец древа жизни, ведь, насколько известно по записям высших эльфов, дриада сама создаёт семя и выращивает его, пока не появится полноценный хранитель континента, чью роль она берёт на себя на всё время его взросления.
Слышать, что у него есть отец, всё равно, что познать смысл создания человека, и из-за этого Тирандаль стоял в смятении, боясь шевельнуться, пока Иггдрасиль за его спиной опутывал корнями воронку, устанавливая в пустынных землях ловушки и высаживая в радиусе десяти километров вокруг сигнальные цветы, которые сообщат о приближении любого существа, как по земле, так и по небу.
Кинравиан, спустя какое-то время повернув голову назад, как заворожённый наблюдал за действиями древа жизни.
Мальчик, водя руками перед собой, манипулировал корнями, сплетавшимися в полусферу над воронкой, создавая конструкцию, больше похожую на стадион.
Однако самое интересное для заклинателя было видеть руны, которые ребёнок накладывал поверх каждого корня.
Хотя тот делал это очень быстро, но выглядело так, словно каждая рисуется кистью художника, и такого наблюдения оказалось достаточно для мага, чтобы повысить уровень.
Ему не хватало маны, но сама возможность уже открылась.
Для заклинателя это выглядело, как открытый проход через дверной проём, из которого дует сильный ветер.
До повышения сама возможность по ощущениям напоминает дверь с множеством тусклых рун на ней.
Каждое новое знание подсвечивает одну руну, и со временем, когда все они наполнены энергией, дверь открывается, только войти нельзя без достаточного количества маны.
Когда же маны в достатке, она толкает тело вперёд, перебарывая ветер, дующий навстречу.
Именно это происходило с Тирандалем прямо сейчас: дверь открыта, но войти нельзя.
Иггдрасиль, продолжавший запечатывать место взрыва Папы, почувствовал, что часть маны от него утекает куда-то в сторону, и поначалу решил, что кто-то собирается атаковать его, поэтому, резко обернувшись, приготовился к бою, когда заметил стоящего на колене мужчину с блаженным лицом, наблюдавшим за его действиями.
Быстро оценив ситуацию, мальчик догадался, что тот ворует его ману не нарочно, однако понятия не имел, как ему действовать, ведь для этого всегда надо было спросить разрешение у матери или отца, однако он точно знал, чем эти двое занимаются прямо сейчас на поляне рядом со священным озером.
Не желая их тревожить, Иггдрасиль принял собственное решение и начал вместе с воронкой опутывать корнями и Верховного мага.
Он ещё не понимал, к чему в будущем приведут его действия, так как не до конца разбирался в той магии, что творил прямо сейчас, но продолжал опутывать человека в кокон корней, желая помочь ему перейти на новый уровень.
Тирандаль со своей стороны, наблюдая, как корни древа опутывают его тело, боялся шевельнуться и мог лишь молча продолжать смотреть на мальчика, который сосредоточенно продолжал делать то, что делал.
* * *
Спустя две недели после сражения с тенями, совет дворян постепенно подходил к концу, а люди возвращались к нормальной жизни.
Во всех населённых пунктах шли стройки и расчистки завалов, под которыми до сих пор находили тела погибших людей.
Жители ещё не оправились от происшествия, а учитывая, что особняк лорда да и вся знать в целом не давала пояснений по произошедшему, они никак не могли отпустить ситуацию.
Самое худшее для человека — это незнание, ведь нельзя подготовиться к тому, чего не понимаешь.
Виктор хорошо это осознавал, но также не мог дать людям вменяемого объяснения.
Ирис ещё не до конца перенесла своё сознание в виртуальный мир, а высшая знать так и не сошлась во мнении, кто является виновником произошедшего.
Хотя лорд уже готовил некоторые провокации, чтобы дать им больше поводов к обвинению церкви Святого света, но сегодня он решил просто отдохнуть.
Всё это время герцог не сидел сложа руки и, по правде говоря, даже не отдыхал толком.
Помимо восстановления вотчины, ему приходилось присутствовать на собрании всех рас, а затем заниматься семейными делами, чтобы успокоить жён, которые сильно переживали из-за всего случившегося.
Сегодня же, когда Виктору надоело носиться по территории, решая проблемы, он объявил выходной и, пользуясь последними тёплыми деньками лета, отправился вместе с жёнами, детьми и родственниками, включавшими Лионию, Клиоссу, Андроса и Мелису, на пляж, где планировал провести время подальше от всех дел.
Семья Леомвиль выбрала для отдыха песчаный пляж в стороне от места, где их мог увидеть хоть кто-то, а для надёжности лорд расставил рыцарей повсюду, оцепив территорию в десятки километров.
На песчаном берегу развернули кухню, расставили деревянные лежаки, а также установили шатры, где семья могла отдохнуть и переодеться.
Виктор распластался на одном из лежаков под палящим солнцем, закрыв глаза и счастливой улыбкой на лице.
Рядом стояла горничная в закрытом купальнике, подававшая ему ледяной сок местного фрукта и время от времени проверявшая, всего ли ему хватает.
По пляжу носились дети, за которыми бегала Лулу, а жёны шли в его сторону, дефилируя в своих новых купальниках.
Если в первый раз они очень стеснялись этой одежды, то теперь выглядели гораздо увереннее, чем привлекали внимание не только Виктора, но и Андроса, единственного постороннего мужчины здесь, сидевшего на лежаке рядом с братом.
Лорд нарочно сделал для девушек разные типы аксессуаров, что, учитывая особенности Фрейи, доставило немало проблем.
Также возникли трудности с Шоной, чей живот уже был виден невооружённым взглядом.
На удивление, специально для Клиоссы был сделан наиболее закрытый чёрный купальник, но на то была веская причина.
Виктор с трудом сдерживался, видя эту женщину даже в таком образе, а смотреть на неё в более откровенных нарядах для него было невыносимо.
Неважно, сколько у него было женщин и какие к ним испытывал чувства, он оставался всё таким же похотливым самцом, желавшим каждой самки, которая могла его заинтриговать.
Сильвия, шедшая рядом с Лионией, на носочках побежала по песку в сторону супруга и, оказавшись перед ним, рухнув на колени, прижалась к нему всем телом.
Конечно, он не мог отказать своей жене в нежности, которую та желала, и, погладив по щеке, тихо обратился к ней.
— Вам очень идёт, — глядя на девушку в голубом бикини, похвалил он.
Она явно была рада комплименту, но, сделав вид, что её это не волнует, поцеловав его в губы, поднялась на ноги и, найдя ближайший лежак, прыгнула на него, словно маленькая девочка, решившая поиграть.
Сегодня ей не требовалось быть герцогиней, так как выходной означал свободу от всех правил и обязательств.
Виктор со своей стороны перевёл взгляд на остальных женщин, которые также занимали свободные места, пока слуги старались накрыть их зонтиками, ведь аристократам не положено иметь смуглую кожу.
Загорелая кожа, как правило, бывает только у простолюдинов и крепостных, которые проводят всё своё время в полях и на работах под открытым небом, в то время как знать во всём должна их превосходить, включая цвет кожи.
Однако лорд хотел посмотреть, как его женщины, имеющие выдающиеся внешние данные, будут выглядеть с золотым загаром, способным ещё больше подчеркнуть их фигуры, поэтому старался вытащить всех на пляж.
Пока они ложились на лежаки, а рядом суетились их фрейлины и горничные, он тайком разглядывал каждую женщину и благодарил вселенную, что дала ему шанс жить в этом мире, ведь для мужчины сила, власть и женщины являются теми вещами, что способны заставить его идти вперёд.
Единственное, что его смущало прямо сейчас, это отсутствие Луны, с которой он расстался у священного озера, так как у неё были какие-то планы и она сказала, что прибудет чуть позже.
Вновь закрыв глаза, герцог, радуясь своей жизни, слушал шум волн и общение женщин вокруг него, пока горничные суетились, поднося им напитки и закуски, желая удовлетворить все их потребности.
В такой расслабляющей обстановке прошло не больше часа, когда один из последователей связался с ним и сообщил, что в сторону пляжа движется несколько карет и, судя по флагам и гербам, они принадлежали Леорику и Клойду, а возглавляет их экипаж Луны, что было довольно странным.
Виктор, поднявшись с лежака, сел ровно и связался со своей женой, устраивавшей что-то за его спиной.
— Луна, зачем ты позвала их? — без лишних предисловий спросил он, на что та смущенно залепетала.
— Я пригласила только Лорелею, а к ней в гости пожаловала одна из жён императора и так получилось… В общем, Клойд с Леориком тоже навязались, а я не знала, как им отказать, — заявила девушка.
Сидя с серьёзным выражением лица на лежаке, лорд был очень недоволен.
Эти двое постоянно искали встречи с ним, и он отлично понимал, что они хотят о чём-то его попросить, поэтому все приходившие от них письма просто сжигал, но, по всей видимости, они нарочно устроили эту встречу жён, чтобы подобраться к нему.
Сжав кулаки, Виктор со злостью думал о том, что два монарха хотят испортить ему отдых, который он с таким трудом организовал в выдавшуюся свободную минуту!



Глава 353
Обычный выходной Виктора

Виктор лежал под обжигающим солнцем, когда послышались приближающиеся женские голоса, а горничная, склонившись над ним, сообщила, что прибыли гости.
Однако он продолжал лежать, наслаждаясь своим выходным на пляже, точно так же, как это делала вся остальная семья, игнорируя прибытие императора и короля.
Сильвия, лёжа по соседству, слегка усмехнулась, что осталось незамеченным для других.
Девушка просто не смогла сдержать своего восторга, ведь семья Леомвиль теперь являлась правящей на континенте, хотя и знали об этом немногие.
Пусть остальные думают, что Звёздный маг, Владыка демонов, император или король в данный момент самые сильные существа этого мира, но почти каждый член семьи знал, что именно Виктор является человеком, перед которым склонятся все они, и от осознания этого Сильвия с трудом сдерживалась, чтобы не расхохотаться.
Можно подумать, что она изменилась и стала совсем другой из-за покорности перед супругом, но жажда власти этой девушки никуда не делась.
Являясь матерью детей Виктора, а также рыцарем уже на платиновом уровне, она имела полное право быть высокомерной, ведь в понимании жителей этого мира жена лорда исполнила все свои обязательства.
Фрейя лежала рядом с Сильвией и, перевернувшись на живот, обняв небольшую подушку, заговорила с ней о какой-то ерунде, чтобы все поняли, что надо игнорировать появление гостей.
С другой стороны тут находились люди, которые не знали всех тайн герцога, а он до сих пор не планировал ставить их в известность, но, по всей видимости, теперь это должно было произойти.
Андрос вместе со своей матерью Мелисой и невестой Лелеей были теми, кто напряжённо продолжал лежать, ожидая, когда Виктор разрешит им поприветствовать прибывших гостей, ведь такое отношение к королю, а тем более императору, являлось грубейшим нарушением этикета.
К сожалению для них, лорд не собирался делать ничего подобного, более того, он пригрозил своим родственникам, что если они нарушат правило касательно выходного дня, их больше не будут рады видеть в его доме, поэтому им приходилось выбирать между Виктором и остальными.
Клиосса, лежавшая, подогнув свою изящную ногу, лишь слегка повернула голову в сторону приближающихся гостей, а затем, повернувшись в другую сторону, посмотрела куда-то вдаль, в сторону леса, располагавшегося в десяти километрах.
За ней в ту же сторону посмотрела Лиония, лежавшая рядом, которая, направив голос магией, произнесла:
— Глупо следить за двумя легендарными рыцарями и думать, что можешь остаться незамеченной.
Сказав это, она указала своей тонкой белой ручкой в сторону шатра, где до этого переоделись все женщины.
В ответ на эти слова и действия листва дерева на окраине леса шелохнулась, и на землю спрыгнул человек в тёмно-зелёной одежде, который пошёл в сторону отдыхающей семьи Леомвиль.
Тем временем Клойд и Леорик шли позади Луны, которая вела под руку золотовласую Лорелею и темноволосую молоденькую жену императора Мари.
Троица оживлённо беседовала о чём-то, во что их мужья упорно старались не вслушиваться, ожидая встречи с Виктором.
Клойд шёпотом обратился к Такриту:
— Что скажем?
Император также шёпотом ответил с тревогой на лице:
— Имеешь в виду, если он не убьёт нас?
Король усмехнулся, хотя в этой усмешке и чувствовалась горечь от своего бессилия.
Если для остальных герцог Леомвиль являлся доброжелательным лордом, любящим мужем и отцом, то для этих двоих он был чудовищем, которое может съесть их и не подавиться.
Непонимание того, почему такое существо скрывается, имея возможность одолеть врага, который не по зубам даже Звёздному магу, а также подчинившим себе истинного дракона, делало его непонятным для окружающих, а чего люди не понимают, того боятся.
Честно говоря, им ещё повезло, что не приходилось объяснять своим жёнам, которых Луны увлекла разговором, почему самые влиятельные люди и легендарные рыцари пресмыкаются перед герцогом из захолустья, находящимся на уровне небесного рыцаря.
Пока женщины, обогнув лежаки, на которых устроилась семья Леомвиль, шли в сторону шатра, где они могли переодеться, Клойд и Леорик подошли к Виктору и, дождавшись, пока слуги принесут кресла, сели рядом, ожидая, пока с ними заговорят.
Всё происходящее здесь для этих двоих было в диковинку, и они старались не смотреть на полуголых женщин, беседовавших друг с другом, совершенно игнорируя их.
Лорд, не открывая глаз, заговорил первым.
— Я вроде ясно дал понять, что наши встречи неприемлемы, если вы не хотите укрепить дворян континента в мысли, что подчиняетесь мне!
Император жалобно улыбнулся, ища оправдания своим действиям, словно нашкодивший ребёнок.
Вся эта ситуация ему была неприятна, так как приходилось пресмыкаться перед другими, а ведь он являлся потомком древнего рода, который правил на континенте не одну тысячу лет.
Переборов себя, он склонился в сторону Виктора и, говоря как можно тише, обратился к нему.
— На собрании всех рас ни один высший аристократ больше не поддержал ваших идей. Также не было единогласного решения по церкви, и его превосходительство Лами был вынужден лично объявить её врагом континента, — сообщил он.
Лорд понимал серьёзность этих событий, поэтому, открыв единственный глаз, посмотрел на императора.
Если с поддержкой проектов можно было разобраться со временем, то объявление, сделанное Лами, просто вынудило других аристократов согласиться с ним, и это даст лишь небольшой эффект.
Дворяне не смогут открыто поддерживать церковь или позволить тем действовать в своих владениях, но и враждовать с ней они не станут.
Скорее всего, будут создавать лишь иллюзию противодействия, а это не то, на что рассчитывал герцог.
Мелиса, Андрос и Лелея, отдыхавшие чуть в стороне, напряжённо слушали этот странный диалог, в котором два монарха отчитывались перед Виктором.
Сказать, что они ошарашены, ничего не сказать, потому что это было невообразимо.
Лелея аккуратно повернула голову влево и посмотрела на монархов, желая убедиться, что это именно они, а не какие-то простолюдины или крепостные, пришедшие доложить своему господину.
В этом была вся суть этого мира — ваш титул, богатство и сила ничто, когда вы встречаетесь с тем, кто за пределами вашего понимания.
Для короля и императора это всё равно, что встреча с самим богом, способным уничтожить их простым взглядом.
В тот день, когда Папа напал на вотчину, все ощутили исходящее от него давление, а существо, которое может одолеть его, куда страшнее всего, что может прийти в голову.
Виктор приподнялся с лежака и, обняв одной рукой своё колено, другой рукой опёрся назад, а затем сурово посмотрел на монархов, которые от неожиданности чуть отпрянули назад и сели ровно.
Лорд даже хотел рассмеяться от такой реакции, но, сдержавшись, посмотрел вокруг на свою семью, которая упорно делала вид, что совершенно не замечает происходящего.
Затем перевёл взгляд на море, где на небольшой глубине дрались Рагнар, Ронан и Бьёрн, а нянечки пытались их утихомирить, поглядывая в сторону господ, чтобы те помогли им, ведь кроме матерей и отца, приказывать детям не мог никто.
Однако ни одна из женщин, видевших происходящее, и даже отец, не собирались в такое вмешиваться.
Все мальчики уже были довольно взрослыми, чтобы постоять за себя, а в этом мире они были обязаны уметь драться с малых лет, чтобы закалить характер.
Даже ранимый Ронан стал меняться с возрастом и уже не спускал ни Рагнару, ни Бьёрну обиды, хотя и был слабее их.
Виктор указал рукой в сторону своих сыновей и дочерей, а затем обратился к Леорику, ожидавшему ответа.
— Мои дети играют и не знают никаких забот. Полагаю, ваши дети тоже сейчас играют, не думая о том, что могут погибнуть от рук обезумевшей толпы, — после этих слов он посмотрел своим единственным глазом на императора и добавил: — Если хотите, чтобы так оставалось и впредь, вам придётся думать о том, чтобы ваши любимые не пострадали. Не смотрите в мою сторону и не ждите, что я буду говорить вам, что делать. Думайте сами, как не допустить подъёма церкви на континенте, иначе очень скоро вы столкнётесь с миллиардами фанатичных верующих, целью которых будет истребление всей знати.
Лорд не просто так угрожал им, он точно знал, что будет, когда вместо обычных верующих людей появятся фанатики, уверенные в истинности своей веры, которой нет альтернативы.
По его мнению, сама по себе вера не страшна и даже имеет множество плюсов, просто религиозным людям всегда будет мало собственной веры, они захотят втянуть в неё всех вокруг.
Когда неверующие останутся в меньшинстве и откажутся быть как все, тогда фанатики обязательно постараются избавиться от них и не успокоятся, пока не достигнут своей цели.
У императора и короля не было знаний из истории Земли, где верующие находили всё больше поводов убивать друг друга, успокаиваясь лишь на короткое время, а затем начиная всё по новой.
Однако слова такого существа для них были скорее догмой, и они ни на секунду в них не сомневались.
В их головах возникали образы детей и жён, умирающих от мечей простолюдинов, отчего лица обоих покраснели от гнева, а сердца заколотились так, словно они собирались ринуться в бой.
Виктор хотел успокоить их, когда услышал справа от себя до боли знакомый женский голос.
— Ваше императорское величество, ваше королевское величество, ваша светлость, — произнесла женщина.
Когда все обернулись на это приветствие, они увидели хранителя Корстада, Хильду Лакруа.
Женщина была одета в облегающий тёмно-зелёный кожаный комбинезон с двумя кинжалами на поясе.
Её каштановые волосы были завязаны в пучок на затылке, а золотые глаза нагло смотрели на мужчин, ожидая ответного приветствия.
Леорик и Клойд поднялись, чтобы поздороваться с ней, только вот Виктор совершенно не хотел с ней общаться, но, чтобы не выглядеть совсем бестактным, он поднялся во весь рост в одних шортах и также поприветствовал её.
Со стороны послышался недовольный голос Лионии.
— Ваше императорское величество, вы ведь знаете, что сегодня выходной, и всё же вынуждаете моего сына следовать этикету, — стараясь исправить всю эту ситуацию, она так обставила ситуацию, что всё происходящее здесь было заранее оговорено.
Хильда, долгое время сверлившая взглядом Виктора, обернувшись назад к герцогине, обратилась к ней.
— Я приношу извинения, что явилась без предупреждения и нарушила ваш отдых, но у меня очень важный разговор к вашему сыну, — затем она вновь посмотрела на лорда и добавила: — Можем мы поговорить наедине?
Виктор готов был взорваться от негодования, потому что весь его отдых опять превращался в работу.
Сжимая кулаки до треска костяшек, он мягко улыбнулся ей и, протянув правую руку, указал в сторону белого шатра, в котором было оборудовано всё для отдыха, а затем, посмотрев на Леорика, извинившись перед ним, пошёл следом за Хильдой.
Лорд на самом деле был жутким лицемером в отношении женщин.
Будь хранитель страшной или неприятной внешне, он даже не подумал об общении с ней, а учитывая то, как она вела с ним при первой встрече, ноги бы её не было в его вотчине.
На счастье для неё, она была безумно красива, а стервозный характер заставлял мужчин желать её покорения, словно необузданного мустанга.
При всей своей неприязни к этой женщине, где-то в глубине души Виктора сидело желание покорить её и сделать своим послушным питомцем, просто он не позволял этим чувствам брать верх и продолжал накручивать себя против неё.
Хильда словно нарочно шла впереди змеиной походкой, виляя задницей в облегающих всё, что только можно, брюках, всем своим видом соблазняя мужчину позади.
Хотя делала она это не специально, это не отменяло того, что Виктор уже был заведён дальше некуда и уже думал о том, как после разговора с ней сбежит подальше с одной из своих жён и выместит на ней всё своё негодование.
Вскоре двое подошли к шатру, и лорд, напоследок обернувшись, убедился, что монархи, также решив присоединиться к его выходному дню, отправились переодеваться, после чего вошёл внутрь.
Хильда, обойдя обеденный стол в центре, села в кресло по центру, а затем сразу сообщила цель своего прибытия.
— Я знаю, что рыцарем верхом на драконе был ты!
Лорд отреагировал очень спокойно и усмехнулся, так, будто услышал глупость, и, подойдя ближе, сел напротив неё.
— У меня сегодня выходной, и два монарха знали об этом. Это правило моего дома. В этот день нельзя использовать титулы и статусы. Перед приходом сюда они согласились с этим.
Женщина нагло продолжала смотреть на него, всем видом давая понять, что это глупость и она в это не верит, а затем вновь заговорила.
— Дело не только в их отношении к тебе. Когда ты отправился в Корстад, так получилось, что я тоже вернулась в своё королевство. Уж извини, но я случайно подсмотрела, как маленький мальчик построил гигантский мост, а после этого случая видела, как ты сражался с убийцей и ушёл в портал, который, по странному стечению обстоятельств, точно такой же, как у рыцаря с горящими крыльями.
В этот момент у Виктора в глазу на секунду вспыхнул яркий белый свет, отчего у девушки лицо изменилось на испуганное, и она чуть отодвинулась назад.
Лорд больше не собирался терпеть надменность этой женщины и, если придётся, он планировал убить её прямо здесь и сейчас, какой бы привлекательной она ни была.
Ни одна женщина не могла стать угрозой для него и всей семьи Леомвиль.
Каким бы похотливым он ни был, Виктор всегда мыслил трезво и не собирался никому позволять подвергать опасности самое дорогое в его жизни.
Он сурово обратился к ней, готовый активировать режим Архангела.
— Чего ты хочешь⁈



Глава 354
Близость

ПРИМЕЧАНИЕ АВТОРА: Я очень старался не удариться в порнографию в данной главе, однако всё равно не рекомендую к прочтению для лиц, не достигших 18 лет!
* * *
Виктор стоял перед Хильдой, готовый разорвать её на части. Прямо сейчас на пляже находились четыре легендарных рыцаря, готовых по его приказу убить женщину, но он и сам был в состоянии справиться с ней и не собирался прибегать к помощи посторонних.
Просто он хотел услышать её требования, ведь не просто так она решила поднять эту тему.
Лакруа демонстративно подняв руки, начала подниматься с кресла, всем видом давая понять, что не представляет угрозы.
Хотя мужчина перед ней был одет в одни шорты и при этом являлся всего лишь небесным рыцарем, она не была настолько глупа, чтобы не понимать, что может умереть в любую секунду.
Пока женщина поднималась, в шатёр влетел Хугин и приземлился на столе между ними двумя.
Чёрный ворон, склонив голову, смотрел на испуганную его появлением женщину, однако Виктор, игнорируя птицу, вновь обратился к ней.
— Говори, зачем пришла, или умрёшь здесь и сейчас!
Девушка, сглотнув, вновь посмотрела на мужчину перед собой, а затем, аккуратно опустив руки, вытащила кинжалы и положила на стол рядом с птицей, после чего обошла его и, встав перед лордом, опустившись на правое колено, она, склонив голову, дрожащим голосом заговорила.
— П-позвольте с-с… Позвольте служить вам!
На эти слова Виктор даже бровью не повёл.
Для него в этом не было ничего удивительного, так как снаружи находились два монарха, жаждавшие того же, просто он не видел в этом никакого смысла.
Они не были способны защитить его от Папы или других существ его уровня, а со всеми, кто был слабее, он мог расправиться и сам.
К тому же, его семья и так была сильнее многих.
Учитывая Линею, мало кто вообще мог представлять опасность для него.
Единственное, чего боялся лорд, это скрытых угроз, как той, что стала причиной гибели древа жизни в Вечном лесу, но опять же, легендарные рыцари в этом ему никак бы не помогли.
По правде говоря, само название «Легендарный рыцарь» он теперь воспринимал как насмешку и сильно сомневался, что кто-то в мифическую эпоху мог так именовать этот уровень, учитывая настолько незначительную угрозу от этих существ.
Девушка, стоявшая на колене перед ним, как сила интересовала его ещё меньше, но он никогда не забывал данного обещания ей, когда она подавила его своей силой.
В тот день Хильда сильно задела гордость Виктора, и такое нельзя было спускать с рук.
С самодовольным лицом он опустился рядом с ней и, поравнявшись, тихо прошептал.
— Зачем мне такой слабый последователь, как ты?
Он был силён, как никто в этом мире, и мог любого заставить подчиниться себе.
Прямо сейчас ему хотелось унизить эту женщину, которая всегда была высокомерной и презирала всех вокруг.
Из всего, что докладывал «Мир желаний», лорд мог сделать вывод, что она не только с ним была такой.
Людей слабее себя она считала чем-то незначительным, ближе к тараканам, чем к себе, забывая, что когда-то сама была такой же, и ей просто повезло чуть больше остальных.
Хильда, стоя преклонив колено, впервые ощущала себя настолько никчёмной и не нужной даже ради своей красоты, которую славил весь континент, но не собиралась упускать такую возможность, ведь где ещё она могла найти того, у кого можно научиться большему.
В её понимании сила — это всё. Хранитель Корстада уже сейчас была не способна ужиться ни с одним мужчиной, поэтому решила и вовсе отбросить эту идею и сосредоточиться на увеличении собственной силы.
Рыцарь верхом на драконе, сражавшийся в небе, подарил ей небывалые ощущения просто своим присутствием, и ей хотелось стать такой же.
Никаких мыслей о том, что ей позволят стать его женой или любовницей, у неё и близко не было, ведь окажись Хильда на месте Виктора, она никогда бы его не приняла.
Лорд также не стремился к расширению своего гарема, но и отпускать эту женщину не собирался, поэтому ждал, когда она сломается.
Лакруа, ещё больше склонив голову, пробормотала.
— Я сделаю всё, чего вы пожелаете… — заявила она.
На лице Виктора появилась злобная улыбка победителя.
То, чего он так жаждал, случилось так скоро, и ему даже не пришлось угрожать ей, как он планировал ещё в тот день, когда его унизили.
Вновь поднявшись, он осмотрелся по шатру и, протянув руку перед собой, вытащил из инвентаря безликую белую маску с кошачьим вырезом для глаз, а затем протянул её Хильде.
— Раз так, тогда у меня есть только одно место, где ты пригодишься в моём доме, — сказав это, он бросил маску перед ней, однако прежде чем та успела обрадоваться и собиралась поднять предмет, следом упала какая-то одежда.
Виктор ждал реакции женщины, когда она поймёт, что ей предлагают, и он наслаждался этим.
Хильда быстро перебирала одежду перед собой, а затем резко и со злобой посмотрела на лорда, который ухмылялся, глядя сверху вниз.
Вскоре она выпалила неожиданно даже для себя:
— Это же одежда служанки!
Лорд был на пике блаженства в этот момент, ведь вся её злость ничего не значила, и его месть свершилась, потому что она никак не сможет отказаться служить ему, после того, как согласилась сделать всё, чего он пожелает.
— Ты же сама хотела быть полезной, разве нет? — с издёвкой спросил он, а затем, развернувшись, пошёл на выход, оставив Хугина приглядывать за ней.
Его больше не интересовала эта ситуация, а что с ней делать дальше, можно подумать в будущем.
Прямо сейчас ему очень хотелось пообщаться с одной из своих жён, так как желания, вызываемые Хильдой, довольно трудно было сдерживать.
Как-никак, эта женщина являлась легендарным рыцарем, и уже этого хватало, чтобы её хотел каждый мужчина, а доминирование над ней могло и вовсе свести с ума.
Оказавшись снаружи, лорд заметил проходящую недалеко Миранду, одетую в белоснежный купальник, и, тихонько позвав её к себе, направился в сторону самого дальнего шатра, куда за ним последовала его жена.
Девушке не сложно было догадаться, чего хочет Виктор, да и сама она этого жаждала не меньше, ведь им давно не удавалось провести время вместе.
Как только двое вошли в шатёр, а лорд накрыл его непроницаемым куполом, она бросилась на него, сбивая с ног, и, повалив на толстый ковёр, уселась верхом, жадно разглядывая его чёрными глазами.
— Нас ведь никто не услышит? — ехидно спросила девушка.
Виктор, усмехнувшись, кивнул, понимая, что она собирается разойтись в полную силу, и, честно говоря, очень этого хотел.
Однако сразу перейти к самому интересному двоим не удалось, потому что лорд ощутил колебания созданного купола, что означало, что кто-то прошёл через него.
Пока девушка ласкала его грудь поцелуями, он, слегка наклонив голову так, чтобы видеть вход за её спиной, наблюдал, как шторки раздвинулись, и показался эльфийский силуэт Клиоссы, которая на ходу снимала с себя свой купальник.
Любой мог догадаться, что задумала графиня, и Виктор не собирался её останавливать.
Именно из-за желания обладать этой женщиной он не сказал никому, что сознание Александра восстановлено и есть шанс вернуть его, ведь это могло всё испортить.
Клиосса, сбросив с себя одежду, на носочках медленно шла в их сторону.
Сердце женщины колотилось с сумасшедшей скоростью, потому что она осознавала, что назад пути нет.
Только вот больше ждать она не собиралась, так как всё больше женщин появлялось вокруг Виктора.
Последней каплей стала Хильда, которая, по мнению графини, обязательно станет его очередным приобретением в гареме.
Тем временем лорд, ощущая горячие губы своей жены на шее и лаская её правой рукой, левую протянул в сторону Клиоссы, поманив к себе.
Этот мир был чудесен, потому что здесь были такие великолепные женщины, от компании которых невозможно отказаться, однако графиня была больше похожа на сияющий бриллиант в обществе неогранённых алмазов.
Оказавшись совсем близко, Клиосса опустилась на четвереньки и, как кошка, начала красться к нему, по пути целуя спину Миранды, которая, не отвлекаясь ни на что, старалась угодить своему мужу.
Девушке не составило труда догадаться, кто к ним решил присоединиться, ведь в доме уже давно гадали, когда её подруга наконец сделает шаг, о котором и так сплетничают остальные жёны.
Графиня, добравшись до лица Виктора, припала к его губам и впилась в них, словно они способны даровать вечную жизнь.
Всё напряжение женщины в момент вылилось в пылающий жар во всём теле.
Продолжая целовать его, она правой рукой ласкала свою упругую грудь и постепенно стала ласкать себя всё ниже, пока её рука не оказалась у неё между ног.
В голове стоял туман, и Клиосса уже совершенно не соображала, что делает. Ей хотелось ощутить Виктора в полной мере, когда она почувствовала его грубую мозолистую руку, ласкавшую её грудь и плавно поднимавшуюся всё выше, пока не оказалась на её тонкой шее.
Лорд со всей силы схватил женщину, словно собирался задушить, но он точно знал о желаниях Клиоссы и делал это именно для её удовольствия.
Она хотела подчиняться и всегда была такой, просто никто не мог этого понять и тем более выполнить, кроме него.
Прямо сейчас он делал её своей послушной служаночкой, которая должна исполнять все его желания.
Пока Миранда, усевшись верхом на нём, медленно двигалась вверх и вниз, всё внимание Виктора было сосредоточено на графине.
Подтянув её к себе, он тихо прошептал:
— Ты не будешь моей женой, ты станешь моей рабыней! — сразу после этого он притянул её к себе ещё сильнее и поцеловал в пухлые горячие губки, желая насладиться очередной за сегодняшний день победой.
Клиосса в этот момент ощущала смесь унижения, удовольствия и восторга.
Её левая рука, упиравшаяся в грудь Виктора, словно у кошки выпустила когти, пронзившие кожу и вошедшие в него.
Лорду было всё равно, он не чувствовал боли, лишь прилив удовольствия.
Его рука скользила от шеи всё ниже, пока не очутилась между ног графини, отчего она слегка вздрогнула, прикусив губу, чтобы не вскрикнуть, а затем опустилась на неё, желая большего.
В полном восторге, Клиосса поравнялась со своей подругой и, сидя на руке Виктора, который продолжал ласкать её, она схватила Миранду за волосы и, притянув к себе, стала целовать в губы, отчего девушка, продолжавшая двигаться вверх и вниз, завелась ещё больше и в ответ начала ласкать грудь графини обеими руками.
Лорд смотрел на двух потных девушек, чьи тела не имели никаких изъянов и в свете тусклых магических камней блестели своими идеальными линиями.
Женщины продолжали целоваться, переплетаясь языками, и скользили руками по телам друг друга от лица и до самого низа, лаская самые сокровенные места, совершенно его не замечая, лишь иногда вздрагивая от удовольствия.
В то время как Миранда чувствовала Виктора в себе и время от времени старалась прижаться к нему сильнее, чтобы он проник в неё ещё глубже, Клиосса чувствовала его пальцы внутри, из-за чего влага из неё уже, казалось, льётся бурным потоком.
Не в силах больше терпеть, она, схватив Миранду за аккуратные соски, потянула её к себе, чтобы снять с него, а когда это удалось, сама села сверху, пока подруга, не желая оставаться в стороне, на коленях поднялась выше и, глядя в глаза супруга, заставила мужчину продолжить удовлетворять её языком, что он с готовностью сделал, ощущая, как графиня, схватив его напряжённый орган, направила в себя, а затем резко села на него до упора и вскрикнула на весь шатёр в экстазе.
Обе женщины, сдерживавшие свои возгласы всё это время, теперь начали стонать и кричать, не обращая внимания на то, что за пределами палатки находится по крайней мере сорок человек.
Хотя их никто не мог услышать, но даже услышь их кто-либо, им было бы плевать, потому что обе получали то, чего так жаждали.
Следующий час женщины попеременно оказывались либо на Викторе, либо под ним, пока первой в диком крике не сдалась Миранда, а лорд полностью переключился на Клиоссу.
Поставив её на четвереньки, он, схватив её за волосы, притягивал к себе так сильно и грубо, чтобы она точно знала, что является всего лишь вещью, единственной ролью которой является ублажение его.
Миранда, вся мокрая от пота и вымотанная близостью, лежала, подогнув колени, время от времени вздрагивая от удовольствия, что не отпускало её, слушая крики наслаждения своей подруги.
Клиосса, чувствуя боль и удовольствие, продолжала кричать, моля пощадить её, но тем не менее не желала, чтобы Виктор остановился, а вместо этого своей правой рукой она схватила его у себя между ног и слегка сжимала, словно эта часть тела принадлежит только ей и она вправе делать с ней всё, что захочет.
Хотя он чувствовал, что в этой женщине так тесно, словно она никогда не была с мужчиной, и он входил в неё так глубоко, отчего графиня выгибалась, не имея возможности принять его всего, Клиосса желала, чтобы это не заканчивалось никогда, и старалась растянуть удовольствие как можно дольше.
Вскоре она ощутила чувство эйфории, которого никогда не знала, и это был первый раз, когда её довели до оргазма. В этот момент ей показалось, что она может видеть музыку, а тело разрывалось изнутри от удовольствия, отчего единственное, что она могла сделать, это кричать.
Вопя, как безумная, Клиосса упёрлась руками вперёд и прижалась к Виктору со всей силы.
Сам лорд также был на грани оргазма, и, схватив графиню обеими руками за упругие бёдра, он со всей силы прижался к ней, словно желая слиться с ней.
Двое, казалось, замерли на секунду, боясь упустить этот восхитительный миг завершения такой бурной близости, а затем рухнули на ковёр вместе.
Клиоссе было жарко, и ей хотелось выпить море воды, но она боялась шевельнуться под Виктором, а лорд, которому срочно требовалось нырнуть в арктические воды, чтобы остыть, не хотел слезать с неё, ощущая её упругое тело под собой.
Они так и продолжили лежать, пока не уснули, оставаясь единым целым, словно две половинки, ждавшие этого всю жизнь и боявшиеся теперь потерять друг друга.



Глава 355
Кентавры со сломанными ногами

Клиосса открыла глаза, и первое, что она увидела, был потолок её спальни, который ей так нравился из-за картины на нём, изображающий людей с белоснежными крыльями, одетых в сияющие доспехи и держащих в руках красивые двуручные мечи.
Это был подарок Виктора, который он сделал для неё, а на картине была изображена армия ангелов в доспехах, которая смотрела на кровать графини, словно оберегая её сон.
Женщина, вспомнив о произошедшем днём ранее, осмотрелась по сторонам, не догадываясь, как она тут оказалась, ведь уснула она в шатре.
На секунду ей даже показалось, что всё это было сном, но, когда она попыталась приподняться с кровати, тело женщины словно пронзили тысячи игл.
Боль прошла по всему телу, отчего она вновь рухнула на спину и усмехнулась.
Произошедшее не было сном, потому что только Виктор мог сотворить с ней такое, из-за чего её не слушались ноги и ломило тело.
Перекатившись на живот, она обняла подушку и, уткнувшись в неё лицом, закричала от радости и стыда.
Клиосса не желала всю жизнь оставаться одной, но и быть с кем попало ей также не хотелось, поэтому, когда появился Виктор, она очень долго колебалась, не желая признаваться в собственных чувствах.
Пусть этот мир и был открыт ко всему, и такие отношения между родственниками не только не порицались, но порой и приветствовались, учитывая ослабевающую силу знати, однако в случае этих двоих не было никакой причины так поступать, кроме их желаний.
Пока графиня, сгорая со стыда, продолжала прижиматься к подушке, двери её спальни распахнулись, а следом раздался недовольный голос Миранды.
— Вставай! Сколько можно валяться в кровати⁈ И вообще, я уже не твоя фрейлина, чтобы бегать за тобой!
Теперь Клиосса и вовсе не хотела шевелиться, потому что в её голове вспыхивали картинки того, чем они занимались со своей подругой.
Тихонько повернув голову вправо, она тут же встретилась с взглядом женщины, одетой в бордовое длинное платье в пол, а после услышала её недовольное ворчание.
— Хватит краснеть, разве не ты всегда говорила, что в этом нет ничего постыдного? — Миранда развернулась в сторону двери и жестами начала отдавать приказы горничным, ожидавшим у входа, а затем, вновь посмотрев на подругу, добавила: — К тому же Виктор всегда делает, что хочет. Я даже удивлена, что он всех жён не собрал в том шатре!
Только теперь смущённая Клиосса решила высказаться.
— Он бы так не поступил.
Миранда не стала спорить, а вместо этого направилась к выходу, ведь она уже сделала всё, что хотела, помогла своей подруге не стесняться произошедшего.
К тому же она преувеличила слова про мужа просто ради красного словца. При всей необузданности Виктора, женщина хорошо понимала его и знала, что он всегда следит за тем, чего хотят жёны.
Он никогда бы не стал принуждать ни одну из них к тому, что им не по душе, и большинство предпочитали проводить с ним время наедине, а время в постели считали очень интимным, где может быть только один мужчина и одна женщина.
В этом плане только Линея, Миранда и, наверно, Фрейя были наиболее открытыми.
Одна была слишком влюблённой в него, чтобы в чём-то отказывать, вторая — достаточно взрослой, чтобы понимать желания своего мужчины, а третья хоть и не оказывалась в такой ситуации, но явно относилась к этому нормально, ведь полуорки никогда не стеснялись постельных баталий с множеством партнёров.
Клиосса лежала, слушая удаляющиеся шаги подруги, а после того, как двери за ней закрылись, она с трудом поднялась с постели, ощущая приятную боль во всём теле.
Её удивляло в этом только одно, как мужчина на небесном уровне мог доставить столько удовольствия и боли женщине на легендарном уровне?
* * *
Тем временем Виктор, не ложившийся спать после отдыха на пляже, уже сидел в окружении десяти представителей высшей знати кентавров, в просторном шатре Силая Железное Копыто напротив самого вождя.
Вчера, после того как он проснулся, лёжа в обнимку спереди с Клиоссой и спиной чувствуя горячее тело Миранды, лорд аккуратно выбрался из этой сладкой ловушки, а после, открыв портал в мир питомцев, перенёс обеих спящих женщин туда и направился продолжать свой отдых с остальной семьёй.
Уже вечером, когда император и король покинули его вместе со своими жёнами, он вернулся во дворец и перенёс женщин из мира питомцев в их спальни, а сам отправился в новый кузнечный район на территории Клинт.
Там вместе с дворфами герцог занимался инспекцией новых станков, а также проверил планы по расширению производства компонентов для поездов.
Это был важный момент, так как планировалось наладить производство рельсов на территории Леорика, Клойда и Лионии, а в дальнейшем во владениях своего тестя, герцога Амета Лисейна, отца Фрейи.
Таким образом, можно было производить рельсы там, куда пойдёт железная дорога, и поможет развивать все эти территории.
Однако, учитывая, сколько будет задействовано людей, очень скоро понадобятся локомотивы и вагоны, а их производили только дворфы, и никому другому доверять этот аспект своей работы Виктор не планировал.
Единственное, дворфы хотели, чтобы один завод располагался у них, но лорд понимал, что расе кузнецов не нужен никакой завод и при необходимости они сами себе построят его, поэтому, пока была возможность оставить Балтес монополистом, он планировал оставить всё, как есть.
Лорд на самом деле ждал, что к нему обратятся другие расы, и когда ранним утром при возвращении во дворец он получил сообщение от вождя кентавров, то подумал, что момент настал, но всё оказалось совершенно не тем, что ожидалось.
Силай, нижней частью тела напоминавший крупную тягловую лошадь, а верхней частью человека с габаритами орка, сидел на низком деревянном подиуме, одетый в частичный доспех.
Хотя сидел — сложно сказать, потому что в отношении этой расы тяжело было применять человеческие понятия.
Виктор ещё не знал, зачем его сюда пригласили, но, судя по напряжённым лицам собравшихся кентавров, все из которых являлись самыми влиятельными генералами армии, несложно было догадаться, что речь пойдёт не о поездах.
Все они сидели точно так же, как и их вождь, расположившись полукругом справа и слева от него, а для лорда поставили золотое кресло почти в самом центре, так, чтобы он мог видеть всех и не вертеть головой при этом.
Силай после долгого молчания обратился к Виктору.
— Ваша светлость, хотел бы ещё раз поблагодарить за ваш подарок, — в этот момент лорд кивнул и хотел улыбнуться, но вождь остановил его жестом руки, а затем продолжил: — Однако я вынужден просить вас о помощи.
Виктор удивлённо разглядывал собеседника, не понимая, чем он может помочь.
Видя его замешательство, Силай наконец сообщил цель приглашения и причину такой напряжённой обстановки в шатре.
— Передовой отряд королевства Тиллисат перешёл реку Бушмал и разбил лагерь на восточном берегу. Наша разведка докладывает, что к ним уже подошло небольшое войско королевства Линар. Скорее всего, они ждут армию королевства Пилисся, а затем…
Вождь склонил голову и со злостью сжал кулаки, осознавая своё бессилие.
Виктор сразу понял проблему кентавров, хоть и не догадывался, как им помочь.
Насколько ему было известно от разведки «Мира желаний», Тэйлос Лендро, король Тиллисата, захвативший оба вышеупомянутых королевства, планировал стать новым императором и в будущем объявить войну ослабевающему Лиденгарду.
Теперь, когда он подчинился церкви, скорее всего, по их наущению, молодой король собирается избавиться от давнего врага в тылу, а затем сосредоточиться на остальном континенте.
В данный момент Ширано и королевство кентавров отрезано от всех, почему лорд и пытался быстрее построить корабли и открыть дорогу по воде.
К сожалению, на это теперь нет времени, если верить словам Силая.
Лорд, вспомнив всё, что знал обо всех королевствах в восточной части континента, обратился к вождю.
— Чем я могу вам помочь?
Силай, подняв голову, посмотрел на Виктора, а затем на своих генералов и только после этого заговорил.
— Мы знаем, что у вас есть круг перемещения к дворфам, и, насколько нам известно, он такой не один, в наших землях есть такой же, — вождь замялся на секунду, а затем с надеждой в голосе спросил: — Вы можете переправить нас к нему через свой?
У Виктора от неожиданной новости даже открылся рот, но быстро опомнившись, он закрыл его и громко спросил:
— У вас есть такой круг? Он работает? Вы знаете, как его активировать?
Силаю не нужно было ждать ответа на свой вопрос, так как, судя по реакции герцога, он догадался, что тот даже не знал о существовании круга на их стороне.
Даже кентавры не сразу поняли, чем обладали тысячи лет, пока не оказались рядом с платформой перемещения в Балтес и не почувствовали колебания маны, схожие с теми, которые наблюдались во дворце короля, где располагался круг, как украшение на полу в тронном зале.
Однако надежда оставалась, и он спокойно ответил на вопросы герцога.
— Мы лишь недавно узнали, что это вообще такое, и понятия не имеем, как тот работает и как его активировать, вот почему я пригласил вас.
Лорд был одновременно и счастлив, и напряжён, так как его вотчина потенциально была соединена с двумя частями континента, а вот то, что один из них находится рядом с землями церкви, его вовсе не радовало.
В полной тишине Виктор, глядя себе под ноги, обдумывал услышанное, а затем посмотрел на вождя и обратился к нему.
— Я не могу вас переправить на родину, и Звёздный маг вам тоже не поможет, — он сказал то, что все знали и так.
Провоцировать Папу отправкой Лами было опасно для всего континента.
Тем более ради кентавров, которые всегда жили сами по себе, никто на такое не пойдёт.
Хотя неизвестно, жив клирик или мёртв, но проверять это никто не рискнёт, потому что все хотят выиграть больше времени, чтобы подготовиться к следующему сражению.
Силай это также понимал, поэтому и обратился к Виктору, так как его сил не хватит, чтобы пробиться через Тиллисат в свои земли, а даже если и получится, то от тридцатитысячной армии останется в лучшем случае пара сотен бойцов.
На родине хватало войск, и они могли бы долго держать оборону, но, учитывая открытую местность, а также отсутствие самых сильных генералов, их истребят легендарные рыцари трёх королевств без особых хлопот.
Пока вождь молча обдумывал, что ему теперь делать, не имея хорошего решения, вновь прозвучал голос герцога.
— Прикажите своим людям уйти на север!
Сразу после сказанного, справа от Виктора с гневом заговорил один из генералов, который вскочил со своего места.
— Бежать, как трусы? Наши люди лучше умрут! Мы не вы, люди! Мы не сбегаем!
Лорд, повернув голову направо, с презрением посмотрел на горланившего кентавра.
— Я не проиграл ни одного сражения, и мои войска никогда не сбегали даже против десятикратно превосходящего противника, если вы позволите ещё раз оскорбить моих солдат, я убью вас, несмотря на то, что вы являетесь моим гостем!
Виктор многое пропускал мимо ушей, но оскорблять своих солдат, которые гибли за него, он никому бы не позволил.
В шатре повисла напряжённая тишина, пока не вмешался вождь и приказал генералу сесть на место, после чего, извинившись за вспыльчивость своего вассала, обратился к герцогу.
— Мы не можем отступать, к тому же, на севере наши люди окажутся в ловушке.
Лорд, продолжавший смотреть на генерала, которого готов был убить здесь и сейчас, перевёл взгляд на Силая и сделал предложение.
— Лендро только возвращается в своё королевство и не сможет сразу пойти войной на ваши земли, к тому же, ваши территории обширны и не имеют замков и даже крупных городов. Если кентавры уйдут на север, они могут выиграть несколько лет, пока им придётся столкнуться с врагом.
Насколько знал лорд, территории кентавров просто гигантские и составляют до трети от всего континента Лимея.
Они никогда не строили замки или крупные населённые пункты. Единственным местом, которое можно назвать городом, являлась столица Элиндрил.
Пока все молчали, услышав это, лорд продолжил говорить и предложил им тактику, использованную Кутузовым.
— Пусть сожгут деревни, посёлки и даже столицу, а затем уйдут. Чем дальше на север отступят ваши люди, тем длиннее станет логистика Тиллисата, что будет сильно задерживать их. Ваши войска могут разбиться на мелкие отряды и перехватывать обозы снабжения, тем самым ещё больше замедляя врага. В отсутствии замков и городов, им негде будет хранить провизию, а значит, придётся строить постоянные лагеря, которые вы также можете тревожить, чтобы им приходилось держать там больше войск.
Сказав это, лорд дал понять всем, что не просто так предлагал отступать, а у него уже был план, который мог дать выиграть время.
Силай, который молча слушал Виктора, внезапно сделал невероятное умозаключение из услышанного и задал вопрос, который заставил с гневом посмотреть на герцога всех присутствующих.
— Вы собирались напасть на нас!
Лорд и бровью не повёл, потому что никогда не собирался так поступать, но планы в своей голове прокручивал разные.
С того дня, как у него случился конфликт с эльфами, и он обещал отомстить им, Виктор разработал множество стратегий против всех рас, включая орков и кентавров.
В них он всегда учитывал множество факторов, главной из которых была логистика.
Виктор продолжал смотреть на Силая, а затем поднялся с кресла, чтобы оказаться на одном уровне с вождём, и спокойно ответил.
— Я никогда не планировал делать из кентавров своих врагов, но всегда разрабатывал планы против всех стран и рас на континенте, потому что мы живём в таком мире, где вашим врагом может стать любой. — Сказав это, он обернулся к остальным и добавил: — Отступить — не трусость, это тактика. Умереть бесцельно — это глупость, а не смелость. Дайте своим людям больше времени, и я обещаю вам, что вы поможете не только себе, но и всему континенту, а он поможет вам!
Лорд был уверен, что пока Тиллисат не разберётся с кентаврами, никогда не пойдёт войной на Лиденгард.
Чем больше времени они будут гоняться за ними по всей прерии, тем сильнее станет империя и сможет прийти им на помощь.
К тому моменту обязательно будет готов его линкор, а также налажена железная дорога, которая пусть и не попадёт во все концы континента, но уж до восточной границы Лиденгарда её однозначно смогут дотянуть.
Виктор, поочерёдно смотревший в лица присутствующих, повернулся к вождю и снова обратился к нему.
— Даже если вам не помогут остальные, я обещаю вам, что графиня Бортас, герцогиня Дернс и верховный маг Ротмайер, а также все мои войска, обязательно придут на помощь.



Глава 356
Мечты и реальность

Виктор продолжал стоять в центре шатра, ожидая ответа на своё предложение.
Ему было важно заверить кентавров в правдивости своих слов, чтобы они не ввязались в битву, в которой нельзя выиграть.
Лорда слабо интересовала эта раса, так как никакой пользы от них он получить не мог, и, по правде говоря, в их отношении Виктора можно было назвать расистом, потому что его отторгал сам их облик.
Он мог принять что угодно, однако лошадиный запах, исходивший от них, а также сама внешность не располагали к себе, каким бы экзотическим этот вид ни был.
Они красиво смотрелись в доспехах и где-нибудь на поле боя, но вот так в помещении, скорее странно, чем уместно.
Хотя Виктор не желал им истребления, но и сказать, что его волнует их выживание, было нельзя.
Всё, что интересовало герцога, это время, которое они могут выиграть играми в догонялки с армиями трёх королевств.
Помимо идеи просто бегать от войск Тиллисата, лорд планировал отправить трёх легендарных рыцарей из армии Леорика, чтобы те поддержали их, в случае если им понадобится защита от хранителей королевств атакующих.
Ничего из этого пока озвучено не было, так как Виктор ждал, что скажет Силай.
Однако вместо него заговорил одноглазый кентавр в полном доспехе, сидевший слева от него.
Также, как все остальные, он являлся генералом и герцогом по имени Полгарк Шейша, хозяином западных земель Кентаврийской империи, тех самых, которые прямо сейчас должны подвергнуться атаке.
Поднявшись со своего места, мужчина поклонился и спокойным голосом обратился к Виктору.
— Ваша светлость, не думайте, что мы не ценим ваше предложение, но как мы можем поверить лишь словам? — сказав это, он посмотрел на Силая, а затем пробежался по лицам остальных генералов, которые сидели, кивая его вопросу.
Сдержанности присутствующих можно было позавидовать, учитывая то, что о них говорили на континенте.
Возможно, без своего вождя они бы вели себя по-другому, но прямо сейчас учтиво дожидались каждый своей очереди.
Виктор обернулся на голос говорящего и доброжелательно улыбнувшись ответил.
— Я поговорю с императором и попробую отправить в помощь вашим людям легендарных рыцарей, а вы тем временем сможете пройти через круг перемещения в Рондан и, отправившись на север, добраться в свои земли через территорию орков.
Как только слова упали, все в шатре зашумели, и среди этого гомона раздался возмущенный голос сидевшего справа кентавра.
— Этот путь займёт два года, если не больше. А западный перевал и вовсе преодолеет не больше пятидесяти процентов войск!
Виктор повернул голову уже в другую сторону и вновь встретился с генералом, взбесившим его чуть ранее, который продолжал бросаться на него, как бешенная собака.
— Я не сказал, что будет легко, но какие у вас есть варианты? — спросил лорд.
Хотя они продолжали громко обсуждать предложение и ни на секунду не замолкали, им было нечего возразить, ведь другим вариантом было прорываться с боем через всё королевство Тиллисат, что окажется фатальным.
Именно поэтому король Лендро и начал атаку прямо сейчас, зная, что Силай и его генералы на собрании всех рас.
Вождь, молчавший долгое время и слушавший перепалку генералов с герцогом Леомвиль, поднялся со своего места, привлекая к своей гигантской персоне всеобщее внимание, после чего обратился к Виктору.
— Вы так складно говорите, ваша светлость, а мы должны послушаться вас и покорно отдать свои земли, в то время как мы не можем даже подтвердить, что обещанное вами будет выполнено, — Силай спустился с подиума и медленно подошёл к лорду, нависая над ним своей мускулистой фигурой, отчего любой мог смутиться, но только не Виктор, неотрывно смотревший приближавшемуся в глаза. Кентавр, остановившись в нескольких сантиметрах от него, вновь заговорил. — Только не думайте, что я не понимаю, чего вы добиваетесь, заставив нас бегать по всей прерии, преследуемые войсками трёх королевств!
Лорд усмехнулся на это заявление, явно давая понять, что ему безразлично, что станет с кентаврами, а затем ответил на претензию.
— А вы думали, что вам кто-то станет помогать без какой-либо выгоды? Может, вы что-то сделали хорошего для людей? Сражались за них? Умирали за них? Кентавры помогли хоть чем-то? — лорд продолжал задавать риторические вопросы, что заставляло всех присутствующих кипеть от гнева.
Теперь они проявляли свой истинный характер, который так долго подавляли, делая вид, что не являются кочующими варварами, живущими набегами и торговлей лошадьми.
Виктор не видел в них никакой пользы для процветания континента, кроме как использовать их, чтобы таскать тяжести и перевозить грузы.
В кентаврах не увидели никакой пользы даже драконы, которые и создали данных существ.
Лорд хорошо знал мифы, по которым они были созданы ещё до орков и дворфов, но в то время драконы не заложили в них преданность своей расе, в результате кентаврам нельзя было доверить охрану логова, чтобы они не предали своих создателей.
Когда кентавров прогнали, те нисколько не опечалились и лишь обрадовались этому.
Такие существа, которые так легко забудут своих создателей, вряд ли будут благодарны другим расам, воспринимая всё как должное.
Виктор мог вспомнить десятки стран на Земле, которые вели себя подобным образом, что запоминали только негативные стороны своей истории, совершенно игнорируя позитивную часть.
Лорд, оглядевшись на всё ещё возмущающихся кентавров, вновь заговорил.
— Вы попросили у меня помощи, которой я не могу вам оказать, но взамен я предложил вам выход, который не является хорошим, а является единственным. — сказав это, он поклонился вождю и, развернувшись, направился прочь, когда услышал за спиной шум вскакивающих с мест кентавров и их недовольное рычание за проявленное неуважение к их монарху.
Виктор ощутил магические колебания своей ауры слева, которая явно говорила о приближающейся угрозе.
В следующее мгновение в его правой руке материализовался кинжал, и он резко пригнулся, а затем с разворота направил оружие прямо на атакующего.
Когда всё было кончено, лорд стоял перед кентавром, с которым ругался до этого, и его кинжал был воткнут ему в стык человеческого тела и лошадиного, где находилось сердце у этой расы.
Только теперь все могли видеть оружие в руках своего сородича и его удивлённый взгляд, так как он никак не ожидал, что умрёт так быстро.
Лорд вырвал оружие, а затем обернулся к Силаю, давая ему понять, что не собирается сбегать, ведь ему нечего бояться в своих владениях и он готов сразиться со всеми присутствующими здесь.
Однако вождь не предпринимал никаких действий, лишь наблюдая за тем, как один из его вассалов упал на колени и рухнул набок в полной тишине.
Виктор отозвал оружие и обратился к нему.
— Моё предложение в силе, несмотря на произошедшее. Это только из-за моего желания защитить континент, потому что с того момента, как представитель вашей расы захотел меня убить, я больше не воспринимаю вас как своих друзей. — сказав это, он вновь развернулся и вышел из шатра, где в окружении тысяч кентавров, живших в этом месте, его ждала личная стража из двадцати рыцарей, во главе которых стояли Кролла, Киран, Алиман и Артур, а также горничная в белой маске и с вороном на плече.
Хильда всей душой ненавидела этого человека, но, с другой стороны, была благодарна уже за то, что ей выдали маску, скрывавшую её лицо.
Хотя она понимала, что это делается ради того, чтобы никто не задавался вопросом, почему легендарный рыцарь прислуживает простому герцогу, однако это всё равно играло ей на руку.
Хугин, сидевший у неё на плече и который почему-то стал её постоянным спутником, склонив голову на бок, посмотрел на своего хозяина, а затем, перелетев, уселся уже на плечо ему и грозно поглядывал на собирающихся вокруг шатра вождя кентавров, окружавших Виктора.
К сожалению для них, Лорд не видел угрозы в кентаврах, так как убить его явно не в состоянии всё это войско, просто он не хотел выдавать свой секрет, который будет раскрыт, как только тут завяжется бой, но решил подстраховаться и обратился к своей горничной.
— Защити меня!
В ту же секунду в руках девушки блеснули два кинжала, и она, развернувшись, пошла между рядами солдат Леомвиль, давая понять окружающим, что готова убивать всех, кто встанет на её пути.
Лорд шёл следом за Хильдой, окружённый своей стражей, а сам попутно связался с Клиоссой, чтобы та отправилась ему навстречу и взяла с собой Лионию для надёжности.
Если бы потребовалось, он был готов истребить всех кентавров в этом лагере ради сохранения своих тайн, но до последнего надеялся, что они не пойдут на обострение из-за одного вспыльчивого генерала, который сам искал неприятностей.
Спустя пять минут напряжённого пути между вооружёнными и явно настроенными враждебно кентаврами, Виктор покинул пределы лагеря и оказался у своего экипажа.
Спокойно дождавшись, пока рыцари откроют ему двери, он сел внутрь вместе с Хильдой, после чего приказал страже возвращаться во дворец.
Лорд сидел спиной по ходу движения, глядя в одёрнутую шторку на удаляющийся лагерь Силая, пока его горничная, сев поудобнее напротив, пыталась отслеживать всё, что происходит снаружи своей аурой.
Виктор ещё какое-то время смотрел на улицу, а потом протянул девушке руку со следами крови на ней.
Хильда удивлённо осмотрела протянутую руку и, не заметив никаких травм, спросила.
— Вы кого-то убили?
Однако герцог не собирался отвечать, вместо этого отдал короткий приказ, от которого у девушки со злости сжались зубы.
— Вытри.
Негодуя, она с трудом заставила себя вытащить платок из кармана и, увлажнив его водой из кувшина, прикреплённого к стенке кареты, стала оттирать следы крови.
Экипаж выкатился на бетонную трассу, которая вела в сторону Балтес, и под звуки копыт и скрип амортизации помчался в сторону вотчины Виктора.
Тем временем лорд думал о том, что будет дальше. Теперь, когда произошёл конфликт с кентаврами, было несколько вариантов развития событий.
Они могли затаить обиду на него и в будущем попытаться ему отомстить, чего он не боялся, или могли попытаться замять эту историю и последовать его плану, во что Виктор почти не верил.
Однако был ещё один, самый худший из всех, они могли попытаться найти способ примириться с Тиллисатом и, объединившись с ними, пойти против всего континента.
Если их вождь найдёт решение этой головоломки, а также сможет решить проблему западного перевала, крайне сложного для прохождения многотысячной армии, это позволит войскам кентавров атаковать империю орков, что сильно ослабит силы континента, которым придётся сражаться везде и всюду.
От одной мысли об этом Виктору хотелось прямо сейчас напасть на лагерь кентавров и убить их всех сразу, но этого нельзя было делать.
Это был его принцип, от которого он никогда не отступал, дать второй шанс всем.
Даже если выяснится, что Силай выберет последний вариант, лорд всё равно позволил бы тому передумать в будущем, чтобы следовать своему принципу, каким бы нелепым это ни казалось.
Видя, что Хильда очистила рукав его мундира, он одёрнул руку и, откинувшись на спинку дивана, вытянув ноги, развалился поудобнее, совершенно не следуя этикету аристократа в присутствии дамы, и стал смотреть в потолок, нарочно раздражая свою новую горничную.
От этого Лакруа взбесилась ещё больше и уже была в шаге от того, чтобы напасть на этого человека, пусть это и выглядело нелепым и смертельным для неё.
Только вот в этот момент девушка ощутила быстро приближающуюся ауру легендарных рыцарей.
Она, встрепенувшись, выхватила кинжалы из складок своего платья, готовясь к бою, когда услышала спокойный голос Виктора.
— Не о чем волноваться.
Хильда поколебалась какое-то время, а затем, убрав оружие, продолжала отслеживать приближающиеся ауры.
Вскоре они поравнялись с каретой, у которой с обеих сторон открылись дверцы, и в них заглянули два рыцаря в полном доспехе, судя по внешности, являвшиеся женщинами.
Клиосса и Лиония одновременно отозвали доспехи и, оказавшись в своих повседневных одеждах в виде бежевых брюк, заправленных в высокие сапоги, и белых блузках, забравшись внутрь, закрыли за собой двери и сели на свободные места справа и слева от горничной в маске.
Женщины выглядели как сёстры и часто одевались похоже, что всегда смешило Виктора, но прямо сейчас он был не в настроении радоваться таким мелочам и обратился к женщинам с полной серьёзностью.
— Не пройдёт десяти лет, как на континенте разразится война на истребление. Это не будет битва за территорию, ресурсы или силу. Победитель получит всё, а проигравший сгинет. Мы должны начать готовиться к ней — сообщил он, продолжая полулёжа смотреть в потолок кареты.
Лиония и Клиосса переглянулись между собой, совершенно не обращая внимания на служанку, сидевшую между ними, которая была растеряна, услышав такие слова, но из-за маски никто этого не заметил.
Графиня обратилась к Виктору.
— Что планируешь делать?
Лорд ответил в свойственной ему манере.
— Продолжать развиваться и усиливать континент. Очень скоро я планирую насытить континент маной, чтобы рыцари могли развиваться и дальше. Вы должны воспользоваться этим — после этих слов он наконец обратил внимание на женщин и обратился к своей матери — герцогиня, вам необходимо улучшить жизнь своих подданных и сделать всех своими сторонниками. Это позволит всем увидеть, что простолюдины не так просты и от них гораздо больше пользы, чем все думают!
Лиония без раздумий кивнула в ответ, так как она и без этих слов старалась перенимать опыт своего сына.
Если концентрация маны на континенте повысится и можно будет делать из простолюдинов магов, это многое изменит, и нужно быть на острие этих перемен, чтобы всегда оставаться над всеми.
Хильда, сидевшая в центре, только теперь понимала, в какой круговорот событий попала, покинув свой тихий мирный дворец и ввязавшись в дела существа за пределами её понимания.
Одних слов про насыщение континента маной хватило бы, чтобы в любом другом случае человека напротив неё сочли сумасшедшим, но что больше всего её пугало, это слова о предстоящей войне, которые произнесло чудовище, оседлавшее истинного дракона.
Все три женщины больше не задавали вопросов и даже не говорили между собой, думая о том, что им делать дальше.
Помимо Лионии, графиня сама планировала обратиться к семье, чтобы они также не просто поддержали права крепостных и простолюдинов, но и помогли им развиваться в магии, что сделает семью Бортас не только одной из сильнейших в Армондэле, но и единственной силой, способной говорить за всех в этом королевстве.
Виктор тем временем вновь откинул голову назад и продолжил смотреть в потолок, думая о своей маленькой мечте — жить спокойной жизнью в окружении красавиц. Лежать на кушетке под тёплым солнцем и время от времени звоня в колокольчик, звать своего слугу, чтобы тот принёс ему ещё один бокал вина.



Глава 357
Месть — это блюдо, которое подают холодным

Спустя две недели после происшествия с кентаврами, Виктор сидел за столом в кабинете своего дворца.
Перед ним лежали большие листы белой бумаги, на которых были изображены разнообразные суда для всевозможных целей, от рыбного промысла до нефтяных танкеров.
В кабинете помимо него, на столе с куклой в руках сидела старшая дочь лорда Адель, одетая в синее воздушное платьице и с двумя хвостиками на голове, которая, скрестив ноги и прижимая к себе игрушку, с любопытством наблюдала за тем, как её отец с упоением создаёт очередной эскиз корабля.
Жители вотчины были уверены, что своих сыновей их господин любит больше всего, но все они глубоко заблуждались, потому что именно дочерей Виктор обожал до безумия, и те платили ему тем же.
Просто он не мог позволить мальчикам жить среди женщин и допускать их влияния на них, поэтому везде таскал за собой, однако стоило ему вернуться домой, как всё его внимание было сосредоточено именно на девочках.
Пока Анна, вторая дочь, отправилась с матерью на очередное чаепитие, Адель из-за простуды осталась дома, благодаря чему смогла заполучить всё внимание отца.
Виктор переложил все заботы представления дома Леомвиль на Сильвию, поэтому девушке приходилось присутствовать на всех мероприятиях, как главе семьи, а таких было немало, ведь собрание всех рас уже завершилось, и аристократы торопились покинуть это место.
То, что должно было стать величайшим событием в истории, для лорда казалось величайшим разочарованием.
Он не достиг почти никаких успехов, на которые надеялся, а под конец умудрился разругаться с кентаврами, которые после того происшествия, спустя два дня, покинули вотчину самостоятельно и отправились на север, в сторону империи Лиденгард.
Виктор хоть и был недоволен результатами, но всё же успехи были и довольно ощутимые.
Его идея отменить крепостничество и дать всем людям более или менее равные права начала реализовываться, пусть даже в отдельных вотчинах.
Также патентное право признало большое число королевств, кровно заинтересованное в сохранении своих технологий, научных и магических разработок, а также получении от Ширано ресурсов и заклинателей для установки магических кругов.
Конечно, больше всего королевства интересовали филиалы академии, поэтому они стали самой главной приманкой для знати.
Лорд мог бы радоваться достигнутому и просто ждать, когда все его идеи, как зараза, начнут заражать остальных дворян, и со временем он получит то, что хочет.
К сожалению, время поджимало, и появление других осколков было неминуемо.
Требовалось не только подготовить производственные мощности, которые позволят создавать больше оружия, но нужны были люди, способные держать его в руках.
Именно для этого он хотел развивать рыбный промысел, чтобы разнообразить рацион жителей континента, что укрепит их физически, а повышенная концентрация маны даст им больше возможности для развития своих магических способностей.
Прямо сейчас дворфы искали место для строительства шести новых верфей, где будут строить корабли исключительно для гражданской сферы, в то время как Свейн и Лами разрабатывали новый двигатель для первого траулера.
В дальнейшем они также должны были создать двигатель для других кораблей разного типа, чтобы расширить диапазон рыбной ловли.
Виктор, спланировавший всё это и сидевший за чертежами, был просто в восторге от того, что вернулся в эту часть своей жизни, в которой нет интриг, войн и сражений.
Ему всегда нравилось созидать, поэтому рисовать корабли, а также проектировать оборудование для рыбной ловли, устройство которого он в глаза не видел и мог лишь придумывать его, захватили всё сознание лорда.
Он был так поглощён рисованием и черчением, что опомнился лишь тогда, когда рядом с ним на стол упала кукла.
Подняв голову, Виктор увидел уснувшую сидя Адель, по всей видимости, не желавшую тревожить отца и, наблюдая за ним, провалившуюся в дрёму.
Лорд, поднявшись со своего места, взял девочку на руки и, положив голову себе на плечо, понёс её в спальню.Идя по коридору, он был по-настоящему счастлив, осознавая, как сильно ему повезло в этом мире.
У него было всё, что мог пожелать человек, а главное — власть и деньги, что позволяло ему посвящать своей семье больше времени, не думая о том, чем их кормить и на что содержать.
Всё могло сложиться совершенно иначе, родись он в семье крепостного, откуда ему пришлось бы пробиваться с самого дна общества.
Теперь же он являлся герцогом, который шёл по просторному светлому коридору дворца, где идущие навстречу многочисленные слуги прижимаются к стене и кланяются ему.
В этой жизни Виктор понял очень важную вещь, что весь его прошлый мир лгал ему утверждениями, что деньги не главное.
На Земле богатые утверждали, что богатства не сделают человека счастливее, при этом покупали всё самое дорогое и лучшее, а бедные с теми же утверждениями регулярно смотрели в интернете, как живут состоятельные люди, мечтая о том же, что есть у них.
Дойдя до спальни дочери, лорд вошёл в её комнату, в которой всё, от мебели до стен, было выдержано в розовых тонах, и, подойдя к широкой кровати, уложил девочку, накрыв её толстым пуховым одеялом и поцеловав в щёку, пошёл обратно.
Виктор шёл в кабинет, чувствуя, как в его голове рождаются новые идеи и планы по развитию Балтес, однако, являясь герцогом Леомвиль, ему было непозволительно оставаться только в этой вотчине.
Проходя мимо лестницы, ведущей на первый этаж, он остановился и, немного подумав, направился вниз.
Уже через пять минут лорд стоял на улице перед дворцом, где его стража меняла караульных. К нему тут же подбежали его личные гвардейцы Артур и Алиман, также сменившие Кроллу и Кирана на своём посту.
Пока двое, встав позади своего господина, ждали, что тот в очередной раз решит куда-то отправиться, со стороны площади показался личный экипаж Виктора.
Никто не знал, по какому режиму живёт их лорд, и слуги всегда старались держать всё наготове.
Любой другой аристократ готовил свои поездки хотя бы за два часа, и это могло считаться срочным выездом, однако у Виктора было несколько карет, каждая из которых периодически сменяла другую в ожидании, если тот решит куда-то отправиться.
Сам герцог ещё не принял никакого решения и просто вышел подумать на свежем воздухе, однако вид того, как все засуетились, напомнил ему о его статусе и возможностях.
Добрая сотня людей следила за каждым его шагом, чтобы удовлетворить все его потребности. От одних этих мыслей он широко улыбнулся и, обернувшись, обратился к стоящим за спиной гвардейцам.
— Завтра отправимся в Тиамант.
Отдав распоряжение готовиться к поездке в столицу герцогства, Виктор вспомнил, что давно не видел свою горничную, и собирался спросить о ней стражу, когда заметил, что девушка в белой маске и Хугином на плече стоит перед ним.
Лорд усмехнулся, видя откровенный наряд горничной, который представлял собой короткое платьице, демонстрировавшее длинные ровные ноги девушки.
Разглядывая её какое-то время, он посмотрел на чёрного ворона и заговорил с ним.
— Она тебе так нравится?
Птица с умным видом склонила голову набок, словно услышала самый идиотский вопрос на свете.
Хильда была поистине красавицей, и маска на её лице с кошачьим вырезом для глаз лишь добавляла ей пикантности, но никак не скрывала её притягательности.
Она сменила цвет волос с каштанового на чёрный, чтобы ещё больше замаскироваться, и это также добавило ей пару пунктов.
Лакруа, видя, как её разглядывают и общаются с птицей у неё на плече, обратилась к Виктору.
— Что это за птица? И почему она следует за мной?
Лорд, услышав чарующий голос женщины из-под маски, обернулся в сторону площади, где строители разбирали завалы, а жители, успевшие переехать сюда, вновь везли новые вещи, чтобы обставить свои особняки.
— Просто ты ему нравишься, а что не так? — ответил он, не особо желая общаться с Хильдой.
Виктору до сих пор была не особо приятна эта женщина, и его маленькая месть, как выяснилось, не сильно усмирила задетую гордость.
Лакруа, посмотрев на Хугина, вновь заговорила.
— Он подавляет мою ауру и скрывает моё присутствие от посторонних, — сообщила девушка, а когда увидела, что герцог вновь посмотрел на неё, пояснила.
С её слов выходило, что обычно она ощущала, что с тех пор, как надела маску и появлялась рядом с Виктором, её уровень регулярно старались проверить многие рыцари, что было ожидаемо, поэтому она создала фальшивую ауру.
Таким образом, все, кто пытался проверить горничную, могли решить, что она является рыцарем золотого уровня, но в последнее время не было ни одного случая рядом с Хугиным, чтобы была хоть одна проверка.
Единственный вывод, который она могла сделать, что птица каким-то образом блокирует все попытки сделать это.
Лорд удивился этому, но не собирался зацикливаться на такой ерунде, вместо этого отдал приказ, который хотел отдать давно, но ему вечно мешали обстоятельства или не было того, кто мог его исполнить.
— Тайно доставь сюда виконта Леото Кирин.
Хильда, удивлённо склонив голову, уточнила.
— Наследник графа Парфо?
Виктор, глядя на площадь, кивнул со злобной улыбкой на лице.
Закончив с одной местью, пора было вернуть всем старые долги, и первым в очереди оказался человек, убивший множество крепостных, которые доверяли свою безопасность господину, а также тот, кто умудрился оскорбить беременную жену лорда.
Лакруа пыталась понять, что происходит и как мелкий виконт связан с существом, которое может убить его одной лишь аурой.
— Я должна что-то знать? Может проще убить его?
Виктор со злостью обернулся к ней.
— С его головы и волоска не должно упасть! Он должен не просто умереть! Перед смертью этот жалкий человечишка должен всё осознать!
Хильда в страхе отступила назад, ощущая, как мана в человеке перед ней выходит из-под контроля.
Она не знала, чем виконт так насолил Виктору, но это что-то, что даже смерть не в состоянии загладить.
Когда герцог успокоился и привёл чувства в порядок, девушка поклонилась и вместе с Хугиным направилась на север в сторону леса.
Стоявший позади Артур обратился к своему господину:
— Милорд, я мог выполнить это задание и доставить вам всю его семью!
Виктор развернулся к своему рыцарю и отдал новый приказ:
— Отправляйся в Парфо и найди его переписку с графом Мафусом.
Лорд точно знал о её существовании, потому что сам организовал их общение, в котором речь косвенно шла о предательстве Лантариса.
Аристократы никогда не боялись, что их документы попадут в чужие руки, так как прецеденты случались только в случае захвата замка во время войны, а с Парфо такого не случалось никогда, и он бы даже не подумал, что кто-то в курсе их общения с Мафусом.
Конечно, прямо сейчас было абсурдно предавать королевство, но сразу после вспышки оспы, когда его вотчину заблокировал король и герцог Леомвиль в ответ на бездействие графа, Виктор с помощью Селитаса, отправленного к графу, организовал всё это.
Всё время, пока королевство занималось своими делами, лорд готовил свою месть с помощью барона, который без устали катался из королевства в королевство, ведя переговоры со знатью в Корстаде и договариваясь с ними о том, что они поддержат обвинения против Парфо.
Хотя слова аристократов в других королевствах мало что значат, но Гектор также налаживал связи со знатью в Лантарисе, чтобы те поддержали обвинения против Парфо в совете дворян, который будет созван в будущем.
Да, Виктор продолжал настаивать на существовании этой структуры, но планировал изменить её и сделать законодательным органом, который будет не просто контролировать деятельность знати за счёт договорённостей, а станет чем-то похожим на парламент, где будет решаться судьба королевства.
Клойд и его потомки в новой структуре должны были стать своего рода председателями, которые будут решать, какие законы вносить в парламент и какие подписывать.
Поначалу это, конечно, покажется довольно странным, но когда в совет дворян попадут купцы со своими интересами, а затем и представители народа, они обязательно сформируют фракции, каждая из которых будет отстаивать интересы тех, кто их туда отправил.
Самая слабая в данном случае окажется той, что действует от лица простых людей, и Виктор понятия не имел, как её усилить, но это только сейчас.
У него было полно времени, чтобы это исправить, а пока надо было с чего-то начинать.
Артур со своей стороны должен был не просто получить письма, но и запечатлеть всё на камнях памяти, как он получает их.
В отличие от Земли, тут не существовало законов о неприкосновенности частной собственности.
Никто не откажется от документов только потому, что они получены таким образом, поэтому Виктор спокойно отправлял своего подчинённого.
Рыцарь, откланявшись, покинул своего господина и направился в сторону леса вслед за Хильдой.
Тем временем Виктор посмотрел на Алимана, оставшегося с ним один на один, и отдал последнее распоряжение на сегодня:
— Отправляйся к Алганису. Пусть готовит мои войска, мы отправляемся в Леомвиль, и там они мне понадобятся.
Помимо разбирательств с Парфо, лорд планировал истребление некоторых семей в герцогстве, которые решили, что они слишком сильны, чтобы честно вести дела со своим сюзереном, и продолжали грабить его, несмотря на то, что происходит в герцогстве и в королевстве в целом.
Они даже не удосужились отправить войска в поддержку Виктора, когда тот сражался с вторгшимися демонами, что станет их самой большой ошибкой, ведь «Мир желаний» следил за всеми их действиями и собранные отчёты уже передал герцогу.
После всего, через что прошёл Виктор Леомвиль, он планировал выйти на главную сцену не как муж Сильвии, а хозяин земель герцогства и заставить всех склониться перед ним, потому что у мира больше нет времени играть в игры, настало время перемен!



Глава 358
Вкус жизни!

Спустя сутки Виктор сидел в поезде, который шёл в Хитмор, столицу графства Шерманин.
В просторном вагоне вместе с ним ехали Сильвия с детьми, Клиосса и Лиония, а также множество слуг, тихо ходивших взад и вперёд, обслуживая господ.
В этой поездке супруга герцога планировала представить своих детей и будущих наследников герцогства вассалам, Лиония возвращалась в империю, а графине просто было скучно.
Лорд сидел на кожаном диване и смотрел в хрустальное окно от пола до потолка, по которому время от времени мерцали руны усиления.
Он попросил свою семью дать ему время подумать, поэтому они не приближались, давая Виктору пространство, ну или почти давая, так как не все дети хотели быть вдалеке от отца.
Пока Адель и Анна играли в куклы на полу рядом с ним, Бьёрн сидел с книгой в руках на соседнем кресле, и единственный ребёнок, который оказался подальше от него, был Александр, мирно спавший в люльке рядом с матерью.
В вагоне можно было слышать голоса общающихся между собой женщин, шелест листов книги, которые перелистывал Бьёрн, а также звуки, издававшие сам поезд.
Размеренный стук колёс успокаивал людей, но лорда этот звук очень напрягал.
Всё дело было в новостях, которые он узнал перед отправлением.
Уже вид полуразрушенного вокзала мог расстроить кого угодно, но хуже всего было то, что Алиса сообщила о плохом качестве бетонных шпал, которые под тяжестью поезда очень быстро разрушались.
Только услышав это, Виктор вспомнил, что на Земле шпалы были не просто бетонными, но и делали их по особой технике.
Внутри каждой из них находились металлические струны, которые натягивались и закреплялись держателями, а затем заливались бетоном.
Когда раствор застывал, держатели снимались, и струны, стремясь вернуться к своей первоначальной длине, сжимали бетон.
Таким образом, когда после укладки по ним проезжали поезда, они предотвращали появление трещин.
Лорд совершенно забыл об этой маленькой, но крайне важной детали.Сам по себе бетон не настолько прочен, чтобы выдерживать тяжёлые поезда, особенно в этом мире, где он сделал их почти в два раза выше и шире.
Теперь необходимо было в условиях восстановления вотчины и нехватки человеческих ресурсов не только изменить способы производства шпал, но и раза в три или даже четыре расширить их выпуск, так как новая технология сильно сократит количество выпускаемого продукта, а вслед за ним упадут темпы прокладки путей.
Камердинер Бриссон, стоявший рядом со своим господином, уловил лёгкое движение руки Виктора и тут же, развернувшись, направился в конец вагона, где стоял красивый деревянный шкаф во всю стену.
Забрав из него магические письма и письменные принадлежности, он вернулся обратно и положил всё перед своим господином, а затем стал ждать новых указаний.
Лорду в последнее время нравилось, что этот человек находится рядом с ним, так как тот мог по малейшему движению понять, что нужно сделать, и это действительно было удивительным.
Взяв перо в руки и макнув его в чернильницу, Виктор вытащил из кипы документов бумагу с пометкой МПиС (министерство путей и сообщения), а затем написал коротко: «Используйте древесину до моего возвращения».
Это был единственный способ выйти из положения, чтобы сократить расходы при переходе на новый тип шпал и не останавливать прокладку путей.
До сих пор ему было довольно просто внедрять технологии, потому что он точно знал конечный результат, но всё это только до тех пор, пока лорд не ошибётся.
Пропускались целые ветки технологического развития, которые могли позволить избежать этого, и он вновь вёл континент в ту же ловушку, в которую жители этого мира попали, исследуя магию.
Они стремились к совершенству и, избегая мелких, как им казалось, ненужных исследований, загнали себя в тупик.
Виктор, закончив с письмом, пододвинул его к Бриссону, а следом достал из лежавших на столе другое, с пометкой «Мэрия».
Сидя с пером в руках, он не знал, как коротко и доходчиво объяснить, чего ждёт от своего губернатора, так как на бумаге было мало места, а делать эти письма было чрезвычайно сложно.
Посидев несколько минут, лорд макнул перо в чернильницу и написал: «Создать отделы изучения земли и почвы, железной дороги и логистики».
Герцог даже понятия не имел, как это поймёт Леситор Крейн, но надеялся, что тот его сможет удивить, как в случае с огнеборцами, которых старик придумал, не имея никакой информации о них.
Отложив перо, Виктор пододвинул письмо к краю стола, а затем обратился к камердинеру:
— Принеси бумагу для черчения и письменные принадлежности.
Бриссон, поклонившись, ушёл, а две девочки, услышавшие про черчение, сразу засуетились под ногами и, поднявшись, полезли на диван к отцу, отчего лорд, усмехнувшись, стал помогать им.
Он знал про их любовь к рисованию и всегда старался учитывать их желания при создании очередного проекта.
Так, на рыболовецких кораблях и даже на линкоре появились декоративные конструкции, которые не несли никакой другой смысловой нагрузки, кроме красоты.
Девочки добавляли что-то вроде украшений на бортах в виде животных, а на линкоре добавили на нос корабля галеонную фигуру, изображавшую льва с крыльями, как питомец Рагнара.
Анна, взобравшись на колени и отложившая свою куклу, с нетерпением ждала, когда принесут предметы для рисования, в то время как Адель и вовсе залезла на стол, ожидая того же.
Виктор не прекращал улыбаться, наблюдая за такой непосредственностью, когда услышал практически одновременный вопрос девочек, который они задали милыми голосками:
— Папа, а что мы будем рисовать?
Лорд потрепал их по золотым волосам, а затем многозначительно произнёс:
— Летающий корабль!
Девочки большими голубыми глазами смотрели на отца, который сообщил им что-то волшебное, что они слышали только из сказок.
Анна, развернувшись к нему, замерев, продолжала разглядывать его лицо, словно надеясь поймать на обмане, ведь он часто подшучивал над ними.
Вскоре поняв, что её не обманывают, она мило пролепетала:
— А ты пойдёшь спасать маму Ронана на нём?
Хотя ему было больно думать о том, что Линея находится вдали от него, Виктор улыбнулся ещё шире, поняв, что его дети заботятся друг о друге.
Ронан был самым мягким ребёнком в семье, за что его любили все остальные дети и часто заботились о нём, так как его мать уже долгое время не могла быть рядом с ним.
Погладив Анну по голове, он, кивнув, ответил:
— Она в безопасности. Её не надо спасать, и очень скоро мы все отправимся к ней. Хорошо?
Девочки, услышав, что с матерью их брата всё хорошо, счастливо заулыбались и, кивая, стали готовиться к рисованию, потому что Бриссон уже раскладывал бумагу на столе, стараясь не потревожить никого.
Тем временем Виктор вновь попытался связаться с Линеей, но, как и всегда, у него ничего не получилось. С тех пор, как она впала в спячку, вся связь с ней полностью оборвалась, и не было никакой возможности это исправить.
Не улучшало ситуацию и то, что ни один из драконидов не появлялся в вотчине, что могло бы позволить открыть портал в их земли и навестить девушку.
Единственным способом добраться до их континента оставался исключительно линкор, и лорд делал всё, чтобы ускорить его строительство.
Наконец отбросив все посторонние мысли, он взял в руки карандаш, и пока девочки по краям бумаги начали выводить какие-то каракули, Виктор стал создавать проект дирижабля.
Как поезд и линкор, этот вид транспорта был крайне важен, так как на континенте было очень мало рек для судоходства, связанных между собой, а дирижабль мог позволить перевозить грузы и пассажиров туда, где отсутствует железная дорога.
Городов и деревень на континенте десятки тысяч. При всём желании нельзя повсюду организовать прокладку путей, поэтому требовался иной вид транспорта, причём массовый.
Виктор хотел сделать не просто дирижабли, которые окажутся транспортом по типу самолётов на Земле: дорогим и в ограниченном количестве.
Он планировал сделать их больше похожими на автомобили, чтобы каждая деревушка могла купить себе свой и использовать его для сообщения с крупными населёнными пунктами.
Именно таким этот мир видел герцог и хотел сделать его более фэнтезийным, как в тех аниме, которые видел ещё в прошлой жизни.
* * *
Некромант Тошин в грязном белом халате стоял, склонившись над микроскопом, стараясь разглядеть в камне слияния начало рун, но это было практически невозможно.
Его действия напоминали человека, который хочет найти место начала прозрачной клейкой ленты, чтобы поддеть её ногтем и начать разматывать.
Только вот тут ситуация была сложнее, так как это начало было гораздо тоньше и не то что подцепить ногтем, его даже глазу под микроскопом невозможно было разглядеть.
Камень не отзывался ни на ману, ни на энергию мёртвых, что будоражило некроманта, и он даже не замечал, что лаборатория сильно изменилась с тех пор, как взорвался Папа.
Комнаты почти полностью восстановились, а герметичные выходы вновь заработали, что позволяло выйти отсюда в любое время.
Также Тошин не заметил Иггдрасиля, который стоял в комнате позади него, наблюдая за всеми действиями учёного.
Мальчик, долгое время неподвижно стоявший за его спиной, подошёл ближе и аккуратно похлопал по спине, но даже так некромант не сразу отреагировал.
Лишь спустя несколько минут он обернулся и, глянув на гостя, улыбнулся, словно был рад видеть его.
Иггдрасиль заговорил тоненьким голоском.
— Отец просил присматривать за вами и хотел знать, как продвигаются ваши исследования по изучению человеческого организма?
Тошин, в голове прокрутив всё, что успел изучить, быстрым шагом покинул лабораторию, а спустя пять минут вернулся с грудой бумаг и положил их на стол перед мальчиком.
Хотя он не знал, что это за существо перед ним, но от него исходила странная энергия, которая не несла ни угрозы, ни радости.
Что-то естественное, словно это сама природа.
Иггдрасиль, безразлично взглянув на кипу бумаг, перевёл взгляд на некроманта, а затем вновь заговорил.
— В бумагах нет необходимости, вы должны пойти со мной.
Прежде чем Тошин успел задать вопрос, между ними начали расти корни деревьев, которые быстро обретали вид кресла, и уже через минуту появилось какое-то сферическое устройство, сделанное полностью из дерева, куда явно должен сесть человек.
Мальчик перед ним указал своим пальчиком и приказал сесть в него, что некромант сделал без лишних вопросов.
Странно, но он совершенно не мог отказать ему, и казалось, прикажи тот умереть, Тошин бы это сделал.
Мужчина влез в устройство и лёг на очень комфортную подстилку, которая слегка массировала его спину.
Вскоре он вновь услышал голос ребёнка.
— Закройте глаза, и чтобы ни происходило, не сопротивляйтесь, иначе будет только больнее.
Некромант закрыл глаза, и в ту же секунду его сознание устремилось куда-то вдаль.
В теле ощущалась небывалая лёгкость, и даже вернулись чувства, которых у него не было уже долгие столетия.
Мужчина не помнил, как они называются, но это было восхитительно. В нём бушевали эмоции, словно у ребёнка, оказавшегося на аттракционах.
Спустя время, которое Тошину показалось годами, он очутился на зелёном лугу, где вдалеке виднелась белокаменная деревушка, на окраине которой на небольшой лавочке сидел мужчина с сигаретой во рту.
Некромант сначала смотрел на него, а затем, вспомнив кое-что, посмотрел на свои руки и отшатнулся назад.
Он был одет в белую мантию, но удивило его не это, а то, что его руки имели здоровый цвет, к тому же они чувствовали тепло солнца и дуновение ветра.
Незаметно для себя Тошин улыбнулся, а затем рассмеялся и уже через секунду хохотал, как безумный, крутясь вокруг себя и стараясь разглядеть своё тело.
Всё его нутро готово было вырваться наружу от счастья, и мужчина даже не мог контролировать свои эмоции, но что важнее, не хотел их контролировать.
Жить сотни лет без чувств было легко, когда ничего не ощущаешь, но вот все человеческие эмоции вернулись, и он осознал, чего был лишён, а вместе с тем понял, что всё это ему вернули.
Неясно, как и кто, но ему было безразлично, он просто радовался этому и не хотел останавливаться.
Сидевший на лавочке Александр Шерманин с сигаретой во рту смотрел на безумного человека вдалеке и решил, что его сын ещё кого-то спас или это очередной гость, похожий на тех эльфов с рогами, которые тут регулярно появляются, но ни с кем не общаясь, вскоре покидают пространство.
Вытащив почти докуренную сигарету, граф ещё раз с любопытством взглянул на неё.
В этом мире курение стало его своеобразным развлечением, не имевшим ничего общего с настоящим, так как она имела аромат трав, которые ему нравились, ведь он понятия не имел, какие вкусы имеют сигареты на Земле.
Образ этого предмета попался ему во сне, а когда проснулся, он увидел красную пачку сигарет «Мальборо», лежавшую на тумбочке рядом с кроватью.
Словно зная, что делать, он прикурил её и теперь употреблял регулярно, а каждый новый день перед ним появлялась ещё одна.
На самом деле в этом пространстве появлялись многие странные вещи, которые он не мог понять, но они явно для чего-то должны были использоваться.
Он не знал и не мог знать, что Виктор, думая о многих вещах из своего мира, находясь в виртуальном пространстве, оставлял их след здесь, а мир это всё воссоздавал.
Именно так хранители с других континентов создавали это место, ведь всё пространство соткано из их воспоминаний и ощущений, и ничего из находящегося здесь не является материальным.
По этой же причине Иггдрасиль привёл сюда Тошина, чтобы тот проводил свои эксперименты, что должно было их ускорить, а также для того, чтобы он сохранял свои исследования в создаваемой сознанием древа библиотеке, к которой Виктор сможет получить доступ из любого места на континенте, где мальчик создаст для него устройство входа.
То, о чём мечтал лорд долгое время, пусть и в довольно своеобразном виде, начало появляться здесь — глобальная сеть интернет.



Глава 359
Какая должна быть реакция?

Пожилой губернатор Леситор Крейн, одетый в костюм тройку, находился в здании торговой гильдии, где ему выделили кабинет.
Мэрия была частично разрушена, и в данный момент её ремонтировали, а единственным подходящим местом, где он мог бы работать, оказалось в торговой гильдии.
Хотя здесь было шумно, как на рынке, так как купцы толпами приходили к Воркату, Леситор Крейн относился к этому спокойно.
Сидя за простеньким деревянным столом в скромном помещении, мужчина худощавыми руками перебирал документы, когда, постучавшись в дверь, к нему вошёл его верный дворецкий.
Такой же пожилой, как и его господин, высокий мужчина, одетый в новенький фрак, поклонился, а затем, подойдя к столу, положил магическое письмо перед губернатором, после чего, оглядевшись, пожаловался ему:
— Ваше превосходительство не должны работать в таком недостойном месте!
Уже нахождение рядом с купцами слуга считал оскорбительным для бывшего графа, а работа рядом с ним, по его мнению, и вовсе унижала достоинство дворянина.
В этом были все дворецкие этого континента, которых можно было считать хранителями этикета.
Обученные с детства следовать правилам, для этих людей было невозможно отступать ни на дюйм от них.
Дворяне могли себе многое позволить, что являлось нормой, но дворецкий ревностно оберегал своего господина и в любой момент готов был расстаться с жизнью, лишь бы не допустить, чтобы тот потерял достоинство.
Мало кто этого мог понять, но даже герцог в любом королевстве или империи действовал с оглядкой на дворецкого, который следил за каждым его шагом с самого детства.
Такой слуга не просто нанятый персонал, это скорее член семьи, наставник и учитель, который до самой смерти будет служить одному дому.
Бывали случаи, когда дворецких изгоняли из семьи за какой-то проступок, и чаще всего такие слуги кончали жизнь самоубийством, потому что не могли принять себя в любой другой роли.
Леситор давно привык к причитаниям своего слуги и, по правде говоря, даже не представлял свою жизнь без этого человека, который вечно недоволен всем вокруг и не стесняется этого высказывать.
Развернув письмо, губернатор прочитал сообщение от Виктора и удивлённо перечитал его: «Создать отделы изучения земли и почвы, железной дороги и логистики».
Порой губернатора ставили в тупик просьбы лорда, как, например, найти другое применение Площади Законов, вместо того, чтобы устанавливать там очередной памятник герцога.
Ему тогда знатно пришлось поломать голову, так как все его идеи сводились к возвеличиванию Виктора, но в результате он решил организовать там ярмарочную площадь, чтобы отдать дань уважения её первоначальному назначению и позволить проводить крупные мероприятия в случае необходимости.
Теперь же лорд просил создать структуры, которых никогда не существовало в этом мире, а главное, Леситор понятия не имел, что они должны изучать.
Отправив дворецкого вызвать Алису, Прата и Гелдора, которые имели отношение к вышеуказанным направлениям, мужчина пошёл договариваться с Воркатом о выделении зала переговоров для проведения совещания.
Спустя два часа три человека и один дворф сидели друг напротив друга в зале для особо важных персон гильдии, за длинным массивным столом в мягких дорогих креслах, окружённые слугами, которые разносили напитки для них.
Бывший староста деревни Прат, одетый в свои лучшие одежды, со страхом смотрел на присутствующих, так как его уже очень давно не приглашали на важные собрания, и он вплотную занимался возделыванием земель, помогая своим опытом другим крестьянам.
Хотя этот худощавый мужчина с редкой седой бородой не знал и не мог этого знать, но «мертвецы» никого не выпускали из виду, если те имели хотя бы минимальную пользу для герцога.
Теперь, когда численность шпионов превышала полторы тысячи человек, Виктор передал им задачи по охране своих секретов и защите критически важных людей.
Им также были переданы книжные пособия, которые лорд разработал на основе всех своих знаний с Земли, благодаря чему они смогли многое узнать о том, как мыслят преступники и на что нужно обращать внимание.
Хотя между двумя мирами и была большая разница, но преступления и шпионаж совершали одинаково.
Прат, сложив руки на коленях, теребил свою одежду, стараясь собрать её так, чтобы она не запачкала кресло, в котором он сидит.
Тем временем Гелдор обратился к губернатору в свойственной ему манере.
— Не успел один «король» уехать, ты решил стать новым? Давай быстрее говори, что происходит, и я вернусь к работе! — намекая на Виктора, заворчал дворф.
Леситор усмехнулся и попросил дворецкого передать сообщение лорда, а пока они, прочитав, пытались понять, что происходит, он тихо пил чай, следя за их реакцией.
В какой-то момент, заметив смущение Прата, который не умел читать, губернатор обратился к нему.
— Вам не стоит так нервничать. Лорд хочет знать, что вы знаете о земле и её возделывании, чтобы лучше понять, как крестьянам на ней работать.
В этот момент седовласый старик готов был рухнуть на пол и просто молить о пощаде, потому что казалось, что у него просто не выдержат нервы от напряжения.
Дворф со своей стороны, бросив на стол лист бумаги, поднялся с кресла и направился к выходу, по пути проклиная всю людскую расу и лорда.
— Чёрт бы побрал людей. Придумают какую-нибудь ерунду и отвлекают от работы! Этот малец опять что-то затеял, а я должен срываться и бежать по его прихоти!
Гелдор вышел из комнаты и, громко хлопнув дверью, покинул собрание.
Никто его не собирался останавливать, потому что в этом были все дворфы, и никто их не мог заставить действовать иначе.
Алиса, одетая в зелёное платье, закрывавшее всё, от шеи до пят, сидела с задумчивым лицом, пытаясь понять, что имеется в виду под логистикой, ведь в этом нет ничего нового.
Существуют дороги, и их используют. Прямо сейчас бетонная дорога прошла до Хитмора и теперь должна была разойтись по всему графству и уйти на север в сторону столицы королевства.
Всё это лорду и так известно, поэтому она понятия не имела, что тут улучшать.
Леситор, заметив, что рыжеволосая девушка ушла в свои мысли, обратился к Прату, который, казалось, немного пришёл в себя.
— Вы ведь знаете, как возделывать землю, а эльфы хорошо разбираются в травах. Возможно, вы смогли бы научиться у них чему-то?
Старик опять занервничал, когда с ним заговорили, но, услышав про знакомую для себя тему, кивнул в ответ, а затем аккуратно заговорил с аристократом, хотя это и выглядело довольно комично, учитывая его манеру речи.
— Мой господин. Эльфы живут ведь в лесу? А шо, ежели они не захотят общаться с простолюдином? Коли это воля лорда, я повинуюсь, но не уверен, шо они послушают меня.
В отличие от городских жителей Балтес, деревенские плохо понимали, как устроена их вотчина и правила в ней.
Они даже не желали покидать свои места жительства, чтобы лишний раз не навлечь беды, поэтому, как живут остальные жители территории, узнавали лишь из слухов.
Эльфы для них — это совершенно иная, более развитая раса, которая никогда не опустится до общения с простолюдинами. И это то, чего никто не мог понять, даже просвещённый во многих вещах герцог.
Виктор думал, что многое исправил, но это было не совсем так.
Многие его подданные до сих пор жили по старым правилам, и это почти невозможно изменить. Всё, чего они хотят, — просто дожить свой век в спокойствии, по возможности не пересекаясь ни с кем, у кого есть хоть толика власти.
Крейн по-доброму улыбнулся, а затем попытался успокоить старика.
— Я отправлю вас к эльфам, они покажут вам, как выращивают свои травы, а вы посмотрите, что они делают с землёй и как сажают. Не стоит беспокоиться, если не получится. Просто посмотрите и потом расскажите, что увидели.
Как только губернатор замолчал, Алиса вскочила со своего места и, не прощаясь, направилась прочь из комнаты, явно куда-то торопясь.
Леситор с удивлением смотрел в спину девушки, но потом, усмехнувшись, пробормотал себе под нос:
— Кажется, что-то поняла…
Губернатор отпустил следом и Прата, а сам с удовольствием продолжил пить чай.
Ему было весело и интересно наблюдать за тем, что происходит в Балтес.
Здесь каждый день происходило что-то, чего он не видел за всю свою долгую жизнь, а главное, новые идеи всегда реализовывались и влияли на жизнь людей, делая её лучше.
* * *
Тем временем Виктор прибыл в Хитмор и с первых секунд своего пребывания столкнулся с холодным обращением брата и мачехи.
Хотя встретили их на вокзале со всеми почестями и даже устроили приветственный ужин, пригласив множество вассалов Шерманин, весь вечер он наблюдал отрешённость своих родственников.
Он понимал, почему у них такая реакция на него, ведь они узнали, что в теле Виктора совершенно посторонний человек, но не мог понять, почему они так реагируют.
Их и до этого не связывали какие-либо тёплые чувства. Вся их связь — это скоропостижно почивший Александр Шерманин, отчего казалось, что они должны воспринять это куда лучше.
Однако всё время, что он находился с ними в одном помещении, те старались не смотреть на него и держались в стороне, чтобы даже не разговаривать с ним.
Это не осталось незамеченным и людьми, пришедшими на ужин, которые могли наблюдать холодность в отношениях герцога и семьи графа, разумеется, семья лорда также обратила на это внимание.
Сильвия, видя такое отношение к мужу, на ужине сделала вид, что плохо себя чувствует, и увела его, оставив Лионию и Клиоссу присутствовать вместо себя.
Пока семья Леомвиль отправилась в спальню, графиня, дождавшись завершения приёма, вызвала Андроса и Мелису на разговор.
Усевшись в большом кожаном кресле в напротив камина, в уютной небольшой гостиной, одетая в чёрное платье, усыпанное бриллиантами, женщина сидела, закинув ногу на ногу, дожидаясь свою сноху и внука.
Лиония, одетая в белоснежное платье, по дизайну точно такое же, как у графини, также присутствовала здесь, но это скорее было от скуки, потому что ей не было дела до того, кто теперь руководить семьёй Шерманин и вообще до всего графства.
Она просто привыкла к обществу Клиоссы, и ей нравилась эта женщина, поэтому хотела посмотреть, с чего она так злится, ведь на прямые вопросы та не отвечала.
Стоя у дальнего окна, герцогиня смотрела на улицу, где шёл ливневый дождь, ознаменовавший конец лета и начало затяжной осени.
Горничные подносили им закуски и осторожно подливали вино в бокалы, стараясь не оплошать перед графиней, так как её лицо явно говорило о страшном негодовании.
Вскоре Мелиса и Андрос, постучавшись, вошли в комнату.
Мелиса, одетая в пышное дорогое бирюзовое платье, прошла к Клиоссе и села в кресло рядом с ней, в то время как граф в чёрном мундире с серебряной перевязью, подойдя ближе, остался стоять, ожидая объяснения, зачем его вызвали.
Клиосса, глядя на огонь в камине, со злостью произнесла:
— Мой сын идиот, женился на идиотке, и они вместе породили идиота!
Лиония, стоявшая у окна, чуть не рассмеялась, услышав столько оскорблений за один раз.
С улыбкой на лице обернувшись к своей подруге, женщина сделала глоток вина из хрустального бокала и продолжила наблюдать за представлением.
Мелиса тем временем чувствовала, что её сердце выпрыгнет из груди.
Она страшно боялась разгневанную свекровь, а осознание того, что та является легендарным рыцарем, не делало ситуацию проще.
Если Клиосса разозлится и просто убьёт её, никто не сможет даже отомстить, и той нет причин чего-либо бояться.
Осторожно Мелиса попыталась выяснить, чем так разгневала графиню.
— П-прошу прощения, чем мы вас так расстроили, что вы оскорбляете нас?
В ту же секунду Клиосса гневно обернулась к ней.
— Вы, два ублюдка, смотрели на Виктора, как на врага! На человека, который спас ваши никчёмные задницы! Да будь я на его месте, просто дождалась, пока ваши вассалы убьют тебя, идиотку, и твоего сына-недоноска, а затем перебила всех дворян в графстве и забрала себе графский трон!
Мелиса и Андрос чуть не задохнулись от негодования, а Лиония уже с трудом сдерживалась, чтобы не взорваться хохотом, наблюдая эту картину.
Наконец граф решил заступиться за свою мать и попытался возразить.
— Мы не смотрим на него, как на врага, а просто… — он пытался подобрать слова, чтобы объяснить свои чувства, и, немного подумав, громко добавил: — Это ведь не настоящий Виктор! Как мы можем принять его⁈
Лиония, с интересом наблюдавшая за происходящим, немного смутилась от услышанного, и её хорошее настроение улетучилось за секунду.
Женщина могла сказать, что она в том же положении, что и эти двое, ведь Виктор не её настоящий сын. Просто получалось, что она родила оболочку для чужого сознания, но, с другой стороны, герцогиня и не знала прошлого Виктора, а всегда была знакома только с нынешним.
Тем временем Клиосса вновь заговорила и обратилась к Андросу.
— Грёбаный ты недоносок. Вместо того, чтобы ходить и целовать следы на земле, оставленные сапогами твоего брата, который из такого, как ты, отребья сделал настоящего графа и всячески помогал, рискуя перед советом дворян. Ты смеешь что-либо говорить? Где ты был, когда его сослали на отдалённую территорию? — сказав это, она перевела взгляд на Мелису и обратилась к ней: — Где вы оба были, когда он кровью зарабатывал себе репутацию на поле боя и расплачивался за помощь вам?
Графиня со злостью бросила бокал в камин и, подскочив с кресла, направилась прочь из комнаты, не желая находиться с такими идиотами в одном помещении.
Она видела, что Виктор никогда не метил на место графа, но это не значило, что он должен помогать Андросу, а значит, делал это, потому что хотел, потому что чувствовал какие-то обязательства перед Шерманин, как их часть.
Всё, что он делал, влияло на графство, королевство и даже на весь континент, а ему не готовы были простить одной вещи, от которой людям ни тепло ни холодно.
В её понимании, это всего лишь повод, чтобы мелочным людям оправдать свою зависть в адрес успешного человека, которым являлся Виктор.
Теперь, когда они среди моря его достоинств нашли один недостаток, им было просто забыть обо всём остальном и сосредоточиться исключительно на этом.
Поэтому графиня не просто негодовала, она презирала этих двоих и, не окажись они её родственниками, убила не раздумывая, потому что, в отличие от лорда, не привыкла никому давать второго шанса.
Мелиса и Андрос с белыми, как мел, лицами продолжали оставаться на своих местах, боясь шевельнуться.
Они не ненавидели Виктора и даже не чувствовали к нему неприязни, просто не знали, как к нему относиться, что графиня приняла за ненависть.
Однако даже знай она об этом, ничего бы не изменилось, так как в её понимании эти двое обязаны лорду жизнью, поэтому, чтобы тот ни совершил, они должны это принять и забыть.
Лиония, стоявшая у окна, видя их лица, поставила бокал на стол и направилась на выход, желая поговорить со своим сыном.
Герцогиня только что поняла очень важную для себя вещь. Когда-то она бросила своего сына, хоть и не по своей вине, и теперь история повторялась, а она вновь не поддержала его.
Пусть Лиония и оставалась рядом с ним, но всё же в глубине души сомневалась. Сомневалась ровно до этого разговора, и пора было это исправить.



Глава 360
Герцогство

Спустя три дня после прибытия в Хитмор, Виктор покинул его и уже через месяц оказался у Тиаманта, столицы герцогства Леомвиль.
Под проливным дождём величественный конвой приближался к городу.
Сорок карет в сопровождении гвардии из двух тысяч рыцарей шли по размокшей дороге, утопая в грязи под тяжестью собственного веса и тяжёлых доспехов.
Сам Виктор находился в просторном экипаже в центре этого конвоя.
Лёжа на кровати, полуголый герцог смотрел в потолок, наматывая на указательный палец золотые локоны Сильвии, которая мирно посапывая спала у него на груди.
Лорд часто в дороге думал о том, что ему сказали Андрос и Мелиса перед отправлением.
Его младший брат попросил о встрече, а когда они остались наедине в гостиной, тот подошёл вплотную и внезапно ударил кулаком в лицо.
Виктор был настолько ошеломлён, что совершенно не готовился защищаться, поэтому рухнул от удара на пол.
Однако всё этим не кончилось, и Андрос накинулся на него, прыгнув сверху, и продолжил избивать.
Сначала лорд решил, что это ловушка, и собирался остановить его, но удары практически не ощущались, ведь разница в их уровнях просто астрономическая, и даже без ауры герцог бы не получил никакого ущерба.
Когда казалось, что Виктор видел всё, что мог увидеть, молодой граф заплакал и, продолжая молотить не сопротивляющегося Виктора, стал обвинять во всех смертных грехах.
Только в этот момент лорд понял, что Александ Шерманин был плохим отцом не только в отношении своего старшего сына, но и младшего.
Картина произошедшего стояла перед глазами Виктора.
…Андрос набрасывался на своего брата со слезами на глазах и продолжал кричать:
— Каждый день я слушал, что если бы у тебя была мана, то меня никогда бы не сделали наследником! Но ты не успокаивался!
Видя, что Виктор не сопротивляется и просто лежит, глядя на него, молодой граф ещё яростнее бил его по лицу.
Он хотел, чтобы тот страдал, но тот безразлично лежал и смотрел единственным глазом, терпя побои.
Андрос вновь закричал, видя это ненавистное лицо:
— Ты был старшим братом! Я думал, что это ты! А ты даже не ты! Ты просто пришёл и забрал у меня последнюю надежду, показывая невероятные достижения! Как я мог с тобой соревноваться⁈
Спустя пару минут графу явно надоело это пустое занятие, и, отпустив ворот Виктора, он отступил назад, после чего сел рядом на ковре, облокотившись спиной на кресло.
Подогнув ногу, весь измотанный и заплаканный молодой человек продолжал реветь, словно решил выплакаться за всю жизнь.
Виктор поднялся и, также подогнув ногу, опёршись правой рукой назад, сел, глядя на него, не понимая, что только что произошло.
Его младший брат ревел, как ребёнок, жалуясь ему, словно его обидел кто-то из взрослых и ему требуется защита.
У лорда даже в прошлой жизни не было брата, и он только на Лимее обзавёлся им, поэтому ему были чужды такие отношения.
Больше всего ему нравилось, что Андрос уже взрослый, а если ещё и ненавидит, то вообще замечательно, ведь тогда не надо о нём заботиться.
Правда прямо в этот момент Виктор жалел его, потому что тот действительно искренне жаловался.
— А чего ты от меня-то хочешь? Я вообще не твой брат и никак не мог тебе помочь, — спросил он.
Граф, вытирая рукавом мундира слёзы, посмотрел на него красными жалостливыми глазами.
— Ты ведь давно в его теле, почему ты был против меня? — после этого абсурдного обвинения молодого человека словно прорвало, и понеслись ещё более нелепые обвинения: — Ты не думал о том, что я хотел дружить со своим старшим братом? Все вокруг твердили, что ты недостоин, и поэтому мешали мне! А когда ты наконец стал сильнее, то вёл себя, как наш отец, и поэтому он стал уделять тебе ещё больше внимания, совсем забыв обо мне и маме!
Виктор, глядя на него, задумался над этим.
Из воспоминаний его вырвала ворочающаяся Сильвия, и он вновь лежал, глядя на потолок.
Только теперь он, кажется, что-то понял.
Все эти обвинения не касались его никаким боком, а то, что произошло дальше, тем более.
Когда они общались, вошла Мелиса, которая долгое время стояла в стороне, слушая их разговор, после чего подошла и, опустившись рядом с ними на колени, протянув руки, обняла Андроса, а затем подозвала Виктора.
Лорд тогда смотрел на них, недоумевая, что происходит, ведь они оба знают, что в его теле чужое сознание, однако Мелиса сказала то, что и заставило так задуматься Виктора.
« Ты не настоящий сын Александра, но именно ты считал нас своей семьёй больше, чем настоящий, а мы этого не ценили».
Глядя в потолок кареты, Виктор понял, что он действительно заботился об этих двоих, как о своей семье.
Хотя он каждый раз искал оправдания своим действиям в помощи им, однако любой мог понять, что делается это потому, что лорд действительно хотел, а не потому, что это было выгодно или необходимо.
Даже сознание прошлого хозяина тела всегда противилось его действиям, и это также не могло являться оправданием.
Когда Мелиса протянула к нему свою руку, он вновь поддался чувствам и принял объятия женщины, которую никогда не считал своей матерью, ведь его настоящая мать осталась на Земле и являлась для него единственной, в чей адрес из его уст звучало слово «мама».
Виктор многое испытал в этом мире, словно хотел получить всё, чего не имел в прошлой жизни, и полноценная семья являлась одним из пунктов в длинном списке.
Лёжа глядя в потолок, лорд слушал, как дождь барабанит по крыше, а вокруг слышится стук копыт лошадей и редкие возгласы рыцарей на улице.
Сквозь весь этот шум снаружи раздался тонкий голос Людвика, занявшего вместе с братом место оруженосцев при господине.
— Ваша светлость! Стены Тиаманта!
Виктор ничего не ответил, так как воспоминания о произошедшем во дворце Шерманин не на шутку озадачили его.
Сильвия, лежавшая рядом, потянулась, а затем, открыв глаза, резко накинулась на руку и со всей силы укусила её, отчего лорд с хохотом отскочил к противоположной стенке экипажа.
Если и были в мире женщины, которые всегда знали, как приободрить его, то это однозначно жёны Виктора.
* * *
Спустя три дня после прибытия в Тиамант, Виктор встал ранним утром, чтобы заняться делами, и отправился в тронный зал.
На удивление, ему нравился дворец герцога, который хоть и нельзя было сравнить с его собственным, который ещё не завершил строительство, но уже являлся грандиозным сооружением, однако всё равно производил впечатление своим дизайном, масштабами и интерьером.
В первую очередь, это здание находилось за пределами города и включало в себя множество сооружений вокруг, а также парки, леса и два озера.
По территории его можно было сравнить с небольшим городом, где проживало порядка двух тысяч человек, из которых около тысячи являлись слугами, а остальные были персоналом, поддерживающим функционирование дворца.
Когда Виктор узнал о такой численности, первое его желание было сократить их до ста человек, однако воспротивилась Сильвия, которая не хотела экономить на себе.
Лорд был обвинён в том, что он тратит деньги на что угодно, только не на семью, в результате чего ему пришлось отступить, чтобы не расстраивать супругу.
И это при том, что герцог мог поклясться, что его женщины тратят деньги больше, чем десять императриц, но, учитывая доходы Балтес и всего герцогства, это всё равно была капля в море, из-за которой не стоило поднимать шум.
Только вот то, что разрешалось жёнам, не разрешалось другим, и Виктор был намерен исправить герцогство, в котором всё было из рук вон плохо.
Если в Балтес есть чёткая управленческая система и чиновники, следящие друг за другом, то в остальных владениях все должности были заняты вассалами Леомвиль, и, разумеется, в отсутствии лорда они творили, что хотели.
Идя по светлому длинному коридору, Виктор в чёрном мундире, сопровождаемый личной стражей из четырёх рыцарей, со злобной ухмылкой думал о предстоящем, вспоминая последние два дня.
Когда они только прибыли, на следующий день собрались вассалы, сосредоточившие всё своё внимание на Сильвии.
Официально главой дома считалась именно она, поэтому Виктор ожидал этого, но эти люди явно хотели дать ему понять, что не собираются исполнять приказов супруга своей госпожи.
Ещё до прибытия в герцогство, лорд отправлял множество указов, ни один из которых не был выполнен.Ради проверки он отправил несколько от лица Сильвии, и из них выполнили лишь десятую часть.
Вассалы были настолько самонадеянны, что лишь единицы из них отправили войска в поддержку герцога в сражении против демонов, да и те были больше крепостными, нежели рыцарями.
Тогда же лорд выдал приказ всем мертвецам и «Миру желаний» изучить всех дворян до единого, собрать максимум доказательств их вины, чтобы в нужный момент покончить с ними.
Они ещё не понимали, с кем связались, думая, что перед ними аристократ, которому пару раз повезло.
Ничего странного в этом не было, потому что глупость аристократов не знала предела, а подданные Леомвиль, многие из которых даже не умели читать и писать, являлись самыми глупыми из всех.
Волмару в этом плане повезло больше, ведь его территория и территория его вассалов находится на западе, где дворянам приходилось сражаться за своё выживание, и любая мелочь была полезна для них.
Своих детей они учили всему, от письма до владения оружием, поэтому их генофонд был куда лучше, чем у подданных Леомвиль, которые жили на востоке, в тёплом климате, без врага в лице демонов и по соседству с другими королевствами, с которыми вели торговлю.
Такая жизнь слишком их расхолаживала, и чаще всего они передавали всю работу доверенным лицам или дворецкому, предпочитая проводить время в столичных борделях или на банкетах.
Их нисколько не трогали истории про аристократа из захолустья, который совершал невероятные подвиги, понимая, что он также подчинён правилам знати.
Именно последний пункт был важнее всего, ведь они не нарушают правила или очень хорошо это скрывают, а даже если попадутся, всё, что им грозит, это выговор и, возможно, штраф.
К сожалению, им никто не сказал, что Виктор получил прозвище «Сумасшедший виконт» не потому, что он мог убить столько людей, сколько пожелает, а потому что совершенно не смотрит на статус, когда убивает.
Герцог уверенным шагом приближался к высоким двустворчатым дверям, перед которыми стояли два стражника, в мгновение открывшие их.
Лорд прошёл внутрь и оказался в помещении, в котором впервые встретил прежнего герцога.Тогда Виктор был лишь бароном из самой отдалённой вотчины, которая не могла похвастаться ничем интересным.
Сегодня же он вернулся сюда в статусе герцога и, войдя в зал, обнаружил около сотни дворян в помпезных одеждах, которые всё также смотрели на него с высока.
Лорд не особо обращал на это внимания и просто шёл в сторону трона, стараясь запомнить лицо каждого, кто здесь находится, и сравнить их с теми, какими они будут, когда выйдут отсюда или, если выйдут…
Пройдя просторный зал с высокими потолками, поддерживаемыми массивными колоннами, Виктор по ступенькам поднялся к золотому трону и, в отличие от ожиданий аристократов, сел не на своё место, а на место Сильвии.
Волна шёпота прокатилась по залу, однако никто не посмел в голос озвучить своё недовольство, ведь, как бы то ни было, перед ними небесный рыцарь, на которого трудно найти управу.
Для них это было даже хорошо, так как Виктор дал им ещё один повод обвинить его в нарушении этикета и попытке узурпации власти.
Сам лорд, усевшись на трон, смотрел сверху вниз на заплывших жиром дворян, что все до единого были бездарны в магии и стояли перед ним только из-за своего статуса, а не личных достижений.
Вскоре они все поклонились ему, отдавая дань уважения титулу, после чего вперёд вышел виконт Марим Сопраксий.
Мужчина выглядел лет на сорок и так же, как все остальные, имел довольно объёмную фигуру.
Одетый в дорогое помпезное платье, усыпанное драгоценностями, виконт самодовольно смотрел на герцога, как на какого-то выскочку.
Вообще, украшения на нём были повсюду, и казалось, на некоторых пальцах рук и вовсе по несколько колец.
Всё бы ничего, но страна находилась в упадке, ведь, в отличие от Балтес, все остальные вотчины не могли похвастаться успехами в торговле.
Наоборот, почти все территории пострадали от действий Виктора, потому что его кузницы забрали все заказы на изготовление оружия и выживали только за счёт ремонта и изготовления сельскохозяйственных предметов.
То же касалось и всего остального, где преуспевал лорд, поэтому в данный момент аристократы жили за счёт торговли с Балтес или с продажи зерна и картошки.
Но стоявший перед Виктором виконт Марим явно не бедствовал и всё же не выслал войска в помощь своему сюзерену.
Пухлый мужчина поклонился со льстивой улыбкой, а затем скрипучим голосом обратился к нему.
— Ваша светлость, что-то случилось, раз вы собрали нас в столь ранний час?
Всем своим видом и голосом давал понять, что он насмехается над своим господином.
Герцог сидел молча, дожидаясь ещё одного человека, и пока виконт стоял, ожидая ответа на свой вопрос, центральные двери позади аристократов открылись, и в них вошла Сильвия, одетая в бирюзовое платье, расшитое золотом, в сопровождении фрейлины Милы и двух рыцарей.
С задранной высоко головой и сложенными на уровне живота руками она прошла мимо удивлённых аристократов, которые теперь выглядели гораздо живее, а когда дошла до трона, в реверансе поздоровавшись с супругом, села слева от него, словно не являлась хозяйкой дома.
Теперь аристократы не на шутку всполошились.
Раньше они могли принять, что Виктор занял главный трон, так как тут не было Сильвии. Хотя это также неправильно, но простительно, однако теперь этикет нарушался слишком серьёзно, и с таким они могли даже пойти в совет дворян.
Вассалы теперь не стеснялись высказывать свои претензии в адрес Виктора. Вопросы о том, почему тот себе это позволяет и что всё это значит, слышались со всех сторон.
Лорд, подождав ещё минуту, распространил ауру рыцаря, поставив всех на колени, а затем, в полной тишине, призвал капитана «Мертвецов» Торуна.
Мужчина в чёрной одежде с безликой чёрной маской на лице появился из-за одной из дальних колонн.
Направившись в сторону своего господина, он достал из-за пазухи несколько свёрнутых листков, а когда подошёл ближе, встал на одно колено и протянул их перед собой.
Киран, стоявший позади трона, вышел к нему и, забрав документы, вернулся к лорду.
Виктор никуда не торопился, сидя со спокойным лицом наблюдая, как это стадо «овец» стоит на коленях, понимая, что очень скоро они будут готовы облизывать подошву его сапог.
Когда рыцарь отдал ему документы, он, всё также сидя на троне, обратился к прибывшим аристократам:
— Уже то, что вы не отправили войска, чтобы поддержать меня на войне с демонами, делает вас всех не только изменниками герцогства и королевства, но и всего континента!
Дворяне, услышав такие страшные обвинения, теперь даже без ауры падали на пол, прижимаясь лбами к холодным гранитным плитам и фальшиво плача, стали причитать и просить пощадить их.
Лорд уже давно понял, что аристократы этого мира забыли, что значит быть рыцарем.
Этот статус не просто для красивого слова и не для власти. Изначально рыцари сражались с врагами континента, будь то демоны, орки, драконы или сами боги.
Однако если вы дворянин, то ваши обязанности гораздо выше, чем у рыцаря, и ваша святая обязанность защищать королевство от демонов.
Все стали об этом забывать, потому что защитой от внешних врагов, как правило, занимались приграничные аристократы, в силу расположения их вотчин.
Вассалы Леомвиль думали, что не нарушают никаких правил, однако забыли самое древнее из них, которое никто им не припоминал, ведь даже сам герцог и король не хотели его лишний раз упоминать.
К сожалению для них, у герцогства новый хозяин, и он точно не собирался им ничего забывать.
Видя перед собой дрожащих и скулящих дворян, Виктор уже с ухмылкой вспоминал все те самодовольные лица, которые ему демонстрировали, когда он только вошёл в зал.
Выждав какое-то время, лорд обратился к своей личной страже, стоявшей за спиной:
— Киран, Кролла!
Двое рыцарей, громыхая бронёй, обошли трон и, повернувшись к господину, преклонив колени, хором ответили:
— Приказывайте, Ваша светлость!
Лорд давно этого ждал и с удовольствием тянул время, наслаждаясь каждой секундой страха людей в зале.Через минуту он громко отдал приказ:
— Арестовать всех! Доставить в темницу! Пытать, а затем казнить!
Двое рыцарей, поднявшись на ноги, встали по стойке смирно и, ударив себя кулаком в грудь, вызвали стражу, собранную у дверей снаружи.
Пока в зал вбегали десятки солдат, аристократы с плачем бросались в ноги к Сильвии, ища у герцогини защиты, но эта девушка явно не собиралась перечить супругу и холодным взглядом смотрела на них.
Для неё важны только дети семьи Леомвиль и их будущее. Она с радостью сожжёт этот мир, чтобы дать им всё, что потребуется.
После того, как лорд продемонстрировал свою силу, для Сильвии больше не существовало статусов, титулов и каких-либо других ограничений, поэтому она так легко уступила все свои права в герцогстве.
В её глазах Виктор, как самое сильное существо на континенте, может дать их детям всё, чего она пожелает, так зачем же ей жертвовать этим ради каких-то аристократов, которые не уважали её и даже бывшего герцога?
Хотя нынешний герцог этого не знал, но при всей своей любви к мужу, она бы пожертвовала собой и им ради детей, потому что она уже давно была фанатично одержима ими.
Пока он старается для дома, Сильвия примет или проигнорирует всё, что тот делает, также, как сегодня проигнорировала приказ о пытках и казни этих аристократов.



Глава 361
Кровавый восход

Тронный зал герцога только освободили от вопящих и плачущих аристократов, как Киран тут же доложил, что прибыли гонцы от войск Леомвиль.
Солдаты Виктора тайно проникли в герцогство гораздо раньше своего господина и начали основную часть операции по освобождению всей территории от вассалов и их семей.
Лорд, разрешив им войти в зал, расслабившись развалился на троне, ожидая их прибытия.
По приказу Кирана, шесть рыцарей вошли в зал и направлялись в сторону господина, когда позади них показался ещё один, бежавший явно со срочными новостями.
Обогнав остальных, он подбежал к трону и, преклонив колено, начал докладывать.
— Ваша светлость! Её светлость Шона здесь и просит о встрече!
Виктор и Сильвия переглянулись между собой, потому что совершенно не ждали эту девушку, однако удивило больше не то, что она прибыла, а то, что та просила о встрече.
В следующую секунду двери зала с грохотом открылись, и на пороге появилась Шона в красном платье, держащая одной рукой маленькую дочь Лилию, а другой — за свой довольно круглый живот.
За её спиной стояла фрейлина, два рыцаря и несколько слуг, ожидая приказов своей госпожи.
Девушка возмущенно крикнула в сторону доложившего солдата:
— Когда я сказала, что прошу⁈
Виктор усмехнулся, видя, что с ней всё в порядке, ведь она никогда бы не стала просить. Поднявшись с трона, он двинулся ей навстречу, обходя других солдат, стоявших преклонив колено.
Дойдя до неё, лорд поцеловал женщину, а затем забрал свою дочь, которая стесняясь прятала личико, и приказал слугам покинуть зал.
В отличие от своей матери, ребёнок был куда скромнее и мягче, отчего лорд любил её ещё больше.
Шона наблюдала за этим какое-то время, после чего всё также громко обратилась к супругу:
— Мы едем в Армондэль, навестить моего отца. Вернёмся после рождения ребёнка.
Заявление было безапелляционным, и, судя по всему, лорда просто ставили перед фактом.
Виктор вернулся к трону, по пути приказав Кирану, стоявшему вместе с Кроллой, принести ещё одно кресло для прибывшей супруги, а затем, усевшись на своё место, продолжил играть с дочкой.
Шона следом подошла к Сильвии и, поздоровавшись с ней, дождалась, пока всё для неё подготовят, а сама вновь обратилась к мужу.
— Фрейя просила разрешения вернуться в Минтару и также навестить отца, герцога Лисейна.
Лорд, оторвавшись от дочери, ехидно спросил у неё в ответ:
— А ты почему разрешения не спрашиваешь?
Только вот лучше бы ему этого не делать, раз очень любит жизнь, потому что Шона посмотрела на него таким взглядом, который наверняка мог убивать простых людей, а затем вскочила с кресла и показала на свой круглый живот.
— Вот почему! Пока ты развлекаешься, я хожу с этим из-за тебя!
Виктор, ухмыляясь, поднял руку, словно сдавался победителю, и не стал больше спорить, тем более что в зале находились посторонние, да и переспорить девушку он явно бы не смог.
Хотя большинство его жён в положении всегда становились милыми и ласковыми, и лорд обожал это время, Шона точно не входила в их число.
С этим оставалось только мириться, что он и делал.
Герцог, наконец вспомнив о солдатах, что стоят перед ним преклонив колено рядом с двумя его рыцарями, передал дочку фрейлине её матери и, отправив из зала, вернулся к делам.
— Докладывайте! — приказал он.
Солдаты по очереди стали сообщать новости со всего герцогства.
— Ваша светлость! Армия барона Хора разбита! При штурме замка, к большому сожалению, погибла вся его семья!
Следом стал докладывать второй.
— Ваша светлость! Армия виконта Марима разбита! При штурме замка, к большому сожалению, погибла вся его семья!
Шесть одинаковых отчётов пришли с шести разных территорий, и армия Леомвиль не собиралась останавливаться, пока не избавится от большинства вассалов разом.
Виктору на этот раз никто не мешал реализовывать свой план, в отличие от того, что было в Шерманин, поэтому, осознавая, что его всё равно вызовут в совет дворян, он решил хотя бы сделать всё правильно.
В его сердце не было сомнений или жалости, хотя можно с уверенностью сказать, что при исполнении этого плана погибло множество взрослых и детей.
Но он это воспринимал как дилемму с возможностью вернуться в прошлое и убить Гитлера в младенчестве. Стали бы вы это делать, притом что тот всё ещё ребёнок и ни в чём не виноват?
Лорд точно знал, что дети этих аристократов вырастут и станут точными копиями своих родителей. Даже если кто-то из них не стал бы таким, он не собирался рисковать ради такого призрачного шанса.
Необходимо было раз и навсегда очистить территорию от заразы, которая мешала развитию герцогства.
Сидя прямо, положив руки на золотые подлокотники, обитые красным бархатом, он приказал солдатам покинуть зал, что те сделали мгновенно.
Киран и Кролла, стоявшие перед троном сбоку, ожидали новых приказов, но лорд обратился к тому, кто вновь спрятался в тени колонны.
— Торун, что с моим приказом?
Капитан «мертвецов» вышел к лорду и, преклонив колено, доложил.
— Ваша светлость! Шесть наследников ваших вассалов убиты в столице королевства, ещё двое находятся во дворце герцога Волмара по его личному приглашению, и у нас нет возможности добраться до них прямо сейчас. Также есть наследник барона Пимана, который находится с миссией в столице империи.
Закончив говорить, Торун стоял склонив голову, а в зале, казалось, люди даже перестали дышать.
Никто не ожидал от Виктора такой жестокости, поэтому даже не понимали, как реагировать.
Лорд сидел, глядя строго вперёд единственным глазом, обдумывая услышанное, и был очень доволен.
Оставалось устранить всего лишь несколько человек, и всё герцогство будет под его контролем.
В дальнейшем ему предстояло предстать перед советом дворян и получить наказание, чтобы не разрушить всю систему правосудия королевства, так как он не хотел делать резких телодвижений и планировал менять всё постепенно.
Оставалась много возможностей легко выйти из воды, но Виктор также не хотел, чтобы король и император потеряли доверие знати за помощь ему, в свете событий на востоке континента.
Сейчас требовалось дать им время, чтобы упрочить свою власть, собрать войска и защитить империю, пока он будет тихо менять систему правления.
Сидя на троне, он поистине выглядел как суровый император, принявший очень жестокое решение, и это не ускользнуло ни от кого из присутствовавших.
Все понимали, что перед ними не прежний виконт, позволявший многое, теперь это настоящий аристократ, и они не ошибались.
Для лорда прошли времена мягкости и вседозволенности. Он слишком долго ждал и терпел выходки знати в королевстве. Пора было с этим кончать.
Даже Шона, которая всегда вела себя с ним легкомысленно, заёрзала в кресле, понимая, на что тот стал способен, и, по правде говоря, боялась, что её муж может в какой-то момент перейти черту, из-за которой не вернётся назад.
Такое постигало многих дворян и монархов, но даже зная об этом, они не могли это предотвратить.
Виктору это было известно лучше других, именно поэтому он всегда старался сдерживаться, даже обретя свою нынешнюю силу, однако в данном случае не было другого выхода, или герцог его просто не видел.
Подумав немного, лорд вновь заговорил.
— Слушайте мой указ! — После этих слов рыцари встали рядом с Торуном и преклонили колено. — Отныне «легион мертвецов» будет переименован в «тайную стражу», а возглавит её Торун, который получит титул барона герцогства и новую фамилию Фандорин.
Капитан, не вставая, поблагодарил господина, пока тот думал о его фамилии.
Хотя всё происходящее вокруг было крайне важным, но лорд не мог отказать себе в шутке, которую понимал только он, и поэтому дал капитану тайной стражи фамилию, которая была взята из романа Акунина «Статский советник».
Повеселив себя, Виктор продолжил.
— Киран Крейцем получает титул барона герцогства и земельный надел! Кролла Вертрам также получает титул барона герцогства и земельный надел! Алганис Браунвик получает титул виконта, и его территория теперь будет находиться на востоке герцогства, а земля в Балтес возвращена прежнему владельцу, — лорд не дал никому поблагодарить себя и добавил: — Также герцогство будет разделено не на виконтства и баронства. Отныне территория будет разделена на три графства, шесть виконтств и двадцать два баронства!
Сильвия молча слушала, как вся её территория утопает в крови, а теперь ещё и меняются все основы, но она понимала, что у её мужа есть на то причины, и не ошибалась.
Виктор действительно всё делал не без оснований.
По его плану, графство Парфо должно было войти в состав герцогства на востоке, а учитывая, что бывший герцог получил графство на юге, оставалось два направления на севере и западе, которые необходимо объединить в два крупных региона, убрав множество баронов и виконтов, которых раньше было больше сотни.
Хотя графы также разделят свою территорию и начнут назначать мелких дворян, но это уже выглядело бы как управление через губернаторов.
Есть определённое количество титулов, которые может дать граф или виконт, поэтому после такого объединения общее число дворян во владениях должно было уменьшиться более чем в два раза.
Если бы кто-то посмотрел на происходящее, то решил, что это просто перемена мест слагаемых, в результате которой сумма останется той же, ведь дворяне всё равно займут места и в будущем вернутся к тому же, что и было до сегодняшнего дня.
Однако Виктор смотрел на десятки и даже сотни лет вперёд. По его плану, сначала будет отдана власть в руки более крупных игроков и сохранена у мелких, а в дальнейшем мелкие игроки будут выведены и крупные, уверенные в своей победе, останутся без посторонней поддержки.
Вот в этот момент и будут устранены все дворяне из руководящего звена, чтобы собрать всю территорию в одних руках.
Лорд не мог сейчас это сделать, не настроив против себя всех аристократов на континенте, поэтому решил дать им пример, которому они очень скоро последуют за ним или будут пытаться, а он им поможет в этом.
Когда все примут его правило игры и последуют за ним, тогда должен настать момент, когда Виктор нанесёт удар и, как на игровой доске, сметёт всех, оставляя чистое поле, где можно расставить новые фигуры и создать новую систему, в которой уже новая знать будет жить по новым правилам.
Сидя на троне, лорд отчётливо представлял себе, как это будет выглядеть, поэтому злобно усмехнулся, отчего у радостных рыцарей холодок пробежал по спине.
Из размышлений его вырвал стук в двери зала, после которых вошёл стражник и доложил, что прибыл представитель «Мира желаний».
Получив разрешение, тот пригласил гостя войти, и перед всеми предстала девушка из народа лисохвостов.
Когда она вошла, Сильвия только фыркнула. Девушка была высокой, стройной, одетой в обтягивающий кожаный комбинезон тёмно-зелёного цвета.
С рыжим пушистым хвостом и огненно-рыжими волосами, из которых торчали два острых уха, девушка выглядела очень соблазнительно.
Учитывая голубые глаза, аккуратный носик и пухлые губки, она поистине была красавицей, что и заставило герцогиню так отреагировать, ведь ей хватало одной лисы в доме, с которой её супруг проводил больше времени, чем с любой другой женой.
Девушка по имени Нильва дошла до трона и, поклонившись, встала прямо, ожидая вопроса.
Как ни странно, но переживания герцогини были излишними, потому что Виктор совершенно не замечал гостью и видел перед собой лишь инструмент, поэтому холодно обратился к ней:
— Как отреагировали?
Нильва достала откуда-то из-за спины небольшой блокнот в кожаном переплёте и, развернув его, начала милым голоском зачитывать:
— Как вы и предполагали, другие аристократы внимательно следили за вами и вашими войсками. Вскоре после первого сражения в герцогстве почти все приграничные дворяне маркиза Кройстера, его величества Клойда, графа Килисито и графа Парфо собрали свои войска на границе, ожидая вашего вторжения или просьб о помощи со стороны ваших вассалов.
Виктор усмехнулся на это. Он отлично знал, что кто-нибудь будет опрометчивым и попытается помочь своим друзьям на его территории, с которыми вели тёмные делишки.
К сожалению для них, войска герцогства никому не дали шанса спастись и расправлялись с верхушкой быстрее, чем те успевали даже свои войска собрать.
Однако Нильва не закончила доклад, и то, что девушка сообщила дальше, заставило лорда улыбнуться во всё лицо.
— Герцог Волмар, по всей видимости, решил воспользоваться ситуацией и также напал на некоторых своих вассалов, обвинив их в измене и связях с демонами, которые вторглись на континент.
Радостный Виктор сначала был поражён такой скорой реакцией Волмара, но, подумав немного, понял, что, скорее всего, этот план изначально был готов, просто его подтолкнули действия герцога Леомвиль.
Сильвия, сидевшая рядом, наконец вмешалась в разговор и обратилась к супругу:
— Ты считаешь, он тоже хочет изменить своё герцогство?
Лорд повернул голову к жене и, глядя на неё, думал о вопросе, чтобы сформировать ответ.
— Полагаю, изначально этого не было в планах, но мы ему поможем их скорректировать. — Повернувшись к Нильве, он отдал приказ: — Сообщите герцогу, что именно я делаю и с какой целью. Думаю, Волмар поймёт, что под ударом окажусь я, а он этим сможет воспользоваться.
По мнению Виктора, хотя герцог и не поймёт, для чего он старается, но, так как все дворяне хотят сконцентрировать власть в своих руках, для него от этого будет только польза, поэтому тот обязательно этим воспользуется.
Нильва кивнула и, развернувшись, пошла на выход, а сидевшая в стороне Шона обратилась к мужу:
— Я тоже пойду, пока ты не решил устроить что-нибудь страшнее. Выдели мне рыцарей и экипаж. — Сказав это, она с трудом поднялась с места и пошла на выход.
Виктор, глядя в спину удаляющейся девушки, обратился к Торуну:
— Сопроводите госпожу до Армондэля и оставайтесь рядом с ней. — Сказав это, он перевёл взгляд на своего нового вассала и сурово добавил: — Это моя жена и мои дети, надеюсь, вы понимаете!
Капитан тайной стражи, ударив себя кулаком в грудь, поднялся с колена и, развернувшись, направился вслед за Шоной.
Лорд дождался, пока закроются двери за капитанами, а затем посмотрел на Сильвию и, глядя в её голубые глаза, нежно обратился к ней:
— Ваша светлость составит мне компанию за обедом?
Герцогиня закатила глаза, видя его подхалимаж, но ухаживания приняла и, поднявшись с места, направилась к нему, пока два рыцаря, о которых забыли, стояли преклонив колени, боясь поднять головы.
Для них сегодня выдался самый суровый день в жизни, а вернее даже не день, а утро, за которое умерло сотни дворян, и они получили собственные наследуемые титулы, что случается не каждый день.



Глава 362
Это считается изменой?

Действия Виктора в герцогстве не прошли не заметно для других аристократов в Лантарисе.
Повсеместно высшая знать устраивала показательные казни мелких аристократов, которые якобы вступили в сговор с демонами или церковью.
Кроме Шерманин, который уже давно зачистил вассалов в своих владениях, никто не остался в стороне.
Хотя причины озвучивались те же, что в Леомвиль, но на самом деле таким образом высшая знать просто избавлялась от неугодных.
Осознавая, что основной удар возьмёт на себя Виктор, они старались по максимуму использовать смутное время, чтобы укрепить свою власть и порой действовали гораздо жёстче.
Сжигались не только замки, но и деревни, окружавшие их, чтобы разграбить побольше, ведь в отличие от герцога остальная аристократия не имеет его доходов и настолько сильную армию.
Им приходилось атаковать противников по старинке, используя армию, осаждая замки и устраивая сражения, тогда как войска Леомвиль окружали замки и, проникая внутрь платиновыми и бриллиантовыми рыцарями, уничтожали генералов и самих аристократов, сводя потери к минимуму.
Тем временем Виктор не ждал завершения всего этого бардака и, проводив Шону вместе с тысячей солдат охраны, он начал активную работу по восстановлению герцогства.
Сидя в большом кресле за массивным резным столом в просторном светлом кабинете, на полу которого лежал красный ковёр, он подписывал указы, пока его приёмный сын Бьёрн стоял рядом, следя за действиями отца.
Лорд очень старательно обучал этого парня, чтобы в будущем тот смог быть полезен своим братьям и сёстрам, ведь среди всех детей он являлся самым смышлёным.
Мальчик с золотыми волосами, одетый в тёмно-синий мундир, прошитый серебряной нитью, стоял справа от него по стойке смирно и, хотя имел рост не выше стола, за которым работал отец, старательно читал каждую бумагу перед собой.
Лорд боковым зрением следил, как тот безмолвно шевелит губами, и с трудом сдерживал смех, так как ребёнок очень сильно напрягался в этот момент, сам того не замечая.
Взяв один лист бумаги, который только подписал, Виктор, отсев чуть назад, протянул его Бьёрну и обратился к нему:
— Как думаешь, зачем я так делаю?
Мальчик внимательно прочитал написанное, а затем, посмотрев голубыми глазами на отца, замотал головой.
Герцог потрепал сына по голове и, вновь забрав бумагу, усадил Бьёрна себе на колени, а затем стал спокойно объяснять:
— Освобождение этой части герцогства от всех налогов позволит людям быстрее восстановиться, а опытным торговцам даст понять, что здесь можно больше заработать. Когда экономика начнёт разгоняться, мы постепенно введём налоги, отслеживая, где и как это сделать лучше всего.
Балтес приносил немыслимые доходы, которые позволяли лорду содержать армию и поддерживать инвестиции в проекты без сторонних вложений.
Хотя в целом герцогство приносило больше, но расходы и потери на взятках и кражах составляли до половины всего дохода.
Пытаться искоренить такую систему невозможно, её можно только срубить под корень и выстраивать снова, поэтому Виктор пошёл на такой шаг.
К тому же это позволяло ему получить лояльность простых людей, которые могут сэкономить на этом и также увеличить свои доходы.
Как бы то ни было, простой народ почти всегда уверен, что их лорды лучшие на свете. Такое внушалось повсеместно, поэтому требовалось показать, что герцог на их стороне.
Виктор раньше этого не понимал, ведь, казалось бы, всё очевидно: дворяне плохие, а он хороший, раз избавился от них.
Однако после стольких лет жизни в этом мире он был бы идиотом, не узнав его лучше.
Простые люди не имеют доступа к информации, и порой две деревни в пяти километрах друг от друга почти никак не сообщаются, не говоря уже про связь с остальным миром.
Каким бы плохим ни был их лорд, пока жителям хватает еды и не притесняют лишний раз, они уже будут считать такого господина добродетельным.
Если они и сталкиваются с господами из других владений, то, как правило, это либо проезжающая мимо карета, либо войска вторгшегося агрессора, который не пощадит ничьи жизни.
В таких условиях люди предпочитают знать, что с их лордом всё хорошо и ничего не поменяется в будущем, а они продолжат жить своей жизнью, считая её самой лучшей, ведь сравнить они могут только с ещё более худшими вариантами.
Бьёрн, сидевший на коленях отца, кивал, словно что-то понял, и с умным видом перечитывал указ, написанный на бумаге.
Хотя он плохо понимал, что такое налоги и как они сказываются на жизни простых людей, но быстро догадался, что чем те ниже, тем лучше, и, разумеется, у него возник логический вопрос.
Указывая своим маленьким пальчиком на бумагу, он посмотрел снизу вверх на величественное лицо герцога и спросил.
— Отец, зачем тогда вообще нужны налоги? Разве не хорошо, если люди не будут их платить?
Виктор улыбнулся от такой наивности и искренности, а затем, поглаживая его по голове, ответил.
— Налоги мы используем для содержания армии, строительства дорог, больниц и школ. Если герцогство возьмёт всё на себя, мы не сможем развивать другие вещи. Пусть мы и богаты, но в нашей казне почти никогда нет денег, потому что все они вложены в улучшение жизни людей.
Мальчик, судя по виду, совсем запутался, так как не понимал, что значит быть богатым и не иметь денег в казне.
Однако всё так и было. У Виктора в казне хранилось не больше двадцати тысяч золотых на срочные нужды и ежемесячные траты его жён, оборот же составлял более миллиона золотых.
Если сравнить с Волмаром, чей оборот денежных средств составлял не больше ста тысяч золотых в год, его действительно можно было считать богатым, однако в казне герцога было по крайней мере пятьсот тысяч золотых монет, не считая драгоценностей, артефактов и магических камней.
Виктора такие вещи никогда не заботили, и он, вернувшись к документам, стал обучать ребёнка у себя на коленях всем премудростям ведения бухгалтерии.
Это был для них обоих первый в жизни опыт совместного обучения.
Лорд учил своего сына, а сын учился у отца, и пусть Бьёрн не являлся для него родным, но, если бы кто-то осмелился озвучить такое, то очень скоро бы расстался с жизнью самым жестоким образом, потому что Виктор уже не воспринимал этого ребёнка как постороннего.
* * *
В то время, пока герцогство истекало кровью, жизнь в Балтес шла своим чередом.
Оставшиеся дома Миранда, Фрейя и Луна, распределив между собой всю работу, продолжали проекты лорда и следили за их ходом, в особенности строительством линкора, который вот-вот должен был спуститься со стапелей.
Шесть двигателей уже были установлены, и Виктору требовалось, чтобы их испытали как можно скорее.
Если эти гигантские конструкции, каждый размерами не уступающие особняку, окажутся неработающими, весь линкор станет лишь кучей металла на воде, не способного ни на что, кроме как стоять у берега.
Паровые двигатели, исписанные рунами, которые будут их разогревать и даже получать воду с помощью новых рун, должны стать либо самым главным прорывом этого мира, либо самым дорогим провалом.
В них старались использовать минимальное количество деталей, чтобы уменьшить количество возможных поломок, но всё же их всё равно оказалось достаточно много.
Меньшие модели данной конструкции неплохо себя показали на небольших кораблях.
Руны усиления на металле, разработанном дворфами, сильно увеличат прочность, но всё же толкать вперёд судно весом сотни тысяч тонн — непростая задача.
Любой механизм в конструкции двигателя может не выдержать, и именно поэтому двигателей было шесть.
Корабль должен оставаться на ходу, даже если один или несколько отключат для профилактики, ремонта или в случае полного выхода из строя, хотя прямо сейчас никто не знал даже о том, будут ли они вообще работать, как полагается.
Этим проектом в данный момент занималась Фрейя, так как Миранда взяла на себя управление армией, а Луна взяла на себя задачи отсутствующей Шоны.
Фрейя и Миранда сидели на белом диване в светлой гостиной, освещённые осенним солнцем через французские окна от пола до потолка.
Одетые в голубые воздушные платья, девушки, казалось, наконец смогли отдохнуть и посплетничать впервые за долгое время.
Поводом на это сегодня стала Луна, которая вела себя довольно странно после отъезда супруга.
Когда это заметили оставшиеся жёны, Миранда отправила тайную стражу следить за ней и вскоре узнала новости, которые девушку действительно повергли в шок.
Лишь спустя несколько дней она осмелилась это обсудить с Фрейей, и вот этот момент настал.
Всё ещё растерянно Миранда, держа чашку в руках и глядя на огонь в камине, обратилась к Фрейе, которая сидела укутанная в свои белоснежные пушистые хвосты и также пила чай.
— Ты не поверишь, что выяснила тайная стража о её светлости Луне!
Лисохвост не особо тревожилась, зная, что та является последователем Виктора и не может его предать, к тому же у неё нет на это никаких причин, а её собеседница всегда была впечатлительной и её восклицание могло относиться к чему угодно.
Фрейя поставила чашку на кофейный столик рядом и, погладив один из хвостов, спокойно заговорила.
— Говори уже, не томи. Любишь драму наводить!
Миранда повернула голову с пустым взглядом в сторону лисохвоста.
— Королева Лорелея не уехала с его величеством Лантарисом…
Девушка с лисьими хвостами закатила глаза, давая понять, что она так и знала, что это какая-то ерунда, однако, прежде чем успела хоть что-то сказать, Миранда добавила.
— Они с её светлостью Луной регулярно уходили в лес, и стража не могла за ними проследить, однако последние два дня… — после этих слов она сглотнула и продолжила: — Они… они резервировали самый дорогой номер в гостинице в районе Поля Чудес и предавались там утехам!
У Фрейи в этот момент, казалось, глаза вывалятся из глазниц. Ошарашенно глядя на черноглазую девушку перед собой, она, выровняв спину, приблизилась к ней и после двух минут ступора спросила.
— Ты… Ты уверена? Э-это же Луна! Она самая тихая и спокойная во всём гареме! Стража, должно быть, ошиблась!
Миранда сидела, мотая головой из стороны в сторону, а после произнесла.
— Я тоже так подумала, поэтому отправилась проверить это лично и… и видела их в постели!
Пока двое общались, двери гостиной распахнулись, и вошла Луна, одетая в брючный костюм зелёного цвета, прошитый золотыми нитями, и в сапогах до колен.
С аккуратно собранными волосами в пучок на затылке и красивым утончённым макияжем, подчёркивающим её бирюзовые глаза, она выглядела поистине очаровательно.
Оглядевшись в гостиной, дриада прошла к столику у окна напротив камина, где стоял алкоголь, взяла бутылку белого вина и, налив в хрустальный бокал, быстро сделала несколько глотков, а затем обернулась к девушкам, которые не могли скрыть своего удивления.
Глядя им в глаза, она с насмешкой спросила.
— Меня обсуждаете? — с этими словами Луна указала на растения, стоявшие в каждом углу комнаты, давая понять, что всё слышала, после чего добавила: — У Виктора шесть жён, а мы что, должны быть ему верны?
Атмосфера в помещении в этот момент резко изменилась.
Удивление Фрейи уже прошло, и она холодным тоном обратилась к ней.
— Что ты имеешь в виду?
Все в семье знали, как Виктор относится к предательству, и это было, пожалуй, единственным, чего он никогда и никому не простит.
К тому же от верности каждого члена семьи зависело общее благополучие.
Учитывая, что Сильвия очень давно ждала возвращения герцогского титула, сейчас было крайне опасно злить эту женщину. Даже если Виктор не предпримет никаких шагов, герцогиня точно не останется в стороне.
Миранда это также понимала и вскоре тоже вышла из ступора и также обратилась к Луне.
— Ваша светлость, объяснитесь!
Дриада смотрела на этих девушек, не понимая, почему они так реагируют, ведь, по её мнению, не их обманули.
Чего было не понять пришельцам из других миров, так это правил и менталитета этого мира.
Как раз неестественным для жителей Лимеи являлось нежелание сильного рыцаря получить больше спутников жизни, ведь они не только родят ему наследников, но и станут опорой, связанной кровью.
Для аристократов и магов нет ничего важнее крови, за которую они умирают без оглядки и готовы жертвовать всем.
Луна столько лет прожила в этом мире и до сих пор не усвоила, что она может иметь сколько хочет мужчин и женщин ровно до тех пор, пока сама не стала чьей-то.
Будь у неё сила или власть, она могла обзавестись гаремом, и никто бы слова ей не сказал, даже если бы в него вошла лошадь и собака.
Однако не только её мышление мешало девушке, но и то, что Луна являлась дриадой.
Она почти не видела разницы в мужчинах, женщинах, а различала лишь энергию людей.
Виктор для неё выглядел стальной стеной из-за его постоянной борьбы с рунами, из-за которых его странная энергия текла строго по очерченным им каналам, а не хаотично, как у всех остальных магов.
В своё время, помимо боли от рун, он испытывал ещё и боль от энергии, которая постоянно искала новые пути, поэтому тот неосознанно начал сам выбирать маршруты и составлять карту в своём теле, чтобы энергия и руны не пересекались.
Такой подход сделал его для Луны притягательным, словно самый прекрасный клинок, который нельзя сломить, и к нему тянет, как человека, стоящего у обрыва, тянет прыгнуть вниз.
В отличие от этого чувства, Лорелея для девушки была похожа на облако, нежное и пушистое, что греется в лучах солнца. Дриаде просто хотелось потрогать его, но в их случае это зашло немного дальше.
От такого контраста ей становилось не по себе, и, хотя она могла легко сдержаться от соблазна, просто не было желания.
Она не желала изменять Виктору, ведь помимо простого влечения к нему, она действительно отдала этому мужчине своё сердце, положившись на него во всём, поэтому убедила себя, что с женщиной изменой считаться не будет.
Глядя на двух девушек, ожидающих ответа, она уже более спокойно произнесла:
— Я сама объяснюсь с Виктором, как только он вернётся. Вам не нужно в это вмешиваться.
Миранда смотрела на Луну, а после подумала о тех вещах, что происходили в спальне её мужа, и у неё закрались мысли, что их супруг на такую измену вряд ли хоть как-то отреагирует, если всё это лишь развлечение для одной из жён.
В её понимании, пока в этом не участвует мужчина, тот может лишь пофантазировать на этот счёт.
Как ни странно, но точно такие же мысли посетили Фрейю, которая хорошо знала, что их супруг не идеален и порой сам любитель устроить разврат в спальне с несколькими жёнами.
Переглянувшись с Мирандой, они обе кивнули друг другу, словно поняли мысли противоположной стороны, а затем, повернувшись к Луне, хором произнесли:
— Делай, как знаешь! — после этих слов они сели поудобнее на диване и продолжили пить чай, как ни в чём не бывало.
Луна ещё какое-то время смотрела на этих двоих, а затем, пожав плечами, пошла на выход, совершенно не понимая их мыслей.



Глава 363
Фатальная ошибка

По размытой дождями дороге у пустынной границы Армондэля и Лантариса на север двигался дорогой экипаж, запряжённый шестью белыми конями, сопровождаемый тысячей рыцарей в серебряных доспехах легионеров.
Впереди ехали шесть кавалеристов, неся в руках чёрные флаги с изображением платинового дракона, свернувшегося в кольцо и кусающего себя за хвост.
Это были солдаты герцога, сопровождавшие Шону к отцу, и Виктор специально выделил ей такую охрану, опасаясь происходящего в королевстве.
Помимо стражи, пятьдесят агентов тайной стражи передвигались вокруг этого конвоя, держа дистанцию и наблюдая за округой.
Капитан тайной стражи Торун очень внимательно относился к безопасности госпожи, однако даже ему не суждено было предусмотреть всё.
Дождь ограничивал обзор, а небольшие холмы повсюду позволили врагу скрыть своё присутствие.
Также не последнюю роль в неожиданности готовящегося нападения сыграла чрезмерная самоуверенность рыцарей, которые решили, что раз их господин настолько грозен, никто не посмеет напасть на них.
Шедшие впереди кавалеристы, заметив что-то странное, остановились, в следствии чего остановился весь конвой, но уже было поздно, потому что со всех сторон в небо со свистом полетели сигнальные заклинания тайной стражи, предупреждавшие о нападении.
Даже без приказа капитана рыцари, увязая в грязи, с криками быстро начали перестраиваться вокруг экипажа госпожи в построение каре, чтобы не дать никому приблизиться.
Враг не мог использовать стрелы, потому что в конвое было слишком много рыцарей выше золотого уровня, которые смогут легко защитить карету и более слабых солдат, поэтому они ждали ближнего боя.
Шона сидела в карете вместе с дочкой и тремя испуганными фрейлинами, спокойно поглаживая ребёнка по голове и поддерживая свой живот.
Одетая в красное платье, она старалась делать вид, что ей не страшно, но она очень боялась, хотя и подозревала, что её собираются захватить в плен и что-то получить от Виктора.
Рыцари снаружи без конца кричали друг на друга, чтобы собраться с духом и подготовиться к атаке, а вскоре послышался стук копыт и грохот приближающихся шагов со всех сторон.
Девушка, печально улыбнувшись, произнесла:
— Хорошо подготовились. Столько людей ради меня одной.
Снаружи, под нескончаемым дождём, больше десяти тысяч солдат в доспехах и две сотни кавалеристов мчались на отряд из тысячи человек с разных сторон.
Рыцари Леомвиль не сомневались, что сегодня здесь умрут все, и большинство из них до ужаса не хотели этого.
Внезапно среди толпы раздался мужской крик, заставивший опомниться готовых сдаться новичков, никогда не бывавших на поле боя.
Это был голос Нейта, опытного солдата, который сражался в походах с Виктором, но так и не получивший своего шанса снискать благосклонность господина, ведь как бы он ни старался, его товарищи ничем ему не уступали, и выделиться среди них было крайне сложно.
Однако сегодня, когда вокруг не было старших чинов и командовал всей охраной лишь один офицер, являвшийся его товарищем, он решил, что пора рискнуть и наконец заслужить награду от своего господина, как это сделали Кролла и Киран.
Подняв свой клинок над головой и держа щит перед собой, он крикнул сквозь крики и грохот брони приближающегося врага:
— Честь и слава!
В ответ тут же закричали несколько десятков солдат, неоднократно бывавших в бою и сейчас сохранявших хладнокровие, наблюдая из-за своих щитов тысячи приближающихся рыцарей.
Услышав это, Нейт вновь крикнул тоже самое, и на этот раз в ответ услышал уже больше голосов.
Затем он продолжил кричать, пока все солдаты не начали скандировать этот лозунг в унисон, словно безумные.
Меньше минуты прошло с начала нападения, и первые ряды врагов с громким звоном столкнулись с построением рыцарей Леомвиль, стоявших по голень в кашице размокшей дороги.
Завязался ожесточённый бой, в котором десятки людей гибли в одно мгновение.
Находившиеся впереди платиновые и золотые рыцари старались как могли держать оборону, однако это было почти невозможно.
Нейт, стоя в первом ряду, чувствовал, как его в спину толкают товарищи, не давая упасть, а спереди напирают враги, выискивая бреши в его защите.
Кровь хлестала ему в лицо с клинков товарищей, махавших своими мечами, и с копий бойцов за спиной.
С трудом подняв меч над собой, он схватил его обратной стороной и колющим ударом проткнул плечо врага сверху вниз до самого сердца, а когда тот рухнул, тут же присел, подняв щит над головой, и сделал выпад вперёд, убивая следующего.
Вновь вернувшись в строй, он закричал во всё горло!
— Ни шагу назад! Убить всех!
Уже обезумевшие солдаты в ответ крикнули тот же лозунг, и все ряды двинулись вперёд, словно комбайн перемалывая врага.
Десятки бойцов Леомвиль гибли, и защитники своей госпожи теперь были обречены, так как численность врага была слишком большой.
Солдаты, протыкаемые десятками мечей, падали на противника, стараясь забрать с собой хоть кого-то, но даже это получалось не у всех, и спустя полчаса такого сражения вся стража Шоны пала, истекая кровью на грязной дороге.
В одно мгновение на поле боя наступила тишина, словно все умерли, и теперь слышался только шум дождя, барабанящего по крыше.
К сожалению, все в экипаже понимали, что это не всё, и вскоре о них тоже вспомнят, ведь это нападение не ради убийства солдат.
Шона в страхе ожидала того, кто предстанет перед ней, когда дверь экипажа откроется.
Спустя несколько минут снаружи послышался быстро приближающий звук копыт лошадей, а когда он оказался рядом, кто-то явно спешился и подошёл к правой двери кареты.
Когда она резко открылась, в неё заглянул человек, которого девушка знала лишь со слов своего супруга и смогла определить только по золотому значку на груди в виде волка с окровавленными клыками.
Зная, кто это, супруга Виктора хотела бы умереть прямо здесь и сейчас, ведь им являлся граф Пелос Крейн, сын губернатора Балтес и самый жестокий человек, о котором только слышала герцогиня.
Судя по выражению его лица, он был очень горд собой и самодовольно обратился к ней.
— Ваша светлость, прошу простить за это происшествие, но я бы хотел, чтобы вы погостили у меня, — сказав это, он перевёл взгляд на золотоволосую Лилию, сидевшую рядом с матерью, и облизнул губы, словно хищник, нашедший добычу.
Шона рукой закрыла ребёнка, всем своим видом давая понять, что, если тот посмеет сделать что-то, она готова сражаться с ним.
Если бы не беременность, девушка ещё вначале боя могла попытаться сбежать с девочкой, как-никак она рыцарь платинового уровня, к несчастью, в её положении было опасно предпринимать такие действия.
Однако если ей не оставят выбора, Шона точно предпочтёт сражаться, чем позволит кому-то тронуть ребёнка, и как любящая мать умрёт, защищая его.
Пелос, по всей видимости, тоже понял это, поэтому, злорадно усмехнувшись, вновь заговорил.
— Не о чем беспокоиться, вы лишь погостите у меня, а когда мы договоримся с вашим супругом, я обещаю, что вы вернётесь в целости и сохранности, — после этих слов он вновь посмотрел на выглядывающую из-под руки девочку, а затем с надеждой в голосе добавил: — Если же нет, тогда я найду тысячи способов страданий для вас и вашей дочери.
Сказав это, он отошёл назад и, громко хлопнув дверью кареты, приказал своим солдатам отправляться в путь.
Шона была в ужасе от услышанного и с трудом сдерживалась, чтобы не заплакать.
Впервые в жизни с ней так говорили, и она точно знала, что этот человек не блефует, ведь герцогиня читала отчёты по злодеяниям Пелоса.
Прямо сейчас взгляды, что тот бросал на ребёнка, ясно говорили ей, какие у него мысли, и Шона тихонько нащупала кинжал у себя на поясе.
Супруга Виктора не собиралась никому позволять сделать больно Лилии, поэтому подумывала убить её и себя, чтобы не допустить этого.
Однако, вспомнив, кем является Виктор, она отпустила оружие, после чего повернулась к испуганной дочке и, поглаживая её по щеке, обратилась к ней, нежно улыбаясь.
— Не бойся. Скоро всё закончится. Папа приедет и заберёт нас.
Девочка внимательно слушала свою мать, а затем, бойко улыбнувшись, заявила.
— Я не буду бояться! Папа самый сильный! Он придёт и накажет злого дядю!
В экипаже резко изменилась атмосфера, и даже испуганные фрейлины заулыбались, видя такое поведение ребёнка.
Шона смотрела в голубые глаза дочери, которая так верила в своего отца, и, вновь улыбнувшись, кивнула, подтверждая её слова.
* * *
Десятки конвоев перемещались по тому же пути, покидая Лантарис, и уже были те, кто обнаружил место сражения и даже отправили сообщение в королевство.
Хотя сам Виктор ещё не получил новости о произошедшем, но был человек, который уже знал о том, что случилось на границе Армондэля.
Герцог империи Морисон Лимарий, являвшийся сюзереном Пелоса, сидел на деревянном троне в своём шатре, в окружении пяти вассалов, читая магическое письмо.
С трудом сдерживаясь от гнева, мужчина ростом больше двух метров, казалось, сейчас взорвётся.
Он вместе с императором отправился в обратный путь, и они вот-вот должны были пересечь границу Армондэля и территории герцога империи Анжу, но в пути их настиг ливень, из-за чего пришлось остановиться и разбить лагерь в поле.
Пока все отдыхали, Морисон получил сообщение от Крейна, что тот сделал и ради чего.
Хотя герцог полагал, что граф является самонадеянным и жестоким человеком, но никогда бы не подумал, что тот круглый идиот, своими действиями пытавшийся похоронить всё герцогство.
Зная, что за спиной Виктора стоит Лиония, не отличающаяся терпением и имеющая сильнейшие войска в империи, он точно знал, что, если его заподозрят в причастности в нападении на герцогиню Леомвиль, война гарантирована.
Одной рукой держась за подлокотник, он с такой силой сжал его, что тот разлетелся в щепки, а герцог с красными глазами посмотрел на вассалов.
Морисон взревел на весь шатёр!
— Я убью этого ублюдка!
Два графа и три виконта сделали шаг назад, боясь попасть под удар легендарного рыцаря.
Они в страхе ждали, что им хотя бы объяснят, что происходит и ради чего вызвали, но тут была лишь смертельная ловушка, как в клетке с тигром, только вместо тигра взбешённый легендарный рыцарь, жаждавший крови.
Лимарий, немного успокоившись, протянул письмо графу Мерту Ассейну и, продолжая подавлять злость, крикнул страже на улице, чтобы те принесли самое крепкое вино, а сам следил за тем, как его вассалы сгрудились вокруг графа и читают написанное.
Мерт, подтянутый статный брюнет в дорогом чёрном мундире, вскоре с ужасом посмотрел на своего сюзерена и замер, не зная, что сказать.
Помимо начала войны с Лионией, была куда более серьёзная проблема, напрямую связанная с правилами аристократии этого мира: ни в коем случае нельзя трогать семьи высшей знати вне войны.
Даже иди сейчас война, никто бы не посмел напасть на герцогиню пусть и самого захудалого герцогства, иначе вся система могла пострадать, ведь суть знати — это её исключительность.
Морисон, разочарованно хмыкнув, обратился к графу:
— Что молчишь? От тебя тоже не будет пользы, как от этого Пелоса?
Хотя он так и сказал, но предпочёл бы, чтобы Крейн был бесполезным, чем творил такое.
Ассейн, сглотнув, обратился к герцогу:
— Ваша светлость! Мы должны тотчас сообщить императору и его светлости Леомвиль, чтобы нас не заподозрили в причастности.
Конечно же, Лимарий это понимал, но надеялся, что есть другой вариант, при котором он вообще не окажется в этой ситуации.
Глядя на вассалов, он ждал такого варианта, потому что самому ничего в голову не приходило.
Стоявший среди вассалов виконт Элим Блейн вышел вперёд.
Это был довольно упитанный мужчина в помпезном дворянском платье и тростью в руках, который, судя по лицу, что-то придумал.
Слегка поклонившись, Элим обратился к герцогу:
— Ваша светлость, может, стоит подождать?
Все в шатре посмотрели на него, как на умалишённого, но мужчина, видя, что все ждут продолжения, вновь заговорил:
— Что сделано, то сделано. Почему бы не подождать и посмотреть, что будет дальше? Если мы прямо сейчас доложим о произошедшем, это будет выглядеть подозрительно. К тому же, мы дадим Крейну возможность сделать всю грязную работу, а затем заберём всё себе и избавимся от графа, объявив его дворянином-мятежником.
Все в шатре стали обсуждать услышанное, пока герцог обдумывал, как это скажется на нём.
Если Крейн всё сделает по уму и сможет не выдать себя до последнего, тогда риск минимальный и ключ от драконьего хранилища окажется в руках Морисона, а потом можно и избавиться от Пелоса.
Злобно усмехнувшись, Лимарий поднялся с трона и, подойдя к склонившемуся виконту, похлопав по плечу, громко заговорил:
— Так и поступим! Как только хранилище попадёт к нам в руки, мы больше не будем опасаться войны с Дернс и даже с самим императором!
Все в шатре, подумав о сказанном герцогом, также приободрились и уже совершенно забыли, что за человек Виктор Леомвиль.
Это была самая большая ошибка всех дворян. Получив больше власти, они становились слишком самонадеянными.
Понимая, что хранилище даст им немыслимые преимущества, они не сомневались, что на континенте не будет тех, кто пойдёт против них, в условиях, когда с востока угрожает церковь, так как война ослабит всех.
Просто они всегда забывали, что Виктор не тот человек, который посмотрит на такую мелочь и точно не оставит никого в покое, пока не уничтожит каждого, кто посмел обидеть членов его семьи, кем бы они ни являлись.



Глава 364
Послы

Спустя день континент Лимея всполошился в одно мгновение, и причиной стала не война с церковью или демонами, а похищение жены герцога Леомвиль.
Аристократы Армондэля, Лантариса и граничащие с двумя королевствами страны стали срочно отправлять войска на границу, чтобы не позволить похитителям проникнуть на свои земли.
Каждый опасался мести человека, в чьих владениях проживает Звёздный маг и множество других влиятельных существ.
В то же время легендарные рыцари повсеместно отправились на поиски герцогини, желая найти её, чтобы сделать герцога своим должником.
Морисон Лимарий опасался именно такого поворота, потому что это отличная возможность для всех сильных мира сего заручиться поддержкой Виктора.
В Лантарисе также была суматоха, так как десятки дворян сообщали о проникновениях в свои замки и дворцы посторонних, кравших их документы и даже некоторых членов семьи.
Король, герцог Волмар, маркиз Кройстер и шесть графов, объявив в своих владениях комендантский час, сами проводили экстренные собрания со своими вассалами.
Исключая Парфо, все они направили в Леомвиль своих послов, чаще всего наследников.
Так они хотели оставить их у Виктора в качестве заложников, давая ему понять, что не являются ему врагами и не причастны к произошедшему.
Граф Эдмунд Килисито — хранитель севера, который уже давно передал владения сыну, отправился в Леомвиль лично, чтобы заверить герцога в своей непричастности, так как последнее место, где находился конвой Шоны, было именно его графством.
Виктор тем временем вызвал оставшиеся в Балтес войска, а уже находившимся в Леомвиль приказал как можно скорее покончить с дворянами во владениях и готовиться к отправке на войну.
Его тайная стража обыскивала замки и дворцы аристократов, которые могли быть причастны к похищению, поэтому он планировал напасть на них, как только спасёт свою жену.
Он стал получать множество уведомлений системы о том, что его солдаты погибли ещё в тот момент, когда на конвой напали, к сожалению, Шона находилась слишком далеко, а сам лорд не сразу догадался, что это именно на неё напали, так как солдаты сражались в Леомвиль повсюду и могли столкнуться с сильным противником.
Только после того, как тайная стража доложила о случившемся, герцог вообще смог хоть что-то начать делать и в тот же миг отдал приказы всем агентам начать поиски жены и дочери.
До раннего утра Виктор просидел в своём кабинете, ожидая новостей и проклиная свою удачу.
Из всех жён лишь одна Шона не была его последователем и не имела никакой связи с ним, иначе он мог просто связаться с ней и отправиться на помощь.
Всё становилось ещё сложнее из-за самого статуса герцога, так как за любым его движением следило сотни глаз.
Нельзя было отправиться на поиски самостоятельно, без каких-либо конкретных данных, иначе существовала вероятность, что это ловушка, чтобы выманить его одного.
Хотя рядом с ним находились два легендарных рыцаря, это также не помогало, потому что забрать их обоих нельзя, иначе Сильвия с детьми останется без поддержки.
Как бы жестоко ни звучало, но в отличие от остальных членов семьи, только сам герцог и герцогиня являлись ключевыми фигурами Леомвиль. Стоит с ними что-то случиться, как это приведёт к потрясениям в семье и во всём королевстве.
Прямо сейчас войска атаковали дворян, а значит, это могла быть их ловушка, чтобы договориться с лордом и остановить его.
Виктор в это не особо верил, но всё же вероятность оставалась, поэтому он предпочёл не действовать опрометчиво и спокойно ждать, пока тайная стража и «Мир желаний» ищут следы виновника.
* * *
Шона вместе с дочкой и тремя фрейлинами сидела уже не в карете, а в каком-то закрытом паланкине, который несли рыцари.
Девушка не сразу догадалась, зачем её пересадили из кареты в этот не самый удобный вид транспорта, однако постоянно снижающаяся температура и местами вертикальный подъём дали ей понять, что они в горах.
Виктор искал причину того, почему Иггдрасиль не может найти следов жены и дочери, но никак не мог предположить, что Пелос из-за закрытых границ решит отправиться по горам в сторону Номина, чтобы обогнуть его и через королевство Святого Света вернуться в империю.
Его человек уже был отправлен с требованиями к герцогу, поэтому ему необходимо было уйти как можно дальше, пока идут переговоры.
Хотя он понимал, что не сможет прятаться вечно, однако рассчитывал на защиту герцога Лимария, когда добудет для него ключ от драконьего хранилища.
Граф не особо понимал, почему так важно это хранилище, раз там всего лишь оружие из мифической эпохи. Ведь это всего лишь какие-то древние доспехи и артефакты, которые, по его мнению, не являются аналогами ядерного оружия и не способны кардинально переломить баланс сил на континенте.
Если бы он лучше изучил этот мир, давно понял, что здесь многое не является тем, чем кажется.
Например, броня Виктора была сделана в мифическую эпоху специально для паладинов, и такой экипировки в его арсенале было предостаточно.
Если бы каждый рыцарь в армии имел нечто, что может ремонтировать себя и восстанавливаться после повреждений, войска стали бы просто неуязвимыми.
Когда на лорда напала Мина, находившаяся на земном уровне, Виктор противостоял ей исключительно за счёт брони, будучи на два уровня ниже.
Экипировка, способная покрыть такой разрыв в силе, даст любой армии невероятное преимущество.
Частичные артефакты, которыми владели дворяне этого континента, также давали множество преимуществ, даже при том, что были сильно повреждены.
Некоторые вещи, такие как «Зеркало перемещений», которое использовала Мина для побега из Балтес, позволяли телепортироваться в точку, где находилась вторая часть артефакта.
Таких вещей в мифическую эпоху было сделано огромное множество для сражений с драконами, которые могли разрушать королевства одной лишь аурой, поэтому высшая аристократия хорошо знала им цену.
Стоит им оказаться в руках того же Лимария, как с большой долей вероятности он сможет диктовать условия даже Звёздному магу.
Жаль только, Виктор понятия не имел обо всём этом и именно по причине того, что он не является аристократом этого мира, не являлся параноиком.
Будь в его голове хотя бы часть мыслей местных дворян, лорда давно бы заинтересовало, почему бывший граф живёт в его владениях и зачем сыну, изгнавшему отца, вдруг наведываться к нему в гости.
Любой другой аристократ давно начал что-то подозревать, но Виктора волновала только эффективность Леситора, поэтому он не лез в его дела и поэтому прямо сейчас Шона с дочкой оказалась в горах, где две тысячи рыцарей шли по узким тропам вдоль обрыва, стараясь уйти как можно дальше от Лантариса.
* * *
Во дворце Леомвиль, в просторном тронном зале собрались рыцари Виктора, готовые выдвигаться по первому слову.
Одетые в свои доспехи, они стояли перед пустым троном вокруг мужчины в грязной кожаной броне.
Этот человек прибыл от Пелоса и ждал аудиенции у герцога, но тот явно не торопился, потому что он простоял тут уже почти час, но с ним до сих пор никто и словом не обмолвился.
Рыцари герцога бросали в его сторону лишь злобные взгляды, и мужчина выглядел как овечка, оказавшаяся в стае волков.
Пока все ждали, со стороны боковой двери послышался размеренный стук каблуков человека, который никуда не торопится, а вскоре раздался звук открывающихся дверей.
Вслед за этим в дверном проёме наконец показался герцог Леомвиль, одетый в чёрный мундир, единственным глазом рассматривающий находящихся в помещении людей, преклонивших колено с его появлением.
Постояв некоторое время, он прошёл к трону и, поднявшись по ступенькам, занял своё место, положив руки на золотые подлокотники и холодным взглядом разглядывая гостя.
По залу прокатился суровый бархатистый голос герцога.
— Говори!
Мужчина в кожаной броне, не поднимая головы, начал нервозно говорить.
— Ваша светлость. Я прибыл сообщить, что знаю, где ваша жена и дочь, а также то, как вам вернуть их.
Виктор был холоден, как кусок льда, и, в отличие от прежнего себя, совершенно не злился, а вернее, контролировал эмоции, хотя желание убить всех причастных к похищению никуда не делось.
Продолжая невозмутимо сидеть на троне, он ждал, пока гость сообщит, чего он хочет, и тот, видя, что ему не отвечают, продолжил говорить.
— Мой господин хочет получить ключ и дневник семьи, находящийся в руках Леситора Крейна.
До сих пор лорду было не важно, кто именно похитил его супругу, но теперь ему стало страшно, потому что он знал, что они в руках психопата, от которого можно ждать чего угодно.
Совладав с нахлынувшими эмоциями, герцог решил быть осторожнее, чтобы не спровоцировать Пелоса на необдуманные действия.
— Как и где должны быть переданы эти вещи? — спросил он, понимая, что даже если их нет у Крейна, ему всё равно придётся придумать план возвращения жены.
Мужчина уже более уверенно сообщил план обмена.
— У вас неделя, чтобы доставить их на границу королевства Святого Света и империи. Вы должны прийти лично и не должны приводить с собой войска и не можете брать с собой больше двух рыцарей, среди которых не может быть никого выше небесного уровня!
Киран с Кроллой, стоявшие за спиной посла, вскочили на ноги и в унисон обратились к Виктору.
— Сир! Это ловушка! Вы не мож… — сразу после этих слов лорд остановил их жестом руки, а сам обратился к гостю.
— Как я могу быть уверен, что вы отпустите мою семью?
Мужчина в этот момент заколебался, боясь говорить, потому что действительно опасался за свою жизнь, но всё же, переборов страхи, ответил.
— Никак. У вас нет выбора!
Виктор прокручивал в голове услышанное, потому что ему действительно не оставляли выбора.
Мало того, чтобы попасть за неделю на другой конец империи, небесному рыцарю придётся мчаться без сна и отдыха, так ещё у него не будет поддержки в момент переговоров.
Попытаться тайно привести с собой кого-либо может оказаться опасным, если у похитителей есть артефакт, способный скрыть их или, наоборот, обнаружить высокоуровневых магов.
Однако была ещё одна проблема. Шону похитили на границе Лантариса, а значит она также не могла бы там оказаться, ведь одно дело небесный рыцарь будет мчаться на такое расстояние, а другое вести за собой женщин и детей.
В его голову закрались мысли, что его жены уже нет в живых, а на месте встречи будет ждать лишь гибель.
Подумав немного, лорд вновь обратился к гостю.
— Вы можете подтвердить, что моя жена жива?
Гонец молча полез в поясную сумку и аккуратно вытащил оттуда небольшой кусок пергамента, который, склонив голову, двумя руками протянул вперёд.
Виктор уже со своего места ощущал запах крови, и его сердце застучало в сумасшедшем темпе.
Руки невольно сжали подлокотники, и он, поднявшись со своего места, подошёл к мужчине, чтобы забрать свёрток.
С колотящимся от страха сердцем лорд, развернув его, обнаружил письмо в крови и отрезанный детский пальчик внутри.
Казалось, весь мир рухнул на Виктора, и его ноги стали ватными под этой тяжестью.
Отшатнувшись назад, он долгое время разглядывал его, а потом бережно погладил кусок плоти своей дочери, не зная, как реагировать.
Мысли в голове метались во все стороны, от желания заплакать до жажды убийства человека перед ним.
Маленький белоснежный пальчик одной из дочерей, которых он боготворил, лежал в грязном куске бумаги.
Руны на костях Виктора вспыхнули с такой яростью, что затмевали гнев его самого, и он теперь совершенно не соображал, что происходит.
Глаза застилала жажда мести, однако желание спасти семью постепенно брало верх, и вскоре руны стали угасать, а гнев спадать, давая лорду возможность мыслить трезво.
Аккуратно забрав пальчик, он, сдерживая ярость, вытащил из инвентаря колбу и, положив палец в неё, вернул в инвентарь, а сам вернулся к письму.
В нём не было никаких предисловий и лишь высокомерное сообщение для герцога.
«Отдайте то, что моё по праву, иначе получите свою жену, дочь и нерождённого ребёнка по кускам!»
Теперь для Виктора не существовало места на этой планете, где виновник мог бы скрыться. На самом деле, их не существовало ни на этой планете, ни во вселенной, ни даже в других вселенных.
Человек, которого он игнорировал и оставил в покое, что сотворил такое, должен был страдать, как и все грешники этого мира.
Посмотрев на гонца, лорд спокойным голосом обратился к нему.
— Я согласен.



Глава 365
Ужасный конец или ужас без конца!

Виктор вместе с Кираном и Кроллой под лучами яркого, но холодного солнца стояли по колено в снегу на горном плато, обдуваемые пронизывающим ветром, окружённые двумя десятками тысяч рыцарей, вооружённых до зубов.
Все трое в этом окружении, одетые в военные мундиры, поверх которых были накинуты меховые плащи, смотрели на Пелоса и Шону в слезах с плачущей рядом дочкой, у горла которой Крейн держал кинжал, грозясь убить ребёнка.
Между ними было всего пятьдесят шагов, но для Виктора казалось, что между ними целый континент.
Граф, закутанный в серые меха, самодовольно улыбался, видя, что его план увенчался успехом и ему удалось заманить сюда герцога вместе с тем, что ему было нужно больше всего: дневник и ключ от хранилища драконов.
Здесь Виктору неоткуда было ждать помощи, ведь двое легендарных рыцарей охраняли периметр на сотни километров вокруг, и даже если кто-то появится, у спасителей не будет времени освободить его жену и дочь.
Пелос, злорадствуя, крикнул в сторону герцога:
— Боже, какие же вы все идиоты! Отдать свою жизнь ради безмозглой курицы и девчушки! У тебя же столько жён и детей, разве не мог наплодить ещё?
Виктор смотрел на продрогшую от холода Лилию с перебинтованной рукой, которая всхлипывая стояла рядом с беспомощно тихо плачущей матерью. По щекам девочки стекали слёзы, и она с надеждой смотрела на отца, который боялся шевельнуться, чтобы Крейн не сотворил непоправимого.
Вскоре, переведя взгляд на похитителя, он обратился к нему:
— Я принёс то, что ты хотел, отпусти мою семью!
Граф был на пике счастья и в ответ, чуть смеясь, крикнул:
— Псина! Встань на колени и назови меня своим хозяином!
Виктор без промедлений опустился на колени под взглядами тысяч солдат врага и, склонив голову, назвал его своим хозяином, а себя собакой и готов был целовать ему ботинки, лишь бы его семья не пострадала.
Следом за ним на колени опустились и рыцари лорда, боясь, что их высокомерие может повредить господину.
По всему плато разлетелся безумный хохот Пелоса, наслаждавшегося унижением герцога.
Лишь вдоволь насмеявшись, он встал между Шоной и Лилией, а затем вновь обратился к Виктору:
— Может мне убить их у тебя на глазах и посмотреть, что будет? Или сначала убить тебя?
Лорд, подняв голову, ответил прежде, чем тот успел хоть что-то сделать:
— Тебе лучше убить меня, иначе ты рискуешь убить мою семью, а мне позволить сбежать, и тогда тебе нигде не скрыться от всех моих союзников.
Крейн насмехался над такими нелепыми угрозами, ведь он уже планировал сбежать на восток континента, где сможет подождать, пока Лимарий наберёт силу, а затем вернуться.
Вспомнив кое о чём, он, словно забыв об угрозах, задал ещё один вопрос, который его давно интересовал:
— Скажи мне, ты сам с Земли или сотрудничаешь с кем-то оттуда? Железная дорога, трактора, грузовики… Всё это явно с Земли.
Только теперь герцог удивился, так как не ожидал, что этот псих тоже прибыл из другого мира.
Глядя на него, Виктор, кивнув, ответил:
— Я с Земли.
Пелос вновь рассмеялся, как безумный, тряся кинжалом у горла Лилии, отчего лорду было невыносимо, так как девочка плакала от страха и стала звать отца, чтобы тот помог ей.
Шона также, не выдержав, расплакалась, не в силах больше сдерживаться, и Виктору теперь стало совсем обидно за происходящее, ведь он до сих пор ждал и не мог начать действовать.
Граф в какой-то момент схватил Шону за горло и, притянув к себе, лизнул в щёку, заставляя лорда смотреть, и дико расхохотался, наблюдая за гневным лицом бессильного герцога, а когда закончил, вновь крикнул в его сторону:
— Потерпи немного, скоро мы совершим обмен!
Следом за этими словами с северной стороны гор все ощутили сильное колебание манны, явно говорившее о приближении легендарных рыцарей, однако лорд продолжал спокойно ждать, точно зная, что это не к нему идут на помощь.
Спустя пять минут на платформу между Виктором и Пелосом рухнули три рыцаря в доспехах, из которых один выше двух метров ростом огляделся по сторонам и, сняв шлем, продемонстрировал своё лицо.
Лорд сразу узнал герцога Морисона Лимария, надменно улыбавшегося, глядя на него.
Мужчина, не оборачиваясь к Пелосу, обратился к нему:
— Граф, вы меня действительно удивили! По правде говоря, я планировал убить вас, если бы ваша личность была раскрыта. Надеюсь, вы получили то, о чём я просил?
Крейн только теперь разрешил Виктору отдать дневник и ключ, продолжая удерживать жену и дочь в заложниках.
Лорд давно ждал, когда наступит этот момент, ведь всё это ожидание было только ради того, чтобы выманить человека, стоящего за спиной Пелоса.
Одной рукой он вытащил из-за спины дневник в кожаном переплёте и деревянную шкатулку, в которой лежит ключ, а затем двумя руками протянул её герцогу, склонив голову.
Лимарий уверенно подошёл к Виктору и, небрежно выхватив вещи из его рук, презрительно обратился к нему.
— Деревенщина смеет называть себя герцогом. Жаль, ты не доживёшь, но хочу тебе сообщить, что, когда я покончу с Лионией, обязательно позабочусь о твоих ублюдках, чтобы они не думали о мести в будущем.
Держа в руках столь важные артефакты, он уже ощущал себя властителем континента, ведь очень скоро его армия станет самой страшной силой этого мира.
Морисона всегда раздражал сам Виктор и то, как он умудрился из захолустного барона превратиться в герцога. Как мог жалкий барон даже думать о том, чтобы получить высший титул этого континента, пусть и в захудалом королевстве?
Быстро открыв дневник, мужчина стал перелистывать страницы, желая убедиться, что в нём действительно есть нужные ему сведения.
Тем временем, пока все ждали, что скажет Лимарий, на плато в центре окружения открылся портал, и с его появлением никто больше не мог шевельнуться, а могли они только смотреть, ощущая, как некая магия, превосходившая даже легендарных рыцарей, сковала их.
Лорд медленно поднялся с колен, глядя, как из портала в мир питомцев выходит высокий и стройный Лами с суровым выражением лица, одетый в белую робу магов, а следом идёт Аккрист со своим суккубом Лилим, король Ронаддур со своим капитаном стражи Теодуром и Лиония с Клиоссой.
Все они были одеты в свои доспехи без шлемов, и каждый из стоявших словно статуя людей с ужасом наблюдал за ними.
Однако ужас им только предстоял, потому что Виктора не устроит ничего, кроме ужаса и мольбы этих людей о смерти.
Как бы они ни старались, их тела им не подчинялись, а у Крейна рука с кинжалом в нём начала через силу отступать от горла Лилии.
Лорд, молча игнорируя всех, прошёл по сугробам вперёд и, подойдя к дочери, которая рыдала навзрыд, присев на корточки и скинув с себя плащ, укутал её, после чего взял на руки и покрепче прижал к себе, словно боялся, что кто-то сможет отнять.
Постояв на коленях всего минуту, он, поднявшись с Лилией на руках, посмотрел на плачущую беременную жену и, нежно коснувшись её свободной рукой, притянул к себе.
Семья наконец была вместе, и Виктор слушал их завывания, ощущая жгучие слёзы у себя на шее, не смея сказать ни слова, ведь это была его вина, что он отпустил жену одну в этом опасном мире, понадеявшись на обычных рыцарей и свой статус.
Пока семья старалась прийти в чувство после произошедшего, из портала появлялось всё больше существ, которые в любое другое время никак не смогли бы действовать сообща.
Верховные маги из окружения Лами, легендарные рыцари из охраны Леорика и его тайная стража, герцог Волмар и отец Сильвии, ныне граф Алестор Смолл, а также многие другие, кто раньше не входил в круг лиц, которым доверял Виктор.
Однако теперь доверия не требовалось, а требовалось узреть собственными глазами новый порядок, который герцог Леомвиль собирался установить…
* * *
За неделю до этих событий.
Виктор только-только отпустил гонца Пелоса из своего дворца, сразу после того, как тот передал ему сообщение, а также оставил магическое письмо от графа для дальнейших инструкций.
В окружении своих рыцарей и капитана тайной стражи Торуна, лорд молча стоял ещё какое-то время, раздумывая о дальнейших действиях.
Ему необходимо было забрать что-то у губернатора в Балтес и доставить это что-то на границу королевства Света и империи, где должна пройти встреча, однако уже первый пункт выполнить для простого рыцаря, пусть даже небесного уровня, было проблематично.
Словно в ответ на эти мысли, в письмо полилась мана, и, развернув его, Виктор наблюдал за проявляющимся на нём текстом.
«Балтес не может покинуть Звёздный маг!»
Виктор не совсем понимал, как кто-то вообще может следить за перемещением Лами, так как тот не вылезал из лаборатории, а сам особняк охранялся верховными магами, и посторонний там оказаться не мог.
Выйди он из особняка под магией отвлечения, даже Верховный маг не сможет увидеть его.
Немного подумав, лорд связался с Луной, которая ждала новостей о Шоне.
Без лишних предисловий, он передал приказ девушке.
— Пусть Иггдрасиль проверит окрестности Балтес и поищет что-нибудь странное.
Девушка ответила не как ожидалось и смогла удивить супруга.
— Он уже нашёл сегодня, и я собиралась выяснить подробнее. Вокруг всей территории установлено множество сигнальных рун, которые могут отслеживать магов. В них применяется какой-то кусочек артефакта. Не хотела тебе говорить, пока всё не выясню.
Виктор быстро сопоставил последнее сообщение Пелоса и ситуацию вокруг его владений, а затем обратился к Торуну, который стоял, преклонив колено и склонив голову.
— Вы можете подтвердить, что за похищением моей жены стоит граф Крейн?
Капитан тайной стражи, не поднимая головы, доложил.
— Ваша светлость, в последнее время этой дорогой прошли многие аристократы, включая императора. Однако только конвой графа не достиг Литлрока, и его никто не видел после того, как он покинул территорию графа Килисито…
Капитан замолчал, но Виктор явно почувствовал, что тот что-то недоговаривает, и, с трудом сдерживаясь, чтобы не убить этого человека, который тянет время проволочками, вновь приказал.
— Говори!
Капитан, наконец выйдя из ступора, продолжил.
— Ваша светлость, я не могу быть уверен и не собираюсь снимать с себя ответственность, но мы проверяли графа Крейна и всю его армию, когда те находились в Балтес. Они никак не могли одолеть охрану её светлости. Даже половина нашей стражи должна была легко от них отбиться!
Догадка, которая посетила Виктора после слов Луны, подтвердилась, и теперь стало ясно, что за Пелосом стоит ещё кто-то, и теперь необходимо было разобраться не только с графом, но и с этим тайным покровителем.
Лорд вновь ушёл в свои мысли и через пять минут отдал приказ Луне:
— Найди Лами и Свейна, уведи их в мир питомцев с помощью Рагнара, а также уведи туда всех членов нашей семьи и вообще любого, кто так или иначе имеет к нам отношение.
Отдав этот приказ, он перечислил тех, кто обязательно должен был быть там, включая Леситора, некоторых дворфов и их короля.
Закончив с этим, Виктор отправился к Сильвии, находившейся в своих покоях, по пути приказав Кирану и Кроле готовиться покинуть дворец.
Уже через два часа после того, как лорд отправил супругу с детьми в мир питомцев, трое открыто отправились на север, в сторону Армондэля.
Следующие сутки они мчались без остановок по лесам и полям, пока не достигли границ королевских владений, где Виктор, ещё раз убедившись, что их не преследуют, кинул магическое письмо в инвентарь, на тот случай, если его отслеживают, и отправив своих рыцарей в мир питомцев, в одиночку направился в столицу королевства.
По пути лорд разрабатывал план, как спасти семью и как захватить всех причастных к произошедшему, но проблема была с тайным покровителем Пелоса.
Необходимо было вытащить его на свет, иначе тот просто избавится от графа и останется в тени, чего нельзя было допускать, и тогда появился пусть и рисковый, но план, для которого нужен был Клойд и Леорик.
Мчась к королю на полном ходу, Виктор десятки раз обдумал свою идею и настолько ушёл в это, что даже не заметил, как спустя полдня достиг дворца монарха, куда ворвался, сметая стражу и заставив хранителя королевства лично остановить его.
После недолгих разбирательств с Галаном, лорд всё-таки попал к Клойду, что вёл какие-то переговоры с Волмаром.
Герцог западных земель, сам того не желая, оказался втянут в события, которые ему даже не снились, когда Виктор затолкал их всех в свой портал, а затем рванул к Леорику.
Сразу после этого лорд сам вошёл в мир питомцев, где собралось более двухсот человек из разных сословий, которых Луна собрала в этом месте, боясь кого-то упустить.
Здесь Виктор встретился с отцом Крейна и после некоторых разбирательств смог выяснить, что именно представляют собой вещи, которые так жаждет получить граф.
Проведя собрание и разъяснив свой план своим сторонникам, лорд отправился к Леорику, по пути отправив ему письмо.
В нём говорилось о том, что необходимо распустить слухи среди знати о том, что граф Пелос получил доступ к хранилищу мифических времён.
Никаких больше подробностей не было, но Виктор очень хорошо понимал, что стоящий за спиной Крейна явно не усидит на месте, опасаясь предательства графа.
Какие бы у них ни были взаимоотношения, однозначно они не могли быть настолько доверительными, чтобы оставлять без присмотра настолько важную вещь, как целый склад с оружием, способным сделать любого императором.
Спустя ещё три дня лорд наконец добрался Латраксии, столицы империи Лиденгард.
Здесь уже не было никаких проволочек, и он, забрав императора со своей свитой, отправился в путь.
Пелос изменил место встречи спустя всего лишь сутки после того, как распустили слухи, что ясно дало понять Виктору, что его план сработал, ведь местом встречи сделали горы между Корстадом и Номина.
Такие радикальные изменения не могли произойти на пустом месте, а значит, человек, стоящий за графом, принял это решение из-за слухов.
Теперь оставалось только надеяться, что он не усидит на месте и явится сам.
Вот почему лорд терпел все эти унижения, стоя на коленях перед Крейном, заставляя собственную дочь страдать на холоде и мучая беременную жену, которых мог спасти в любую секунду, с той поры, как оказался на горном плато.



Глава 366
Одно целое

Виктор, замерев, стоял у водопада в мире питомцев, обнимая Шону, которая отказывалась отпускать его.
Остальные жёны, столпившись вокруг вместе с детьми и слугами, пытались помочь девушке, но та совершенно не реагировала и прижималась лишь сильнее каждый раз, когда кто-то пытался уговорить её успокоиться.
Тем временем монах Шима усыпил Лилию и, забрав у герцога пальчик в колбе, унёс девочку, чтобы вернуть его на место.
Пока часть тела не сильно пострадала, у монахов была возможность вдохнуть в неё жизнь, и данный случай не был исключением.
На самом деле они могли бы полностью отрастить ей новый палец, но её отец хотел, чтобы они сначала попытались вернуть тот, что она потеряла.
Сам Виктор стоял отрешённый, и все это видели, но не решались сказать хоть что-то, понимая, через что все прошли.
Сильвия, находившаяся за спиной супруга и долгое время наблюдавшая за происходящим, заговорила холодным тоном, что заставило замолчать шумную семью.
— Шона, отпусти его! — после этих слов она обратилась ко всем остальным: — Вы все тоже успокойтесь немедленно!
Вся семья вмиг отступила от лорда, а Шона, отпустив своего мужа, с пустым взглядом повернулась к Луне, которая стояла ближе всего, и прижалась к ней.
Женщины увели её в сторону, а Сильвия тем временем обратилась к Виктору.
— Тебе пора сделать то, что решил!
Она видела, что их супруг явно что-то задумал, и, хотя не до конца понимала, что именно, но раз это было настолько важным, что он не реагировал даже на состояние жены, с этим надо было покончить как можно скорее.
Виктор развернулся и, безразлично кивнув ей, направился в сторону портала.
Всё это время лорд думал не о мести или том, что будет делать конкретно с этой ситуацией, а о своём решении скрывать силу.
Он показывал миру ровно столько, чтобы от него держались подальше слабые враги и не привлекать к себе слишком сильных противников, которые вознамерятся убрать его или как-то навредить семье, но это не сработало.
Никто не слушал его советов и не реагировал на предупреждения, а те, что реагировали, не имели возможности действовать, ведь даже императору необходимо было объяснить своим подданным, откуда у него та или иная информация.
Подойдя к порталу на зелёном лугу, Виктор обернулся назад в сторону водопада и заметил лишь одного человека, который продолжал смотреть в его сторону, — Сильвию.
Пока все остальные суетились вокруг Шоны, лишь она понимала, что их семья сейчас находится на распутье и прямо сейчас хозяин дома принимает очень важное для всех решение.
Лорд через силу улыбнулся, чтобы успокоить её, а затем повернулся к порталу и шагнул в него.
Оказавшись на плато, обдуваемый морозным ветром, Виктор вновь смотрел на замерших словно статуи людей и их бегающие в ужасе глаза.
Хильда подошла к нему с вороном на плече и заняла место у него за спиной, пока остальные прогуливались между неподвижными людьми.
Ронаддур время от времени стучал кому-нибудь по шлему, чтобы посмотреть, будет ли реакция, но никто не мог пошевелиться или сказать что-либо в ответ.
Остальным было безразлично, и единственное, чего они хотели, это понять, зачем герцог собрал их здесь, раз достаточно одного Звёздного мага, чтобы подавить всех.
Вскоре они все заметили возвращение Виктора и начали собираться вокруг него, а лорд, в последний раз подумав о своём решении, активировал режим архангела.
Броня стала быстро меняться на нём, а за спиной появились белоснежные сложенные крылья. В руках появился пылающий меч, и в ту же секунду крылья распахнулись, сметая весь снег с плато.
Волмар был одним из немногих, кто даже не подозревал, кем являлся летавший с драконом рыцарь, убивший Папу, однако прямо сейчас для него всё начало вставать на свои места.
В его голове упорядочивалось всё, что происходило в королевстве и на войне, а также все те вещи, которые казались странными, как, например, переезд самых сильных существ континента в Балтес.
Шедшие в сторону лорда люди остановились и в страхе сделали шаг назад от существа с крыльями и мечом в руках, а ужас в сердце Лимария и Пелоса лишь усилился, ведь они также, как все, поняли, кем является человек, которого так разозлили.
Собравшиеся встали полукругом в десяти шагах от Виктора, ожидая его дальнейших действий и страшась их.
Лиония и Клиоса обошли герцога и встали за его спиной, рядом с Хильдой, чтобы не попасть под его горячую руку, в то время как остальные испуганно ожидали действий существа перед ними.
Для них он больше не являлся герцогом, лордом, аристократом, да и вообще человеком. Теперь это существо, которое сродни чудовищу, способному убить любого по собственному желанию, и каждый пытался вспомнить, не оскорбил ли он его ненароком.
Виктор не собирался никого успокаивать, наоборот, он планировал отпечатать этот страх в головах и даже на костях присутствующих.
Вложив всю свою злость и ненависть, он распространил ауру такой чудовищной силы, что всех, кто стоял перед ним, включая Лами и Свейна, прижало к земле так, что они своими лицами ломали прочную каменную породу.
Единственными, кого он не тронул, были Лиония и Клиосса. Также стоять осталась Хильда, но её защитил Хугин, который взобрался ей на голову и стоял, расправив крылья.
Акрист, прижатый рядом с Лилим, в страхе смотрел в глаза своей женщины, лежащей рядом с ним, которая была напугана, а он был не в состоянии защитить её.
Но хуже всего было тем рыцарям, которые прибыли с Пелосом, так как свою силу в их сторону Виктор совершенно не контролировал и после начального удара продолжал увеличивать напор, ломая их кости, отчего те вскоре начали лопаться, как пакетики с красной жидкостью, образуя кровавое кольцо.
Лимарий и Крейн хоть и были прижаты, но их лорд пощадил ради их дальнейших страданий, ведь он не собирался дать им умереть ближайшие пару сотен лет и тем более не собирался отпускать их души в круговорот реинкарнаций, позволяя им возродиться в других мирах.
Пока все лежали, боясь издать хотя бы звук, Виктор прошёл между ними, оставляя на каменной земле горящие следы своих ботинок и обжигая лица тем, кто оказывался рядом с его мечом, включая Звёздного мага, который даже не пытался защититься.
Лами мог сопротивляться, но боялся это делать, зная, что следом может прибыть дракон, который явно не по силам такому заклинателю, как он.
Лорд подошёл к Лимарию, лежащему за спинами соратников и недалеко от целой кровавой кашицы, оставшейся от простых солдат, поднял его своей аурой в воздух и, поднеся к себе, обратился к нему.
— Я убью всю твою семью. Мужчин, женщин, стариков и детей. Я сожгу любое упоминание о твоём роде. Но ты будешь жить, и я ни за что не позволю тебе умереть!
Виктор видел, с какой ненавистью Морисон смотрит на него, но это было даже хорошо, ведь очень скоро тот будет молить о смерти.
Когда лорд собирался взять Пелоса, ветер вокруг начал утихать, однако это было не природным явлением, так как снежинки, летавшие вокруг, также стали замедляться и вскоре вовсе замерли, а следом за этим со спины раздался знакомый старческий голос Мира.
— Молодой человек, вы заставляете этого старика вмешиваться. Неужели хотите стать кровожадным убийцей? Разве это…
Его прервал Виктор, который продолжал смотреть в глаза застывшего герцога.
— Всё это твоя вина. Ты виновник всего происходящего на этой планете и с людьми, живущими на ней! Ты создал богов, и они из-за тебя совратили паладинов. Вот результат твоих действий!
Мир шёл между замершими людьми и, обойдя лорда, глядя ему в лицо, опечалено замотав головой, заговорил.
— Теперь ты всё знаешь, но я всего лишь хотел спасти людей от истребления демонами.
Виктор не собирался слушать оправдания старика.
— Ты нарушил естественный ход событий. Если бы людей уничтожили, значит, так и должно быть! Если же нет, они нашли бы способ справиться без твоего вмешательства и стали сильнее благодаря этому. Это естественно для людей, мы так устроены, что война и сражения делают нас сильнее!
Мир стоял, слушая обвинения в свой адрес, не зная, как ему возразить, ведь всё это было правдой.
Паладины существовали до появления конкретно его вселенной, а стало быть, и до рождения самого Мира.
Являясь наблюдателями, они ни во что не вмешивались и лишь следили за тем, чтобы не нарушался естественный ход вещей, однако созданные боги обладали невероятной силой и умом.
Они совратили паладинов, в результате чего те стали посредниками между людьми и богами, питаясь душами умерших.
Это было тем, что они должны были предотвращать — нарушение естественного хода событий.
Души всегда должны перетекать из одной вселенной в другую, перерождаясь и становясь лучше с каждой последующей жизнью.
Концом всего должно стать очищение души настолько, что она сможет завершить своё существование, познав все секреты всех вселенных, чтобы стать новой вселенной, в которой появятся новые секреты для следующих душ.
Когда же и эта вселенная закончит своё существование, она вновь переродится в душу живого создания и начнёт новый жизненный цикл.
Мир этого не мог знать, как и Виктор, так как они всего лишь части гигантского механизма, который им не дано обозреть со стороны.
Но что хорошо понимал старик, это невозможность позволить паладину пасть так низко, чтобы тот убивал женщин и детей, поэтому он явился сюда.
Протянув ладонь, он положил её на плечо Виктора, после чего всё плато изменилось на знакомую поляну, где вокруг него стояли тысячи молодых парней и девушек, одетых в белые льняные одежды.
Всех их лорд хорошо знал, ведь это были его погибшие солдаты и лица которых он никогда бы не забыл.
Глядя на них, он обратился к Миру.
— Хочешь меня разжалобить? Показать, как меня ценят мои погибшие товарищи?
Старик спокойно ответил.
— Зачем? Они сами тебе это скажут. Я лишь хотел показать, что погибшие не уходят в небытие, а пойдут дальше по пути реинкарнации и окажутся в другом мире, где им может повезти больше или меньше. Единственное, что важно, это какой урок они извлекут до перехода.
Люди, стоявшие на поляне, заметив своего господина, были счастливы, и по их лицам не было видно, что они сожалеют о смерти, которая настигла их из-за того, что последовали за ним.
Мир, оглядевшись по сторонам, добавил.
— Здесь только те, кто сам захотел остаться, чтобы поддержать тебя и не позволить твоей жажде крови сбить с пути. Когда они понадобятся, эти души готовы прийти на помощь. — сказав это, старик начал растворяться в воздухе, в конце добавив: — Ведь ты уже пользовался их помощью раньше!
Виктор вспомнил лица парней, которые ждали, когда он с их помощью активирует навык «Триумвират» и который он очень не хотел использовать больше.
Однако именно помочь своему господину было желанием людей, погибших и ждавших возможности сделать для него нечто большее.
Паладин взмахнул мечом и рассеял это пространство, вернувшись на плато, где время постепенно начинало свой ход, и вскоре ветер начал обдувать его, а перед ним продолжал висеть Лимарий.
Разглядывая его какое-то время, он отбросил герцога в сторону, а затем рассеял свою ауру, позволяя остальным подняться.
Пока все поднимались на ноги, лорд уже не так сурово, как раньше, но всё также серьёзно сообщил им о своих планах.
— Отныне семья Леомвиль должна быть защищена всеми вами. Ширано и империя предоставят легендарных рыцарей и верховных магов для защиты каждого члена моей семьи. — сказав это, Виктор шёл в сторону Клиоссы и Лионии, которые были, наверно, единственными, кто не боялся смотреть ему в глаза.
Хильда, стоявшая рядом, не могла показать своих эмоций из-за белой маски на ней, но, судя по тому, как девушка ёрзала, не зная, куда ей деваться, она была напугана, но так и должно было быть.
Виктор, подойдя к ним, обернулся к поднявшимся на ноги людям, после чего продолжил.
— Мы будем действовать сообща, а главное радикально. Теперь все либо с нами, либо против нас. Пора покончить с мягкостью, и в следующие десять лет все будут едины под флагом империи, или сгинут в истории. Больше не будет никаких королевств. — после этих слов он посмотрел на лица всех присутствующих, после чего спросил: — Кто-то против?
Конечно же, почти никто бы не посмел сказать и слова против, потому что они стояли перед лицом абсолютной силы.
Как бы им не хотелось возразить, но это стало бы лишь быстрой смертью для них.
Ронаддур между Теодуром и Лами усмехнулся и, опустившись на землю, сел, скрестив ноги, а затем достал бурдюк с вином у себя на поясе.
Откупорив его, он сделал пару глотков, после чего вытер густую бороду и, протянув стоящему рядом капитану своей стражи, обратился к Виктору.
— Хочешь, чтобы мы стали рабами людей? Тогда можешь убить меня здесь и сейчас, а потом и всех моих братьев и сестёр. По мне, так лучше такой конец, чем служить вам.
Виктор сделал два шага вперёд и, оказавшись перед ухмыляющимся дворфом, направил на него свой пылающий меч.
Даже для Ронаддура температура пламени клинка была слишком высока, но он не двинулся с места, продолжая ожидать, когда его убьют.
Следующие несколько минут двое молча смотрели друг на друга, пока лорд не отозвал меч вместе с бронёй, после чего протянул руку Теодуру и вырвал из его рук бурдюк.
Сделав несколько глотков, он смачно выдохнул и, ругаясь, обратился к Ронаддуру.
— Чёрт, вы, дворфы, упрямые ослы! Где в моей речи было хоть слово про рабство? Я сказал едины! Е-ди-ны! — развернувшись, Виктор, бросив бурдюк, негодуя пошёл к порталу, по пути отдав приказ: — Заберите тех двоих и следуйте за мной, нам есть что обсудить!
Пиная камни, он ругался себе под нос, идя в сторону портала, потому что Ронаддур такой момент ему испортил.
Однако в душе лорд был спокоен, и никакого негодования не было, так как он кое-что понял после встречи с душами погибших солдат.
Никто не умирает напрасно, а значит и случившееся с его семьёй было не напрасно, ведь это помогло ему принять решение объединить этот мир и сделать его лучше и безопаснее для всех людей, живущих на континенте.
Как паладин, он должен создать такой мир, где души получат больше информации и смогут очиститься лучше, чем в любой другой вселенной. С такой целью ему было непозволительно самому встать на кровавый путь.
Уже когда он был у портала, Леорик крикнул ему вслед.
— Я готов уступить трон без каких-либо условий!
Виктор остановился и, немного подумав, обернулся к нему.
Позади всех Киран и Кролла тащили по земле Лимария и Пелоса, в то время как остальные продолжали стоять на месте.
— Меня не интересует ни трон, ни империя. Всё, чего я хочу, это сделать мир лучше, и вам придётся сильно постараться, чтобы не подвести меня! — сказав это, он вновь развернулся к порталу и шагнул в него, не желая больше ничего обсуждать.
Лами, Свейн и Акрист, переглянувшись между собой, пошли следом за Лионией и Клиоссой, вошедшими за Виктором, а за ними побрели остальные.
В самом конце Ронаддур поднялся с земли и, отряхнув штаны сзади, поплёлся следом.
Дворф был готов умереть, чтобы не стать ничьим рабом, какая бы участь ему ни грозила, и Виктора он считал своим другом, а отчасти таким же дворфом, как и он сам.
Последнее, что хотел бы видеть Ронаддур, это обозлившегося на весь мир товарища, и был невероятно счастлив, что герцог остался всё тем же человеком, каким был при первом их знакомстве.



Глава 367
Бойтесь данайцев дары приносящих

В мире питомцев Виктор с помощью Лами перенёс всех гостей, кроме своих рыцарей, подальше от семьи, к горам, которые ранее являлись головой Галатеи.
Здесь, на небольшой поляне под ясным голубым небом, Звёздный маг с разрешения лорда построил из земли круглый мраморный стол и такие же кресла вокруг него.
Однако хоть стол и был круглым, но место для герцога сделали в виде трона, который немного возвышался над остальными, и это был приказ самого Виктора.
Он не собирался быть ни с кем тут на равных, больше не собирался.
Каждый оказавшийся здесь должен был точно осознавать своё место, потому что времена равенства для лорда закончились.
В предстоящих событиях Виктор планировал не просто объединить континент Лимея, но и захватить остальные континенты, которые также станут частью империи Лиденгард, став единым государством, в котором будут одни правила для всех живущих в нём.
Для этого требовалось очень много времени и сил, но никто никуда не торопился, потому что, по подсчётам самого лорда, у него уже больше десяти тысяч лет жизни, а в дальнейшем будет ещё больше.
Пришедшие сюда даже не догадывались, насколько обширны планы Виктора. По правде говоря, многие понятия не имели, сколько всего континентов, так как подозревали о существовании максимум ещё одного из-за объявившихся драконидов, а о том, что их двенадцать, не смели и предполагать.
Акрист, стоявший позади всех, держа Лилим за руку, был очень зол на герцога, который обидел его женщину, и эта обида могла перерасти в настоящую вражду.
Раса демонов развивалась отлично от людей, и рано или поздно Владыка станет очень могущественным существом, иначе людям в мифическую эпоху не потребовалось бы привлекать богов и драконов для борьбы с ними.
Если такое произойдёт, демоны рискуют стать очередным бедствием для континента, что хорошо понимал Виктор и никогда не выпускал их из виду.
О своём поступке в отношении демонов лорд не сожалел ни капли, как и о том, что сделал с остальными, но теперь, когда был продемонстрирован кнут, требовался пряник, и он был готов.
Стоило Лами закончить создание места заседаний, как Виктор вышел вперёд и, обойдя стол, уселся на троне, расположенном таким образом, что при взгляде прямо на него казалось, он стоит между двумя пиками гор.
Предложив всем занять места там, где они пожелают, кроме Звёздного мага, которому рукой указал сесть рядом с ним, он облокотился на спинку и, казалось, о чём-то задумался.
Пока все рассаживались, сам Виктор открыл инвентарь и стал быстро просматривать содержимое, ища подходящий по случаю реквизит.
У него было достаточно всякой брони и оружия, но требовалось что-то схожее, мощное и красивое.
Просматривая множество ячеек, он наконец нашёл сотню двуручных рунических мечей, которые выглядели довольно внушительно и рунами говорили о своей невероятной силе.
Также лорд нашёл шесть разных посохов заклинателей, которые, судя по всему, были куда более искусно сделаны, чем те, которыми пользовался Лами, Свейн и даже Тирандаль.
Последнего тут хоть и не было, но для него Виктор также планировал собственную экипировку, когда тот станет частью его подчинённых.
Закончив выбирать оружие для людей, он, вспомнив о дворфах, подобрал несколько молотов, среди которых один представлял наибольший интерес и, по мнению Виктора, идеально подходивший Ронаддуру.
Также лорд выбрал несколько копий, кинжалов и даже наборы с щитом и мечом.
Пока он занимался поисками в инвентаре, гости почти все нашли себе подходящее место, за исключением Лакруа, Леситора и самого давнего сторонника герцога.
Свейн, отделившись от сомневающегося губернатора и горничной, нашёл куда сесть и, обойдя трон лорда за его спиной, сел по правую руку рядом с Лами, не желая быть на равных с остальными, ведь именно он был тем магом, кто первым примкнул к нему и, соответственно, должен иметь больше прав, чем остальные.
При всей кажущейся незаинтересованности в герцоге и его власти, Ротмайер всё больше желал оставаться на его стороне и получать выгоду от их сотрудничества.
Теперь, когда Виктор продемонстрировал свои намерения, это желание лишь возросло.
Тем временем Хильда, долгое время наблюдавшая за происходящим, не посмела выбрать себе место и, обойдя трон, встала рядом по левую руку от своего хозяина.
Губернатор Балтес колебался, не зная, что ему делать, ведь его сын стал врагом Виктора, а сам старик уже не являлся графом и не мог сидеть за одним столом с императором и Звёздным магом.
Лорд, видя сомневающегося барона, указав рукой на кресло рядом со Свейном, произнёс:
— Барон Крейн. То, что сделал ваш сын, не имеет к вам никакого отношения, а хранилище вашей семьи — достаточная плата, чтобы сесть за один стол со всеми присутствующими.
Леситор сглотнул и, поправив пиджак, направился в сторону Верховного мага, стараясь ни на кого не смотреть.
Пусть герцог и реабилитировал его, но сам он не мог простить себя за то, что воспитал такое чудовище. К тому же старик оставался отцом Пелоса, которого хоть и не так любил, как раньше, но всё же ему трудно было полностью отказаться от него.
Лорд же, дождавшись, когда все рассядутся, улыбнулся сидевшей слева Клиоссе, а затем, вытянув руку перед собой, материализовал над столом всевозможное оружие, которое, паря, поднималось всё выше, переливаясь энергией разных цветов, протекавшей по их рунам.
Оружие, даже не находясь в чьих-либо руках, излучало мощную энергию, заставившую Виктора сомневаться в необходимости их передачи другим, однако вскоре он отбросил сомнения.
Его сторонники должны быть не только лояльны ему, но и их сила должна превосходить всех на континенте, а значит, в будущем им придётся отдать не только оружие, но и доспехи и другие артефакты, чтобы сделать их по-настоящему пугающими для врагов созданиями.
Мечи, посохи, кинжалы, копья и молоты поднимались всё выше над столом, кружась в красочном танце и переливаясь красным, зелёным и синим цветом.
Вскоре одно копьё отделилось от остального оружия и, нацелившись на Акриста, сидевшего напротив Виктора, метнулось в его сторону и воткнулось в стол перед ним, уйдя наполовину в мраморную столешницу.
Михаил, негодовавший по поводу произошедшего с его женщиной, находившейся за его спиной, сидел, словно каменное изваяние, сверля герцога взглядом, и появление копья ничего не изменило.
Лорд ждал, пока тот возьмёт оружие, но, заметив, что он никак не реагирует, сурово обратился к нему:
— Возьми его, это мой дар!
Лилим, стоявшая за спиной своего мужчины, склонилась над его ухом и что-то прошептала, после чего Владыка встал и вырвал копьё из стола.
В то же время Виктор получил уведомление системы.
«Ваше оружие в руках демона! Все свойства заблокированы! Хотите активировать их? „Да/Нет“».
Аккрист, проявивший хоть какой-то интерес к чёрному цельнометаллическому копью, весившему почти тонну, вертел его в руках, разглядывая руны и не ощущая никаких эмоций за такой подарок.
Пусть оно и выглядело красивым и опасным, но ничего ему не давало, да и вообще Владыка предпочитал сражаться своим, так как то было легче и не стесняло его движений, в отличие от подаренного герцогом.
Однако через несколько секунд копьё полностью потеряло свой вес, став почти невесомым, а мана полилась в него, как если бы оно стало продолжением руки владельца.
Влив в него совсем немного маны, Михиал махнул им по горизонтали, создавая вихрь, от которого даже Виктора на секунду вдавило в трон, а Хильда от неожиданности и вовсе чуть не упала.
Видя мощь оружия, удивлённый Аккрист посмотрел на Виктора и задал резонный вопрос.
— Это оружие, которому нет равных даже в моём арсенале. Зачем?
Владыка сравнивал скорость вливания манны со своим копьём, с которым не расставался, и разница была просто чудовищной. К тому же на точно такой же эффект, какой продемонстрировало новое, его копью потребовалось бы огромное количество манны, а в данном случае потеря совершенно не ощущалась.
Лорд, спокойно сидевший на троне, без лишних эмоций ответил:
— Мы собираемся объединить континент. Неужели ты думаешь, что вы способны мне что-то дать или незаменимы? Я могу посадить за этот стол любого и сделать из него рыцаря, который превзойдёт вас. Быть здесь — это не ваша заслуга, а данная мной привилегия. — После этих слов лорд окинул взглядом присутствующих, после чего добавил: — Я щедр к тем, кто на моей стороне, и жесток к врагам. Вот почему я решил наградить своих сторонников таким оружием! В будущем вы получите больше, оставаясь преданными мне. Если же предадите…
Он не стал продолжать, потому что все понимали, что скрыться от такого существа им будет негде.
Ронаддур, видя мощь клинка Владыки, игнорируя всё происходящее, вскочил с места и, указывая пальцем на пылающий огнём молот, крикнул Виктору:
— Малец! Дай вон ту штуку мне!
Лорд со злостью перевёл взгляд на короля, и в его взгляде читалось желание убить этого карлика, который портил все эпичные моменты, которые он с таким трудом создавал, но, сдержавшись, бросил молот, только не на стол, а прямо в дворфа.
Когда Ронаддур заметил, что горящий огнём двухметровый молот летит прямо в него, он сделал шаг назад и активировал навык «Бессмертный король», боясь, что это оружие собирается убить его, и практически не ошибся.
Вытянув руку, он схватил оружие, которое вбило его в землю почти на полметра, опаляя своим пламенем рыжую бороду, и остановил одной рукой, а затем, отменив навык, дико рассмеявшись, закричал:
— Покорись! Ты в руках короля!
Виктор, с усмешкой наблюдавший за сражением дворфа и молота, разрешил в меню передать его, и весившее десять тонн орудие в одно мгновение стало невесомым для Ронаддура.
Счастливый дворф переложил оружие в левую руку и, выбравшись из ямки, отвернулся от стола и со всего маху ударил по земле, отчего твёрдая почва трещиной в два метра шириной пошла в сторону горы на двадцать шагов.
Ронаддур смеялся, как ребёнок, обнимая оружие и поглаживая его, а когда обернулся, все наблюдали странный эффект в глазах дворфа, которые пылали огнём, как и сам молот.
Волмар, сидевший рядом с Ронаддуром, перевёл взгляд на Виктора, а затем вновь посмотрел на дворфа, которому завидовал, как и многие из находившихся здесь.
Никто не сомневался, что то, что прощалось этому карлику, вряд ли будет прощено им.
Чтобы тот ни делал и ни говорил в адрес герцога, ничто не навлекало на него гнева или неприятностей, а лишь сдержанное негодование Виктора.
Такое отношение тяжело заслужить, потому что оно было обращено исключительно к дворфам, которые в глазах лорда оставались его товарищами и откровенными созданиями.
Ронаддур, как и все дворфы, платили Виктору тем же в ответ, полностью доверяя ему и считая своим кровным братом, за которым пойдут в огонь и в воду, не ожидая от него даров и наград, пока тот остаётся таким же, каким они его знают.
Именно поэтому король так радовался своему новому молоту, потому что он подарен его братом.
Когда Ронаддур вернулся на своё место и сел, не выпуская молот из рук, Виктор продолжил раздавать оружие всем присутствующим, а в конце повернулся к Хильде, стоявшей между ним и Клиоссой с Лионией, вертевшими в руках широкие мечи с тупым концом.
Глядя на свою горничную, лорд притянул к себе два кинжала, которые протянул девушке, и насмешливо произнёс:
— Хоть ты и не заслужила, но раз уж ты мой телохранитель, тебе необходимо соответствующее оружие.
Лакруа не смела прикасаться к изящным бордовым клинкам, хотя и не видела в них ничего особенного.
Девушка как-то встречала в Айронвуде главу «Чёрных клинков», на поясе которой красовались два самых сильных оружия, которые когда-либо создавались дворфами, и тогда она очень хотела себе такие же, но узнав, что они сделаны Ронаддуром, отбросила эти мечты.
Сейчас же, видя, как король реагирует на подаренный молот и других присутствующих, которые также сходили с ума от всего того, что раздавал её хозяин, девушка точно знала, что клинки пусть и выглядят простыми, но явно не являются таковыми.
Вскоре она аккуратно протянула руки и забрала оружие, которое, как и все до этого, весило гораздо больше, чем могло показаться, а уже спустя несколько секунд словно срослось с ней.
Каждый за столом следил за тем, как герцог отдаёт странной горничной в маске очередное оружие.
Желая знать, какие эффекты у него есть, они стали ждать, ведь даже посох, подаренный Лами, смог удивить их, который с трудом взял под контроль новое оружие, в отличие от других влившее в своего хозяина ману, а не забравшее.
Хильда спустя минуту открыла глаза под маской и, глядя на бордовые лезвия, растаяла в воздухе и провалилась в какое-то размытое бесцветное пространство, откуда могла видеть присутствующих.
Ощущая небывалую лёгкость, она сделала лишь шаг, но её выбросило из этого мира теней в сотне метров от трона герцога.
Сидевшие за столом подскочили со своих мест, ища девушку, и когда обнаружили её, первым делом посмотрели на Виктора, удивлённо наблюдавшего за своей служанкой.
Он никак не ожидал, что это оружие даст ей такие возможности, но, усмехнувшись, лорд посмотрел на своих подчинённых и, словно ничего не произошло, объявил:
— Садитесь. Сегодня первое заседание совета круглого стола!
Сказав это, он единственным глазом следил за Хильдой, которая шла в его сторону, не отрываясь разглядывая оружие в своих руках.
В его понимании это оказалось идеальным подарком, ведь теперь каждый за столом будет предполагать, что смерть в лице этой служанки может подкрасться к ним в любой момент!



Глава 368
Небольшой урок

Первое собрание круглого стола закончилось спустя два часа после начала.
В этот раз Виктор ни о чём не советовался с пришедшими на него и только раздавал приказы, а также пояснял свои цели, чтобы не возникло недопонимания.
В романах, которые он читал на Земле, главный герой, имевший власть, всегда отдаёт приказы, ничего не объясняя, чтобы впоследствии его расхваливали за гениальность.
Лорд же не был таким идиотом и не собирался допускать ошибок, из-за которых подчинённые совершают необдуманные поступки или начинают сомневаться в своём лидере.
Он не хотел следовать такому клише, так как его власть являлась абсолютной, и у него не было никакой причины скрывать мотивы, даже реши он уничтожить континент.
В результате этого заседания лордом было принято единоличное решение об объединении империи в единое государство, в котором не будет такого понятия, как самостоятельные вотчины.
Имперские указы станут действовать на территории всех дворян, а права аристократии будут сокращены до минимума.
Так, лишь высшая знать сохранит свой иммунитет, который может быть отменён только высшими органами страны или советом круглого стола.
Это делалось ради того, чтобы они не боялись выступить со своей политикой против императора, но и понимали, что в случае если они неправы, их статус не сможет защитить от праведного гнева.
Короли будут низведены до герцогов, а вся знать станет имперской, которая будет иметь единый статус титулов, и не будет различий между герцогом королевства Лантарис и герцогом империи.
Помимо этого, до всех донесли информацию, что править империей будет совет круглого стола.
В самой империи будет создан сенат для постоянного руководства страной, создания и регулирования законов, однако ключевые моменты останутся исключительно в ведении совета, куда в дальнейшем включат других членов.
Пока только такое управление мог придумать Виктор, чтобы стабилизировать страну после предстоящих войн.
Также в этот совет должны будут попасть представители купцов и народа, которые сформируют свои фракции.
Когда все фракции наберут силу и смогут существовать самостоятельно, лорд планировал отойти от дел и оставить совет как орган власти при экстренных ситуациях, чтобы вмешиваться, только если император или сенат решат, что они могут творить всё, что вздумается.
Никто не осмеливался противиться предстоящему, хотя у того же Волмара, являвшегося ярым сторонником независимости Лантариса, были свои идеи на этот счёт.
Герцог очень не хотел, чтобы Клойд отдал всё и подчинился приказу Виктора, но даже ему было понятно, что именно Лантарис станет первым королевством, которое подаст пример остальным, а стало быть, ему, как одному из двух герцогов, придётся поддержать такую инициативу.
Всё его нутро требовало возразить, но, как и все присутствующие, он не осмелился, в результате чего ему оставалось только смириться.
Когда все прибывшие покидали круглый стол, только Виктор оставался на троне, наблюдая, как разочарованно все встали из-за стола и уходили.
Однако он понимал, что их настроение его волновать не должно, так как жёсткие реформы никому не нравятся, а те, что планировал он, и подавно.
Аристократы потеряют не только право делать всё, что хотят в своих владениях, но и право содержать армию, чеканить валюту и судить по своему усмотрению, а также многое другое.
Теперь всё это будет управляться едиными структурами империи и подчинено единым законам, которым придётся подчиниться и самой знати.
Дворяне и маги с растерянными лицами поднимались со своих мест, и последними оказались Акрист с Лилим и два дворфа.
Ронаддур и Теодур до сих пор о чём-то ругались, и, хотя лорд не вслушивался, но уже поднявшись, они перешли на крик.
Теодур возмущался по поводу того, что Ронаддур считает себя больше королём, нежели дворфом, раз упомянул свой статус, когда сражался с молотом, а не свою расу.
В ответ король бранился, что это не его желание было стать монархом и что теперь он должен получить хоть какую-то выгоду от этого статуса.
Очень скоро их перебранка переросла в потасовку, и два дворфа начали драться прямо на поляне рядом с круглым мраморным столом, в окружении дворян и магов, которые наблюдали за этим и забывшись, начали криками поддерживать то одного, то другого.
Виктор, сидя на троне, потирал виски от злости, что эти двое опять портили ему атмосферу, однако, подумав об этом, он улыбнулся, вспоминая всё, что происходило между ними.
На самом деле, лорд очень боялся сойти с ума от власти и стать тираном или параноиком. Именно по этой причине он никогда не желал трона и не видел в нём ничего хорошего.
Стать во главе совета его толкнуло желание защитить семью, ведь очень скоро его дети покинут дворец и начнут искать свой путь, поэтому требовалось сделать этот мир чуточку безопаснее.
Также желание помочь простым людям в последнее время говорило в нём всё больше, но страх перед неизвестностью останавливал.
К счастью, были те, кто всегда оставался рядом с ним и видели его не каким-то злодеем, герцогом, паладином или главой круглого стола, а своим товарищем.
Помимо семьи, дворфы оставались теми, на кого всегда можно положиться, и кто не ждёт от него каких-то свершений. Чем больше таких существ рядом, тем проще было Виктору идти по пути правителя.
Усмехнувшись, лорд, положив руки на трон, обратился к Аккристу, стоявшему в шумном кругу дворян, поддерживавших дворфов в драке.
— Владыка демонов, могу я с вами поговорить?
Михаил, отстранённо наблюдавший за дракой, обернулся к человеку, которого ему казалось, он знает, но после последних событий теперь это было под вопросом.
Развернувшись, он вернулся вместе с Лилим к столу и, сев напротив Виктора, стал ждать, чего от него тот хочет, пока суккуб усаживалась в кресло рядом.
Лорд, распространив ауру в сторону дворфов, остановил потасовку и, попросив Лами перенести всех с поляны к водопаду, сосредоточился на Аккристе.
После того, как Звёздный маг, забрав всех гостей, улетел с ним, остались только герцог с Хильдой за его спиной и Владыка демонов с сидящей рядом Лилим.
Обдумав, что хотел сказать, Виктор спокойным голосом заговорил.
— Всё собрание ты сидел, сверля меня взглядом. Это потому что тебе не нравится идея с объединением?
Михаил даже не шелохнулся, всем видом давая понять, что причина не в этом.
Хотя он и не знал всех мотивов, но он не являлся человеком, как Виктор, прикипевшим к своему положению.
Эти двое кардинально отличались, и, хотя власть отдавать никому не хочется, но из всего озвученного выходило, что демоны продолжат жить, как хотят.
При этом они станут гражданами империи и получат равные с людьми права и смогут перемещаться по континенту, не опасаясь преследования.
Ни один из озвученных законов и планов не противоречил интересам демонов, что хорошо понимал Аккрист, ведь он тоже является человеком с Земли.
Хильда, стоявшая у трона Виктора, склонилась к нему на ухо и что-то прошептала, после чего лорд перевёл взгляд на Лилим, но продолжил говорить с Владыкой демонов.
— Я не обижал твою женщину и контролировал силу ауры, зная, что она в положении, — заявил он и, поднявшись с трона, положив правую руку на сердце, слегка поклонившись, обратился к суккубу: — Прошу прощения, ваше величество. Я не хотел, чтобы вы пострадали, но не мог выделять вас среди прочих.
Лилим занервничала, так как герцог поклонился ей, и стала оглядываться на своего мужчину, который невозмутимо продолжал смотреть на Виктора.
Она действительно не знала, в чём причина гнева Аккриста, и только теперь поняла, что всё это время он переживал из-за неё.
Опомнившись, девушка замотала головой и ладошками, призывая всех успокоиться.
— В-ваша светлость, вам не стоит быть таким учтивым! Я действительно просто упала на землю, и давление было не таким сильным, как на остальных!
Лилим не врала, потому что другим действительно досталось намного больше, ведь они своими лицами пробивали каменную породу, а её давило ровно настолько, что она не могла подняться, но этим нельзя было навредить демону.
Лорд, встав ровно, обратился к Аккристу.
— Если ты держишь на меня зло, то рано или поздно твои подданные начнут испытывать то же самое, а вскоре вражда между людьми и демонами возобновится. Только на этот раз вы окажетесь в невыгодных условиях, потому против вас выступят все, включая меня.
Лорд понимал, что, как центральная фигура, Аккрист является для своих подданных не просто правителем, но и своего рода богом. Если он начнёт направлять свой гнев на кого-то, очень скоро за ним последуют остальные.
Рано или поздно война вспыхнет вновь, а когда это случится, лорду придётся выставить против демонов всех людей, дворфов, орков, драконидов и полуорков.
Он не мог позволить у себя в тылу появиться ещё одному фронту, когда будет разбираться с церковью, и уже планировал уничтожить их, если они станут угрозой, хоть и понимал, что из себя представляет существо перед ним.
Внутри тела владыки находилась душа человека, который к тому же не был совершеннолетним до того, как попал в этот мир, и его эмоции с трудом поддавались контролю, а ведь теперь у него есть беременная жена.
Учитывая, что на нём ещё и ответственность за всю расу, ему приходилось очень тяжело, и Виктор учитывал всё это.
Никогда бы герцогу не пришло в голову, что на него обидятся из-за такой ерунды, что и напомнила Хильда, предположив, что тот так переживает из-за случая на плато, ведь до этого ничего подобного не было.
Аккрист, долгое время сидевший молча, почувствовал руку своей женщины, сжимавшей его ладонь, и, опомнившись, посмотрел на неё.
Видя её нежную улыбку, он посмотрел на Виктора и, также поднявшись со своего места, заговорил переводя тему:
— Прости, я не так понял тебя. Насчёт всего, что ты говорил на собрании, мы согласны, кроме законов. Ты не знаешь, чем живут демоны и их потребности, поэтому я не могу позволить устанавливать человеческие правила у себя.
Виктор слегка рассмеялся и направился в сторону от стола.
— Блять, хоть кто-то подумал, что законы не универсальны! Эти идиоты из-за своей трусости или тупости не возразили мне! Хех!
Он даже позволил себе выругаться, чего не делал в присутствии других, но тут находился человек с Земли, кто мог понять его чувства.
Михаил удивлённо смотрел, как Виктор уходит, не понимая, почему тот смеётся, но для лорда это действительно было смешно.
Он подумал, что пятнадцатилетний паренёк в теле владыки сообразил, что не может быть единых законов по всей империи, когда в ней будут жить разные расы, включая демонов, а аристократы, монархи и даже маги промолчали, остерегаясь его, либо не осознавая такой элементарной вещи.
Виктор подошёл к краю поляны, туда, где начинался спуск в долину и откуда вдалеке можно было разглядеть лес рядом с горой.
Глядя на эту прекрасную землю, он, заложив руки за спину, обратился к Аккристу:
— Я передам тебе троих пленников. Насколько знаю, демоны могут терзать души людей, — обернувшись, лорд со злобой в голосе добавил: — Постарайся, чтобы они не умерли ближайшие тысячу лет! А я буду заглядывать к ним в гости время от времени.
Михаил растерялся, услышав такую просьбу, а когда пришёл в себя, поклонился и очень уважительно ответил:
— Не стоит волноваться. То, что они сделали с ребёнком и вашей беременной женой, отпечатается на их душе, даже если они переродятся в другом мире!
Владыка демонов, казалось, впервые понял слова аристократов в этом мире правильно услышав слова Виктора.
Раньше ему было сложно прочувствовать ситуацию, но сейчас в этой просьбе были все объяснения того, что произошло на плато с его женщиной.
Герцог просто переживал за свою семью и готов был убить там всех, но даже при этом он сдержался относительно Лилим, понимая её положение.
Михаил, как мужчина, понял его, и ему стало стыдно за своё детское поведение, ведь если бы кто-то похитил его женщину и угрожал нерождённому ребёнку, вряд ли смог бы вести себя также, как Виктор.
Лорд улыбнулся, а затем вместе с Хильдой пошёл вниз по склону в сторону леса, не желая больше развивать эту тему.
Он дал маленький урок Владыке демонов и всё объяснил ему, теперь поймёт тот что-то или нет, его не касалось. У него просто не было времени учить всех вокруг себя, слишком многое необходимо сделать, и рядом должны находиться сообразительные люди, которые не станут задерживать его.



Глава 369
Юные маги!

Прошло два месяца с того дня, как Виктор пленил герцога и графа.
Все они уже давно переданы Владыке демонов, который обещал не позволить им умереть ближайшие пару сотен лет, но сделать их жизнь настолько жалкой, что смерть поистине считалась бы для них благословением.
Однако лорд в последний момент передумал отдавать виконта Кирин, который убил крепостных на солеварне. Этот человек, помимо страданий, должен был помочь с тем, чтобы расправиться с графом Парфо.
Хотя план мог сработать и без него, но Виктор хотел, чтобы отец и сын напоследок встретились, ведь два этих существа никак нельзя было назвать людьми.
Они оба не ценили жизнь, а крепостных считали хуже насекомых. Лорд старательно не читал отчёты тайной стражи и «Мира желаний», так как каждый из них заставлял его злиться всё больше.
В последнем таком сообщалось, что виконт Кирин изнасиловал двух горничных, а затем в пьяном угаре убил.
Он не был похож на Пелоса, так как не получал удовольствия от убийств или насилия, ему просто было все равно. Мучения и страдания людей казались ему естественными, поэтому для герцога Леомвиль они были даже хуже сына Крейна.
Виктор очень хотел спуститься в темницу под дворцом, чтобы посмотреть на страдания виконта, которого пытают прямо сейчас, но у него не было такой возможности.
Спустя два месяца его жена и дочь всё ещё не отошли от произошедшего и старались всё время быть рядом с ним, а он, не противясь этому, не выпускал из рук свою дочь и не пытался вразумить жену.
Даже Сильвия в это не вмешивалась и взяла на себя все дела герцогства, в котором война всё ещё продолжалась и отчёты о падении очередного вассала приходили каждый день.
Тем временем лорд вместе с Шоной и Лилией организовал мероприятие, которое должно продемонстрировать, что жизнь продолжается и не стоит зацикливаться на чём-то плохом.
Так как академия магии была построена, а учителя из Ширано продолжали прибывать в Балтес, чтобы начать первый в истории учебный год за пределами города магов, герцог в столице герцогства устроил грандиозный праздник для рекламы себя и своего политического курса.
В осенние солнечные дни сюда, в Тиамант, прибывали послы из других королевств, а также знать королевства, чтобы передать герцогу просьбу и даже требование о прекращении истребления семей дворян в герцогстве.
Но так как их не принимали во дворце, всё, что им оставалось, это поселиться в столице Леомвиль и ожидать, когда они смогут встретиться с хозяином или хозяйкой территории.
Решив воспользоваться этим, Виктор приказал отправить из Балтес детей, родившихся там после того, как он стал лордом.
Хотя он и так знал, на что способно новое поколение его жителей, которые ели досыта и получали образование в школе, необходимо было продемонстрировать это остальным.
Экипажи в сопровождении солдат прибывали со стороны графства Шерманин целыми вереницами и не только из Балтес, но и с других территорий самого графства, включая столицу Хитмор.
В Тиаманте на расчищенных брусчатых улицах устанавливали торговые лавки вдоль каменных двухэтажных зданий, развешивали разноцветные ткани, придавая городу праздничный вид.
Столица Леомвиль и так считалась одним из самых процветающих городов в королевстве, однако в последнее время он по-настоящему расцвёл.
С прибытием знати и возвращением хозяев сюда хлынули купцы, осознававшие, что там, где Виктор, там прибыль, и они не могли оставить такое место без своего присутствия.
Цены на жильё в городе стремительно поползли вверх, потянув за собой темпы строительства новых домов и торговых рядов.
Люди, жившие здесь, никогда в своей жизни не видели, чтобы столько дорог ремонтировалось одновременно.
Помимо бетонных дорог, началась подготовка инфраструктуры к прокладке канализационных труб и отопления, а также был затеян снос крепостных стен на востоке города.
То, что раньше считалось одной из лучших стратегий защиты, теперь выглядело устаревшим.
Город был словно зажат в тиски толстыми белыми стенами, поэтому их активно сносили, ведь тот же Айронвуд никогда не имел стен, а во всём Балтес только замок имел хоть какую-то защиту.
Однако это никак не помешало отбиться не только от демонов, но и напавших теней, которые атаковали сразу и повсюду.
Жители с удивлением для себя наблюдали, как город преображается и вся центральная площадь перед гостевым дворцом превращается из обычного открытого пространства в нечто с деревянным красочным подиумом и трибунами по кругу.
Тут развешивали флаги герцогства, и каждый, кто оказывался здесь, задавался вопросом: что планирует делать их лорд?
Странным было не только это, но и гости, прибывавшие из Шерманин.
Среди них большую часть представляли дети с родителями, являвшиеся простолюдинами. Также можно было заметить множество почётных аристократов либо дворян из разорившейся знати, которые привозили своих отпрысков.
Отчасти всё прояснилось с появлением рыцарей, которые ранним утром собрали народ на площади и сообщили грандиозную новость — инициация посвящения в магов.
Хотя было не совсем понятно, причём тут дети простолюдинов и почему инициация проводится на площади, но хотя бы стало ясно, что это будет.
Инициацию обычно проводили заклинатели, которых та или иная семья приглашала к себе, чтобы проверить своих детей на магический потенциал ребёнка.
Сложная процедура, да к тому же очень дорогая, ведь рыцарям не хватит точности управления маной, а любое неосторожное действие может привести к травмам драконьих жил, что навсегда перечеркнёт будущее юного мага.
С учётом того, сколько на континенте рыцарей, можно себе представить, насколько заняты заклинатели и почему цены за их приглашение на инициацию так высоки.
Однако важно было не только, чтобы её проводил заклинатель, но чтобы он был максимального из доступных уровней, что также влияло на цену.
Мелкая знать прибегала к помощи странствующих магов, порой влезая в огромные долги, а пригласить кого-то вроде Ротмайра могли позволить себе лишь монархи и высшая знать, хотя даже последние старались этого не делать, чтобы не обанкротиться.
Но для жителей герцогства сегодня в объявлении рыцарей сообщили новость, потрясшую их до глубины души, ведь проверкой на площади займётся сам Звёздный маг со своими помощниками.
Жители Балтес уже давно знали, кто будет проводить проверку, поэтому ждали с нетерпением, к сожалению, в последний момент всё перенесли в Тиамант, из-за чего тем, кто прибыл в Айронвуд, пришлось в срочном порядке перебираться в герцогство, чтобы не упустить этот шанс.
Хотя в Балтес оставались маги, но упустить возможность проверки у Лами никто не мог. На самом деле, сами заклинатели были готовы повторно у него пройти исследование драконьих жил, чтобы просто прикоснуться к его мане.
Такое исследование взрослым ничего бы не дало, а вот детям могло дать многое.
По процедуре маг запускается в свою ману в тело ребёнка и находит в нём образующийся кристалл у сердца, после чего начинает тянуть жилы, по которым пойдёт мана во все стороны тела.
Слабый заклинатель остановится, как только кристалл получит стимул, чтобы не повредить из-за плохого контроля за собственной маной.
Как правило, он только укажет начальное направление движение жил, что чаще всего заканчивается у самого сердца, а дальше новоявленный рыцарь самостоятельно будет прокладывать пути, развиваясь с каждым годом.
Чем маг сильнее, тем дальше будут проложены жилы по всему телу, ускоряя развитие, ведь ребёнку не придётся искать пути, а лишь наполнять их маной, становясь сильнее.
Такой, как Лами, мог расположить их наилучшим образом, укрепив своей маной, что даст невероятный потенциал для ребёнка.
Именно поэтому дети высшей аристократии получали преимущество над остальными, ведь уже с детства их потенциал был максимальным.
У монархов, чьим отпрыскам инициацию проводил Верховный маг, всё было ещё проще, однако сегодня всё должно было измениться, так как даже простолюдинов будут посвящать самые сильные маги континента.
Всегда шумный Тиамант, казалось, совсем сошёл с ума. По улицам нельзя было протолкнуться, а экипажам и вовсе запретили въезд в город.
Среди красочно одетых людей можно было видеть шутов и жонглёров в ярких одеждах с гримированными лицами, слышать громко играющие на все лады музыкальные инструменты, а также наблюдать, как на перекрёстках собирались странствующие менестрели, рассказывавшие истории про драконов и войну орков с эльфами.
Весь город, казалось, находится в состоянии праздничной эйфории, в котором даже бедняки старались не думать о своей жалкой жизни, получая удовольствие от происходящего.
Конечно, не оставались в стороне и жулики всех мастей, которые дурили честной народ, как могли, пока мелкие воришки срезали свисавшие на поясе кошели с парой серебряных монет у богатых купцов.
Повсюду происходило одно и тоже, пока на центральной площади завершались последние приготовления перед прибытием герцога с семьёй и заклинателей.
Однако чего никто не мог ожидать, так это того, что семья Леомвиль уже находилась на улицах Тиаманта.
Виктор, одетый в повседневную одежду простого солдата, которая представляла из себя чёрные кожаные сапоги, коричневые хлопковые брюки и бежевую хлопковую рубаху-распашонку, поверх которой носил кожаную коричневую куртку, бродил с Лилией на руках по брусчатой мостовой среди толпы гостей.
Следом за ним шли Шона и Сильвия со старшими дочерями и сыном герцогини, также одетые в бежевые наряды, что позаимствовали у слуг кухни, в которые никогда бы не вырядились прежде.
Хотя после покушения на членов семьи казалось, герцог должен окружить их десятком тысяч солдат и не выпускать из дворца, лорд пошёл другим путём.
Понимая, что в присутствии Звёздного мага никто не осмелится на безрассудные поступки, Виктор вывел свою семью в самое шумное место, чтобы те не замкнулись в себе и как простые люди получали удовольствие от данного события.
Помимо всего прочего, в толпе было множество агентов тайной стражи, а со стороны за ними наблюдали трое Верховных магов, которые должны были обеспечивать безопасность семье самого сильного существа на континенте.
Лилия в простом, но красочном разноцветном платьице своим восстановленным монахом пальчиком указывала на какую-нибудь понравившуюся лавку и просила отца купить что-нибудь, что тот делал без промедлений.
Все дети, находившиеся с ним, держали в руках всевозможные сладости и с измазанными лицами радовались новому опыту.
Конечно же, лорд понимал, какое это счастье для ребёнка — вырваться из условностей аристократического мира, в котором им приходится постоянно учить этикет и стараться не разочаровать своих матерей.
Сегодня у них был выходной от всего этого, и Сильвия не могла делать им замечаний, видя, как всё её воспитание идёт прахом, только потому что их отец немного отпустил поводок.
Девушка вообще согласилась на эту авантюру только из-за Шоны, которая даже сейчас шла почти вплотную к своему супругу, стараясь не отходить слишком далеко.
Если бы не это, герцогиня скорее умерла, чем вырядилась в одежду простолюдинов и допустила такое поведение собственных чад.
Привыкшая всегда держаться на высоте, она даже старалась не прикасаться к своему платью, чтобы не испачкать собственные руки, хотя оно и было совершенно новым.
Но что больше всего злило Сильвию, это все эти бесцеремонные люди вокруг, которые иногда задевали её плечами, а один торговец и вовсе отругал за то, что она преградила ему дорогу.
Лишь вмешательство Виктора спасло торговца от смерти, ведь, чтобы не происходило, герцогиня уже находилась на уровне платинового рыцаря, поэтому могла легко убить своего обидчика.
Однако её супруг вовремя вмешался и извинился перед купцом, который, заметив грозного одноглазого мужчину, смотревшего на него сверху вниз, был довольно сильно напуган.
Виктор не стал раздувать эту историю, так как не хотел портить отдых и не собирался никак мстить людям, с которыми остальные жители сталкиваются постоянно.
Нельзя всех сделать порядочными, и всегда будут такие торговцы или дворяне, которые считают, что все им должны. Убивать их только за это было бы настоящей тиранией.
После случая с купцом семья Леомвиль продолжила свой день, наслаждаясь музыкой, историями менестрелей, пробуя редкие сладости из тростникового сахара и ощущая бодрую атмосферу в городе.
Продвигаясь по широкой улице, вдоль которой стояли двух-трёхэтажные домики, на первом этаже которых располагались магазинчики, они всё ближе подбирались к площади, где пройдёт инициация.
Людей с каждой минутой становилось всё больше, и очень скоро семья Леомвиль с трудом протискивалась вперёд, чтобы добраться до места, где они должны присутствовать.
Виктор, держа в одной руке Лилию, другой крепко сжимал ладонь Шоны, таща её за собой среди недовольных горожан, возмущавшихся его небрежным поведением.
Они ведь не могли знать, что без этого простолюдина, который зачем-то привёл в такую толпу беременную жену, это событие и вовсе не начнётся.
Однако сам герцог был просто в восторге от происходящего. Впервые со дня прибытия в этот мир его ничто не тяготило, и он по-настоящему наслаждался отдыхом.
Жители обращались с ним как с равным, а со страхом смотрели только те, кто вставал на его пути, ведь один глаз и шрам на левой стороне лица могли напугать многих.
Лилия, сидевшая на руках отца, и вовсе забыла всё, что с ней происходило во время похищения.
Прямо сейчас с ней произошло столько всего хорошего, что ребёнку ничего не оставалось, кроме как пытаться съесть все сладости этого города за один присест.
Наблюдая, как отец пытается аккуратно протиснуться, не зашибив никого насмерть, она иногда целовала его в щёку или закрывала маленькой ручкой единственный глаз, не позволяя тому видеть, куда он идёт, а затем, заливаясь смехом, вновь убирала ладошку, отчего ей становилось ещё смешнее.
Виктор не мешал ребёнку издеваться над собой и вскоре, протиснувшись через толпу людей, вышел на открытую площадь, оцепленную солдатами.
Тут на центральной деревянной трибуне, увешанной флагами, пустовали места герцога, его жён и детей.
На каменной мостовой по кругу стояли четыре такие трибуны со множеством посадочных мест, как на футбольном стадионе, где уже разместились приглашённые дворяне из других королевств.
Для заклинателей же оборудовали двенадцать столов с креслами в самом центре площади, чтобы они могли принимать желающих пройти инициацию.
Так, с одной стороны, за процессом могли наблюдать жители города, толпящиеся вокруг площади, прилегающих улицах и даже залезавшие на крыши домов, чтобы ничего не упустить, а с трибун тоже самое могли делать аристократы, которые ни за что не пропустили бы возможность встретиться со Звёздным магом.
Солдаты, стоявшие в оцеплении, увидев Виктора, тут же пропустили его на площадь, а когда он с семьёй прошёл, вновь перекрыли проход, наблюдая, как шумевшая толпа в изумлении начала смолкать.
Многие видели, как простолюдины идут в центр, полагая, что это первые гости, которые пройдут инициацию, но не могли понять, почему те идут к ещё пустующим столам, ведь там никого нет.
Кто-то из дворян и вовсе кричал рыцарям, чтобы Виктора остановили, ведь с минуты на минуту должен прибыть герцог, и будет позором, если тот такое увидит.
Однако очень скоро они смолкли, наблюдая, как семья прошла мимо столов и добралась до герцогской трибуны, где одетые в парадные мундиры Киран, Кролла, Артур и Алиман преклонили перед ними колено.
Площадь, ещё секунду назад шумевшая на все лады, стихла в одно мгновение, а людям, мимо которых прошёл Виктор в толпе, казалось, что им по горлу провели холодным мечом.
Они только что толкали и ругали хозяина этих территорий и теперь думали только об одном: что ещё хуже могли сделать простолюдины дворянину?
Сам лорд, поднявшись на трибуну, сел на трон, усадив Лилию себе на колени. Сильвия и Шона сели справа и слева от него, а Анна, Адель и Бьёрн на места позади.
Хотя лорд этого не заметил, но все дети ревновали его к Лилии, ведь они тоже хотели оказаться на её месте. Каждый из них любил своего отца, однако тот всегда был занят, и проводить с ним вот так целый день удавалось чрезвычайно редко.
Видеть же, что кого-то из них выделяют больше, для детей было ещё тяжелее.
Сильвия, всегда следившая за происходящим в доме, обернулась и улыбнулась троице, чтобы поддержать их, понимая, через что они проходят, ведь ей самой приходилось делить Виктора с другими жёнами, а в данный момент Шона и вовсе забрала всё его внимание.
Тем временем Киран вышел вперёд и, усиливая голос магией, обратился к толпе:
— Его светлость герцог Леомвиль прибыл! Сейчас начнётся инициация магов!
Толпа потихоньку начала шептаться, переходя на гомон, а вскоре и вовсе вернувшись к шумному обсуждению происходящего.
Дворяне на трибунах теперь обсуждали наряд герцога, и были даже те, кто тайком смеялся над деревенщиной Виктором. Только вот они не сразу заметили, что из-за этого некоторые аристократы отсаживаются подальше от них.
Те, кто отсел, отлично знали характер герцога и его прозвище, поэтому не особо желали пострадать от человека, на которого не могли найти управу не только в самом королевстве, но и во всей империи.
Только вот Виктора это мало интересовало, он вообще не слушал никого и, продолжая развлекать Лилию у себя на руках, ощутил ауру магов.
Подняв голову, лорд посмотрел в небо и, кивнув дочке, указал на летящих в его сторону Лами со своими помощниками, которые сегодня проведут инициацию.
Толпа, неотрывно следившая за герцогом, проследила за его взглядом, также заметила это и взорвалась аплодисментами и возгласами, видя перед собой невероятное зрелище — двенадцать летящих магов в белых робах и с посохами в руках.



Глава 370
Дитя звезд

Для передачи и получения сознаний людей из разных миров хозяева вселенных используют довольно-таки объяснимые научные явления, прозванные учёными Земли «чёрными дырами».
Места, которые образовались в результате обрушения звезды внутрь себя под тяжестью гравитации и связавшие одну вселенную с другой.
Так как количество вселенных бесконечно, существует огромное множество таких аномалий, хотя их не столько, сколько других вселенных, иначе всё превратилось бы в одну большую чёрную дыру.
Перед тем как сознание человека попадает из одной вселенной в другую, оно проходит через так называемый горизонт событий чёрной дыры, где полностью очищается, удаляя воспоминания, оставляя необходимую информацию для саморазвития, а только затем попадает в зарождающееся тело ребёнка.
Так удаётся избежать ситуаций, которая случилась с Виктором, Луной, Акристом и многими другими, когда они сохранили свои воспоминания.
То, что с ними произошло, случилось по причине сражения Мира и Асмодеуса. Их битва отнимает слишком много сил у хозяина вселенной, и он просто не успевает уследить за происходящим, а отсутствующие паладины, которые должны приглядывать за порядком, лишь способствуют происходящему и прибытию во вселенную всё больше попаданцев.
Одним из таких стал Дэниел Саммерс, маленький мальчик из США, который в свои двенадцать лет умер в больнице от рака костей.
После тяжёлой болезни среди страданий и жизни, в которой не видел ничего кроме бесконечно грустной матери, скучных лиц врачей и невообразимой боли, которую он не знал, за что заслужил, Дэниел умер, запомнив лишь провонявшие лекарствами палаты больницы.
Боль, преследовавшая его всю жизнь, кончилась, и, освободившись от неё, он наконец смог насладиться спокойствием.
Однако его умиротворение длилось недолго, и вскоре он очнулся в теле Грейга Валентайна, ребёнка графа Андрэ Валентайна, принадлежащего королевству Армондэль.
Хотя любой другой житель этого мира мог посчитать такое благословением и даже сам мальчик так подумал вначале, очень скоро выяснилось, что его отец так не думает.
У графа было девять жён и семеро детей, все из которых имели хорошее магическое развитие, кроме самого старшего, являвшегося наследником графства.
Грейг вместе с сестрой-близняшкой Элин родился от последней жены, которая умерла при родах, и, судя по наследственности, они также должны были иметь хорошее развитие.
Проблема заключалась в том, что это был результат случайной связи графа, и он совершенно не хотел брака с ней, так как девушка при всей своей силе рыцаря не имела поддержки семьи за спиной.
Лишь спустя девять месяцев Андрэ узнал, что его ошибка привела к рождению близнецов, поэтому вписал уже погибшую жену в семейный реестр.
Так начался шестилетний кошмар двух детей в доме их отца.
Не имея никакого влияния и защиты, они стали игрушками в руках старших братьев и сестёр, а также грушами для битья всех жён графа.
Ни дня не проходило, чтобы едва начавшие ходить дети не получили удара хлыстом или пинка ногой, отчего все их тела были покрыты шрамами, а кости трещинами.
Даже слуги в доме чувствовали себя лучше, чем Грейг и Элин, которых поселили в отдельном здании, где не было никакой мебели и порой они не могли получить даже нормальной еды.
Только вот граф, кажется, посчитал такую жизнь недостаточно тяжёлой и решил сделать её совсем невыносимой для близняшек.
В погоне за силой для своего наследника, которого любил без меры, он искал любые способы помочь ему и обнаружил в королевской библиотеке книгу по некромантии, в которой говорилось, что драконьи жилы можно изъять у одного члена семьи и передать другому, таким образом улучшив и усилив их.
Конечно же, такая магия была под запретом, и, если кто-то об этом узнает, граф потеряет не только титул, но и жизнь, и на континенте не будет ни одного дворянина, который захочет укрыть его, какие бы блага он ни предложил.
Ради того, чтобы такое сделать, требовалось передать жилы и кристалл сердца сразу после инициации, пока тело рыцаря основательно не срослось с ними.
Любой аристократ почувствовал бы угрозу от такой магии, ведь это бы значило, что в семьях начнутся убийства ради получения силы, а нет ничего, что патриархи и матриархи ценили бы больше, чем собственное потомство, хотя и были такие исключения, как Андрэ.
Граф никак не мог упустить такую возможность и начал активно искать того, кто ему может помочь с этим.
Спустя три года поисков, такой некромант нашёлся, в обмен попросивший отдать ему жителей тридцати деревень, на что граф пошёл без раздумий, ведь что такое какие-то несколько тысяч человек ради возвышения собственного сына?
Грейг узнал о планах отца, когда некромант стал проводить эксперименты с ним и его сестрой, чтобы подготовить их тела к пересадке драконьих жил.
В три года близнецы познали, что такое боль от проникновения энергии некроманта в тело, и она превосходила даже то, что с мальчиком происходило на Земле.
Некромант старался сделать так, чтобы, когда кристалл начнёт развиваться, он не соединился с телом и после инициации его можно было отделить без лишних усилий.
Кристалл и драконьи жилы — это не что-то физическое, их нельзя потрогать или увидеть невооружённым взглядом.
Если тело мага вскрыть, в нём будут всё те же органы, но стоит влить немного маны, и они тут же покажутся. Призрачные, как дымка, и соединённые триллионами нитей с каждой клеткой человеческого организма.
Чтобы не допустить появления этих нитей, некромант вливал в детей свою энергию каждый месяц на протяжении последних трёх лет, не позволяя тем развиваться.
Грейг готов был покончить с собой, лишь бы больше не страдать от происходящего, но забота о маленькой сестре не отпускала его.
Каждый раз, глядя на ребёнка, который от любого шороха забивается в тёмный угол, а при появлении рядом слуг прячется за спиной брата, у мальчика разрывалось сердце от своего бессилия защитить её.
Из разговоров, что он слышал между некромантом и графом, мальчик знал, что если пересадка из его тела в тело старшего брата пройдёт успешно, то кристалл сестры не потребуется.
Только благодаря этому ребёнок не осмелился закончить эту жизнь, желая спасти единственное дорогое ему существо в этом мире.
Глядя в большие золотистые глаза маленькой сестры и то, с какой надеждой она ждёт его возвращения после ночных набегов на кухню, он не мог допустить, чтобы Элин пострадала из-за его слабости.
Ему уже удалось переродиться в другом мире, и Грейг надеялся, что сможет вновь переродиться, когда придёт его время, поэтому не особо цеплялся за жизнь, но бросить сестру он не мог.
Долгие три года мальчик старательно выживал в доме графа, при этом стараясь защитить Элину, пока в один из дней к ним в особняк не пришли стражники и не увели в главный дворец.
Два грязных маленьких ребёнка в потрёпанной одежде вошли в главные двери роскошного дворца, сверкавшего золотом и магическими камнями.
В холле их ждали их ненавистные родственники, одетые в дорогие платья и костюмы, а на втором этаже лестницы стоял граф Андрэ Валентайн, одетый в чёрный военный мундир, прошитый золотыми нитями.
Статный, высокий и красивый брюнет с красивыми чертами лица и волевым подбородком, он совершенно не соответствовал своему характеру.
Растерянные близнецы в страхе прошли между мерзко улыбавшимися родственниками и встали, ожидая, пока с ним заговорят.
Элина пряталась за спину брата, сжимая его рубашку у себя в кулачке, боясь поднять глаза, ведь каждая встреча с отцом для неё заканчивалась мучительной болью и страданиями.
Только вот никого из присутствующих не волновали чувства детей. Словно демоны, они наслаждались их страданиями и желали выжать из них как можно больше, пока те не сдохнут, моля о пощаде.
Это была черта многих магов, забывших о том, что такое человек, за долгие годы жизни.
Сражаясь внутри семьи друг с другом, они потеряли свою человечность и теперь стали похожи на отвратительных существ, прекрасно выглядящих и дорого одетых, но всё же ужасных по своей натуре.
Граф с отвращением смотрел на детей, а спустя минуту заговорил:
— Вас приведут в порядок, и мы отправимся на инициацию в Лантарис.
Андрэ желал получить драконьи жилы наилучшего качества и, когда прознал о том, что планируется делать в виконтстве, он тотчас захотел отправиться туда, ещё не догадываясь, что всё будет ещё лучше и церемонию перенесут поближе, в герцогство Леомвиль.
Грейг, услышавший слово «инициация», замер в ужасе. Как бы он себя ни готовил к этому и как бы ни утешал, но слышать, что его жизнь кончена, всё равно оказалось страшным.
Мысли в голове мальчика путались, и он смотрел, как граф продолжает что-то говорить, но видел лишь шевеление губ и презрительный взгляд.
Из ступора Грейга вывел толчок в спину, который вернул его к реальности.
Кто-то из стражи схватил за руку и потащил прочь, пока жены и дети графа с язвительными улыбками смотрели на них, а Элина, цепляясь за него, побежала следом, рыдая горючими слезами, не понимая, что с её братом.
Через десять минут детей привели в восточное крыло, где служанки стали кружить вокруг них, стараясь привести в порядок.
Их отвели в ванну, отмыли, а затем нарядили в помпезные одежды, свисавшие, как мешковина, на исхудавших телах, после чего вновь повели к главному дворцу, где собралась стража из двухсот кавалеристов и три экипажа, в последний из которых затолкали детей.
Уже в карете, слушая непрекращающийся плач маленькой сестры, которая без конца прижималась к нему, он вспомнил кое-что о виконтстве Балтес.
Долгими ночами, когда Грейг проводил время, наблюдая за звёздным небом, которым любил наслаждаться даже на Земле, он слышал обсуждение служанок, что некий герцог Леомвиль, проживающий в Балтесе, был раньше простым бароном.
Истории о его похождениях очень нравились девушкам по всей империи и даже в свободных королевствах.
Слышать, как герой поднимается с баронского титула до герцогского, при этом крушит врагов на поле боя и защищает невинных, было сродни тому, что читать книгу про рыцаря из сказок.
Таким он и виделся в глазах ребёнка, а когда Грейг услышал, что Виктор спасал детей по всему Лантарису и даже Армондэлю, мальчику хотелось, чтобы этот великий рыцарь пришёл к графу и спас их с Элиной, и они с сестрой часто воображали такой день, ведь им больше неоткуда ждать помощи.
Двое маленьких беззащитных детей, мечтавшие лишь о том, чтобы кто-то защитил их, разве это много? Дети ведь не должны противостоять взрослым самостоятельно? Кто-то взрослый должен, словно стена, ограждать их от бесчинств других взрослых, позволяя им смеяться, учиться, плакать и развлекаться тогда, когда они этого хотят, пока сами не повзрослеют.
Но такого не могло быть для близнецов Валентайн, и всё это оставалось лишь грёзами до сегодняшнего дня.
Прямо сейчас Грейг хотел добраться до герцога, чтобы попросить о помощи, но как это сделать? Всё время с ними будет находиться граф, и, если тот узнает или хотя бы заподозрит, никогда такого не допустит.
К тому же, если герцог откажет в помощи, потому что является аристократом, их с сестрой жизнь точно окажется ещё хуже, чем прежде.
Сидя в экипаже, мальчик поглаживал свою сестру, которая положила голову на колени своему брату, ведь так она спит уже три года.
Грейг, думая о герцоге Леомвиль, старался вспомнить всё, что слышал о нём, и очень скоро он, кажется, нашёл ответ на свои вопросы. Хотя мальчик ещё не понял, как подобраться к Виктору, но нашёл то, что могло бы ему приглянуться.
Насколько знал ребёнок, Виктор уважал науку и, судя по слухам, делал для этого очень многое, однако что Грейг ему мог предложить?
Из всех знаний, что были у него за двенадцать лет жизни на Земле и шесть лет на Лимее, существовала только одна вещь, в которой он хорошо разбирался, и этим являлись звёзды.
Глядя на потолок кареты, он улыбнулся и сжал свой кулачок, словно уже было всё решено.
Хотя это и не было столь значимым, но это уже давало шанс. Пусть маленький и даже призрачный, но шанс!
* * *
Спустя месяц после отправления в Балтес Элина всё также продолжала прятаться за спиной брата и не покидала экипаж ни на минуту, а Грейг делал всё, чтобы ей не приходилось этого делать.
Девочка вздрагивала, когда дверь экипажа открывалась или мимо проезжал кавалерист из стражи графа.
Любой звук, исходивший снаружи, мог напугать её до потери сознания, но находившийся всегда рядом брат тут же прижимал девочку к себе, и Элине казалось, что она попадает в неприступный замок, где никто не может им угрожать.
Каждый день проходил для неё в страданиях, пусть и не физических, и каждый день брат обещал ей, что скоро всё закончится.
Она не понимала, откуда в нём столько уверенности, но он никогда не обманывал её и не подводил, поэтому единственный, кому могла доверять, был Грейг.
В один из таких же тревожных дней с улицы послышались голоса множества людей, а карета, судя по всему, въехала на брусчатую дорогу и вскоре остановилась.
Прежде чем Элина успела хоть о чём-то подумать, дверь экипажа открылась, и заглянувший внутрь рыцарь с презрительной ухмылкой приказал им выйти.
Грейг встал с места первым, а девочка, хватая его за помятый камзол, прячась за спину, последовала за ним.
Когда они вышли, обнаружили, что стоят перед белой крепостной стеной, где также остановились солдаты других аристократов.
Элина боялась осматриваться, поэтому, склонив голову, последовала за братом.
Вокруг было шумно, и слышались голоса множества людей, музыка и радостный смех детей.
Переборов свой страх, девочка подняла голову и заметила жонглёра, который подбрасывал в воздух разноцветные кегли, и это было впервые в жизни, когда она видела нечто настолько красивое.
Хотя ей и не удалось слишком долго за этим наблюдать, но Элина была невероятно счастлива, что довелось это увидеть.
Протискиваясь среди людей, они шли почти час, то замедляясь, то ускоряясь, но вскоре и вовсе остановились.
Девочка из-за своего роста не могла видеть, что происходит вокруг, даже если бы смела поднять голову, но она боялась сделать даже это, и всё, что могла делать, это вспоминать того жонглёра и эти красивые кегли, словно радуга, которые тот подбрасывал.
Пока девочка витала в своих мыслях, прошёл час, и за это время в толпе постоянно раздавались возгласы, словно люди увидели что-то невероятное, и вскоре она смогла сама увидеть, чем они так восхищаются.
Оказавшись на просторной площади, где в центре стояли двенадцать столов, а за ними сидели пожилые люди в белых робах, к которым по очереди подходили дети, она впервые встретила магию.
Невероятную по красоте и затмевавшую даже тех жонглёров.
Над сидевшим в центре мужчиной прямо в воздухе висело созданное магией иллюзий прозрачное жёлтое окно десять на десять метров.
Каждый раз, когда ребёнок протягивал руки к магу, в этом окне появлялся синий столбик, тянувшийся вверх, и чем выше тот поднимался, тем сильнее кричала толпа.
Элина понимала, что это что-то хорошее, раз люди так радуются, и она не ошиблась.
Виктор попросил создать эту иллюзию, чтобы устроить представление для толпы, ведь скучно просто наблюдать за тем, как ничего не происходит, а маги лишь сообщают результат.
Чем дольше маги занимались ребёнком, тем выше поднимался столбик, так как тянуть жилы — это то же самое, что пытаться тянуть паутину. Рано или поздно она порвётся, если вовремя не остановиться.
Если у жил есть потенциал, они будут тянуться, пока не разойдутся по всему телу, и это займёт гораздо больше времени, что и отражал столбик в иллюзорном окне.
Для Элины и других детей на площади это было то же самое, что для детей на Земле смотреть мультфильмы.
Она даже не замечала графа, что стоит позади них с братом, и ей больше не было страшно, ведь всё её сознание захватила магия.
Вскоре один мальчик в синей робе ученика школы Балтес отошёл от мага, и девочка ощутила укол в спину, который она бы ни с чем не спутала — трость отца.
В том месте, куда он бил, уже была незаживающая рана от хлыста, но этот тычок всегда приходился в одно и тоже место.
Придя в себя, она, вновь склонив голову, последовала за братом, слыша стук каблуков графа, следовавшего за ними.
Исподлобья девочка посмотрела на трибуну справа, где на троне сидела семья аристократов.
Они были одеты в простую одежду. На главном троне сидел скучающий одноглазый мужчина, который, облокотившись на подлокотник и подперев кулаком подбородок, следил за происходящим, пока у него в ногах играла девочка в цветастом платье.
В этот момент Элина почувствовала, как её сердце сжалось от тоски. Она никогда не видела, как в других семьях обращаются с детьми, ведь никогда не покидала особняк.
Но прямо сейчас видеть, как другой ребёнок вот так просто сидит в ногах взрослого и беззаботно играет, стало невыносимо для неё, и слёзы невольно потекли по щекам.
Когда казалось, что хуже и быть не может, её брат, являвшийся защитой от этого мира, вырвался из хватки девочки и побежал в сторону трибуны.
Элина замерла от ужаса, потому что прямо сейчас, когда был нужен был больше всего, тот бросил её и собирался сбежать!
Весь мир перед глазами ребёнка потемнел, и она видела только спину бегущего Грейга и быстрым шагом преследовавшего его графа.
Однако очень скоро её брат упал на колени перед трибуной и закричал во весь голос!
— Герцог! Спасите нас с сестрой!
В следующее мгновение девочка увидела невероятную картину, которую было сложно представить для неё и ставшей ещё более ужасной, когда она подумала о последствиях — граф рухнул на каменную мостовую, словно на него упала гора.
Вся площадь стихла в одну секунду, а человек на троне всё также продолжал сидеть со скучающим лицом, словно это было в порядке вещей.
Только окружавшие его люди подавали хоть какие-то признаки жизни.
Маленькая девочка в ногах отца указывала пальчиком на ребёнка и что-то ему говорила, а сидевшая рядом властная женщина поднялась со своего места и, спустившись на площадь, пошла навстречу Элине.
Её взгляд был леденящим, и казалось, она способна заморозить саму душу, отчего девочка просто не могла двинуться с места.
Пройдя мимо стоящего на коленях Грейга, к которому подбежала стража, женщина с золотыми волосами и голубыми глазами подошла к Элине, теребившей собственное платье, и, опустившись на колени, поравнялась с ней, а спустя секунду протянула руки и успокаивающим тоном произнесла:
— Не бойся, тебя никто не обидит. Иди ко мне.
В это время мир в глазах Элины вновь переменился, и теперь она видела всё очень красочно и ярко.
Лицо женщины теперь, казалось, излучает тепло, а глаза, как два сапфира, разглядывают её, как какую-то драгоценность.
Картинка расплывалась из-за слёз, и всё, что она могла сказать или сделать, это подчиниться.
Протягивая израненные руки, Элина сделала шаг вперёд и почувствовала настоящие объятия. Это не было похоже на то, как обнимает брат, это казалось нечто большим, словно попадаешь в облако, согревающее и закрывающее от всего плохого.
Прижимаясь к ней, девочка заплакала так, как никогда не плакала, и всё время повторяла одно и тоже:
— Мамочка… мамочка… мамочка.



Глава 371
Что прячут звезды?

Под ясным осенним небом, у трибуны герцога Леомвиль, на каменной мостовой, Грейг стоял на коленях, склонив голову.
Затихшая толпа, маги и прибывшие на инициацию дети, все смотрели на происходящее. Всем было интересно, что происходит и, главное, что могло случиться с сыном дворянина, что тот пошёл на такое.
Сжимая кулачки, ребёнок, как мог, старался держаться, потому что от этого зависела жизнь его и сестры.
Мальчик боялся оглядываться назад, так как мог увидеть графа. Он даже не знал, что тот лежит на земле, придавленный аурой Виктора.
Также ребёнок боялся смотреть на самого герцога, потому что его вид пугал до чёртиков. Этот шрам, покрывавший всю левую сторону лица, и единственный глаз, который, кажется, был способен убивать на расстоянии, смотрелись очень жутко.
Всё, что понял Грейг из происходящего вокруг, это то, что ему дают высказаться, но спасут ли их, было ещё не ясно.
Когда одна из женщин спустилась с трибуны, он подумал, что она идёт к нему, но та прошла мимо, и теперь мальчик решил, что она пошла к графу.
Однако, пока ребёнок ожидал ответа, рядом с ним послышались тихие шаги, а следом раздался нежный женский голос.
— Мальчик, как тебя зовут?
Через силу Грейг повернул голову вправо и, посмотрев наверх, встретился взглядами с прекраснейшей из женщин, которых он когда-либо видел.
Судя по её большому животу, она была беременна, и от этого становилась ближе ему, ведь, значит, она тоже станет матерью и должна понять его чувства.
Только вот образы живших во дворце жён графа тут же вернули его к реальности, напомнив, что не всё так просто в этом мире дворян.
Собрав все оставшиеся силы, он прошептал:
— Грейг Валентайн.
Шона, стоявшая в окружении своих служанок, при поддержке одной из фрейлин опустилась на колени рядом с ним и, погладив по голове, как любящая мать, притянула его к себе.
Она видела, как сильно он боится, но всё же осмелился в таком возрасте противостоять своему отцу и поставил на эту попытку абсолютно всё.
— Не бойся. Хотя герцог и выглядит страшным, он добрый человек, и ты можешь не переживать, мы защитим вас с сестрой.
В то же время Сильвия с девочкой на руках подошла к ним двоим, игнорируя крики Андрэ, который продолжал пытаться что-то сказать и даже возмущаться.
Встав рядом с ними, герцогиня продемонстрировала мальчику, что с Элиной всё в порядке, и они вместе с Шоной старались успокоить Грейга, когда вся толпа вздохнула, словно их что-то удивило.
Это была реакция на движение герцога, который, поднявшись с трона, впервые за сегодняшний день хоть что-то сделал.
В течение всей инициации к его ногам бросалось пять аристократов, среди которых были и дети. Его просили остановить истребление семей, надеясь, что, находясь на публике, герцог не будет настолько жестоким, однако их план провалился.
Все они являлись частью вассальных семей, поэтому лорду это так надоело, что он не проявил интереса к очередному ребёнку, появившемуся здесь.
Но теперь всё было не так, потому что Сильвия, как всегда, бросилась к ребёнку, что стало уже какой-то одержимостью.
Являясь покровительницей всех сиротских приютов на территории герцогства и Балтес, она и так присматривала за почти двумя тысячами детей, а стоило вот так появиться очередному ребёнку, девушка не могла оставаться в стороне.
Эта черта проявилась сразу после рождения дочерей, когда привезли сына короля, а после всё становилось только хуже.
Даже имея четверых собственных, она постоянно возилась с детьми и в первую очередь выполняла запросы от настоятелей приютов.
Виктор теперь не мог остаться в стороне, хотя и старался игнорировать аристократов, пытавшихся выжить, как тараканы, обнаруженных под гнилой деревянной доской.
Спустившись с трибуны, он подошёл к мальчику, которого выпустила из объятий Шона, и встал перед ним, после чего, стараясь сдерживаться, обратился к нему:
— От чего ты хочешь, чтобы я спас тебя?
Грейг поднял голову и, не говоря ни слова, стал дрожащими от усталости и страха руками расстёгивать свой камзол.
Под яркой одеждой можно было видеть старую серую рубашку, которую слуги решили не менять, ведь всё это было временным.
Виктор с жёнами, видя это, сразу поняли, что что-то не так, но продолжали ждать, чтобы увидеть, что ребёнок хочет показать.
Вскоре мальчик полностью расстегнул камзол, однако графу как-то удалось выкрикнуть то, что он давно пытался сказать.
— В-ваша с-светлость! Э-это дело семьи Валентайн!
Лорд своей аурой ещё сильнее вдавил графа в каменную мостовую, после которого послышался треск то ли камней, то ли костей, но это не имело значения, потому что сейчас всё внимание было сосредоточено на мальчике.
Ребёнок стал через голову снимать свою грязную рубашку, отчего в толпе послышались возгласы испуганных женщин и вздохи людей, видевших ужасающую картину изувеченного тела ребёнка.
Даже солдат, видевших на поле боя ужасающие картины, стало мутить от одного вида ран на теле Грейга. Где-то были свежие раны от хлыста, как на спине, так на груди и животе со следами гниения, а где-то зажившие шрамы.
Только лицо и ладони мальчика были не подвергнуты такому издевательству.
Киран, стоявший за спиной своего господина, обернулся назад к солдату и крикнул ему.
— Приведите монаха и баронессу Налиту! Срочно!
Солдат тут же рванул в сторону дворца, чтобы забрать монаха, который проживал на территории, приглядывал за Шоной и Лилией.
Тем временем Виктор опустился на одно колено и, посмотрев в глаза ребёнку, уже извиняющимся тоном заговорил с ним, чувствуя свою вину за то, что решил, что он такой же, как те дворяне, что приходили раньше.
— Отныне ты под защитой герцога Леомвиль! Скажи мне, чего бы ты хотел получить?
Он говорил так, чтобы все на площади это слышали, тем самым давая понять, что не откажется от своих слов.
Также лорд надеялся, что ребёнок захочет, чтобы его отцу отомстили, ведь и сам герцог этого хотел, однако слова мальчика удивили всех.
Склонив голову ещё больше, ребёнок с трудом озвучил свою давнюю мечту.
— Х-хо… Хочу увидеть золотого рыцаря!
Люди в толпе начали перешёптываться, обсуждая то, что мальчик упустил такую невероятную возможность в своей жизни.
Виктор тем временем ошарашенно смотрел на мальчика, не понимая, что это за желание такое, ведь прямо сейчас он мог исполнить всё, что тот пожелает.
Он не знал, что в империи написана книга, которая называется «Золотой рыцарь», рассказывающая о его похождениях, хотя в ней и нет конкретного упоминания имени герцога Леомвиль.
Однако все события в ней, пусть и с преувеличением, расписывают то, чем занимался Виктор с момента первой войны с Армондэлем, когда он разгромил военные обозы.
Грейгу так и не удалось прочитать её, ведь он не знал местной письменности, да и книгу бы никто не дал отверженному ребёнку. Однако ему довелось слышать обсуждение горничных о новом романе, в котором упоминался золотой рыцарь, и их выводы о том, что им является герцог Леомвиль.
Будь Виктор внимательнее, он даже, гуляя по Тиаманту, мог услышать истории бардов и менестрелей, которые говорят о его похождениях, и, возможно, герцог даже слышал их, но из-за преувеличений никогда бы себя в них не узнал.
Лорд улыбнулся и, поднявшись на ноги, произнёс:
— Раз таково твоё желание! — сразу после этих слов он поднял руку к небу, глядя на мальчика, который внимательно следил за его действиями, и призвал броню паладина, заставляя её проявляться медленнее, чем обычно.
Сначала в правой руке материализовался двуручный молот, который был больше самого Грейга, а затем в левой руке появился щит с рунами, почти закрывавший собой герцога.
После начал проявляться весь золотой доспех кроме шлема, делая Виктора чуть выше, и только в конце появился шлем.
Когда он открыл свой единственный глаз, в правой глазнице шлема вспыхнуло белое пламя, которое словно хотело вырваться из него.
Элина, сидевшая на руках Сильвии и прижимавшаяся к ней со всей силы, боялась отпустить эту женщину, чтобы не попасть в руки своего отца.
Но, слыша разговор своего брата и герцога, она обернулась, чтобы убедиться, что с ним всё хорошо, когда увидела рыцаря в золотом доспехе, о котором столько рассказывал Грейг.
Видя эту картину, она невольно пролепетала:
— Золотой рыцарь-вершитель!
Именно так звали книжного героя, который гигантским молотом поверг демонов и драконов. Уничтожил бандитов и стал тем, кто принёс мир и справедливость на континент Лимея.
Виктор, глядя на мальчика, преклонил перед ним колено, как перед монархом, и вновь спросил его.
— Скажи мне, чего ты хочешь?
Однако Грейг не сдавался и никак не хотел давать лорду то, чего тот ждал, поэтому его новая просьба была куда более странной.
— Я хочу стать астрономом!
В этот момент послышался смешок Сильвии и ещё более бурное обсуждение толпы.
Люди уже начали раздражаться тем, что мальчик упускает очередную возможность, а герцогиня догадалась, что её супруг хочет расправиться с графом, но никак не может получить этого.
Хотя он мог сделать это и без просьбы, но тогда его точно бы заклеймили тираном, который убивает всех подряд без разбора.
В это время из толпы вышла Налита с Шимой, и они, подбежав, начали осматривать тело ребёнка.
Лорд, понимая, что не дождётся ответа, кивнул ему.
— Хорошо, ты будешь астрономом. — Однако, сказав это, Виктор кое-что осознал.
В этом мире нет такой профессии, как астроном, потому что людей, изучающих звёзды, называют звездочётами.
То, что сказал мальчик, явно говорило о том, что он не из этого мира или связан с попаданцами.
Прежде чем Виктор успел хоть что-то спросить, Грейг покачнулся вперёд и чуть не рухнул лицом на каменную мостовую, если бы его не подхватила Налита.
Элина вскрикнула от ужаса!
— Брат! — после этого она попыталась вырваться из рук Сильвии, но та крепко её держала.
Налита с мальчиком на руках посмотрела на девочку и, улыбнувшись, произнесла:
— Не переживай, он просто устал.
Она скинула с себя накидку, положила её на землю и, перевернув на спину Грейга, уложила на неё.
Сам мальчик, окружённый толпой рыцарей и дворян, в полуобморочном состоянии медленно поднял правую руку к небу и, глядя на золотого рыцаря, произнёс:
— Н-небо не… не… неправильное… Там прячутся спутники… — сказав это, он потерял сознание, теперь действительно шокировав Виктора.
Герцог посмотрел на небо и не заметил там никаких изменений.
Оно всегда было таким же, как и сейчас. Но мальчик, которого он теперь точно определил как попаданца, называл те вещи, о которых в этом мире никто не слышал и не мог слышать — спутники.
По словам ребёнка, на орбите этой планеты есть спутники, которые не видно, однако пусть познания Виктора в астрономии и не велики, но нельзя спрятать спутник, тем более несколько раз тот упомянул их во множественном числе.
Единственная возможность — это то, что существуют искусственные спутники, которые слишком малы, чтобы их можно было обнаружить невооружённым взглядом.
Однако такое значило бы, что существует раса, способная на создание технологий, которые позволяют им преодолеть гравитацию планеты и выйти в космическое пространство.
Из раздумий Виктора вырвал голос Налиты, которая сидела на земле рядом с мальчиком.
— Ваша светлость, я бы хотела вернуть его во дворец и обработать раны мазью Селасии, прежде чем монах приступит к лечению.
Лорд, опустив голову, отозвал броню, а затем кивнул, давая своё разрешение.
Мазь, названная в честь дочери кузнеца Карама, являлась разработкой некроманта и была способна полностью избавить от шрамов. Однако, если её использовать на уже залеченных ранах, процедура занимала слишком много времени.
Виктор, наблюдая, как Алиман поднимает мальчика, завёрнутого в плащ, вспомнил про свой шрам и левой рукой слегка погладил его, глядя на ребёнка.
Он уже и не помнил себя без него, как и то, каково это иметь два глаза. По правде говоря, он вообще мало пользовался зрением, так как оно лишь ограничивало его.
Ощущения рыцарей были куда важнее и позволяли создавать вокруг себя сферическую область, в которую никто не может проникнуть.
В зависимости от того, где находится маг, он мог расширять эту область или сужать, как, например, во время сна, чтобы не просыпаться от горничных, бродящих по дворцу ночью.
Глаза при этом становились своего рода лёгким дополнением, ведь ощущения в полной мере передавали всю информацию об окружающем мире, вплоть до цвета и яркости.
Это не было картинкой, скорее знанием. Рыцари просто знали, что их окружает, как выглядит, какого цвета, размера и прочие параметры, которые даже зоркие глаза не способны были определить.
Опомнившись, Виктор убрал руку от шрама и, взглянув на шептавшуюся толпу, обратился к Кирану у себя за спиной:
— Поместите графа под арест. — Сказав это, он перевёл взгляд на Лами, сидевшего в ожидании, когда всё это закончится, а затем, поклонившись в его сторону, добавил: — Ваше превосходительство, простите, что прервали вас. Мы удаляемся.
Звёздный маг кивнул, после чего вернулся к девочке, стоявшей перед ним.
Уже через несколько минут вся семья герцога покинула площадь, оставив людей судачить о том, что они видели, но, как и всегда, Виктору было плевать.
Сейчас было куда важнее узнать, что имел в виду мальчик, заявивший, что спутники прячутся.



Глава 372
Расколотое небо!

Грейг, открыв глаза, обнаружил, что спит в большой мягкой кровати, укрытый толстым одеялом.
Впервые в обоих мирах ему довелось очутиться в таком месте. На Земле он помнил только больничную койку, а на территории графа спал на сене, которое принёс в старый особняк.
Глядя на балдахин над кроватью, мальчик медленно повернул голову влево, и это давалось ему непросто, так как боль от малейшего движения проходила по всему телу.
В это время к кровати подошла горничная, которая, увидев, что он проснулся, поклонилась и, представившись, постаралась успокоить ребёнка.
— Господин, вам не стоит двигаться. Монах сказал, что кости хоть и зажили, но телу требуется время для восстановления.
Грейг смотрел на эту милую девушку с каштановыми волосами, одетую в строгий чёрно-белый наряд горничной, и попытался заговорить, но вместо этого раздался хриплый шёпот.
— … Г-где…сестра?
Девушка, не колеблясь, ответила.
— Госпожа Элина находится в своих покоях и так же, как вы, восстанавливается.
Пока она говорила, дверь в дальней части комнаты открылась, и в неё вошёл пожилой монах, одетый в серую робу.
Мужчина явно был чему-то рад, да и выглядел он довольно добродушным, поэтому мальчик не стал тревожиться.
Шима, подойдя к нему, попросил горничную принести стул, а после того, как сел, обратился к ребёнку.
— Прости, нам пришлось сильно постараться, чтобы вернуть ваши с сестрой тела в порядок. Было множество переломов, которые срослись неправильно, из-за чего пришлось ломать их снова и всё переделывать. Вы проспали три дня, но советую потерпеть ещё чуть-чуть, и вскоре сможете ходить и даже бегать.
Хотя магия могла творить чудеса, но в случае, если монах просто залечит раны, не исправив нанесённый ранее ущерб, организм так бы и остался изувеченным.
Грейг, слушавший объяснения, понимал, о чём идёт речь, ведь, проведя столько времени в больнице, волей-неволей научишься разбираться в человеческом организме.
Однако волновало его не это, и, дослушав объяснение, он задал ещё один вопрос.
— … Граф?
Монах, с сочувствием посмотрев на ребёнка, положил ему руку на грудь и успокаивающе ответил.
— В тронном зале с герцогом. Его светлость отправит его обратно в Армондэль. Тебе не о чем беспокоиться, потому что отныне ты под защитой самого влиятельного человека в королевстве. Даже если император прикажет ему, он ни за что не оставит вас.
Мальчик хоть и не особо поверил словам Шимы, но он верил в истории из книги про золотого рыцаря, поэтому не сомневался, что такой человек никогда не допустит, чтобы с детьми творили бесчинства.
Сейчас важно было стать полезным для герцога и предложить ему что-то равноценное для своей защиты.
Через боль и сопротивление монаха Грейг поднялся с кровати и попросил одеть его.
В отличие от Шимы, девушка беспрекословно выполнила требования ребёнка, ведь для этого её и приставили к нему.
Мальчик с удивлением смотрел, как она подчиняется, не проявляя никаких эмоций, и это казалось ему странным. В романах, которые он читал на Земле, плохие слуги всегда шушукались и сплетничали за спиной неудачника, а хорошие сочувствовали, переживали и радовались, если их подопечный чем-то выделялся.
На самом деле, такое могло быть только в романах. Даже отвергнутый ребёнок самого захудалого баронета будет по статусу выше любого простолюдина, и ни один слуга не посмеет что-то обсуждать в месте, где его могут услышать.
В доме герцога такого тем более произойти не могло. Если бы горничная и пожелала посочувствовать пострадавшему ребёнку, она никогда бы себе этого не позволила, чтобы не оскорбить достоинство аристократа, поэтому делала только то, что от неё требовали.
Одев мальчика в новенькую одежду мага, предназначенную для учеников «Дворца знаний №1», она встала перед дверью, ожидая приказа.
Грейг с удивлением ощупывал тёмно-синюю форму, которая была мягкая, удобная, а главное, чистая.
Он уже давно не ощущал ничего подобного, поэтому его удивление можно было понять.
Монах, всё ещё сидевший в кресле у кровати, поднялся со своего места и, подойдя к ребёнку, встал за его спиной.
— Я вас сопровожу на случай, если потребуется лечение, — произнёс он, тем самым вернув мальчика к реальности.
* * *
Виктор, одетый в белый мундир, вместе с Сильвией, в белоснежном платье, находился в тронном зале дворца, который заливал дневной свет через большие окна со всех сторон.
Перед троном, на котором находился герцог, и креслом рядом, где сидела его супруга, полукругом собрались рыцари, в центре которых стоял граф Валентайн.
Мужчина, одетый в красивый чёрный костюм, похожий на смесь мундира и классического костюма с Земли, стоял в надменной позе, словно ему ничего не грозит.
Это была отличительная черта всех дворян. Они могли молить о жизни, катаясь в ногах, но стоит их отпустить, как к ним возвращалось их высокомерие, словно никакого унижения от случившегося ещё совсем недавно не было.
Лорд, молчавший долгое время, хотел начать говорить, когда в зал вошёл рыцарь и доложил о прибытии Грейга.
После получения разрешения от господина, солдат ушёл и вернулся через минуту уже вместе с мальчиком и двумя его сопровождающими.
Ребёнок шёл по белоснежному мрамору мимо расступающихся, словно горы, рыцарей в повседневной одежде и встал рядом со своим отцом, который, сжимая кулаки, искоса смотрел на него.
Перед герцогом граф был всё равно что высохшей травинкой и не смел что-либо говорить, пока не попросят.
Хотя дворянский этикет часто работал на аристократов, но он также работал и против них, когда они сталкивались с кем-то, кто выше по статусу.
Если герцог не разрешит, то Андрэ даже говорить не позволено, и это было настолько глубоко заложено в воспитание дворян, что они не злились и не расстраивались, скорее принимая, как неизбежность.
Сильвия, не дожидаясь, пока начнёт её супруг, заговорила первой, глядя на ребёнка.
— Зачем ты встал? Разве тебе не сказали выздоравливать? — после этих слов она сурово посмотрела на монаха и обратилась к нему: — Почему вы позволили ему?
Горничная побледнела от этих слов, хоть и понимала, что её вины нет, но, когда вас отчитывает герцогиня, вы по определению виноваты.
Шима, со своей стороны, лишь сделал вид, что напуган, и, склонив голову, ответил:
— Ваша светлость, ребёнок хотел о чём-то сообщить вам, поэтому мы не осмелились перечить.
Встав ровно, он слегка коснулся спины Грейга, давая ему возможность говорить.
В отличие от горничной, монах хорошо понимал, что герцогиня таким образом защищает мальчика, давая всем понять, что она заботится о нём, а значит, никто не должен даже смотреть на него свысока.
Ребёнок, со страхом глядя на мужчину и женщину на троне, поклонился, как умел, а затем дрожащим голосом заговорил:
— В-ваша с-с-с… светлость, п-простите. Я-я, — сжав кулаки и собрав всю волю, что ещё осталась, он твёрдо продолжил: — просто я хотел сказать, что у меня есть знания, которые могут пригодиться вам!
Киран и Алиман, стоявшие за его спиной, переглянулись между собой, не понимая, как у ребёнка может быть что-то, чего не знает их господин.
В этом мире встречалось мало людей, которые вообще могли сказать, что умеют или знают больше, чем лорд, тем более ребёнок.
На самом деле, такие же эмоции испытывали и другие рыцари, находившиеся в зале.
Виктор, осмотрев ребёнка с ног до головы, перевёл взгляд на графа и, видя, что он что-то хочет сказать, обратился к нему:
— Вы хотите что-то сказать?
Андрэ, учтиво поклонившись, ответил:
— Ваша светлость, как ребёнок может знать что-то, чего не знают взрослые? Вы не должны воспринимать его слова всерьёз, он с ранних лет утверждал, что не из этого мира, и придумывал разные истории. Простите его, уверяю вас, он добрый мальчик и не хотел никого оскорбить.
Со стороны всё выглядело так, словно отец наконец решил защитить ребёнка, но всё было наоборот, и граф защищал себя.
Ему необходимо было покинуть герцогство вместе с детьми, а для этого надо дать герцогу возможность обставить всё таким образом, что произошедшее является лишь недоразумением.
Так Виктор мог сохранить лицо перед другими, в том числе выполнить свой аристократический долг и не вмешиваться в дела других дворян, хотя и обещал покровительство.
Лорд сидел на троне с каменным лицом, на котором не отражалось никаких эмоций. У него было слишком много дел, чтобы заниматься вот такими мелочами, однако чего бы он не допустил, это издевательств над детьми, в чьей бы семье те ни жили.
Видя происходящее, он заметил, как мальчик хочет что-то сказать, но остановил его жестом, а после посмотрел на Бриссона, своего камердинера, который тут же подошёл ближе и вытащив из-за спины документ передал господину.
Виктор взял бумагу со штампом «Мира желаний» и стал зачитывать.
— Грейг и Элина Валентайн, дети графа Андрэ Валентайна и Лизы Валентайн, в девичестве Мулкан, баронессы Корстада. Мать умерла во время родов, а появившиеся на свет малыши были отселены в особняк, в котором нет слуг, воды и даже мебели. Кормили их из прихоти и не всегда, а в последнее время стали водить в темницу главного дворца…
Закончив отчёт, он вернул его камердинеру, а затем посмотрел на бледного графа. Пусть информации и было мало, так как «Мир желаний» не мог делать абсолютно всё и собирал лишь слухи и сплетни, но даже это значило, что герцог пристально следит за всеми аристократами Армондэля.
Графство не имело большой силы и даже не участвовало в последней войне против Лантариса, так как их войска не могли толком свои владения защитить, не говоря уже об участии в крупных сражениях.
Именно отсутствие силы, власти и влияния толкали Андрэ на то, чтобы сделать своего наследника более сильным и передать ему кристалл младшего сына.
Виктор, видя замешательство мужчины, перевёл взгляд на ребёнка и обратился к нему.
— Грейг Валентайн! Ты будешь почётным гостем семьи Леомвиль, а также станешь другом моим детям и, пока ты сам того не пожелаешь, можешь оставаться в моих владениях. Всё это время к тебе и твоей сестре будут обращаться как к членам семьи.
Как только слова упали, позади ребёнка послышался шум и обернувшись, он увидел, как все рыцари встали перед ним преклонив колено, а после в унисон произнесли.
— Добро пожаловать домой, господин!
Ребёнок был поистине ошарашен от происходящего, потому что надеялся уговорить герцога защитить его, но всё обернулось вот так вот.
Но кто был в большем шоке, так это граф Валентайн, который понимал слова герцога куда лучше.
Из сказанного выходило, что где бы ни был его сын и что бы ни происходило, любое неосторожное слово или действие в его сторону всё равно, что оскорбить самого герцога.
Пусть номинально он и остаётся отцом, но это больше похоже на то, что монарх приглашает в свой дом чьего-то потомка для дружбы.
Граф с трудом заставил себя поклониться Виктору.
— Ваша светлость слишком добры к нашей семье…
Однако лорд тут же заткнул его.
— Граф, вы отныне нежеланный гость в моих владениях и хочу предупредить. Если Грейг и Элина, являясь моими гостями и друзьями моих детей, случайно упадут, поранятся или даже если в них ударит молния, я возложу всю вину на вас. Поэтому советую вам быть предельно осторожными. — Пока Андрэ, с трудом сдерживая гнев, стоял, боясь смотреть в лицо надменного герцога, Виктор добавил: — Напоследок, прошу передать королю Клансару, что, если в вашем королевстве дети аристократов могут подвергаться такому унижению, что и эти два ребёнка, тогда ему лучше отречься от трона, раз не справляется со своими обязанностями по защите чести аристократа.
В этот момент в зале, казалось, даже воздух замер, настолько стало тихо.
Прямо сейчас Виктор по сути объявлял войну целому королевству. Пусть и не сам, но как только слова дойдут до короля, тот никак не сможет сделать вид, что этого не было и обязан будет призвать герцога к ответу.
Однако лорд и так планировал напасть на Армондэль, объявив им не простую войну, а битву королей.
Это сражение вассальных королевств проходило лишь с согласия императора, так как его результатом станет не просто захват каких-то территорий, а падение монаршего дома и переход под юрисдикцию победившей стороны.
Обычно империя никогда такого не позволяла, чтобы не допустить усиления одного из королевств, которое в будущем может стать угрозой существованию империи, только вот всё, что происходит сейчас, было в планах круглого стола и случившееся на инициации лишь ускорило процесс.
Виктору просто нужен был повод, и он его получил. Как только король попытается заставить герцога извиниться за свои слова, вперёд должен будет выйти Клойд и потребовать битву королей.
На это, конечно, уйдёт не один год, чтобы соблюсти все формальности и войска обеих сторон будут усиленно готовиться и тратить немыслимые средства, из-за чего эту битву и не проводят, но в результате обе стороны столкнутся на поле боя, и победитель получит всё, а проигравший лишится не только трона, но и жизни.
Виктор это понимал, но ему было необходимо как можно скорее объединить все страны под правлением императора, поэтому он искал любой повод.
Глядя на ошарашенного графа и мальчика, стоявшего к нему спиной и лицом к рыцарям, преклонившим колено, он спокойно продолжил.
— Граф, вы можете возвращаться. — А затем обратился к ребёнку: — Грейг Валентайн, рыцари не могут подняться, пока ты не разрешишь!
Сильвия, улыбнувшись, искоса посмотрела на мужа, за которым никогда не замечала такого поведения. Она понимала, что он старается внушить ребёнку, что в его власти теперь даже приказывать рыцарям Леомвиль, но обычно он всегда был прямолинеен, а теперь действовал вот таким вот образом.
Это оказалось для неё действительно любопытным, из-за чего девушка не смогла сдержать улыбку.
Мальчик замялся и тихо произнёс:
— В-вы можете встать.
После этих слов перед ним, словно великаны, поднявшиеся из-под земли, выросли поистине могучие рыцари.
Граф, поклонившись, стал покидать тронный зал, бросив косой злобный взгляд на ребёнка, с которым было связано столь многое, но теперь у него появился шанс вернуть его.
Пусть Лантарис и стал сильнее, но Армондэль также не сидел сложа руки.
После снятия Лами всех ограничений на легендарных рыцарей, они смогли привлечь ещё двоих рыцарей этого уровня, а также получили несколько Верховных магов.
Единственное, что злило графа, что как только выяснится, что он делал со своими детьми, без наказания не обойдётся.
Аристократы как хотели могли наказывать своих детей ради воспитания, но ни в коем случае их нельзя было унижать, так как статус аристократа — это не то, что принадлежит какой-то семье, и, унижая его, вы унижаете всех дворян.
Король же в этом случае стоит на защите аристократии, и то, что сделал граф, он не сможет оставить без внимания и обязан будет наказать его.
Выйдя из тронного зала, граф быстрым шагом направился прочь из этого дворца.
Теперь нужно было как можно скорее вернуться ко двору и доложить королю, пусть и получив наказание, чтобы вернуться и забрать ребёнка, пока его жилы не срослись с телом, иначе всё окажется напрасным.
Тем временем в тронном зале Виктор попросил всех уйти, включая Сильвию, и, оставшись наедине с ребёнком, поднявшись с трона, спустился к нему.
Встав на одно колено перед ним, чтобы быть на одном уровне, он закрыл всё помещение своей аурой и тихонько спросил:
— Что ты имел в виду, что небо неправильное и там прячутся спутники? Не бойся, я верю тебе, просто хочу знать больше.
Грейг, когда ему было два года, уже хорошо мог говорить и тогда пытался заслужить одобрение семьи, говоря им о своей прошлой жизни и о том, что у него есть знания, которые могут помочь графству.
Однако его никто не слушал и посчитали сумасшедшим. Именно тогда он и прекратил говорить об этом, так как всё равно их с сестрой продолжали презирать.
Теперь, видя это суровое лицо с единственным глазом, смотрящее на него, он наконец мог честно сказать, что заметил.
— Каждую ночь я смотрел на небо, и в некоторых местах звёзды примерно в одно и то же время слегка сдвигались. Словно перед ними появлялось увеличительное стекло и изображение искажалось.
Мальчик был уставшим и с трудом стоял на ногах, но больше не хотел откладывать, после всего, что получил от герцога, поэтому продолжил говорить.
— Я проследил за звёздами и понял, что какой-то крупный объект их закрывает, но, кажется, он сам невидим, а искажение создаётся благодаря тому, что то, что находится за объектом, просто показывается перед ним. — Опустив голову, Грейг сделал самое смелое предположение: — Предполагаю, это спутник планеты, который вращается вокруг неё, но почему-то мы его не видим, или небо нарочно закрыто магией, и мы не можем видеть настоящие звёзды, а лишь их изображения.
Виктор стоял ошарашенный услышанным, потому что его очень давно смущал вопрос отсутствия хотя бы одной луны у такой гигантской планеты, как эта, но прямо сейчас он больше всего был удивлён поведением системы, которая уже давно никак не подавала признаков жизни и лишь помогала следить за навыками и отслеживать статистику.
Перед его лицом висело голубое облачко, на котором золотыми буквами красовалась надпись:
«Первый этап пройден!»
Следом вылезло ещё одно облачко, в котором также золотыми буквами красовались надпись и текст:
«Задание: Расколотое небо!»
«Условия задания: Развейте иллюзию и верните планету домой!»



Глава 373
Прошлые грехи

Прошла неделя с тех пор, как Виктор получил задание от системы, и с той поры он лишь занимался делами своих владений и планировал вернуться на несколько дней в Балтес, так как не мог пропустить знаменательный день для своих детей.
Тем временем в демонических пустошах купол, созданный Иггдрасилем над местом взрыва Папы, с каждым днём становился всё более прочным, потому что древо жизни постоянно вливало сюда ману.
Однако часть её вбиралась не конкретно этим куполом, а находившимся рядом небольшим коконом, в котором был заперт Тирандаль.
Всё это время в него вливалась не просто мана, а энергия древа, постепенно изменявшая его.
Многие авантюристы, а также звери, вышедшие из мира питомцев и теперь осваивавшие эту территорию, постоянно приходили к нему, чтобы ощутить эту энергию и подпитать себя.
Ни одно живое существо на континенте не могло удержаться от желания приблизиться к древу жизни, ведь это хорошая возможность стать сильнее.
В самом лесу только травоядным и мелким хищникам, таким как тигры и леопарды, позволялось приблизиться к лунному озеру, где росло основное тело Иггдрасиля в виде дерева, которое уже поравнялось по размерам с остальным лесом.
Если бы он позволил, его тело уже давно превысило пятьдесят метров, что на двадцать метров выше нынешнего размера, но Виктор настаивал на том, чтобы тот сдерживал свой рост, пока не будет ясности, кто напал на древо жизни в Вечном лесу, не желая подвергать Иггдрасиля опасности.
Каждый день его сила увеличивалась в геометрической прогрессии, а корни расходились по всему континенту и расходились бы больше, не забирай купол и Тирандаль часть маны.
Однако, если с куполом всё было ожидаемо, то такая переменная, как повышающийся маг, появилась по неосторожности, и теперь мальчику было интересно, что с ним станет.
Ощущая колебания новой маны, ребёнок вернулся к кокону, вокруг которого на несколько километров земля заросла высокой зелёной травой и появились ростки деревьев будущего леса.
Стоя здесь среди многочисленных отдыхающих зверей, Иггдрасиль, протянув руку к кокону, стал убирать корни, опутавшие мага, и вскоре перед ним предстал беловолосый эльф с ветвистой диадемой на голове.
Изящный, как и все представители его рода, мужчина лежал, свернувшись в позе эмбриона на траве, одетый в свою робу мага.
Хотя он не сильно отличался от местных эльфов, но всё же отличия были.
Его кожа слегка блестела золотым цветом, а тонкие брови были непропорционально длинными для утончённого лица, как и его острые уши.
Иггдрасилю очень нравился этот эльф, как и вся их раса, но конкретного от этого исходило невероятное тепло, знакомое и в то же время неизвестное.
Позади древа послышались тяжёлые шаги, а вскоре раздался голос Баллиона, белогривого льва, отца питомца Рагнара.
— Высший эльф? Десятки тысяч лет не встречал этих высокомерных ублюдков… странно. — после этих слов он приблизился своей гигантской мордой и обнюхал лежащего на земле мужчину, после чего обратился к древу жизни. — Хозяин, он ваш потомок?
Однако мальчик и сам не знал, кто перед ним, ведь он всех живых существ считал своими детьми, даже собственного отца, хотя и подчинялся ему.
Подумав немного, Иггдрасиль поднял голову и, посмотрев на льва, обратился к нему.
— Позаботься о нём. У меня сегодня первый день в школе, и говорят, там будут мои братья и сёстры.
* * *
Пока в Балтес шло восстановление городов, деревень и разрушенных заводов, в Леомвиль прибыла делегация простолюдинов из двадцати человек.
Все они были мужчинами, хорошо одетыми и, судя по всему, хорошо питавшимися, так как многие из них имели излишек веса.
Однако отличительной чертой было не только это, но и то, что все приехали на экипажах торговой гильдии Балтес по приказу герцога.
Выйдя из карет перед дворцом Виктора, мужчины от пятнадцати до шестидесяти лет стали разминаться и, смеясь, общаться между собой, словно они были давними друзьями.
Отчасти это была правда. Хотя они и не являлись давними товарищами, но все жили в деревне Акирон с рождения, поэтому хорошо знали друг друга.
Последним экипаж покинул молодой человек в простой бежевой одежде, который даже на фоне простолюдинов казался бедноватым, что было нехарактерно для жителей Балтес.
Пусть они и не катались как сыр в масле, но там не было коренных жителей, которые плохо зарабатывали. Виктор долгое время не давал своим крепостным вольную, желая дать им возможность освоиться в новом для себя мире.
Таким образом удалось избежать множества бед, связанных с жуликами, зависимостью от игр и алкоголем, поэтому почти все жили в достатке.
У каждого жителя было несколько нарядов: для повседневной жизни, на работу и на выход, так что вид молодого человека был довольно непривычен.
Когда он вышел из кареты, к нему подошёл скрюченный старик с тростью, больше напоминавшей корень дерева, и, поравнявшись, пробормотал:
— Барин лично пригласил нас к себе, тебе бы стоило проявить уважение и надеть что-то приличное.
Крепкий молодой человек по имени Рик, с чёрными волосами и карими глазами, не глядя на старика, с печалью в голосе ответил:
— Не могу… — сказав это, он поджал губы и, сжав кулаки, добавил: — Не могу себя заставить!
Старик выдохнул, глядя вперёд на стражу, стоящую у красивых металлических ворот, за которыми вдалеке виднелся роскошный дворец бирюзового цвета, украшенный лепниной, покрытой золотом.
Люди разминались и общались после долгого путешествия, а тем временем со стороны дворца верхом на лошади прискакал рыцарь и, спешившись, крикнул страже:
— Пропустите! Его светлость ожидает!
Два солдата снаружи подбежали к центру ворот и распахнули их, позволяя гостям войти внутрь.
Все прибывшие стали кланяться и благодарить герцога за милость и каждому солдату в отдельности.
Их давно учили, что кланяться необходимо, только если они покидают Балтес, поэтому даже территорию Леомвиль выходцы из виконтства считали чужой.
Проследовав за прибывшим рыцарем, через полчаса пути они оказались перед главным входом, где стоял сам герцог, и, подойдя ближе, мужчины вновь стали кланяться в пояс.
Однако Виктор, тут же приказав им подняться, спустился по ступенькам, после чего повернул налево и, приказав всем следовать за ним, быстрым шагом пошёл в конец здания.
Мужчины торопились, как могли, чтобы не отставать, а старики и вовсе чуть не падали, пока более молодые не пришли им на помощь.
Так, поддерживаемые друг другом, все они наконец нагнали герцога, который, повернув за угол дворца, остановился перед двумя рыцарями, охранявшими спуск в подвал здания.
Обернувшись к гостям, он с какой-то грустью в голосе призвал их не торопиться и не думать лишнего, а когда они покинут это место, никому не рассказывать, что им довелось тут увидеть.
Все простолюдины даже боялись переглянуться между собой, не отрываясь смотрели на господина, который, казалось, чем-то очень расстроен.
Они всегда видели его решительным или весёлым, но расстроенным никогда.
Каждый присутствующий был обязан своей комфортной жизнью этому человеку, поэтому его заботы они считали своими, но не посмели бы такое озвучить.
Кивнув, мужчины последовали за герцогом и очень скоро поняли, что оказались в темнице герцога.
Тут пахло сыростью, справа и слева располагались пустые зарешёченные камеры, в которых можно было видеть кандалы и какую-то старую одежду.
Поняв, куда попали, они сразу вспомнили все свои грехи и чем могли разозлить господина. К счастью, никто не мог вспомнить ничего, что заставило бы их попасть в эти казематы, однако страх в их сердцах никуда не исчез, ведь лорду не нужно особых причин, чтобы заточить всех сюда.
Виктор знал, что это место может так подействовать, поэтому упомянул, чтобы они не болтали о том, что здесь произойдёт, таким образом намекая, что их отпустят.
Мужчины, съёживаясь от холода и страха, склонив головы, шли вслед за своим господином по еле освещаемому коридору.
Когда стук каблуков герцога прекратился, они разом подняли головы и обнаружили его стоящим перед ещё двумя рыцарями справа, охранявшими камеру, в которой был заперт грязный окровавленный молодой человек в аристократических одеждах с запёкшейся кровью на них.
Судя по тому, в каком тот пребывал состоянии, его неоднократно жестоко избивали, а лицо уже представляло собой какое-то месиво.
Виктор, обернувшись к мужчинам, указал левой рукой на заключённого и спокойно произнёс:
— Это по его приказу напали на солеварню и убили ваших родных и близких. Хотя я хотел использовать его, но решил позволить вам самим решить, что с ним сделать. Хотите — избейте, хотите — убейте или попросите стражу, они всё сделают за вас.
Стоявший в центре Рик своей большой рукой отодвинул старика рядом и со слезами на глазах подошёл к тюремной решётке, а затем нерешительно произнёс:
— Г-господин, зачем он это сделал?
В этот момент стоявший в толпе старик рухнул на колени и начал просить пощадить молодого человека, который посмел задавать вопросы лорду, ведь это было строжайшее табу — пытаться допрашивать господина.
Однако Виктор, жестом остановив старика, спокойно ответил:
— Вы все можете задавать вопросы, и я вам отвечу, потому что гибель ваших родственников отчасти и моя вина! — после этих слов он повернулся к тюремной камере, где молча лежал сын графа Парфо, виконт Леото Кирин, и добавил: — Соль! Он хотел получить секрет соли, которая теперь в каждой лавке продаётся по медяку за килограмм.
Лорд вспоминал свой разговор с Алганисом, когда только прибыл в этот мир, и тогда он пытался объяснить своему рыцарю, что все доходы, которые они имеют, лишь кажутся большими в сравнении с жизнью человека.
В то время вотчине грозил голод, и Виктор потратил немаленькую сумму из своей казны, чтобы спасти жителей от такой участи, хотя у него и самого ситуация была не лучше.
Однако он боялся, что наступит вот такое вот время, когда все сыты и довольны только благодаря тому, что были потрачены какие-то крохи по сравнению с тем, что зарабатывает герцогство прямо сейчас.
Не потраться он тогда, погибли бы тысячи людей, и лорд никогда бы не смог себя простить, что пожадничал, и тем более не смог бы наслаждаться богатствами, которые зарабатывали его владения.
Наблюдая за мужчинами, которые стоят здесь и понимают, что их родные погибли по сути ни за что, они подошли к решётке вслед за Риком.
Молодой человек схватил железные прутья и со слезами на глазах произнёс:
— Лея всего лишь хотела отнести еду отцу и старшим братьям на работу, а погибла из-за какой-то соли…
В тот день молодой человек потерял всю свою семью, так как его мать умерла ещё раньше.
Ушедший на работу вместе с двумя старшими братьями отец потрепал его по голове и произнёс, что скоро им заплатят и он купит сыну самую красивую рубашку и штаны, которые только продаются у торговцев.
После его ухода вместе с сестрой двое детей просидели до поздней ночи, обсуждая, какие смогут купить сладости и какие им отец купит одежды.
Лея, смеясь, бегала по дому, представляя, как она выйдет в новом платье и похвастается перед подругами, ведь ничего подобного они раньше и представить не могли.
Уже когда Рик ложился спать, то увидел, что сестра собрала корзину с едой и, попросив его не тревожиться, отправилась к отцу. С тех пор он никого из семьи не видел.
Он винил себя, что не отправился с сестрой не для того, чтобы защитить, а чтобы умереть вместе с ними и не быть одному в этом мире.
Именно по этой причине молодой человек не покупал дорогих или красивых одежд, потому что не мог даже прикоснуться к ним без слёз.
Виктор хоть и не понимал, как девочка оказалась на солеварне поздней ночью, но не мог спросить, потому что стоял, склонив голову, с трудом сдерживаясь, чтобы не убить ублюдка в камере.
Это была одна из его личных ошибок, за которые он себя винил. Неосторожность, которую лорд проявил, не защитив такой ценный актив, была даже не халатностью, а преступлением.
Но мало того, он повторил точно такую же, когда на него напали и погибли новобранцы пытавшиеся его защитить, а он лишился глаза.
Именно из-за этого Виктор теперь даже не искал способа его восстановить.
Он решил, что раз такой тупой, что не может запомнить уроки жизни, их надо высечь на собственном лбу, чтобы каждый раз, глядя в зеркало, напоминать себе.
Рик, стоявший перед решёткой, развернулся к герцогу и, упав на колени перед ним, ударился головой о каменный пол и, плача, произнёс:
— С-с-спасибо, ваша милость!
Молодой человек рыдал, как ребёнок, а следом за ним на колени начали падать и остальные, в слезах благодаря его за то, что помог им понять, почему их родные погибли в ту ужасную ночь.
Однако Виктор не смел принимать их благодарности и злился на них за то, что его незаслуженно благодарят.
С трудом сдерживая гнев, он крикнул на всю темницу:
— Поднимитесь!
Но никто не хотел подниматься, все они продолжали благодарить его, и, не сдержавшись, лорд ударил кулаком по каменной стене справа от себя, отчего та разлетелась на куски.
После этого он, не поднимая голову, произнёс:
— Мы нашли тех, кого они забрали с собой. Может, среди них есть ваши родственники, — сказав это, лорд обошёл стоявших на коленях и направился прочь из этого места.
Ему не хотелось быть больше ни аристократом, ни паладином, ни кем-либо ещё, у кого есть сила и власть, потому что с этими титулами слишком многие становились зависимыми от него.
Будь он такой же, как и другие дворяне, не было бы проблем, но сейчас каждый погибший солдат, простолюдин или крепостной заставляли его всё больше сомневаться в выбранном пути.



Глава 374
Новый день, новый враг!

Айронвуд кипел жизнью!
По широким тротуарам сновали люди с сумками, разноцветными бумажными пакетами и коробками в руках.
По дорогам ездили кареты и телеги вперемешку с грузовиками, которых становилось всё больше, создавая какую-то странную картину, словно в средневековом мире появился портал из современного и туда попала техника двадцатого века.
Ещё больше неразберихи создавали сами жители. Так, тут по улицам одновременно могли гулять львиноголовые представители расы зверолюдей в кожаной броне, эльфы, одетые в лёгкие полупрозрачные платья, и люди в дорогих костюмах в шляпах «Федора» или «котелках» на голове, обутые в лакированные туфли.
Среди них также можно было видеть аристократов в помпезных одеждах с потерянным взглядом, не понимающих, что происходит.
Вотчина Виктора принимала именно тот облик, который он хотел видеть.
Свободная от предрассудков и дающая каждому выглядеть так, как им хочется.
Новые лавки с товарами со всего континента открывались и закрывались в этом городе с такой частотой, что мэрия решила убрать обязательную регистрацию и создать отдел аренды, который займётся этим.
В их сферу входило не только предложить подходящее место, но и разработать варианты помощи для начинающих бизнесменов, чтобы те не оказались в трудной ситуации.
Помимо мэрии, дел прибавилось и у полиции. Лима Баркли, набравший немалый вес, за что его пилила жена и две дочери, теперь имел в подчинении тысячу двести сотрудников, днём и ночью следивших за порядком в городе, в котором опять начался приток жителей.
Численность Айронвуда, в связи с последними событиями упавшая до ста тысяч, вновь превысила сто пятьдесят тысяч жителей, и теперь это был настоящий мегаполис, где преступления происходили с завидной регулярностью.
Грабежи, разбои, воровство, мошенничество и даже убийства являлись неотъемлемой частью этого мира, и, конечно, даже такой влиятельный человек, как герцог Леомвиль, не мог это изменить.
Хотя их количество было несравнимо меньше, чем в любом другом месте, но шериф старался свести их к нулю.
Получив от господина приказ, он создал отделы, которые будут заниматься каждый своим видом преступлений, что помогало в поддержании порядка.
Благодаря такому разделению, полиция могла сосредоточиться на том, что они умеют лучше всего, а при помощи заклинателей решить очередную головоломку становилось ещё проще.
Улицы мало того, что патрулировались группами по три человека, в которые обязательно входили два рыцаря и маг, но в последнее время стали появляться ещё и полуорки, которые имели свои способности, недоступные другим расам.
Раса зверолюдей могла похвастаться так называемыми навыками «Животный инстинкт» и «Чутьё».
Оба они являлись скорее тем, что животные используют даже не осознавая их ценность, но, имея хорошо развитый интеллект, зверолюди научились применять их по необходимости.
Животный инстинкт давал возможность хорошо распознавать угрозу, а также опасность, что не позволяло никому напасть на них из засады.
Однако навык «чутьё» был куда полезнее для полиции, так как служил своеобразным детектором лжи. Пусть он не давал стопроцентной гарантии, но местным правоохранительным органам было достаточно, чтобы отвести предполагаемого преступника в участок и пытать там, пока не сознается.
Хотя Виктор и старался избавиться от такого подхода, но на текущий момент лучшей идеи у него не было, так как у большинства преступников просто нет причин сотрудничать, если их просто посадить в камеру, где будут кормить и у них всегда будет крыша над головой.
Как ему сказал однажды губернатор: нельзя отобрать у человека свободу, если на этой свободе кроме голода и сна под открытым небом его ничего не ждёт.
Если бы он просто перенёс все законы Земли сюда, это бы не сработало, а наоборот, сделало только хуже.
Добропорядочные люди только больше бы боялись тюрьмы, просиживая в которой они будут терять ценное время, в то время как уголовники наоборот станут считать это своеобразным оплачиваемым отпуском.
На данном этапе эта политика работала, чего было достаточно для большинства жителей, на чьё мнение и опирался лорд.
И в сегодняшний осенний день, когда с деревьев начала опадать листва, а на новом календаре, который был составлен Виктором, появилась дата первое сентября, это было наиболее очевидно.
В Айронвуде, к шестнадцати школам в разных районах города, тысячи людей стекались отовсюду, чтобы поучаствовать в первом учебном дне, когда старшие дети возвращаются к занятиям, а младшие идут на свои первые уроки.
Лорд в этом также собирался принять участие, потому что его самый взрослый ребёнок решил отправиться в школу.
Иггдрасиль уже давно просился, но Виктор всё ждал, когда тот научится создавать марионетку, которая не вызовет подозрений у людей.
Чтобы этого добиться, древу жизни пришлось не просто создать существо с обликом человека, но сделать его таким же хрупким и отделить большую часть себя, чтобы зверолюди и эльфы в школе не сошли с ума, желая приблизиться к нему.
Благо с ним была его мать, которая в своей памяти перенесла с Земли чертежи роботов, по которым он смог создать идеальный сосуд.
Марионетка сидела в карете напротив Виктора и Луны, разглядывая свои руки, потому что Иггдрасилю пришлось отсечь почти всю ману, поступающую в тело, и сосредоточить её лишь в глазах и мышечных волокнах, сделанных из разных растений.
Хотя из-за этого жизнь марионетки была чрезвычайно коротка и составляла всего лишь десять или двенадцать часов, но только так удалось сохранить тонкий баланс, позволявший не привлекать к себе внимания особо чувствительных к энергии древа рас.
Виктор, одетый в привычный мундир, сидел, скрестив руки на груди, рядом с Луной в зелёном платье, разглядывая мальчика.
Подумав об этом существе, которое являлось сердцем жизни этого континента, он никак не мог понять, почему тот так хочет в школу.
Вспоминая своё детство, лорд точно знал, что не хотел бы вновь попасть в учебное заведение, потому что не любил их уже с первого класса.
— Игги, почему ты хочешь в школу? — обращаясь уменьшительно-ласкательным прозвищем, данным древу Луной, спросил он.
Мальчик, оторвавшись от созерцания своих рук, которые положил на колени, и глядя бирюзовыми глазами на одноглазого мужчину, произнёс то, что действительно могло шокировать кого угодно.
— Там есть девочка, с которой я хочу подружиться!
Виктор приподнялся с места и удивлённо посмотрел на супругу, которая была удивлена не меньше, так как понятия не имела, что её ребёнок уже имел романтические чувства в таком возрасте.
Однако лорд, в отличие от неё, скорее был горд тем, что у него рос мужчина, и с улыбкой на лице приблизившись к ребёнку, заговорщицким тоном спросил:
— Кто она? Отец может тебе дать пару советов!
Иггдрасиль, снисходительно посмотрев на Виктора, пренебрежительно ответил:
— Не думаю, что хочу получать советы от человека, у которого столько жён. Она мне нравится как друг, но, если захочу чего-то большего, точно не буду спрашивать у того, кто не может выбрать только одну и женится на всех красавицах, которых встречает.
Луна рассмеялась настолько громко, что её, наверно, было слышно по всему городу, а Виктор, хватая воздух ртом, уже был готов с кулаками наброситься на мальчика, который так невозмутимо оскорблял его, после чего придвинулся ближе и, ругаясь, протянул к нему руки со злобной улыбкой.
— Ах ты, недоносок! Так вот что ты думаешь, да⁈ Да⁈
Схватив его за мягкие щёки, он, потянув их в разные стороны, стал ругаться на ребёнка, пока его жена, с трудом сдерживая смех, пыталась разнять отца с сыном.
Тем временем экипаж остановился, и снаружи послышался голос Кирана:
— Ваша светлость, мы на месте!
Лорд, с трудом сдерживаясь, отпустил ребёнка, который недовольно смотрел на него потирая щёки, а затем, поправив свою одежду, открыв дверцу, вышел наружу, где сразу оказался перед учителями и директором, построившимися вдоль дороги у входа в школу.
На улице перед «Дворцом знаний №1» собралось невообразимое количество людей.
Зная, что в школу поступает ребёнок герцога, сюда стекалось больше всего жителей и гостей Балтес.
И простолюдинам, и аристократам было интересно, правдивы ли слухи о том, что ребёнок дворянина пойдёт в школу с обычными людьми.
На самом деле, даже в Ширано существовало разделение, пусть и неявное. Дети знати старались не пересекаться с чернью, чтобы не запятнать свою репутацию, поэтому селились только друг с другом, даже если было некомфортно.
У герцога, в свою очередь, были возможности также отделить своих детей и нанять учителей, которые с радостью приедут из любой точки континента, лишь бы стать наставниками отпрысков Виктора.
Именно поэтому было странно видеть, что ребёнок одной из самых таинственных жён лорда, сумевшей за мгновение сдружиться с королевой и стать её лучшей подругой, пойдёт учиться в школу с другими детьми.
Лорд протянул руку назад и помог выйти Луне, а следом Иггдрасилю, с чьим появлением вся площадь набрала воздуха в грудь, потому что он выглядел поистине милым.
Его мать при создании марионетки сделала всё, чтобы тот выглядел так, как она хотела, и теперь его сложно было отличить от очаровательной девочки, которую каждый бы хотел удочерить.
Одетый в чёрные ботиночки, чёрные брюки и синюю кофту без рукавов поверх белой рубашки, ребёнок с волосами цвета пылающего огня в одно мгновение стал любимцем всех женщин на площади.
Даже директор школы по имени Мила, являвшаяся одной из учениц Ротмайера, с трудом сдержала эмоции при виде этого мальчика и, поклонившись, первой поприветствовала гостей.
Вскоре опомнившиеся в толпе люди также поклонились герцогу, а когда их призвали опустить формальности, они стали шумно обсуждать увиденное.
Однако в толпе находился человек в робе мага с покрытой капюшоном головой, который не был впечатлён герцогской семьёй, и первое, что он сделал, как только увидел Виктора, тут же покинул улицу, юркнул в переулок, где, достав кристалл, произнёс:
— Герцог вернулся в Балтес. Не знаю, когда… — он не успел договорить, когда почувствовал у своего горла нож, а следом обнаружил трёх людей в капюшонах, спрыгнувших с крыш домов поблизости.
Один из них сурово обратился к нему:
— Не делай глупостей, и останешься жив!
Мужчина с кристаллом в руках стиснул зубы, после чего из его рта полилась пенящаяся кровь, и он замертво рухнул на землю.
Стоявшие вокруг скинули свои капюшоны, демонстрируя лица агентов тайной стражи, которые охраняли семью Виктора.
Капитан этого отряда по имени Лорин убрал кинжал в ножны за спиной и, присев на корточки, начал обыскивать тело, при этом разговаривая со своими подчинёнными.
— Кто эти ублюдки? Уже шестой только в Балтесе. Торун говорит, в герцогстве их уже двенадцать поймали, а они всё продолжают лезть!
Он негодовал, потому что никак не могли поймать ни одного из них живым.
Самый близкий к поимке был схвачен Звёздным магом, но после того, как извлекли капсулу изо рта, тот всё равно умер, как выяснил потом, из-за печати некроманта на их сердцах, которая активируется, если человека подавляет аура, превосходящая её.
Только те, кто являлся их уровнем, не приводили к активации, но они не могли поймать их живыми.
Лорин, как всегда, не найдя ничего, кроме странного кристалла и нескольких монет в кошельке, раздосадованно поднялся с колен и, приказав подчинённым убрать тело, направился на свой пост, чтобы продолжить защищать семью Виктора.
* * *
В это же время на северо-востоке империи Лиденгард, в нейтральном королевстве Лациус, под дворцом короля проходило собрание тайного общества, названного «Семья убийц».
Если бы Виктор увидел их логотип, сразу вспомнил про человека, с которым сражался в Корстаде — Кредо убийц.
Сегодня они собрались в едва освещаемом помещении, больше похожем на подвал, за круглым мраморным столом, скрываясь за белыми масками и капюшонами.
Судя по их телосложению, в них не было ничего особенного, а их голоса, звучавшие из-под масок, и вовсе выдавали в них мужчин и женщин очень молодого возраста.
Один из таких положил на стол кристалл, точно такой же, какой использовал агент в Балтес, и сообщил остальным:
— Герцог Леомвиль, ещё несколько дней назад находившийся в своём дворце в герцогстве, каким-то чудом очутился в виконтстве.
В ответ раздался насмехающийся женский голосок:
— Хочешь сказать, он один из наших? Получил разные плюшки и теперь телепортируется куда хочет?
Все здесь, казалось, играют в какую-то игру и, выбрав странные роли, пытаются казаться теми, кем не являются.
Сидевший слева от говорившей девушки спокойно ответил на такое предположение:
— Сначала с ним столкнулся Гюнтер, а теперь он прыгает за тысячи километров по своему усмотрению. Он опасен! Мы должны избавиться от него или принять в свои ряды. Нельзя ему позволить испортить наши планы!
Все молча переглядывались между собой, а затем по очереди вытащили одинаковые кинжалы и пафосно воткнули их в стол перед собой.
После этого сидевшая во главе девушка спокойным голосом произнесла:
— Решено. Попробуем завербовать, если не выйдет, убьём! — после чего все они распространили ауру легендарных рыцарей друг на друга, словно пытаясь проверить, выдержат ли.



Глава 375
Управленец

В небе над Балтес собирались тучи, а усиливающийся осенний промозглый ветер вынуждал жителей утепляться и готовиться к предстоящей зиме.
Хотя это не то, что было до прихода лорда в эти земли, когда крепостные конопатили грязью, смешанной с сеном, щели деревянных домов и заготавливали дрова, чтобы не мёрзнуть, всё же не мешало купить тёплую одежду, подготовить корма для домашней скотины и запастись продовольствием на случай, если опять вырастут цены.
Сам лорд после того, как отправил Иггдрасиля в школу, решил также задержаться здесь и отдать распоряжения для подготовки к долгой зиме.
Однако в его случае всё было проще, ведь жёны брали на себя большую часть забот о владениях, и очень скоро у него появилось свободное время заняться тем, что он хоть и не особо любил раньше, но со временем стал заниматься всё чаще — рыбалкой.
Отправившись со стражей на север своих владений вдоль реки Ривен, Виктор, одевшись в простую солдатскую одежду, высокие сапоги и накинув дождевик, взял с собой снасти, несколько кастрюль и посуду, чтобы там же поужинать.
Теперь у него была настоящая удочка, сделанная мастерами из деревни Акирон, которые занимались рыбным промыслом, и подарившие своему господину самую лучшую, что смогли сделать.
Этот, казалосьбы, обыкновенный недорогой предмет стал, наверно, одним из немногих, которые любил лорд, так как помимо красивого дизайна, на нём было множество пожеланий на рукояти, которые вырезали жители как самой деревни, так и дети из приюта.
Виктор хорошо понимал, что будь это подарок для любого другого дворянина, подданные сделали бы его красивым, с применением дорогостоящих материалов, но в его случае жители вкладывали свои сердца в подарок, а значит, они относятся к нему с теплотой, чего крайне сложно заслужить.
Идя вдоль реки с удочкой в руках, он добрался до заводи, где с его стороны было чистое поле, а на другом берегу лес примыкал прямо к реке.
Стража, следовавшая за ним, начала сразу обустраивать лагерь, пока он, устроившись у воды и нацепив на крючок червя, забросил леску подальше.
Усевшись на принесённый с собой деревянный стул и не выпуская удочку из рук, лорд стал читать вырезанные надписи на ней.
Слова были больше похожи на каракули, так как у детей явно не хватало сил управиться с небольшими ножами, а взрослые зачастую не умели писать, поэтому, читая их, Виктор порой хихикал, разобрав очередное пожелание.
В то время, когда герцог развлекал себя таким своеобразным методом, с другой стороны берега почувствовалась аура Луны, а вскоре она сама показалась между деревьев, босыми ногами прогуливающаяся по ещё зелёной траве.
Лорд не любил, когда его жёны беспокоили во время рыбалки, потому что это время принадлежало только ему, и никто не должен был даже связываться с ним без острой необходимости.
На самом деле существовало несколько мест или случаев, при которых жёны не смели беспокоить своего супруга: на рыбалке, в спальне с другой женой, в бане или с женщиной не из дома.
В последнем случае Виктор делал всё, чтобы никто ничего не знал, но всё равно установил это правило, также давая своим женщинам места, где их тоже никто не потревожит.
Для Луны таким являлась поляна у древа жизни, поэтому её супруг никогда не входил туда, не предупредив девушку.
Однако прямо сейчас она явно нарушала это правило, и он сурово посмотрел в её сторону, всем видом давая понять, что у неё должны быть очень серьёзные причины на это.
Луна, одетая в полупрозрачное зелёное платье, подошла ближе и села на берегу, опустив ноги в воду, после чего по связи разума обратилась к нему.
— Я должна тебе кое-что рассказать.
Бродившие вокруг рыцари давно заметили герцогиню, но отворачивались и делали вид, что не замечают, не понимая, почему она сюда пришла и молча смотрела на герцога.
Сам Виктор усмехнулся в ответ и задал ей вопрос.
— Судя по тому, что ты не приближаешься ко мне, значит, что-то ужасное сотворила, поэтому боишься, что я тебя накажу? Но ты действительно думаешь, что это расстояние поможет тебе, если я на самом деле захочу навредить?
Речка в этом месте действительно была гораздо шире, чем в других местах, из-за местных бобров, которые построили плотину ниже по течению, однако даже так расстояние от одного берега до другого не превышало двадцати метров, что для Виктора было всё равно что перешагнуть.
К тому же то, что его жена общалась по связи разума и могла точно также общаться с ним из любой точки континента, а вместо этого пришла лично, говорило ему, что она чувствует вину и не собирается прятаться.
Луна, подогнув колени, опёрлась на них подбородком и посмотрела на рыб, которые плавали в прозрачной воде, и хотела заговорить, когда в её голове вновь раздался голос мужа.
— Если это из-за ваших игр с Лорелеей, можешь не переживать, я уже давно об этом знал и перебесился… — выдержав паузу, он добавил: — В моих владениях не может происходить что-либо без моего ведома.
Дриада подняла голову и с удивлением посмотрела на другую сторону реки, где Виктор безмятежно сидел, держа удочку в руках.
Хотя он и казался невозмутимым, но последние слова прозвучали явно не как у человека, который совершенно не злится, скорее, как у того, кто просто в ярости, но не хочет показывать это.
Лорд действительно был взбешён, когда услышал от тайной стражи, что одна из его жён посещает гостиницу в сопровождении королевы.
Однако у него было время всё обдумать и принять ситуацию. Главным оправданием для своей жены он считал не то, что это две женщины или то, что, скорее всего, для дриады такое является нормальным, ведь даже в мифах этого мира описывается, что данные существа бесполые и не видят различий в мужчинах и женщинах.
Самым важным было то, что Виктор не хотел быть лицемером, который женился на множестве женщин, гулял где хотел и спал с кем хотел.
Конечно, будь партнёром Луны мужчина, всё могло бы обернуться совершенно иначе, потому что даже в данном случае лорд чувствовал себя обманутым и всё ждал, когда она сама ему расскажет о произошедшем.
Дриада, молчавшая долгое время, наконец тихонько заговорила виноватым голосом:
— Я беременна.
Виктор, наконец проявивший эмоции, поднял голову и саркастично спросил в ответ:
— Я надеюсь, это мой ребёнок⁈
Как только слова упали, из-под земли рядом с ним вырвались острые корни и остановились в сантиметре от его головы, готовые проткнуть со всех сторон, а следом раздался возмущённый голос Луны:
— Я, конечно, поступила безрассудно с Лорелеей, но ты за кого меня принимаешь⁈ Думаешь, я такая⁈
Виктор хотел бы ответить, что, судя по поступкам, от неё можно ждать чего угодно, но решил промолчать.
Не потому что он боялся этих корней, которые, скорее всего, вырвались под влиянием эмоций девушки и не смогли бы даже поцарапать его, а потому что никогда не мог спорить со своими жёнами, когда они в положении.
В этот период они могли творить, что вздумается, не переживая о последствиях, так как после случая с Сильвией лорд боялся, что его жёны, носящие ребёнка паладина, могут пострадать от очередной неясности с телом Виктора.
Сидя с удочкой в руках, он уже разочарованно произнёс:
— Чтобы больше я не слышал о тебе и Лорелее. Позаботься о ребёнке и не заставляй меня сомневаться в своей семье, потому что я предпочту избавиться от тебя, чем позволю такому произойти.
Его жизнь в этом новом мире началась с нуля, и он не хотел сомневаться ни в ком из членов своей семьи, поэтому, если в ней появится человек, который будет рушить впечатление хозяина дома обо всех, лорд предпочёл бы избавиться от него.
Из-за чувств к дриаде Виктор не собирался такого допускать. Хотя будь это даже Линея, он бы такого никогда не позволил.
Сразу после этих слов Луна хотела что-то сказать, но промолчала, понимая, что ей и так позволили больше, чем можно было предположить, поэтому, поднявшись с земли, она, развернувшись, пошла в сторону леса.
Тем временем за спиной лорда появилась чёрная дымка, из которой материализовался Артур, стоя на одном колене, склонив голову.
Почувствовав его, Виктор прощупал округу и, обнаружив ещё одного незваного гостя помимо рыцаря, с сожалением выдохнув, пробормотал:
— Чёрт, я просто хотел порыбачить и отдохнуть, вы все сюда решили прийти? — Затем он потянул леску и, подхватив крючок, на котором висел обглоданный червяк, добавил: — Ладно, говори, что там?
Рыцарь тут же начал докладывать:
— Ваша светлость. По сообщениям «Мира желаний», варвары ведут себя странно в последнее время. Королевство Тиллисат пытается заключить с ними союз. Пока этого не произошло, потому что с кочевниками сложно договариваться из-за их разрозненности, но, по слухам, миссионеры стали чаще к ним захаживать, а также привозить с собой оружие из железа и мифрила.
Виктор, достав из глиняного горшка червяка, насадил его на крючок и, закинув в реку, задумался над услышанным, разглядывая красный поплавок.
Кочевники или варвары, как их называли местные, жили как дикари, поэтому они никогда не интересовали лорда. К тому же, те жили на огромной площади. Тысячи племён, практически никак не связанные между собой, кроме образа жизни, казалось, невозможно объединить, но это было не совсем так.
Человек с Земли хорошо понимал, что их можно собрать воедино либо силой, либо религией, которая имеет большую власть в умелых руках.
Учитывая, что варвары даже в подростковом возрасте могли посоперничать в силе с серебряными рыцарями, а на пике даже с легендарными, нельзя было игнорировать такую угрозу.
Пока герцог раздумывал, к нему подошёл губернатор Леситор Крейн, одетый в простую одежду и высокие сапоги, поверх укрытый дождевиком с капюшоном.
В руках у пожилого мужчины было ведёрко и удочка, поэтому, подойдя ближе, он, попросив стражу принести ему стул, уселся рядом с Виктором, поставив ведро рядом с собой.
Уже давно привыкшие рыбачить вместе, двое ничего не говорили и даже не здоровались, каждый занимаясь своим делом.
Виктор, заметив дёргающийся поплавок, дёрнул удочку и потянул к себе, явно ощущая сопротивление рыбы, попавшейся на крючок.
С радостным выражением лица он вскоре вытянул улов и, подтащив ближе, снял с крючка рыбу с ладонь взрослого мужчины, после чего, бросив её в ведро рядом, обратился к Артуру.
— Передай Фрейе, чтобы отправила туда разведчиков. Пусть выяснит, какое племя сейчас имеет наименьшую силу. Желательно найти такое, которое раньше было сильнейшим или близким к этому.
Рыцарь ударил себя по груди, а затем, развернувшись, метнул нож вдаль, после чего растворился в чёрной дымке.
Крейн, сидевший рядом, наблюдая за своим поплавком, наконец заговорил спокойным голосом.
— Хочешь поддержать их, чтобы они напали на остальные племена и подмяли под себя?
Виктор кивнул, не глядя на старика, насаживая червя на крючок. Когда всё было готово, он закинул его в реку и вновь стал наблюдать за поплавком.
Сидя вот так в тихом месте, где лорда никто не тревожил, он мог наслаждаться журчанием реки и пением птиц, тем самым получая больше удовольствия, чем от власти, силы или денег.
— Господин губернатор, вы не планируете возвращаться в графство. Ведь теперь, когда ваш сын погиб, не оставив наследника, ничто не может этому помешать.
Крейн играл с леской, подёргивая её и подманивая рыбу в реке, а спустя минуту ответил.
— Просто выберите кого-нибудь, и я признаю его своим внебрачным сыном. Сможете сделать графом, ведь император в совете круглого стола, а Лимария нет, и, так понимаю, герцогиня Дернс собирается поглотить его герцогство.
Леситор не хотел больше участвовать в интригах двора, как не хотел этого и раньше, поэтому предпочёл остаться на своей должности в Балтес, где люди искренне любили своего губернатора и бывшего директора «Дворца знаний №1».
Здесь он чувствовал себя в безопасности, а каждый новый день позволял сделать что-либо интересное или поучаствовать в чём-либо грандиозном.
К тому же, его сила рыцаря, застопорившаяся десятки лет назад, вновь двинулась с места, и он возобновил развитие.
Виктор, рывком подцепивший очередную рыбу, счастливо ответил.
— Тогда так и поступим! Ха-ха, здоровенная! — Подтаскивая к себе улов, который, казалось, вот-вот оборвёт леску, он вскоре вытащил рыбу полметра длиной и, прыгнув в воду, схватил её обеими руками.
Хотя сила рыцаря позволяла поймать добычу без лишних телодвижений, но в этом не было никакого интереса.
Держа её за жабры, лорд посмотрел на довольного губернатора и, кивнув, обратился к нему.
— Хорошо, я найду человека, который станет вам достойным сыном. А вы взрастите его и сделаете своим наследником! — После этих слов Виктор тайком схватил нить последователя от Крейна и поместил её в меню системы.
Сразу после этого перед его глазами появилась статистика губернатора.
«Леситор Крейн: Человек — Класс: Министр»
Сила — 615
Ловкость — 232
Интеллект — 1100
Удача — 91
Навыки:
«Влияние», «Технологии», «Распределение», «Просвещение».
«Влияние» — Пассивный навык (аура) — покрывает признанную паладином территорию. Эффект — желание чиновников своровать или участвовать в коррупции −10% (+5% за каждый уровень. Максимум 50%).
«Технологии» — Пассивный навык (срабатывает исключительно с навыком «Влияние») любые технологии разрабатываются и производятся на 3% быстрее. (+2% за каждый уровень. Максимум 15%).
«Распределение» — Пассивный навык (аура) — снижает вероятность потери производимых товаров на территории, признанной паладином.
«Просвещение» — Пассивный навык (аура) — Учащиеся в образовательных учреждениях на 10% повышают когнитивные способности. (эффект работает на всей территории, признанной паладином).
Виктор, стоя по колено в воде, с самодовольной улыбкой смотрел на статистику губернатора.
Теперь, даже если бы тот захотел покинуть его владения, он ни за что его не отпустил, потому что этот человек являлся просто невероятным персонажем, так необходимым ему.
Решив напоследок взглянуть на свою личную статистику в надежде, что там появились новые навыки, он открыл собственное окошко.
К сожалению, там ничего нового не было, кроме увеличившихся характеристик.
«Виктор Леомвиль: Человек — Класс: паладин.»
Сила — 2815
Ловкость — 1973
Интеллект — 1200
Удача — 3299
Навыки:
«Благословение паладина», «Фанатизм», «Покаяние», «Триумвират».
Способности:
«Последователи», «Поступь ангела», «Армия Бога».
(Ни по одному навыку пояснений нет, всё на ощущениях).
Из целого списка, единственное, за что мог порадоваться Виктор, это его сила, которая была почти такой же, как у Линеи в форме дракона и почти на семьсот очков превосходила Клиоссу на легендарном уровне.
Хотя он не особо разбирался во всех этих цифрах, но примерно понимал, что разница в пятьсот очков — это примерная разница между земным рыцарем и небесным, так что можно было представить, насколько велика пропасть между лордом и графиней, которая в режиме архангела становилась в несколько раз больше.
Насмотревшись на свою статистику, Виктор свернул меню и, выбравшись из воды, сел рядом с Крейном, после чего связался с ним по связи разума.
— Добро пожаловать в семью!
Леситор в ответ даже бровью не повёл, чем сильно удивил лорда.
Старик тем временем усмехнулся и вслух ответил:
— Теперь понятно, как вас понимают без слов и почему вы порой молчите даже в критической ситуации, а подчинённые разбегаются, как по команде. Я что-то такое и предполагал.
Двое больше ничего не сказали друг другу, лишь продолжали улыбаться, глядя на поплавки, время от времени подёргивая леску, не давая рыбе в реке заскучать.



Глава 376
Новые направления

В виртуальном мире многое изменилось с тех пор, как сюда приходил Виктор.
Рядом с простенькой деревушкой из белого камня выросло десятиэтажное здание из стекла и дерева в эльфийском стиле.
Оно очень напоминало коммерческие высотки на Земле, если к ним добавить больше плавных линий, зелени и дерева в качестве несущей конструкции.
Иггдрасиль создал его на основе того, что видел в Кейл-Таламур в Вечном лесу, специально для некроманта, который оборудовал десятки лабораторий на разных этажах.
Тошин почти не выходил в реальный мир, потому что его сознание сразу оказывалось в холодном мрачном теле, неспособном чувствовать что-либо.
Здесь же он мог наслаждаться вкусной пищей, смеяться над шутками графа Шерманин и даже пьянеть от алкоголя.
Не желая всё это терять, некромант настолько ушёл в работу, что практически не вылезал из лаборатории, регулярно выдавая одну идею за другой.
По его методике уже были составлены десятки учебников по анатомии различных рас, а также созданы множества лекарств и даже эликсиров.
Помимо всего прочего, Тошин работал над проектами, никак не связанными с некромантией: магической инженерией.
Этим ремеслом занимались исключительно эльфы и несколько дворфов, потому что было связано с созданием артефактов и зачарованием, что не каждому под силу.
С возвращением человеческих эмоций некромант вернул и своё любопытство мага, а имея в распоряжении такие вычислительные мощности в своих руках, он решил заняться всем и сразу.
Лорд уже предупредил его, что в скором времени к нему присоединятся верховный и звёздный маг, поэтому он хотел удостовериться, что нужда в нём не отпадёт и никто не выгонит из этого прекрасного места.
Одержимость некромантией теперь сменилась одержимостью виртуальным миром, и он делал всё, чтобы удержаться на своей должности.
Сегодня Тошин, как всегда, работал над очередной разработкой в просторной белой лаборатории, скопированной из памяти Виктора.
Вообще это была ненастоящая лаборатория, потому что сам лорд видел это помещение в каком-то фильме, а Иггдрасиль воспроизвёл всё без учёта каких-либо научных обоснований.
Так, тут находились манипуляторы в виде рук роботов, свисавших с потолка, подчинявшиеся голосовым командам, но не имевшие никаких приводов или любой другой сложной техники, что могла ими двигать.
Мальчик даже не думал о том, что должен существовать компьютер или гидравлика, ведь этот мир ненастоящий и достаточно просто иметь представление, что ты хочешь получить, а мир всё это создаст.
Так и эта лаборатория вся была сделана просто потому, что захотелось.
Белые столы, электронные микроскопы, компьютеры и манипуляторы — всё было просто пустой оболочкой, половина из которых не работали, потому что ребёнок не знал, какие функции те выполняют.
Но некроманта это всё не волновало, потому что ему требовались только стол, инструменты, материалы и помощь этих манипуляторов, которые перемещались по потолку и помогали ему наносить чрезвычайно тонкие рисунки рун, что недоступно человеку.
Одетый в белый медицинский халат лысый мужчина лет сорока стоял, склонившись над продолговатой прямоугольной пластиной из мифрила не шире человеческой руки, контролируя работу манипуляторов под микроскопом, пока те выводили на ней какие-то руны.
Тошин ощущал чью-то ауру у себя за спиной, но не мог отвлекаться, потому что работа была чрезвычайно тонкой, ведь он писал руны сразу на трёх уровнях.
Верхний слой повторялся внутри пластины магией и с обратной стороны одним из манипуляторов, и всё это делалось одновременно, чтобы получить одинаковый рисунок, идентичный на сто процентов.
Понимая, что, скорее всего, пришёл Александр, которому было скучно в этом мире, некромант почти шёпотом произнёс:
— Погоди, я скоро закончу!
Однако быстро понял, что человек уже стоит рядом с ним, упорно разглядывая то, чем он занят, но даже так не смог отвлечься.
Почти четыре часа двое простояли в такой позе, словно заворожённые происходящим, а когда Тошин, уже обессилив, чуть не совершил ошибку, тонкая белоснежная рука протянулась к пластине и поддержала магией работу по гравировке, благодаря чему проект был успешно завершён.
Потратив столько ментальных сил, некромант отшатнулся назад от усталости и наконец посмотрел на своего помощника.
На удивление, это был не Александр, а незнакомый эльф с искрящейся кожей, длинными бровями и ветвистой короной на голове.
Эльф, поклонившись, представился.
— Тирандаль Кинравиан, прошу прощение за вторжение. — сказав это, он посмотрел на некроманта и задал вопрос: — Это посох?
Вопрос мага мог бы показаться странным в любое другое время, потому что посохом назвать металлическую пластину ни у кого и язык бы не повернулся, но в данном случае он был прав.
Тошин, кивнув, поднял со стола новый вид посохов и, представившись, протянул его эльфу.
— Я понял, что нет смысла делать посох в обычном виде. Таким образом можно освободить руки мага и не бояться, что его потеряешь. — сказав это, он наложил пластину на левую руку, словно щиток для защиты, а следом обмотал простой тряпкой.
Пока некромант ещё не придумал крепления, но этого уже было достаточно, чтобы понять концепцию.
Посох можно было использовать как защиту, при этом позволяя магу иметь весь его функционал и освобождая обе руки заклинателя.
Тирандаль, усмехнувшись, вспомнил, как потерял посох в день, когда уничтожил платформу перемещения в демонической пустоши. Будь у него такой посох, у него не возникло таких проблем.
Никто не задумывался об изменении строения посоха, потому что маги всю жизнь наносили новые руны на них, каждый день, каждый час и каждую минуту улучшая, пока вся поверхность дерева не будет исписана рунами, знаменуя завершение улучшений.
Именно поэтому выбиралась древесина, ведь с ней работать проще всего.
Тошин же выбрал мифрил, так как, в отличие от простых магов, в его распоряжении были микроскопы, позволявшие наносить руны в таких масштабах, которые никому и не снились.
Обычные руны очень скоро займут всю площадь предмета, но если у вас есть возможность уменьшить их размер, вы сможете нанести больше рун на все случаи жизни.
Хотя это работало только в виртуальном мире, и в нормальном просто не существовало оборудования для реализации такой идеи, однако, наметив путь, можно было в будущем сосредоточиться и на оборудовании.
Тирандаль, получив посох в свои руки, вертел в руках пластину и, подумав кое о чём, сделал собственное предложение.
— Можно создать шаблоны рун и предлагать будущему носителю разные варианты. Пусть не так эффективно, но зато универсально. — сказав это, он посмотрел на удивлённого Тошина, а затем, усмехнувшись, добавил: — Зная Виктора, он захочет заработать на этом. Можно сделать базовый посох из сплава титана и мифрила, а затем добавлять каждую новую руну за отдельную плату. Также можно сделать ручной работы, ведь это будет стоить ещё дороже.
— Ну разумеется! И у меня ещё полно идей! — самодовольно ответил Тошин.
Некромант, глядя на эльфа, кажется, увидел лицо местного лорда, от которого мурашки пробежали по спине, но всё равно не мог сдержать своего счастья.
Посох ещё не был даже испытан, а этот эльф уже думал о том, как заработать на этом, но, по правде говоря, в этом и был смысл разработки Тошина.
Хотя каждый маг рисует руны так, как удобно именно ему, с учётом течения собственной маны, но универсальные ничем не хуже, просто придётся подстроиться, что никак не влияет на развитие и зависит лишь от привычки.
Простые маги смогут получить готовые базовые посохи, а со временем возвращаться и, доплатив, добавят больше рун.
Если же заклинатель богатый, он может предложить собственные эскизы, и ему всё сделают вручную, позволяя получить оригинальный вариант посоха.
Некромант улыбнулся, понимая, что действительно создал нечто, что оценит герцог, а спустя секунду обратился к незваному гостю.
— Простите, вы имеете какое-то отношение к директору академии Ширано?
Пусть имя и фамилия совпадали полностью, но Тошин точно знал, что хранитель континента является человеком, поэтому усомнился в существе, стоящем перед ним.
Тирандаль с усмешкой похлопал мужчину по плечу и, предложив отправиться в деревню, чтобы немного выпить и познакомиться лучше, пошёл на выход, не желая отвечать на вопрос.
Теперь у него появился новый путь, по которому он мог пойти, совершенно не будучи связанным с прошлым.
Оставалось только выяснить, как всё лучше устроить, и покинуть свой пост, а до этого не было никакого желания заранее оповещать весь мир.
Он даже жалел, что представился своим настоящим именем некроманту, но тот совершил невероятное открытие, и только из-за этой неожиданности такое произошло.
* * *
Тем временем на территории Клинт дворфы упорно занимались строительством.
С помощью людей, эльфов, орков и полуорков они строили промышленную территорию, расположенную на границе Балтес.
На юге новой промышленной зоны проходила железная дорога, а ещё дальше на юг располагалась верфь, поэтому было выбрано такое расположение.
Отсюда проще было доставить материалы на все важные объекты Виктора, а также сюда легко было привезти рабочих и материалы.
Гелдор со своим братом Балтором лично следили за новым проектом, ведь это место в будущем грозило стать сердцем всего континента и самым передовым на всей планете.
Стоя на холме, где был установлен деревянный стол, на котором лежали десятки чертежей, два дворфа следили за десятком поднимающихся зданий на площади в десятки квадратных километров.
К ним постоянно прибегали эльфы за очередным приказом, и, по правде говоря, Гелдор уже был на пределе, желая взорваться в негодовании.
Ему хотелось строить и создавать, а его заставляли заниматься бумагами и управлением, но выхода не было.
Прямо сейчас на востоке от него строился новый завод по производству гелия. Только этот проект по площади был равен целому городу, и в нём участвовали восемьдесят магов всех направлений, а также две тысячи представителей всех рас.
Помимо этого, на севере закладывалась дирижабельная верфь, проект которой ещё даже не был завершён, и имелись лишь чертежи первых трёх этапов из семи.
На западе шло строительство четырёх новых заводов, среди которых два тракторных и два автомобильных.
Помимо всего прочего, на этой территории возводилось жильё для дворфов и множество кузнечных мастерских и лабораторий.
Прямо сейчас на всём строительстве работало порядка двадцати тысяч существ, не считая тех, кто занят в логистике.
Виктор так торопил своих подданных, что у дворфов не оставалось времени на то, чтобы развлекать себя вином и кузнечным ремеслом, и то, на что жаловались два дворфа, было ещё цветочками, так как управлением занималось более сорока директоров и бог знает сколько чиновников статусом ниже, которые точно также присутствовали в городе и вели дела, как два брата.
Балтор, стоявший рядом со своим братом, выглядел очень злым. На его измождённом лице, казалось, можно видеть серые полосы от усталости и непонимания, чем он всё это заслужил.
Когда подбежал очередной эльф и попросил инструкции по поводу завода бетонных конструкций, дворф с размаху ударил кулаком по столу и взревел на всю округу!
— Какого дьявола я должен этим заниматься! Я не архитектор! Где этот старый паразит⁈ Опять проклятую столицу строит⁈ Пусть идёт сюда и сам строит все эти здания!
Гелдор посмотрел на брата и через мгновение с кулаками накинулся на него, крича в ответ.
— А что ты меня спрашиваешь, ублюдок⁈ Я хочу, что ли, заниматься этим⁈ Пока на холме собиралось всё больше посыльных с разных объектов, двое с криками и оскорблениями упали на землю и, колотя друг друга, покатились с холма, пока не ударились о чьи-то ноги.
Их не особо волновало, что кто-то тут появился, но запах серы, исходивший от них, был просто невыносим.
Остановившись, они посмотрели на тех, кто к ним заявился, и, быстро вскочив на ноги, оба стали искать свои топоры за спиной, однако, ничего не найдя, стали осматриваться по сторонам.
Вокруг них стояло около пятидесяти демонов всевозможных видов.
Разного размера, они больше напоминали уродливых големов из глины и металла, от полуметра до пяти метров.
Впереди стояла Лилим с расправленными крылышками на бёдрах, одетая в облегающее белоснежное платье в пол, с отвращением смотревшая на карликов, а вскоре обратилась певучим голосом, в котором звучали нотки презрения.
— Владыка по договорённости с герцогом отправил первую партию своих людей на помощь. Каждую неделю будут отправлены ещё по сотне.
— Всё-таки сделал это! — Возмутился Балтор, вспоминая решение Виктора пригласить демонов.
Гелдор отряхнул рукава и, разгладив бороду, плюнул прямо под ноги суккуба, всем своим видом давая понять, что пригласить этих отвратительных существ было не его идеей.
Лилим, со своей стороны, были безразличны такие оскорбления, хотя она и понимала их суть.
Сейчас куда важнее возможность взаимного сотрудничества между расами, ради которого всё это и затевалось.
Виктору требовались рабочие руки, а Аккристу сломать барьер между расами. По этой причине Владыка даже отправил не тех человекоподобных, которых успешно трансформировал, а тех, кого он считал средней уродливости.
Данные демоны являлись менее отвратительными, чем самый низший вид, и не столь ужасающими, как полководцы и генералы. К тому же они имели гуманоидную форму, что также должно было сгладить впечатление, ведь люди плохо принимают то, что на них не похоже.
Балтор, стоявший рядом с братом, глядя прямо в глаза суккубу, не сдерживаясь, произнёс.
— Отродье должно быть благодарно, что мы вас не уничтожили. Будете делать всё, что вам скажут, если даже придётся чистить туалеты, иначе можете катиться в свою дыру и ждать, пока мы явимся за вашими головами!
Сказав это, два дворфа побрели обратно на холм, где столпились десятки эльфов и людей, пришедших за очередными указаниями.
У всех у них лица были одинаковыми, и все они жаждали смерти демонам, ведь такую вражду невозможно унять только по желанию Лами, Виктора или императора.
Как бы верхи не хотели, они сталкиваются с лучшими представителями разных рас, а простому человеку всегда приходится иметь дело с куда менее приятными представителями.
* * *
На севере империи Лиденгард, Лиония, с ног до головы закованная в облегающий чёрный латный доспех, у которого, казалось, не видно никакого стыка и даже шлем не имеет прорези для глаз, сидела верхом на коне, с двумя двуручными мечами, свисающими на поясе.
Позади неё находилась её личная гвардия, а ещё дальше стотысячное войско, среди которого можно было видеть множество флагов и гербов герцогства Дернс и вассалов.
Мать Виктора поднесла к лицу праву руку и, разглядывая свою новую броню, которую подарил ей сын, счастливо улыбалась под шлемом.
Даже притом, что прорези для глаз и не было, но этого и не требовалось, так как герцогиня являлась легендарным рыцарем и её ауры было достаточно, но даже не будь такого преимущества, сам шлем был частью артефактной брони, который давал полный обзор, словно никакого шлема нет.
Перед отъездом Лиония получила от сына полный комплект и два меча, которые испытала в драке с Клиоссой и Виктором.
Даже удар всей мощи паладина не оставил на нём ни одной вмятины, хотя женщину и отбросило метров на сто.
Пусть в этот момент броня ради компенсации урона и впитала чудовищное количество маны, но всё же и без этого она могла легко выдержать пару ударов Виктора, защитив хозяина.
Вдоволь налюбовавшись бронёй, больше напоминавшей чёрную стальную кожу, Лиония, не оборачиваясь, обратилась к своей гвардии.
— Пора герцогству Лимарий уйти в прошлое, раз посмели тронуть невестку и навредить моей внучке!
Если бы кто-то увидел зловещую улыбку женщины после этих слов, даже генетический анализ бы не потребовался, чтобы понять, чей сын Виктор, ведь в такие моменты они были похожи, как две капли воды.



Глава 377
Печальный конец для варваров

Столица Армондэля, Сильверглейд, представляла собой один из самых процветающих и красивейших городов континента, наравне со столицей империи, Латраксией.
Гигантский город, в котором по официальным данным проживало по меньшей мере полмиллиона существ, а по неофициальным — до миллиона.
Благодаря тому, что король Маритас Клансар в молодости был наёмником и проще относился к другим расам, в страну стали приезжать эльфы, полуэльфы, дворфы, полуорки и кентавры.
Король использовал все свои знания и опыт, чтобы сделать из столицы процветающее и по-истине замечательное место.
Красивые высокие здания из белого камня вдоль широких брусчатых улиц, две башни магов и грандиозный белоснежный дворец в самом центре демонстрировали всю красоту города.
Любой попавший в это место мог найти для себя сотни и сотни магазинчиков, лавок алхимиков и дворфийские кузницы, которые порой не найти даже в Латраксии, находившейся куда ближе к перевалу Рондан.
Сильверглейд был по-настоящему прекрасным местом, хотя в нём и существовало огромное множество проблем, так ненавистных Виктору: нищие, попрошайки, бездомные дети и дикая преступность.
Десятки бандитских группировок, поддерживаемых аристократами, бесчинствовали в этом месте, портя приезжим всё представление о городе.
Сам же Армондэль, имея границы с пятью королевствами и являясь торговым узлом с империей, имел очень хорошие доходы и всегда считался местом, где можно хорошо заработать.
Если бы не регулярные войны с Лантарисом и Корстадом, Армондэль мог стать одной из сильнейших стран на континенте и в конечном счёте стать второй империей.
Но именно по этой причине Лиденгард не позволял им расслабиться, постоянно стравливая подчинённые королевства между собой, что хорошо понимал как монарх, так и его вассалы.
Однако в этом заключалась суть знати, ведь её никогда не волновали общие интересы.
Даже если дворянин будет уверен, что его страна станет империей и статус возрастёт, но не увидит для себя выгоды, он сделает всё, чтобы этого не случилось.
Для аристократа не существует такого понятия, как патриотизм, ведь его вотчина и есть отдельная страна, а значит, в составе королевства он уже по определению находится не по своей воле.
Пока к нему относятся хорошо и поддерживают, значит это выгодно, но стоит попросить от аристократа потерпеть в тяжелые времена, как он тут же изменит своё мнение и ни за что не захочет просто получать убытки.
Король Клансар понимал эти правила как никто другой и именно поэтому, имея грандиозную силу и власть, всё равно прислушивался к мнению аристократии и порой даже подчинялся ей.
Сегодня, в конце осени и начале зимы, когда температура воздуха опустилась до нуля градусов и множество жителей страны, укутавшись в тёплые одежды, суетились в приготовлениях к ещё большим холодам, Маритас в своём тронном зале проводил ежегодную встречу знати.
Эта встреча организовывалась для всех аристократов, пожелавших что-либо попросить у монарха или о чём-либо доложить.
Не играло роли, насколько высок ваш титул и чей вы вассал, потому что всё решала королевская канцелярия.
Каждый желающий мог подать прошение и после рассмотрения, а также немалой взятки чиновникам, канцелярия выдавала разрешение на прямое обращение к королю.
Хотя были исключения в виде высшей знати, которые приходили на это мероприятие, чтобы увидеть и услышать, что происходит в королевстве, но для мелкой знати это была возможность.
Возможность сообщить о несправедливом обращении со стороны сюзерена или о действиях чиновников.
Последних редко удавалось поймать на преступлениях, потому что канцелярия внимательно следила за тем, чтобы им не создавали проблем, но и такое случалось.
Клансар догадывался, что всё не так просто и те жалобы, которые ему приносят, не отражают действительности, но это была игра, в которую приходилось играть.
Так дворяне поддерживали баланс, считая монарха лишь пешкой, опасной, но пешкой.
Пока нет войны, в которой король занимает верховенствующее право, вся знать играла в тонкие игры и знала, какую черту пересекать нельзя.
Это как находиться рядом с клеткой льва. Вы можете подойти ровно на ту дистанцию, докуда могут дотянуться мощные лапы хищника, но за пределами этой черты он может лишь рычать и злиться, отчего кажется беспомощным.
Во дворце, в просторном белом зале площадью в четверть футбольного поля, где стены украшены золотом, на потолке невероятное по красоте панно, демонстрирующее битву людей против демонов, а на полу красочная мозайка, собралось сотни мужчин и женщин в красочных одеждах.
В самом конце помещения находился золотой трон, на котором восседал Маритас Клансар с золотой короной на голове, в белом мундире, поверх которого накинут прошитый золотом фиолетовый плащ, и королева Элизабет Клансар слева от него, в расшитом белоснежном приталенном платье, закрывавшем её от шеи до пят.
Женщина, как и мужчина рядом с ним, выглядела по-настоящему величественно, подавляя всех не только своей монаршей аурой, но и красотой.
Дворяне, общавшиеся между собой в зале, ждали начала аудиенции, а в это время могли перекинуться слухами, новостями или же попробовать наладить отношения, пока есть такая возможность.
Так как королевство немаленькое, они не могли из далёких вотчин отправиться куда-то в другую часть страны ради мимолётной встречи, но вот такие приёмы давали возможность сделать это.
Однако тут в зале присутствовала семья, с которой хотел бы пообщаться каждый, но никто не смел к ним приближаться, потому что они сейчас, кажется, заняты своей любимой дочерью и злятся, когда к ним кто-то приближается — семья Бортас.
Граф и трое его сыновей стояли в центре у окна от пола до потолка, окружив Клиоссу и её мать, не обращая внимания ни на кого из присутствующих.
Так как любимая дочь графства наконец соизволила вернуться в королевство, всё остальное не имело значения, даже если тут находится король.
Являясь и до возвышения Клиоссы сильнейшей семьёй, они и раньше не особо оглядывались на монарха, а теперь и вовсе считали, что это не имеет смысла.
Пока дворяне бросали в их стороны завистливые взгляды, по залу прокатился голос первого министра маркиза Леонели Лагранж.
— Король говорит!
После слов статного пожилого человека, одетого в классические помпезные одежды знати, со своего места заговорил Клансар.
— Чтобы не ходить вокруг да около, давайте приступим!
Дворяне расходились по разным сторонам, создавая живой коридор от главного входа до трона и выстраиваясь полукругом перед королём.
Пока все собирались, вперёд вышел один из баронов и начал с жалобы на своего сюзерена, который поднял налоги для вассалов, поэтому барон отправился от лица всех с жалобой.
В отличие от Лантариса, где существовали отдельно шесть графов и два герцога, в Армондэле не существовало аристократов равных по статусу королевской семье, поэтому совет дворян здесь не имел такого влияния и король при обращении к нему мог на многое повлиять.
Клансар, разобравшись с делом барона, начал по очереди выслушивать жалобы аристократов, которые порой доходили до абсурда.
Среди них были просьбы расторгнуть брак, вернуть утраченные земли, восстановить честь и так далее. Всё это было настоящей рутиной и Маритас не ожидал ничего интересного, пока не вышел граф Валентайн.
Мужчина уже с первых секунд появления повёл себя странно, привлекая всеобщее внимание, так как он не просто поклонился, а рухнул на колени и в земном поклоне закричал на весь зал.
— Ваше величество! Восстановите справедливость!
По залу прокатилась волна шёпота и насмешек над дворянином, который вёл себя, как простолюдин.
Маритас, поравнявшись на троне, заговорил успокаивающим тоном.
— Граф, поднимитесь и сообщите вашу просьбу.
Валентайн, отказываясь подниматься, продолжил говорить.
— Герцог Леомвиль из Лантариса похитил моих детей, а также угрожал мне расправой и…
В момент тишины по залу прокатились возгласы недовольных дворян, и все стали искоса смотреть в сторону Клиоссы и семьи Бортас.
Аристократы отлично знали, что графиня всё время находится рядом со своим внуком и из-за этого королю часто приходилось выслушивать недовольство вассалов.
Маритас не был настолько глупым, чтобы взглядом или действием показать своё отношение, поэтому, не отрываясь глядя на графа, обратился к нему.
— Граф, возможно вы что-то умалчиваете? Я хотел бы услышать, чем я могу помочь благородному дому Валентайн?
Андре, не поднимая головы, стал рассказывать всё, что произошло в Лантарисе, умолчав о том, что делал с детьми.
Он как никто другой знал правила знати, поэтому хотел сначала спровоцировать монарха, чтобы в дальнейшем любые обвинения Виктора выглядели как оправдания.
С каждым его словом обстановка в зале становилась всё более гнетущей, и дворяне уже с трудом сдерживали гнев.
Своими действиями герцог оскорблял всю знать Армондэля, пренебрегая этикетом.
Забрать чужих детей, да ещё и подавить графа, это ли не желание развязать войну?
Однако самое худшее все они услышали, когда Андре поднял голову и чуть ли не в слезах закончил свою историю.
— Герцог Леомвиль просил передать королю, что вам пора покинуть свой трон, раз вы не справляетесь со своими обязанностями!
После этих слов люди просто перестали дышать, осмысливая услышанное, и в воздухе повисла тишина, сквозь которую можно было слышать биение сердец.
Маритас, сжимая подлокотники трона, раздавил золотую часть, оставив отпечатки пальцев.
Граф не стал упоминать, почему Виктор произнёс такие слова, да это и не было особо важным, так как теперь ничего нельзя вернуть назад.
Дворяне, вскоре придя в себя, наперебой начали кричать и угрожать Лантарису, призывая монарха к объявлению войны. В ещё минуту назад безмолвном зале поднялся шум, словно люди пришли на митинг.
Однако Клансар был бы глупым королём, если бы действовал необдуманно и поспешно.
Наблюдая, как аристократы с пеной у рта призывают его к началу военных действий, он старательно успокаивал своё разгневанное сердце, а спустя пять минут, подняв правую руку, заставил всех смолкнуть.
Когда аристократы немного успокоились, он повернул голову в сторону семьи Бортас и обратился к хозяину дома, Карлу.
— Граф, вам есть что сказать?
Весь зал обернулся в сторону самого сильного вассала королевства, которого до сих пор и пальцем тронуть боялись.
Семья Клиоссы являлась опорой страны, которая никогда не вмешивалась в междоусобицы и не участвовала в делах двора.
Соблюдая нейтралитет, они гарантировали, что в опасный для страны момент первыми выйдут вперёд и защитят королевство.
Так было до тех пор, пока в графстве Бортас не началась новая политика, которая была полностью идентична политике Виктора, и многие начали роптать, что граф тайно заключил сделку с Лантарисом, чтобы предать страну.
Всё это звучало нелепо, поэтому никто вслух об этом не говорил, но теперь сам король обратился с вопросом к Карлу, и дворяне это тут же подхватили.
Стоявший ближе всех к монаршему трону герцог Лейтмор, поглаживая редкую седую бородку, поддержал Маритаса.
— Граф, стоило бы дать объяснения по поводу действий вашего правнука.
От этих слов лицо герцога исказилось в отвратительной гримасе, однако он не посмел возмущаться, так как войска Карла были сильнейшими в стране.
На самом деле, сама семья Бортас не имела ничего общего с герцогством и соблюдала все обязанности знати Армондэля, однако текущий вопрос в их сторону звучал уже как обвинение.
Карл, имевший крепкое рыцарское телосложение, лишь сделал шаг вперёд и уже смог закрыть своим телом всю семью, а следом, посмотрев на герцога, угрожающе заговорил.
— С каких пор ваша светлость решила, что вы можете заставить нас оправдываться?
В одних этих словах уже звучало желание объявить войну Лейтмору, и все присутствующие это поняли.
По залу послышался шёпот с одинаковыми вопросами: «Они обезумели? Хотят пойти против герцога?», «Дыма без огня не бывает! Чувствуют за собой вину!».
Клиосса, одетая в длинное белое платье, облегающее её роскошную фигуру, усмехнувшись, повернулась к своей матери и заговорила с ней так, чтобы слышали все.
— Матушка, полагаю, нам стоит вернуться во дворец, я слишком устала.
Клансар, молча наблюдавший за ними, решил, что не стоит идти против легендарного рыцаря и сгладить ситуацию, чтобы действительно не повернуть дом Бортас против себя.
— Герцог Лейтмор, граф Бортас, давайте обсудим всё позже наедине. — сказав это, он приказал всем закончить встречу и отправить людей для вызова посла Лантариса.
Аристократы тут же стали кланяться и, дождавшись, когда король покинет зал, тоже пошли на выход, бросая косые взгляды на графскую семью, которая высокомерно покидала зал, игнорируя всех присутствующих.
Клиосса уже знала о планах Виктора на Армондэль и лишь ждала момента, когда всё начнётся, поэтому не считала нужным соблюдать этикет с людьми, которые очень скоро потеряют всё.
Самое же печальное лицо из всех тут было у графа Валентайна, который стоял перед троном, наблюдая, как удаляется семья монарха.
Он так и не получил ответа, что будет с ним и с герцогом Леомвиль, ведь на это была сделана вся ставка.
* * *
Тем временем под осенним солнцем по ещё немного зелёным равнинам восточнее империи Лиденгард, в месте, которое контролировалось кочевыми племенами, к одной из стоянок приближались две фигуры.
Мужчина, закутанный в пыльный плащ с покрытой капюшоном головой, и женщина пешком в таком же плаще и белой маской на лице.
В небе над ними кружил чёрный ворон, который словно стерег свою добычу.
Мужчиной верхом, конечно же, был Виктор, а женщиной рядом — его горничная Хильда.
Лорд прибыл в это место, чтобы начать реализацию плана по покорению варваров, и пришёл лично, потому что не посмел доверить эту задачу другим, и заодно выяснить, что из себя представляют кочевники.
Хотя не совсем верно говорить «что они из себя представляют», скорее, настолько ли они ужасны, как их описали в «Мире желаний».
По их данным, все племена живут грабежами и торговлей лошадьми. Их можно назвать своего рода каперами, только вместо пиратства на воде они грабят королевства и дворян, нанимаясь к одной из враждующих сторон.
Однако Виктора мало бы волновало, если бы такие существа, являющиеся лишь номинально людьми, занимались только этим.
По данным разведки, варвары воруют мужчин, женщин и детей. Из мужчин делают рабов, из мальчиков — будущих воинов, а женщин и девочек, достигших половой зрелости, насилуют и заставляют рожать.
Каждый рождённый рабыней мальчик по взрослении должен пройти обряд инициации, заключающийся в том, что он должен убить свою мать.
Рабыни знают об этой участи и стараются убить плод, пока тот не родился, или убить себя, но варвары заковывают беременных женщин в кандалы и держат отдельно, пока те не родят, а как только это происходит, их отправляют работать.
Для варваров неведомо сострадание или нормы морали, всё, что ими движет, это кровь и убийства.
Поэтому Виктор решил приехать сюда лично и узнать, существуют ли в мире люди, которых смело можно назвать настоящими демонами.
Отправившись в это путешествие вместе с горничной, он хотел не привлекать внимания, однако, учитывая ошибки прошлого, прямо сейчас в мире питомцев находилась его гвардия, а также Лами, который, построив там лабораторию, продолжал свои исследования.
Так лорду в любой момент могли прийти на помощь или он сам мог сбежать в случае опасности.
Верхом на Буцефале Виктор приближался к одной из стоянок, когда в его сторону помчалась варварская конница, около ста наездников, поднимая пыль столбом.
Для них путешествующий с такой слабой охраной человек всё равно что бесплатная доставка денег на дом. Их не волнует статус человека или происхождение.
Пока его можно задавить числом, они обязательно нападут.
Хильда, шедшая рядом с герцогом, посмотрела в небо, где кружил Хугин, а затем перевела взгляд на приближающуюся конницу.
— Ваша светлость, как поступить?
Виктор остановил коня и, отряхнув рукава от пыли, взял флягу из сумки на спине лошади и, открыв её, сделал несколько глотков, пока варвары с криками и радостным смехом приближались к нему.
Сделав ещё пару глотков, лорд закрыл флягу и скучающим голосом отдал приказ.
— Убей всех.
Убрав флягу в сумку, лорд похлопал фыркающего коня, а затем обратился к Буцефалу.
— Помоги ей.
Варвары были всё ближе, и, судя по их полуголым телам, они были в отличной физической форме, а их габариты, больше напоминавшие орочьи, могли лишь одним видом напугать человеческую армию.
Когда они были на расстоянии около ста шагов, Буцефал распространил ауру страха, в мгновение остановившую лошадей противника.
Они стали брыкаться и ржать в ужасе, сбрасывая наездников и топча их копытами, а следом между варварами начала мелькать тень, и каждое её приближение к любому варвару заканчивалось отрубленной головой и фонтаном крови.
Стремительно начавшийся бой закончился в одно мгновение, и это можно было назвать долгим, так как Хильда могла убить всех здесь одной лишь аурой.
Такие наездники являлись разведчиками, и среди них не было никого, способного оказать хоть какое-то сопротивление.
В то же время в самом лагере кочевников, в центральном шатре, вокруг которого располагались сотни юрт, как всегда шла шумная пьянка, длившаяся со вчерашнего вечера.
Сотни пьяных варваров вокруг открытого очага устраивали здесь настоящие оргии с рабынями, и время от времени из помещения выносили тело очередной несчастной, которую кто-то убил по случайности или прихоти.
Вождь племени по имени Барок, ростом под два с половиной метра, сидя на небольшом подиуме, тискал за грудь двух голых девочек лет двенадцати, пока они с обречёнными лицами поили его вином из золотого кубка.
Мужчина наслаждался своей силой и за эту ночь убил двух соплеменников, бросивших ему вызов, а также десятки рабынь, чтобы отправить их души к предкам в сопровождении.
В шумном помещении были ещё сотни людей, желавших бросить вызов за право управлять племенем, и не будь их вождь настолько силён, его бы уже давно сместили.
Его грубое квадратное лицо было в шрамах от бесконечных сражений, а ледяной взгляд не выражал ничего, кроме гнева.
Даже самые отъявленные мерзавцы боялись смотреть на него, и таких, как он, в юрте были сотни людей, а во всём племени тысячи.
Барок в пьяном угаре вполсилы ударил локтем девочку в лицо, подававшую ему алкоголь, отчего её голова разлетелась на куски, разбросав кровь и части мозга на сидевших рядом варваров и рабынь.
Сразу после этого весь шатёр радостно завопил, поднимая кубки, видя мощь вождя, а сам Барок поднял кубок и протянул его, чтобы ему налили вина.
В этом хаосе никто не замечал две фигуры, вошедшие в шатёр и уже несколько минут наблюдавшие за происходящим.
Однако вскоре кто-то обратил на них внимание, и пьяные варвары стали вскакивать со своих мест, хватаясь за оружие, а Барок оттолкнул от себя девочку и, рассмеявшись, заговорил с незванными гостями на языке варваров, которого Виктор не понимал.
Лорд видел, как этот человек убил девочку, и, по правде говоря, если бы не ужасы, что он успел увидеть за пределами шатра, он уже давно перебил всех здесь.
Отрубленные головы мужчин, женщин и детей, насаженные на пики, и мёртвые тела, брошенные на съедение собакам, а также смрад, стоявший в лагере, вызывали тошноту даже у Виктора, но он сдержался и теперь, видя, что творится в юрте, был куда спокойнее, потому что уже вынес смертный приговор всем кочевым племенам.
Слушая, как вождь болтает, а пьяные варвары что-то громко кричат в его сторону, Виктор обратился к Хильде, стоявшей рядом.
— Почему они стоят и смотрят на меня? Разве мы с ними на одном уровне?
Как только слова упали, Лакруа распространила ауру, в одно мгновение прибившую варваров к земле.
Однако даже так они продолжали рычать и что-то кричать в сторону герцога.
Лорд спокойно прошел между лежащими на земле варварами и рабами, которые отползали к стенкам, а когда добрался до вождя, рассеял ауру горничной и своей поставил его на колени.
Всё лицо Барока говорило о желании убить незваного гостя, и будь его воля, он истязал Виктора всеми доступными способами, но это было не в его власти.
Лорд, не оборачиваясь, обратился к Хильде.
— Сделай так, чтобы они смотрели на меня. — сказав это, он обошёл вождя со спины и, достав кинжал, приставил к его горлу.
Тем временем головы варваров вопреки их воле стали поворачиваться в сторону Виктора, и они могли наблюдать, как он медленно перерезает горло Барока, а тот не в силах ничего сделать.
Как только вождь с гримасой ужаса на лице замертво рухнул на землю, в юрте наступила тишина, а лорд, протянув руку, материализовал свой золотой трон, который установил напротив горящего костра и, сев в него, обратился к присутствующим.
— Давайте обсудим, как вы поможете мне истребить ваш род.



Глава 378
Кровь и прогресс!

В юрте вождя, пока Хильда продолжала стоять у входа, Виктор, одетый в чёрный мундир, сидел на золотом троне, глядя на лежащих на земле варваров.
Окажись на его месте кто-нибудь хотя бы уровнем небесного рыцаря, не было бы возможности подавить всех этих существ, но прямо сейчас перед ними было трансцендентное для этого мира существо, а само племя не имело бойцов хотя бы легендарного уровня.
По данным «Мира желаний», племя «Кровавого тесака», возглавляемое Бароком, в прошлом имело обширные территории и подчинило себе более сорока племён.
Однако после стычки с имперскими рыцарями они потеряли своих сильнейших воинов, а как только это случилось, подчинённые племена атаковали их и почти уничтожили полностью.
Желая вернуть утраченную славу прошлого, Барок, являясь правнуком проигравшего вождя, стал стремительно набирать силу, проходя через сотни сражений и столько же раз оказываясь на грани жизни и смерти.
В каждом бою вождь ставил свою жизнь на кон, считая, что только так он сможет подняться к небу и вернуть славу племени.
К сожалению, на его пути встретился тот, кто никогда не стремился ни к чему подобному, а силу считал лишь механизмом защиты себя и своей семьи.
Виктор ненавидел любую силу, которую использовали только ради самой силы. Слова «я должен стать сильнее, чтобы отомстить» он ненавидел ещё больше.
Его желание стать сильнее являлось желанием изменить этот мир и позволить своей семье и даже самым слабым существам реализовать свои желания, ведь в большинстве своём они хотят только жить спокойно и не бояться смерти на каждом шагу.
Глядя на женщину в белой маске, лорд огляделся в юрте и, взглянув на рабынь, которые в ужасе пытаются прикрыть свою наготу, он открыл портал в центре помещения и связью разума отдал приказ Алганису, находившемуся в мире питомцев, чтобы тот вывел гвардию «Голова дракона».
Уже через минуту после приказа в юрте один за другим начали появляться сам барон, личная стража герцога, а следом рыцари гвардии.
Постепенно в помещении становилось всё меньше места, и Виктор обратился к Алганису.
— Рабов проведите в портал, а остальных вывести на улицу и поставить на колени перед входом. Пройдите по стоянке и найдите всех варваров и также приведите к юрте вождя. Любого, кто попытается сбежать, напасть или будет смотреть на вас не так или даже дышать неправильно — убивать на месте!
Барон, ударив себя кулаком в грудь, повёл уже вышедших из портала рыцарей наружу.
Вскоре на улице завязался бой, хотя вряд ли это был бой, скорее резня, призванная запугать.
Виктору не нужны были сами бойцы варваров, лишь их небольшая часть, желательно самая трусливая.
Сидя на троне, он дождался, пока вся гвардия переместится к нему и присоединится к Алганису, а затем, поднявшись со своего места, пошёл на выход, пока Хильда провожала рабов в мир питомцев.
Оказавшись снаружи, лорд встал позади пленённых приближенных Барока, которых поставили на колени рядами по десять человек, глядя вперёд, где рыцари приводили к нему выживших и собирали вокруг юрты, чтобы все могли увидеть «представление».
Гвардейцы лорда находились минимум на бриллиантовом уровне, и поэтому собрать кочевников не составило никакого труда, и вскоре перед Виктором собралось пятьсот выживших варваров, которые со злобой смотрели на него и своих товарищей, стоявших на коленях.
Тем временем из юрты вышла Хильда, которая передала солдатам задачу по переправке рабов и встала позади лорда, когда услышала его спокойный приказ.
— Мне более не нужны те, кто стоит на коленях.
Девушка в маске кивнула и, вытащив кинжал из складок юбки, взяла его обратной стороной, а затем пошла между рядами.
Под вопли и крики варваров, проходя мимо каждого из них, она, перерезая горло, шла дальше, не глядя, как очередная жертва падает с хрипами, хватаясь за кровоточащее горло.
Тем временем собранная толпа начала кричать и пытаться напасть на рыцарей, но они очень быстро присоединялись к своим погибшим соратникам, беспощадно убитые рыцарями.
Виктора совершенно не беспокоила эта картина, и если бы пришлось убить тут всех, он просто пошёл в следующее племя и там повторил то же самое, пока его план не увенчается успехом.
Хильда продолжала ходить по рядам, убивая пленных, пока в лагере постепенно не воцарилась тишина, и только теперь лорд подал голос.
— Довольно.
Из шестидесяти двух человек на коленях к этому моменту не осталось в живых никого.
Девушка стряхнула кровь с кинжала и среди трупов пошла к своему господину, пока выжившие варвары с ужасом наблюдали за представшей картиной.
Они не услышали ни причин происходящего, ни того, как избежать смерти. Их просто убивали, как скот, что для кочевника было хуже смерти. Ведь умереть в бою — честь, а умереть как раб — позор.
Виктор, смерив всех взглядом, улыбнулся своей злобной улыбкой и обратился к присутствующим.
— Похоже, теперь вы осознали своё положение?
Варвары не понимали ни слова, так как не говорили на лимейском языке, однако жуткая улыбка на лице одноглазого человека говорила сама за себя: если они не подчинятся, их просто убьют без лишних слов.
* * *
Королевство драконидов Данкалеон.
В глубинах дворца императрицы, в помещении не меньше восьми футбольных полей, на горах золота и драгоценных камней лежал двухсотметровый чёрный дракон.
За время пребывания в этом месте, размеры Линеи выросли почти в два раза, и это был только первый этап её взросления.
По меркам самих драконов девушка была ещё в младенческом возрасте, а по меркам Галатеи, её даже нельзя было называть драконом.
Вся сила и размеры — ничто по сравнению с истинной матерью драконов, которая в пространстве питомцев уменьшилась до размера континента Австралии на Земле.
Вернись она к габаритам, которые у неё были на момент сражения с богами, ей бы пришлось даже от такой планеты, как Лимея, держаться подальше, чтобы не нарушить её гравитацию.
Однако самой Линее было рано ещё об этом думать, ведь чтобы стать взрослой потребуется десять тысяч лет, а чтобы стать истинной матерью драконов, около ста тысяч лет.
Всё это время она должна будет поглощать золото и драгоценные камни в чудовищных количествах.
Девушка знала об этом от Галатеи, поэтому даже не думала сейчас получить всю эту силу. На данный момент достаточно было просто обрести силу для защиты себя и своей семьи.
Лёжа на горе золота, она медленно открыла глаза и сузившимися зрачками посмотрела на женщину в ярко-красном платье, разглядывавшую её.
Сквозь сон Линея ощущала ауру драконида и точно знала, что Люмина находилась с ней всё это время, лишь изредка покидая сокровищницу максимум на полчаса.
Чувствуя усталость во всём теле, она обратилась к императрице.
— Как моя семья?
Счастливая императрица опустилась на колени и глядя в пол ответила.
— Ваше величество, с вашей семьёй всё хорошо. Был один инцидент с герцогиней Шоной и дочкой, но его светлость всё уладил. Насколько мы знаем, он что-то планирует делать, объединив самых сильных и влиятельных существ континента, но нам неизвестны подробности.
Даже будь у драконидов возможность проникнуть в мир питомцев, где проходил совет круглого стола, они бы не посмели этого сделать, а вся полученная информация являлась домыслами на основе действий по всему континенту.
Изучать окружение Виктора требовалось лишь для одной цели — не помешать его планам.
Шпионы драконидов часто бывали в столицах королевств и империй, поэтому они должны были знать, что стоит делать, а чего нет.
Линея, слушая отчёт, медленно поднялась на ноги, осыпаясь толстыми чёрными чешуйками.
Словно змея, сбрасывающая кожу, она встала во весь рост, после чего расправив крылья открыла пасть и дыша огнём на Люмину зарычала с такой силой, что звук, казалось, обрушит весь дворец.
Сопровождавшийся распространением ауры рёв заставил всех драконидов в столице упасть на колени и посмотреть в ту сторону, откуда он исходил.
Императрица тем временем стояла обжигаемая пламенем с блаженной улыбкой на лице.
Пламя повысившего свой уровень дракона являлось чистой энергией, которую сами драконы могли усвоить постепенно.
Однако ею также можно было наградить своих последователей, чтобы те становились сильнее, а также получили возможность улучшить свои тела.
Только вот в прошлом никто из созданных рас никогда не получал такого благословения и тем более от матери драконов, поэтому для Люмины это было сродни тому, что её признали одной из богов.
Пламя обволакивало, сжигая кожу до мяса, проникая в тело и выжигая в нём все ошибочные руны, о которых не знали даже создатели драконидов.
Так как их создавали обычные драконы, разумеется, они знали не так много, как их мать, поэтому не могли учесть всего.
Но Линея была другой. Первым делом впав в спячку, она изучила всё, что касается как самих драконов, так и подчинённых рас, поэтому решила наградить императрицу и сделать её тело совершенным.
Когда пламя погасло, кожа Люмины стала быстро восстанавливаться и через мгновение она приобрела прежний облик, правда была совершенно голой.
Линея, оценив результаты своих действий, вновь легла на горы золота и прикрыв глаза пробормотала.
— Я собираюсь создать своё первое яйцо. Присмотри за моей семьей и по возможности я хотела бы увидеть сына и мужа.
Как только она это сказала, перед мордой дракона появился сгусток маны, напоминавший светящуюся голубым светом дымку.
Не веря своему счастью, Люмина чуть не потеряла сознания от созерцания происходящего.
В дымке можно было видеть миллионы сплетающихся между собой рун и слов на драконьем языке, что означало только одно — начинается рождение нового дракона.
Императрица, опомнившись, склонила голову, понимая, что не имеет права смотреть на рождение бога и быстро создав платье на своём теле, поднялась на ноги и развернувшись пошла на выход.
То, что мать драконов находилась на континенте и так являлось благословением, ведь одна её аура исправляла покалеченные запечатыванием яиц тела драконидов, так теперь здесь должен был появиться на свет детёныш.
Покинув сокровищницу, она телепортировалась в тронный зал, где по её зову собрались все советники и усевшись на небольшое кресло перед троном, Люмина обратилась к присутствующим.
— Соберите наших самых сильных воинов, я отправляюсь к семье матери драконов!
Мирдин, как единственный, кто смел задавать вопросы, вышел вперёд и поклонившись задал вопрос, интересовавший всех.
— Ваше величество, зачем вам воины?
Хотя не было никаких проблем, чтобы выполнить приказ, но все боялись, что Люмина может совершить ошибку при приближении к семье Линеи.
Обычно жёсткая императрица со счастливой улыбкой ответила своему советнику и учителю.
— Я должна передать сообщение мужу её величества, и мы тайно приставим охрану к её семье.
Казалось, все вздохнули с облегчением, слыша это, и каждый тут готов был выполнять эту роль, ведь что может быть важнее, чем выслужиться перед матерью драконов?
* * *
Свейн вместе с Лами находились в лаборатории на территории мира питомцев.
Пока Виктор занимался подчинением варваров, они должны были сопровождать его, поэтому в лесной чаще руками Звёздного мага было построено двухэтажное здание, где двое продолжили свою работу на первом этаже.
Лами за столом у окна трудился над генераторами для гидроэлектростанции, в то время как Ротмайер в дальнем углу пытался создать руну связи для мобильных устройств.
Разобрав круг перемещения и изучив данные с кристаллов памяти, найденных в подземелье, он заметил одну важную деталь.
Некоторые руны очень часто упоминались и не были слишком сложными, однако использовались в разного рода устройствах, где требовалось синхронность действия.
Так, круг должен был иметь свой адрес, запечатлённый в рунах, а свитки, используемые для общения даже в нынешнюю эпоху, имели схожие для передачи данных.
Очень скоро с помощью Лами удалось выяснить, что это должно быть какой-то способ связать две точки на удалении друг от друга.
Узнав про это, Виктор решил, что это хорошая возможность двинуть технологии этого мира вперёд, поэтому он приказал им разработать то, о чём не думали даже в мифическую эпоху — мобильные телефоны.
Лорду были крайне важны такие устройства, так как телеграф не покрывал всех нужд, и он его сделал только потому, что это было не сложно.
Имея знания с Земли, ему хотелось получить полноценное мобильное устройство связи для своих солдат, а также для гражданской сферы.
Свейн со своей стороны делал всё, что от него зависит, чтобы продемонстрировать свою ценность, ведь теперь герцог являлся не просто аристократом, а тем, кто стоит над всеми, и рядом с ним нет места бесполезным людям.
Склонившись над столом, он переписывал руну, точно также, как делал это сотни раз до этого, и каждый раз менял какую-то незначительную деталь, чтобы понять, что изменится.
В очередном чертеже маг изменил строку, которая больше напоминала римские цифры, и закончив со всей руной, он влил в неё манну, когда из-под стопки бумаг поднялся вихрь, разнёсший бумаги по всей комнате.
Маг тут же схватил единственный оставшийся лист, который излучал ману, и начал сверять рисунок.
В нём почти всё сходилось, хотя такого не должно было быть, потому что каждый раз Свейн что-то менял, но, как выяснилось, этот лист он повторил дважды.
Вновь и вновь проверяя свою работу, внезапно Ротмайер понял, что он ошибся, но ошибся там, где нужно.
Одна точка стояла не в конце некоего подобия цифры, а перед ней, и только теперь он понял, что именно это определяло адрес для связи.
В зависимости от цифры и точки перед ней, два удалённых друг от друга устройства могли связаться между собой.
Пока Свейн всё больше осознавал своё открытие, позади послышался голос Лами.
— Вот ублюдок! Не мог дать побыть мне единственным Звёздным магом⁈



Глава 379
Выбранные пути

На Лимее наступила зима, и весь континент укутало в снежное покрывало.
В столице империи Лиденгард, его величество император Леорик Такрит Справедливый, по случаю окончания осенней посевной и завершения года, проводил ежегодное собрание министров и первую встречу палаты представителей.
Если раньше было достаточно кабинета министров для решения всех вопросов страны, то после введённых новшеств герцогом Леомвиль, они больше не могли справляться со всем сами.
Всё дело было в жадности знати. Первая проблема возникла с появлением ткацких станков, а следом и целых фабрик.
Аристократы, быстро осознав, что им не хватает материалов и в следствии роста цен, стали засеивать все свои поля хлопком. Причём не просто какие-то отдельные участки, а вообще всю посевную площадь, что грозило привести к голоду.
Только вмешательство Виктора смогло исправить ситуацию и остановить это безумие.
Впоследствии был создан такой орган власти, как палата представителей, куда вошла вся высшая аристократия, которая могла договориться о квотах на продажу хлопка и других ресурсов.
Хотя даже так обещания и договорённости нарушались с регулярным постоянством, однако согласованный минимум посевов картошки и пшеницы оставался неизменным, что позволило избежать голода.
Императору приходилось идти на серьёзные уступки для аристократов, так как помимо решения текущих проблем, к нему постоянно поступали жалобы со всей страны из-за действий герцогини Дернс, которая добивала остатки герцогства Лимарий, а также из-за действий королевства Лантарис, в котором знать, как безумная, выкашивала целые фамилии, сокращая количество мелкого дворянства.
Аристократы империи и подчинённых королевств, понимая, что не могут это остановить, стали использовать происходящее в своих целях.
Каждая жалоба поступала в двух экземплярах с двумя представителями. Один приезжал открыто, а второй тайно.
На виду знать жаловалась, требуя остановить действия по искоренению знати, а в кулуарах шли переговоры, что можно получить, чтобы прекратить недовольство того или иного королевства или дворянина.
Хотя Виктор думал, что всё идёт гладко, потому что боятся его силы, но на самом деле знать никогда не была настолько благоразумной, особенно когда имелась такая угроза, как церковь Святого Света.
Пока им есть что противопоставить, чтобы сбалансировать силу одной из сторон, они всегда найдут способ это использовать, что хорошо понимал Леорик, поэтому, выжидая подходящий момент, шёл на уступки.
Именно поэтому император сегодня собрал два органа власти, чтобы и дальше всё шло так, как решил совет круглого стола.
В просторном светлом кабинете, за длинным белым столом, во главе которого сидел монарх, было собрано более двухсот аристократов.
За их спинами стояли по два советника, и общее число присутствующих составляло более шестисот человек, ради чего пришлось переделать банкетный зал.
На Земле построили бы отдельное здание, но во дворце императора хватало помещений, которые сами могли вместить до двух тысяч гостей, поэтому переделать одно из них не составило никакого труда.
Леорик, одетый в белоснежный мундир, за спиной которого было огромное окно от пола до потолка, словно горделивый лев сидел на троне, разглядывая всех присутствующих, которые неотрывно смотрели на него.
В этом помещении, освещённом четырьмя хрустальными люстрами, пришедшие гости даже в своих лучших нарядах смотрелись слишком бедно по сравнению с хозяином дворца и даже убранством комнаты.
Такрит после долгого молчания обратился к гостям:
— По договорённости с королевством Лантарис было решено передать чертежи шести заводов, а также станков и конечного продукта.
Сразу после этих слов весь зал зашумел. Аристократы с трудом могли сдержать свои эмоции, понимая, какие можно заработать деньги на проектах Виктора.
Общаясь между собой, каждый уже пытался договориться с соседом о том, кто из них должен их получить.
Объяви императора такую новость ещё пару лет назад, никого бы не заинтересовало, о чём он говорит. Но теперь все знали, что Лантарис является «кузницей» золота.
В шуме аристократов один женский голос прозвучал громче прочих:
— Ваше величество, вы хотите оставить все проекты в пределах империи?
Леорик какое-то время искал говорившего и вскоре обнаружил брюнетку с утончённым лицом, лет сорока, одетую в роскошное белое платье в классическом стиле.
Весь её вид говорил о манерах и гордости. Даже возраст этой женщины придавал ей какое-то величие, словно она не просто аристократка, а королева.
Один из советников монарха, стоявший по правую руку, склонился к нему и прошептал титул и имя говорившей, после чего заговорил сам монарх.
— Графиня Мейдель Кнайсель, рад, что вы смогли к нам присоединиться. — после недолгого обмена любезностями Такрит наконец добавил: — Эти проекты будут распределены между всеми аристократами, так как являются слишком сложными, чтобы отдельная вотчина смогла взять их на себя.
Как только слова упали, аристократы вновь зашумели, и теперь это больше походило на возмущение, так как была задета гордость знати.
Тем временем, в открывшиеся двери с другой стороны от монарха, начали входить слуги, которые на подносе несли бумаги и, пройдя через весь зал, склонившись над сидевшими за столом, передали бумаги, а затем быстро удалились.
Аристократы, как безумные, начали раскрывать папки с документами, когда с дальней части стола раздался громкий мужской голос.
— Какого чёрта⁈ Что всё это значит⁈ — однако быстро опомнившийся толстый мужчина, одетый в броский аристократический наряд, поднялся со своего места и, поклонившись в сторону императора, уже с извинениями обратился к нему: — Ваше величество, могли бы мы получить подробности по этим документам?
Император, спокойно выслушав дворянина, огляделся на всех гостей, которые ждали его ответа, и вскоре вновь заговорил.
— Как вы можете видеть, для постройки заводов потребуется очень много материалов, также для создания одного трактора или грузовика потребуется сотни комплектующих. Чтобы облегчить каждому аристократу создание того или иного продукта, было решено разделить между всеми вами возможность их создания.
Леорик объяснил, что строить будет не кто-то один, а все вместе, тем самым создавая сеть, которая окажется связанной между собой.
Однако дворяне сразу поняли, чего хочет монарх — зависимости.
Как только начнётся производство, все аристократы окажутся связаны между собой, так как никто не сможет производить настолько сложное оборудование самостоятельно.
Что ещё более важно, даже при таком разделении останется множество вотчин, которые не получат ничего или получат минимум, а значит, никто не сможет монополизировать производство, иначе оставшиеся ни с чем очень скоро займут место того, кто создаёт помехи общей работе.
Континент Лимея огромен, и даже по подсчётам Виктора, чтобы просто насытить его грузовиками и тракторами, при содействии всех аристократов, потребуется не меньше пятидесяти лет, а учитывая, что будут появляться новые модели, это просто нескончаемый проект.
Прямо сейчас в Балтес был создан научно-исследовательский институт станкостроения (НИИС), один из важнейших объектов герцога.
Пока они могут проектировать самое простое оборудование, но в будущем велика вероятность, что появятся куда более сложные станки, и в результате появятся гораздо более современные автомобили и техника.
Но не он один понимал грандиозность происходящего. В отличие от мелкой знати Лантариса, присутствовавшие на этом собрании являлись далеко не глупыми людьми.
Даже по своим вотчинам они осознавали, что им потребуются тысячи тракторов и десятки тысяч грузовиков, не считая поездов и другой техники, а ведь они лишь часть континента.
Существуют орки, полуорки и независимые королевства, которые также захотят купить технику, производимую в Лиденгарде.
Император, наблюдавший за шумным обсуждением, вскоре вновь обратился к присутствующим, которые стихли, как только он открыл рот.
— Предлагаю обсудить, как нам лучше организовать всё производство. Но хочу сразу сообщить, что проект можно получить только после подписания обязательства, что в ваших владениях будет построена железная дорога по стандартам империи, а также приняты законы о правах простолюдинов!
Леорик злобно ухмыльнулся после этих слов, давая всем понять, что ни у кого не остаётся выбора, потому что без принятия условий все останутся ни с чем.
Аристократы в ответ зашумели ещё громче, и первое собрание палаты представителей стало по-настоящему жарким.
Каждый в пылу дебатов распространял ауру рыцаря, с трудом сдерживая эмоции, потому что получить один из проектов было жизненно важно для всех. Они не против железной дороги, но вот отпускать крепостных явно не желали.
Сам же Леорик лишь наблюдал за происходящим, вспоминая слова Виктора.
«Если они не хотят делать то, что мы предложили по доброте душевной, значит используем их жадность и сделаем рабами на галере! Они не сразу поймут, что вскоре не смогут произвести ничего без нашего оборудования и без нашего согласия!»
* * *
Ширано являлся островным государством, представляющим собой город, построенный на склоне холма.
Усеянный тысячей башен магов и двумя грандиозными дворцами, возвышавшимися над остальным городом, он стал приютом для магов и некромантов, изучавших здесь всё, что только могло прийти в голову.
Лами, Свейн и Тирандаль хоть и стали выдающимися заклинателями, но это никогда не значило, что они одни такие.
Существовали тысячи и даже десятки тысяч талантливых магов, изучавших разные направления.
Однако у них всех был один большой недостаток — упрямство.
Для повышения своих уровней заклинателям необходим большой объём маны и развитый интеллект. Чем выше оба эти параметра, тем более вероятен прорыв на новый уровень.
Разумеется, такое приводило к чрезмерному любопытству заклинателей.
Выбрав одно направление вначале, они очень быстро повышали уровень и, понимая, что выбранный путь верен, маги отказывались верить, что ошиблись, ведь раньше у них всё получалось отлично, а то, что в какой-то момент пошло неправильно, скорее всего результат ошибки на последнем этапе, а не в том, что изначальный путь неверен.
Ярким примером такого отношения, как ни странно, являлся самый сильный маг на сегодняшний день — Лами.
Изучая магниты и магнетизм, он быстро достиг уровня архимага, однако в дальнейшем смог прорваться только благодаря полученным от Виктора знаниям.
Пойми он, что его изначальный путь неверен, а нужно обратиться к науке, а не магии на первых порах, то и без помощи лорда смог достичь небывалых высот.
То же касалось и других магов. Начав что-то изучать, они отвергали любые доводы против своего пути.
Заклинатели неустанно обращались к материалам древности, чтобы найти там ответы, но как им могли помочь знания, которые были такими же неправильными, просто написаны раньше?
Когда появились книги по физике, химии, математике и геометрии, написанные Виктором, в Ширано изменилось очень многое.
Эти книги не опровергали пути заклинателей, потому что скорее уточняли те вещи, которые им были неизвестны.
С появлением генератора, который теперь был установлен в каждой магической башне, верховные маги здесь рождались чуть ли не каждый день, так как два условия были соблюдены — мана и знания.
И с этим у заклинателей появился очевидный вопрос: если достичь уровня верховного мага так просто, а знания ещё даже не все изучены, значит есть уровни выше?
Когда на континенте появился Звёздный маг, в Ширано сначала обрадовались, что теория более высоких уровней подтвердилась, только вот радость длилась недолго, потому что очень скоро все осознали, что и Звёздный уровень может являться лишь началом пути.
Кого-то такие рассуждения заставили унывать, но большинство магов, осознавая, что то, чем они гордились ранее, является лишь яслями, стали ещё усерднее изучать науки и очень скоро стали делать одно открытие за другим.
Континент Лимея ещё не осознавал, что академия, не выпускавшая ни одного нового продукта за последние двести лет, теперь создала более десятка вещей, способных перевернуть мир.
Даже прямо сейчас, в одной из башен у моря, считавшейся самой захудалой, пожилой заклинатель по имени Лямус Перилий, одетый в старую серую робу, вместе с такими же старыми учеником и ученицей, склонившись над столом, тестировал новую магическую руну.
На удачу, у него был генератор, который давал огромное количество маны, и его проект имел достаточно энергии, чтобы затея удалась.
Лямус, не отрываясь глядя на руну, протянул руку к чертежу на бумаге и стал вливать собственную ману, чтобы регулировать поток, а сам впитывать ману из окружения, делая себя своеобразным стабилизатором.
Руна долгое время впитывала энергию и в определённый момент вспыхнула ярким огнём, после чего погасла, оставив после себя сферу, похожую на мерцающее стекло, размером с баскетбольный мяч.
Перилий и двое его учеников, заворожённо наблюдавшие за этим, в одно мгновение ощутили, что их борьба с уровнем прекратилась, и они стали вместе переходить на уровень Верховного мага.
Никто не обращал внимания на ударные волны повышения уровня, потому что это стало настолько обыденным, что больше злило тех, кто спал или занимался своими проектами.
Когда повышение уровня было завершено, все трое, проигнорировав изменившиеся тела и даже то, что их продолжительность жизни увеличилась, тут же вернулись к сфере, которая слегка мерцала.
Лямус, не отрываясь от созерцания сферы, обратился к ученице.
— Ари, попробуй атаковать её. Я закрою от ущерба, если что.
Помолодевшая женщина в грязной серой робе сотворила заклинание огня уровня архимага и швырнула в сферу.
Однако та даже не шелохнулась и, впитав в себя огонь, продолжила оставаться на месте.
Вскоре уже все три мага атаковали сферу, с каждым разом увеличивая мощность огня.
Лишь спустя час, когда было выпущено около сотни огненных шаров, сфера, ярко мерцая, треснула и, рассыпавшись на осколки, рассеялась, заставив всех присутствующих улыбаться ещё ярче.
Ари повернулась к Лямусу вместе со вторым учеником и поклонившись ему радостно заговорила.
— Поздравляю, мастер! Сегодня на континенте впервые появился индивидуальный щит, способный защитить от атак даже Верховного мага!
Перилий, услышавший похвалу, был очень горд собой, потому что больше всего опасений в предстоящей войне с церковью были из-за того, что нет достаточной защиты, но ему удалось решить эту проблему.
Однако маг, вспомнив о важной детали, тут же вернул серьёзный настрой и сурово отдал приказ своим ученикам.
— Возьмите чертёж и как можно скорее отправляйтесь в патентное бюро! Мы не должны никому позволить присвоить наше открытие! — после этих слов он, подумав всего немного, стал собирать бумаги со стола и крикнул им: — К чёрту! Я сам туда пойду!
* * *
Западнее Ширано, через небольшой пролив, располагалось королевство Минарин, ставшее частью новой империи Тиллисат.
Вообще, теперь в новую империю входило двенадцать королевств и четыре княжества.
С момента, как молодой король Тэйлос Лендро присоединился к церкви, его амбиции вкупе с поддержкой монахов позволили захватить всю восточную часть континента.
Даже Виктор не знал, что всё так плохо, ведь все соглашения между королевствами были тайными, а «Мир желаний» не мог проникнуть так глубоко, чтобы получить к ним доступ.
Однако по косвенным признакам он мог заметить, что что-то не так, если бы не был так занят своими делами.
Повсеместно строились храмы бога Кироса, а монахи проповедовали чуть ли не на каждом углу.
Хотя королевство Святого Света как могло отмежевывалось от нового учения, все понимали, что это всё делается с какой-то целью.
На самом деле, даже будь Виктор уверен на сто процентов в таком объединении, он не стал предпринимать каких-либо действий из-за возможного появления Папы.
Линея находилась в уединении, а своих сил лорд ещё считал недостаточными. К тому же Ирис до сих пор не собрала своё сознание в виртуальном мире.
Из-за всего этого он делал вид, что не замечает происходящего, и сосредоточился на подчинении кочевников, от которых могло появиться слишком много проблем.
Однако сама империя Тиллисат также набиралась сил и развивалась ударными темпами.
Пусть методы двух империй отличались, так как Лиденгард сделал упор на науку и технологии, а Тиллисат — на веру и силу, данную церковью, ещё не было известно, кто в результате победит в противостоянии.
Королевство Святого Света уже однажды создало множество рыцарей, назвав их паладинами. Если Виктор считал свою «систему» читерской, то церковь нашла куда более жульнический способ повысить уровень рыцарей — мясо дракона.
Тело дракона после смерти через десятки тысяч лет превращалось в кристаллизованную манну, которую использовали повсеместно.
Однако до кристаллизации тело дракона не прекращало регенерировать даже после смерти.
Королевство Святого Света уже нашло место погребения дракона, а рядом с ним ещё и не кристаллизовавшегося дракона. Таким образом они смогли получить не только руду, но и способ повышения рыцарей.
У такого метода очень много недостатков, ведь рано или поздно рыцари, поедавшие мясо дракона, обезумят, но это не имело значения для фанатиков церкви.
Они планировали сначала разобраться с силами континента, а затем избавиться от самих паладинов, вот почему и не переживали о последствиях.
Даже новый монарх королевства Номина, королева Миона, не знала об этом и легко согласилась на условия церкви. Хотя их договор был шатким и желавшая мести для знати не планировала следовать за церковью до конца, но в данный момент их цели совпадали.
Также о целях церкви не знал и император Тэйлос Лендро Первый, который прямо сейчас находился в своём дворце и стоял, преклонив колено и склонив голову перед светящимся белым кристаллом метр в высоту.
Одетый в монаршие одежды, поверх которой носил фиолетовый плащ, молодой император поднял голову и пристально взглянул голубыми глазами в светящийся всё ярче кристалл, а вскоре смог увидеть лицо пожилого лысого старика с добрым лицом.
Будь тут Виктор, он бы точно узнал в этом добром пожилом человеке Папу церкви Бога Кироса.
— Ваше святейшество! Жду ваших указаний! — заявил Лендро.
В ответ старик по-доброму улыбнулся ему и мягко произнёс:
— Дитя! Тебе не о чем беспокоиться. Под защитой бога Кироса ты и твоя империя будет процветать. — Старик, казалось, отвлёкся на что-то, а спустя минуту добавил: — Его превосходительство, с которым я столкнулся, всего лишь ошибся. Когда мы прибудем, я смогу вернуть его на праведный путь служения богам и вместе мы исправим всю несправедливость в мире.
Лендро ощущал невероятную силу, исходившую от кристалла и вливавшуюся в его тело. Эта сила уже позволила ему сравниться с легендарным рыцарем, но это явно был не предел, потому что сила увеличивалась с каждой минутой, которую он проводил рядом с ним.
— Я верен своему слову и нашему богу. Империя Тиллисат сделает всё, чтобы все люди этого мира последовали за богом.
Старик улыбнулся ещё шире и мягко добавил:
— Да! Люди! Только люди достойны находиться под светом нашего бога, и мы должны повергнуть все создания драконов.
Лендро ни на секунду не поколебался, услышав эти слова, ведь ему не было никакого дела до других рас и в первую очередь до кентавров, которых прямо сейчас истребляли по всей равнине.
Поклонившись, он дождался, когда кристалл погаснет, после чего поднялся с колен и посмотрел на свою правую руку, которая переливалась белым светом.
Сжав ладонь в кулак, Лендро злобно улыбнулся, ощущая невероятную мощь.
— Я поступил правильно, выбрав сторону церкви! — Сказав это, он задрал голову к потолку и, разглядывая панно, на котором был изображён бог Кирос с солнцем во лбу, добавил: — Скоро весь мир встанет на колени и осознает, что только свет может их спасти!



Глава 380
Проекты, планы и Новый год

На границе империи Лиденгард и земель кочевников располагался лес, который простирался от королевства Святого света до гор на севере.
Здесь, в самой чаще, находилась деревня, которая образовалась в результате бегства крепостных от своих господ и собравшихся вместе небольших групп разбойников.
Впоследствии аристократы смогли обнаружить это место и присоединили её к вотчине графа Милли, вассала герцога Траста.
Бывшие разбойники и крепостные стали простолюдинами, а деревня взамен поставляла древесину, меха и лекарственные травы.
Столетия в этом месте ничего особого не происходило, и люди привыкли жить вдали от цивилизации, но это не значит, что цивилизация не добралась сюда.
Сегодня в заснеженной деревне, окружённой густым лесом, проходил праздник Новый год.
Хотя ещё пару лет назад жизнь в этих местах оставалась крайне тяжёлой, а многие голодали, но с недавних пор всё кардинально изменилось.
Жители в честь таких перемен пересадили в центр поселения дерево, больше похожее на ель, которая круглый год оставалась зелёной, и, навесив на неё всевозможные украшения, собирались вместе, чтобы дарить подарки, общаться с друзьями и просто хорошо провести время.
Сегодня, пока толпа гуляла и отдыхала, у дерева стояла пожилая женщина, закутанная в меха, опёршись двумя руками на трость, разглядывая счастливые лица своих друзей и знакомых.
Детишки подбегали стайками и, кланяясь ей, дарили сладости, а потом быстро убегали, пока их родители также приходили поблагодарить старосту.
Хотя тут и жило не больше пятисот семей, но прямо сейчас казалось, что это оживлённый город, а пустое пространство вокруг дерева превратилось в площадь столицы.
Люди были поистине счастливы этой зимой и благодарили старосту не просто так.
Это именно она летом отправилась в столицу графства, чтобы попросить поддержки для своей деревушки и покупки продуктов на зиму.
Хотя у неё не получилось встретиться с дворецким имения, не говоря уже про самого графа, староста обнаружила, что, пока их деревня жила впроголодь, в других посёлках и деревнях люди жили довольно хорошо.
Изучив происходящее, женщина быстро поняла, что продукты питания сильно упали в цене, а товар под названием картошка, которого в лесу было полным-полно, стал чуть ли не ключевой едой в империи благодаря новому способу готовки.
Купив четыре телеги картошки, а также закупив множество инструментов, которые теперь тоже стоили в десятки раз дешевле, чем прежде, женщина вернулась домой с целым караваном товаров.
Уходя из деревни, она взяла с собой деньги, собранные за целый год всеми жителями, и, если раньше их в лучшем случае хватило бы на закупку продуктов, чтобы продержаться до весны, то теперь в империи с ценами творилось что-то невообразимое, и тех же денег хватило и на инструменты, и на продукты, и даже на сладости для многочисленных детишек.
Как поняла Марта, всему виной новшества, пришедшие с юга континента, где появился невероятный дворянин, решивший проблему голода практически всего континента.
Женщина постаралась узнать больше у торговца, с которым вела дела, но он сам мало что знал, так как информация приходила от путешествующих купцов, а те получали их точно таким же образом.
Староста стояла у разукрашенного дерева и, подняв голову, посмотрела на самую его верхушку, куда не смогли поставить деревянную звёздочку, и нежно улыбнулась.
Этот праздник она организовала в честь того самого дворянина, так как слышала, что это его идея, и ей очень хотелось, чтобы он знал, что все жители благодарны ему.
Пока женщина разглядывала дерево, раздался полупьяный мужской голос.
— Бабка, ты чего не празднуешь? Сама организовала и стоишь, словно на погост собралась!
Опустив голову, Марта встретилась взглядом с Каласом, главой охотничьего отряда и, наверно, одним из немногих, с кем она общалась чаще всего.
Крепкий мужчина, больше похожий на варвара, поравнялся с тщедушной старушкой и, оглядывая шумную толпу, усмехнувшись, погладил рыжую бороду.
— Когда это мы были так счастливы и беззаботны?
Марта, улыбаясь, кивнула в ответ.
— Каждая зима для нас становилась испытанием. А теперь мы впустую тратим день, который могли использовать для охоты или рубки деревьев. С трудом сдерживаюсь, чтобы не отправить всех работать.
Женщина произносила эти слова, удивляясь самой себе.
Люди настолько привыкли работать, что само понятие выходного дня здесь отсутствовало. Если у вас есть свободное время, а в доме хватает еды, значит надо пойти поработать ещё, чтобы еды было ещё больше.
Именно так мыслили жители всех деревень на континенте, и то, что можно ничего не делать, понимали только жители Балтес.
Марта, глядя на радостные лица жителей, вновь заговорила.
— Надобно собрать отряд для отправки в столицу герцогства.
Как только слова упали, Калас недоумённо воскликнул.
— Бабка, ты что, сдурела⁈ Туда идти полгода, и это если налегке и без долгих остановок. С чего это мы туда попрёмся?
Женщина схватила трость одной рукой и ткнула в ногу мужчины, отчего тот скрючился, сделав вид, что ему ужасно больно.
Двое рассмеялись, как старые друзья, после чего староста, улыбаясь, пояснила.
— Тот человек, что решил проблемы голода и сделал цены на инструменты дешевле, будет показывать в столицах герцогств новую телегу, которая летает по воздуху.
Калас, расправив плечи, почесал затылок и, всё не понимая, зачем переться в такую даль, вновь задал вопрос.
— Неужто хочешь глянуть? Небось опять аристократы хотят похвастаться, нам-то это зачем?
Женщина схватила трость и, грозясь ударить мужчину за его глупость, начала объяснять.
— Дурень! Говорят, телега эта будет продаваться через несколько лет повсюду, и каждая деревня сможет позволить её себе купить!
Мужчина с округлившимися глазами посмотрел на старуху, к которой то и дело подходили жители деревни и благодарили за праздник.
Охотник никак не мог понять, как столь грандиозная вещь может быть настолько дешёвой. Ведь если это правда, главная проблема этого гигантского континента решится в одно мгновение.
Люди смогут отвозить свои товары непосредственно в столицы и даже в другие королевства, чтобы продавать подороже, вместе с чем возрастут доходы.
Также можно будет привозить товары в деревню, закупая их подешевле, что решит огромное множество проблем, включая доставку больных и раненных до лекарей.
— Если то, что говорят, правда, этот дворянин, должно быть, святой, — недоверчиво произнёс Калас.
Марта сама сомневалась в том, что говорил торговец про летающую телегу, которую каждый сможет себе позволить, но и избавление континента от голода также было невероятным до сих пор, однако это случилось.
Тогда почему не может появиться и такой невероятный транспорт?
* * *
В Балтес, на строящейся территории новой кузнечной зоны, где тысячи существ трудились над возведением десятков зданий одновременно, Гелдор, Балтор и Теодур стояли в центре недостроенной верфи.
Собравшись вокруг деревянной конструкции размером с пассажирский автобус, больше напоминавшую рыбацкую лодку, среди шума строительной техники, они обдумывали, как сюда установить двигательную установку и создать пространство для грузов и пассажиров.
Конструкция не просто так была похожа на рыбацкую лодку, ведь построили её в Акироне, где жители занимались рыбным промыслом.
Они удалили всё лишнее, оставив лишь остов корабля, а дальнейшим строительством должны были заняться дворфы, чтобы построить дирижабль.
Учитывая, что транспорт не должен стоить слишком дорого, Виктор избегал чрезмерных расходов, хотя и планировал в будущем создать по-настоящему дорогие экземпляры.
Три дворфа также хотели, чтобы их продукт распространился по всему континенту, поэтому прямо сейчас думали о том, насколько мощным должен быть двигатель.
Если при строительстве линкора у них отсутствовали всякие ограничения и учитывалась только мощность, то теперь всё было совершенно иначе.
Теодур после долгих размышлений запрыгнул внутрь конструкции и, поглаживая длинную бороду, заговорил, указывая в сторону кормы.
— После того, как эльфы нарисуют руны парения и снижения веса, мы сможем поставить там двигатель, но в случае повреждения рун придётся снимать весь двигатель.
Балтор кивнул в ответ и также запрыгнул к отцу, осматриваясь по сторонам.
После недолгих размышлений он пальцем указал на днище от кормы к носу корабля, после чего сделал предложение.
— Можно подложить рельсы и установить на них двигатель. До технического обслуживания он будет закреплён на месте, однако в случае необходимости его можно будет сдвинуть вперёд, получив доступ к рунам.
Теодур усмехнулся и хлопнул сына по плечу.
— Молодчина!
Гелдор, долгое время стоявший молча, также залез внутрь корабля и, осмотревшись, кивнув, согласился с братом.
— Переборки надо сделать легкосъёмными, а двигатель небольшим в высоту, тогда между верхней палубой и нижней появится больше пространства для грузового отсека.
Постепенно вырисовывался дирижабль, который легко сможет вместить в себя товары и грузы, теперь оставался вопрос его мощности и габаритов.
Руны парения и снижения веса являлись лишь вспомогательным инструментом, которые позволяли снизить риск катастрофы.
Как и в обычном дирижабле, основной груз на себе должен будет нести баллон с гелием.
Теодур, подумав немного, посмотрел на небо, представляя, как эта конструкция поднимается в воздух, а затем, оглядевшись по сторонам, подумал об очень важной вещи.
— Мы не можем делать слишком большой баллон, так как транспорт не сможет приземлиться в городе. Если это будет такое оживлённое место, как Айронвуд, то даже рядом с ним будет не протолкнуться от таких кораблей.
Три дварфа мгновенно представили картину, как все телеги, прибывающие в городе, заменяются дирижаблями. Если такое случится, а корабли окажутся слишком большими, они займут всё графство, не говоря уже про Балтес.
Учитывая, что помимо торговых, будут строиться частные и пассажирские дирижабли, можно себе представить, какой хаос будет твориться с посадочными местами.
Пока троица, задумавшись, размышляла, как создать идеальный дирижабль, со стороны послышался знакомый голос Летрейна.
Эльф, которого впервые в этом мире встретил Виктор, смог получить прощение герцога после войны с демонами и теперь, вернув утраченное доверие, работал на стройке зданий.
— Зачем вы делаете дирижабль на все случаи жизни? Даже телеги отличаются друг от друга. Сделайте один для торговцев, другой для пассажиров.
Теодур, ещё недавно радовавшийся за своего сына, со всего маху ударил Балтора по голове.
— Дубина! Нас эльф позорит из-за твоей тупости!
Балтор, потирая голову, злобно усмехнулся.
— Я весь в отца!
После этих слов, Теодур стал ещё сильнее избивать Балтора.
Гелдор тем временем стал думать об идее эльфа, и это натолкнуло его на схожую мысль.
Зачем делать дирижабль под определённые задачи?
Изначально планировались варианты только для перевозки товаров вроде грузовых самолётов и большого количества пассажиров, как авиалайнеры на Земле.
Однако Виктор настоял на небольшом универсальном дирижабле, который смогут купить деревни для сообщения с другими городами.
Чтобы удешевить производство, нужно было сделать его одинаково полезным во всех отношениях, но такого невозможно достичь.
Теперь же в голове дворфа появилась отличная идея.
— Мы сделаем конструкцию модульной. Если владелец захочет поместить больше груза, он сможет удалить посадочные места и снять некоторые неважные конструкции, а если потребуется перевести больше людей, наоборот, поставить больше кресел.
Теодур, пререкавшийся с Балтором, замер на секунду, а затем самодовольно посмотрел на эльфа, чья идея была отвергнута, так как появилась лучше, а главное, что предложил её дворф.
Летрейн, улыбаясь, замотал головой, видя, что этих ребят даже могила не исправит.
— Ладно, я пришёл только узнать, когда мои люди смогут приступить к нанесению рун. Лучше бы вы сразу и баллон предоставили, так как мы бы и на него нанесли письмена.
Теодур отмахнулся от эльфа, словно от назойливой мухи. За последнюю неделю он слышал этот вопрос уже сотни раз, но пока дворфы и сами не знали, когда будет готов баллон, поэтому работали над тем, что есть.
Гелдор, как руководитель проекта, огляделся на стройки повсюду, а затем, посмотрев на эльфа, заговорил.
— Приводи их через два дня. Я потороплю братьев, чтобы они подготовили баллон и сразу приступим к сборке. — Дворф после этих слов о чём-то задумался, а после добавил: — В Ширано появилась новая руна, позволяющая создать индивидуальный щит. Как думаешь, вы сможете установить такой на дирижабль?
Патентное бюро города магов сообщалось со всеми бюро, открытыми на данный момент. Среди них одно находилось в Балтес, и, разумеется, все новинки изучались людьми Виктора.
Такую хорошую вещь, как индивидуальный щит, он никак не мог упустить и уже купил права на производство для солдат.
Эльфы также слышали об этом изобретении людей, но Летрейн понятия не имел, как встроить эту руну в корабль.
Необходимо не только создать руну, но и задать параметры её активации, иначе в постоянно рабочем режиме она будет поглощать ману корабля.
На самом дирижабле установят небольшой бассейн манны, которого едва хватит, чтобы перевозить грузы, так что дополнительный расход маны может привести к проблемам.
— Предлагаю привезти сюда разработчика руны и дать ему самому решить эту проблему. Наверняка не откажется, зная, что у нас тут живёт Звёздный маг.
Эльф усмехнулся, сказав это, и, развернувшись, махая рукой, пошёл прочь, пока его не засыпали вопросами.
Теодур недовольно фыркнул.
— Высокомерные ублюдки! Тьфу! — затем посмотрел на Гелдора, который явно собирался приступить к работе. — Не к чему торопиться. Сегодня новый год! Братья с сёстрами отдыхают, и я хочу выпить. Заказал столик в таверне «Бойкий козёл». Так уж и быть, угощаю!
Сказав это, дворф выпрыгнул из лодки и направился в сторону Айронвуда, как и многие строители, чей рабочий день подходил к концу, и они вообще согласились работать, только потому что платили, как за сверхурочные.
Два брата, подумав, также решили последовать примеру отца, ведь сегодня их братья и сёстры должны представить новое вино, сделанное по новой технологии.
Лишь подумав об этом, они сразу поправили усы и, подобрав слюни, прибавили шаг.
* * *
На территории кочевников, посреди заснеженного поля, Виктор с грязным лицом, в грязной одежде, лежал в засаде у дороги вместе с отрядом варваров.
Отморозив в снегу всё, что только можно, он, лёжа на спине, проклинал варваров, церковь, папу, этот континент и проклятую зиму, которая в этих краях была поистине суровой.
Ветер, гулявший по открытым просторам, бил в лицо с такой силой, что казалось, у него есть интеллект и он хочет убить герцога, которого плохо защищала аура.
Рядом с ним в снегу лежала Хильда, наблюдавшая за обстановкой вокруг.
Женщина явно лучше переносила холод, чем её господин, отчего лорду было ещё хуже, а желание избить её появлялось всё чаще.
Вскоре Лакруа обратилась к лорду.
— Вы так и не сказали, зачем мы взяли с собой варваров?
Виктор был одет в какие-то грязные лохмотья, как и сама горничная, и, если бы не рост, они бы явно сошли за варваров.
— Мы перебьём представителей церкви, оставим парочку монахов, чтобы те могли сообщить, кто с ними это сотворил.
Хильда понимала, что её господин собирается стравить две стороны, но одним этим вряд ли можно было такого добиться.
Стоит сторонам просто поговорить, как они сразу найдут, как уладить вопрос.
Виктор сначала думал также, поэтому решил подойти к вопросу серьёзно и объяснил свою идею девушке.
— Мы время от времени будем убивать послов обеих сторон и иногда находить высокопоставленных руководителей племён, в то время как церковники будут терять исключительно простых монахов.
Девушка быстро сообразила, что это куда интереснее.
План был ориентирован не на обе стороны, а лишь на варваров. Когда две стороны начнут терять своих людей, очень скоро варвары заметят, что в то время как они теряют хороших воинов и даже руководителей, потери со стороны церкви будут представлять жалкие монахи.
Церковь явно захочет безопасности для своих служителей и будет требовать варваров решить этот вопрос, а вскоре начнётся конфликт, так как варвары решат, что всё это спланировано церковью, ведь никто точно не знает, кто убивает.
Дальше останется только подкидывать идеи кочевникам, чтобы ещё больше вбить клин между двумя сторонами, и рано или поздно вспыхнет конфликт.
У Виктора было полно времени развивать эту идею, так как требовалось объединить множество племён, пока вспыхнет война.
Единственно прямо сейчас он очень хотел находиться в другом месте и в мыслях думал не о кочевниках и церкви, а своей мечте и семье.
«Чёрт! Чёрт! Чёёёрт! Я хочу домой! Рагнар наверняка удивится своему подарку! Александр уже научился ходить! А я в этой грёбаной дыре, вымазанный, как свинья! Я мечтал жить в достатке и комфорте, а не вот это всё! Чёрт бы вас, церковников, побрал!»
Резко вскочив с промёрзшей земли, он рванул в сторону приближавшегося вдали конвоя, выхватив два клинка с пояса.
Он был чрезвычайно зол, что в Новый год ему приходится жить, как варвар, в провонявших юртах, есть ужасную еду и общаться исключительно с солдатами и своей горничной.
Необходимо было выпустить пар! И конвой из пары сотен рыцарей и монахов идеально подходил для этого.



Глава 381
Возвращение герцога!

В летний солнечный день жители некоторых деревень и городов Лимеи в центральных районах континента массово выбегали на улицу и все как один смотрели в ясное небо.
Они указывали пальцем и с восклицанием обсуждали летящий под облаками корабль размером с автобус, у которого вместо парусов виднелся большой белый вытянутый баллон, заострённый с обоих концов.
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Для них видеть что-то, что не является птицей или природным явлением, находящимся так высоко, было сродни чуду, а видеть корабль — безумием.
На палубе самого корабля, облокотившись на борт, стоял одноглазый бородатый мужчина с измождённым загорелым лицом.
Глядя на его грязную варварскую одежду и завязанные в конский хвост длинные чёрные волосы, мало кто смог бы опознать в нём герцога Леомвиль.
Пять лет прошло с тех пор, как он отправился покорять варваров, и за это время статный аристократ сам стал похож на дикаря как внешне, так и манерами.
Почти безвылазно находясь среди кочевников, Виктор день и ночь трудился над своим планом, стараясь опередить активизировавшуюся церковь.
Пока по всему континенту вспыхивали войны, он неустанно шёл по своему пути, желая изменить этот мир и сделать его более цивилизованным, что и происходило, как бы дворяне или церковь не сопротивлялись.
Лорд стоял, глядя вниз под шум работающего винта и порывов ветра, наблюдая, как жители очередной деревни на их пути, с высоты похожие на муравьёв, бегут за кораблём, стараясь понаблюдать за ним чуть дольше.
В это время позади раздался басистый голос Гелдора.
— Теперь ты стал больше похож на дворфа! — намекая на густую пиратскую бороду, заявил карлик.
Виктор, улыбнувшись, обернулся к нему. Он уже стал забывать лица этих неугомонных трудяг и, когда они прибыли в земли кочевников, чтобы забрать его, был безумно рад вновь с ними встретиться.
— Ну что, как производство? — спросил лорд.
Дворф уселся на полу спиной, облокотившись о борт, а затем достал с пояса небольшой бочонок вина и зубами откупорив, тут же сделал несколько глотков, после чего протянул ёмкость герцогу.
— Восемьсот заказов в первый же день. Ещё триста заказов с индивидуальными настройками. Уже спустя месяц четыре тысячи заказов! На текущий момент только от орков получено семь тысяч заказов, не говоря уже о купцах и аристократах по всему континенту.
Дворф с каждым новым предложением говорил всё более возмущённо, пока Виктор пил вино из бочонка.
Лорд хорошо понимал, почему Гелдор так реагирует, ведь это не телегу построить, необходимо ещё и экипаж обучить, что занимает невероятное количество времени, а дворфы терпеть не могут рутину.
Прямо сейчас шесть человек обслуживали корабль, ещё один заклинатель отслеживал работу двигателя и рун, так как, по сути, в данный момент шли ходовые испытания новой модели дирижабля.
Минимальное количество персонала на борту — это два человека, один из которых сможет управлять кораблём, а другой отслеживать работу двигателя.
Пусть тот и простой в обращении, но, учитывая, что в него встроены руны воды и огня, нужно следить за температурой и отслеживать давление воды, чтобы в случае чего сбросить его.
В трюме находился небольшой бассейн манны, который наполнялся сам по себе с помощью камня маны, оттуда по рунам она перетекала в двигатель, где активировала нанесённые руны.
Дальше всё было как в простом винтовом самолёте, только если заменить двигатель внутреннего сгорания паровым, а винты увеличить в размере и перенести назад.
Крутящий момент от двигателя передавался на валы, а те раскручивали винты, находящиеся в корме, тем самым придавая ускорение и разгоняя корабль до ста километров в час.
Однако корабль, передвигаясь по континенту, иногда мог столкнуться с местами, где маны больше или меньше, из-за чего требовалось постоянное присутствие инженера в моторном отсеке.
Если малое количество манны не вызывало проблем, то её избыток легко приводил к тому, что руны начинали подпитываться не только от бассейна, но и от окружающей среды.
Человек, работающий с двигателем, должен был следить, чтобы не допустить перегрева из-за рун огня или избытка воды из-за рун воды.
Виктор, услышав эти ошеломляющие цифры, на мгновение даже подумал о том, чтобы увеличить стоимость дирижаблей, но его мысли прервал Гелдор, который думал о том же.
— Может увеличить цену? Тысяча золотых монет — слишком маленькая цена. Наши телеги стоят три золотые, а грузовик — четыреста золотых. Рыболовецкое судно без двигателя — сто восемьдесят монет, думаю, «Купер» должен стоить хотя бы три тысячи.
Лорд, с удивлением обнаружив для себя новое слово, решил уточнить, правильно ли он всё понял.
— Вы назвали дирижабли «Купер»?
Дворф кивнул в ответ.
— «Купер» для этого класса, «Голиаф» для грузового, «Облако грёз» для пассажирского и «Молот дворфа» для боевых дирижаблей.
— Ха-ха-ха!
Виктор рассмеялся, услышав последнее название, так как эти карлики явно хотели оставить свой след в истории и чтобы это обязательно ассоциировалось с силой.
На самом деле, все названия были придуманы самим лордом, хотя и не для дирижаблей.
Он, часто создавая чертежи, делал пометки на полях, давая временное название тому или иному проекту, но вот «Молот дворфа» «гномы» явно придумали сами.
Виктор, вернув бочку с вином, сел рядом с дворфом и, закинув голову назад, заговорил с ним.
— Мы не можем делать их дороже. Наоборот, мы должны стремиться делать дешевле. Грузовики сейчас совершенно недоступны даже простым жителям Балтес. Пока я мирюсь с этими ценами, потому что они нам нужны самим, и мы можем заработать на дворянах и купцах. Однако в будущем техника должна стать доступной, если не всем, то хотя бы тем, кому она действительно нужна.
Лорд хорошо понимал, что теперь доходы на континенте сильно выросли и жители могли позволить себе гораздо больше.
Чистый заработок простого крестьянина, уже после вычета расходов на питание и одежду, доходил до десяти золотых монет в год, рабочий на тракторном заводе получал от двадцати до шестидесяти золотых в год, что раньше было просто немыслимо, и это влияло на весь континент.
Чем они больше зарабатывали, тем больше тратили, в связи с чем увеличивалось производство и товарооборот между странами и вотчинами, что, соответственно, увеличивало размер торговых гильдий.
Экономика всего континента за последние пять лет сделала колоссальный скачок, однако всё упиралось в способы доставки.
Гелдор, внимательно слушая своего «брата», с удивлением заметил, что тот говорил это с улыбкой на лице, словно человек, мечтающий о чём-то действительно грандиозном.
Вскоре опомнившийся дворф заговорил.
— Кхм… Никак не могу понять, что ты за дворянин такой? Сколько себя помню, вечно думаешь о том, как сделать всё для людей, а сам выглядишь, как оборванец.
Виктор поднялся с пола и, отряхнув штаны, направился в сторону небольшого отсека на корме, где располагались каюты.
— Что плохого в том, чтобы все жили хорошо? — сказав это, он вошёл в небольшой коридор, где справа и слева располагались каюты, оставив дворфа с бочкой вина думать над своим вопросом.
За время пребывания среди дикарей, лорд ещё больше захотел изменить этот мир.
Он старался стать похожим на кочевников, чтобы лучше понять их и изучить. Его встречи с семьёй сокращались с каждым месяцем, потому что жёны и дети занимались своими делами, а ему порой приходилось сутками проводить в сражениях и боевых вылазках, пересекая сотни километров в день.
За последние четыре года он вообще ни разу не входил в пространство питомцев, так как казалось, что психика не выдерживает от переходов из общества варваров к цивилизованным людям, которые любят и ждут его.
Решив покончить со своим заданием как можно скорее, лорд смог наконец сосредоточиться на цели и захватить восемьдесят процентов прерий, а затем усадить на трон хана, который возглавил варваров.
Также было изменено множество законов дикарей, включающих отмену рабства и запрет кочевой жизни.
Теперь они имели своё хозяйство и заводили семьи, которые вели оседлый образ жизни, пока мужчины устраивали набеги на империю Тиллисат.
Невозможно было изменить всё разом, поэтому воинам было позволено с разрешения хана участвовать в набегах, а их семьи в таком случае оставались заложниками на своих землях, что гарантировало лояльность.
Когда со всем было покончено, Виктор тайно от своей семьи попросил отправить к нему дирижабль, чтобы вернуться домой, потому что он уже готов был убить любого, кто скажет ему отправиться в путешествие на коне или в карете.
Однако тайно не значило, что никто об этом не узнает.
* * *
Столица герцогства Леомвиль, город Тиамант, был шумным, как никогда.
Суматоха началась сразу после того, как среди народа пошли слухи о возвращении герцога.
Жители, пять лет не видевшие и не слышавшие своего лорда, словно безумные готовились к встрече.
Повсюду на улицах развешивались флаги и разноцветные ткани, украшавшие дома. Рыцари вместе с полицией отлавливали любых нарушителей спокойствия, чтобы ничто не омрачило этот день.
Купцы последние две недели привозили товары со всего континента, чтобы преподнести в дар семье Леомвиль.
Не остались в стороне аристократы, прибывавшие отовсюду для встречи с Виктором, чтобы также выразить своё почтение и заручиться его поддержкой.
Хотя никто не знал, где точно пропадал Виктор, но с его возвращением затихшая знать активизировалась в одно мгновение, всем своим существом ощущая грядущие перемены.
Не остались в стороне и члены организации «Кредо убийцы», которые до этого момента уже отчаялись найти хоть какие-то следы герцога.
Им не удавалось проникнуть во дворец, так как там дежурили четыре легендарных рыцаря и шесть верховных магов, число которых увеличивалось день ото дня.
Не говоря уже про Балтес, который охранялся Звёздным магом и двумя десятками верховных магов и легендарных рыцарей, в чьём присутствии даже церковь должна была бы вести себя осмотрительно.
Однако, получив новости о возвращении своей цели, они тут же отправились в Тиамант.
Город был похож на встревоженный пчелиный улей, а летающие над ним десяток кораблей торговцев разных моделей, выпущенных за последние годы, делали это сравнение ещё более верным.
Тем временем были люди, которые готовились к возвращению герцога с особой тщательностью и прямо сейчас направлялись к северной части города, где располагалась посадочная площадка кораблей.
Две тысячи рыцарей верхом сопровождали двенадцать белоснежных экипажей с развевающимися флагами Леомвиль на них.
Гвардейцы в белоснежных мундирах, с двуручными мечами на поясе и винтовками за спинами въехали в город через южные ворота и по широкому проспекту, освобождённому от телег, карет и грузовиков, проходили маршем между столпившимися на тротуаре справа и слева от проезжей части жителями, которые приветствовали правящую семью.
Сильвия, находясь в идущем впереди экипаже с открытыми окнами, одетая в белоснежное платье, закрывавшее всё от пят до подбородка, сидела с горделивым лицом, иногда слегка поворачивая голову в разные стороны и кивая подданным, которые словно безумные кричали в ответ на её жесты.
Дети с улицы показывали на неё пальцем, дёргая за руку своих родителей, видя эту женщину несравненной красоты, которая с возрастом стала ещё величественнее и грациознее.
Никто не замечал, как она, нервничая, сжимала белоснежные ладони на коленях и поглядывала на своих детей, сидящих перед ней.
Двое её сыновей, одетые в белые мундиры, и две дочери, одетые в бирюзовое и зелёное платье, смотрели на мать, которую они никогда не видели в таком состоянии.
Всегда решительная и непоколебимая, прямо сейчас Сильвия, казалось, едет на суд, в котором будет решаться её судьба, отчего нервозность передавалась и им.
Видя, что смущает их, женщина мягко улыбнулась, чем вызвала бурю эмоций подданных, заметивших это, и одновременно успокоила детей.
— Вашего отца долго не было, но это всё ради вас и всей нашей семьи. Вы не должны опозорить его! — строго заявила она, на что дети ответили хором: Да, мама
Две золотоволосые девочки Анна и Адель подражали своей матери, стараясь держаться горделиво, в то время как Бьёрн пытался сосредоточиться, думая о предстоящей встрече.
Единственным, кто с самого начала ни о чём не беспокоился, оставался Александр, который рос точной копией своего отца, как внешне, так и характером.
Пусть Виктора и боялись все, но мальчик его толком не знал и даже в свои шесть лет не считал того достойным, чтобы перед ним так выслуживались, пока не докажет, что заслужил такое отношение.
Это была непоколебимая вера, присущая больше мужчинам, нежели детям, и этим он напоминал Рагнара.
Сильвия, казалось, засияла от счастья, глядя на своих детей, и сама не заметила, как все тревоги испарились.
Ей было важно показать, что пока супруг отсутствовал, семья осталась единой, а дети вели себя достойно своего отца.
Тем временем конвой, растянувшийся на полгорода, с шумом от стука копыт проезжал одну улицу за другой, где люди, словно морская волна, шумели с приближением очередного экипажа, в котором сидела одна из жён герцога со своими детьми.
Полиция с трудом справлялась с тем, чтобы сдерживать ликующих жителей, чуть ли не бросавшихся под колёса карет, и порой применяла ауру рыцарей для подавления совсем ретивых людей.
По крышам передвигались верховные маги, которые поддерживали на каретах непроницаемые барьеры для защиты пассажиров, вкладывая в это огромное количество маны.
В то же время сам Виктор лежал полураздетый в койке, приходя в себя после пьянки с дворфами, которую они устроили, посетив какой-то город, где закупили несколько бочек вина.
Открыв глаза, лорд лежал, глядя в потолок, пытаясь вспомнить, где он и почему здесь оказался.
Наконец осознав, что находится в каюте летающего корабля, Виктор с трудом поднялся с кровати и, опустив ноги на деревянный пол, стал двумя руками потирать виски, ощущая пульсирующую боль в голове.
— Проклятые дворфы… ай. — Даже собственный голос доставлял ему боль, и, решив ничего не говорить, лорд медленно поднялся с кровати и побрёл к небольшому санузлу, чтобы помыться.
Корабль в этом плане был очень удобен, так как двигатель давал не только энергию для движения, но и предоставлял холодную и горячую питьевую воду, что упрощало жизнь пассажиров.
Виктор, добравшись до раковины, стал умываться прохладной водой, когда услышал стук в дверь и бодрый голос Гелдора.
— Мы прибыли, выходи уже! Давай быстрее! Ау, ты там⁈ Просыпайся, чёрт тебя дери!
От каждого звука этого басящего дворфа голова лорда, казалось, сейчас треснет.
С трудом сдержавшись, чтобы не убить назойливого карлика, он вытер полотенцем лицо и, накинув рубашку, застёгивая её, пошёл на выход.
Со злостью распахнув дверь, лорд встретился взглядом с ехидно ухмыляющимся дворфом, который явно всё это делал нарочно, зная состояние герцога.
Однако, прежде чем они успели поссориться окончательно, Виктор замер, ощущая своей аурой тысячи людей вокруг корабля, но что было более странным, это ощущение людей в небе.
Обойдя самодовольного Гелдора, он прошёл через небольшой коридор и вышел на палубу, откуда открывался невероятный вид.
Корабль стоял на бетонированной площадке прямо у стен города, окружённый рыцарями Леомвиль, построенными в боевом порядке, создавая живой коридор, в конце которого собрались жёны и дети Виктора, за спинами которых стоял десяток верховных магов в белых робах с капюшонами, скрывавшими их головы и лица.
В небе кружили летающие корабли разных моделей, а сам город за стенами явно стал более современным, так как там можно было видеть высокие стеклянные здания, больше напоминавшие бизнес-центры на Земле.
Ошарашенный лорд наблюдал эту впечатляющую картину, напоминавшую какой-то «стимпанк», где кареты, грузовики, лошади, рыцари, маги и летающие корабли смешались воедино.
Забывшись от вида этой картины, герцог подошёл к борту корабля и посмотрел вниз на своих рыцарей, которые тут же ударили себя в грудь кулаком и хором закричали на всю площадь.
— Ваша светлость! Все враги падут пред вами ниц! Пусть семья Леомвиль правит вечно!
Виктор, только услышав это странное обращение из давних времён, опомнился и, поняв, что стоит в одной рубашке, собирался вернуться и переодеться, но, подумав немного, просто прыгнул за борт.
Приземлившись на бетонной площади и ощущая твёрдую почву под ногами, лорд посмотрел туда, где собралась его семья, а вдалеке за ней тысячи зевак, желавших его видеть.
Только видя своих выросших детей, он понимал, как много упустил, занимаясь делами варваров.
Александр, который ещё даже не умел ходить до отъезда своего отца, теперь стоял рядом с матерью, гордо задрав острый подбородок, а Рагнар в свои десять лет выглядел, как молодой человек лет восемнадцати.
Девочки, становившиеся всё больше похожими на матерей, уже не были его маленькими ангелочками, а всё больше походили на прекрасных девушек.
Виктор, разглядывая их, пошёл навстречу, а когда оказался перед ними, Сильвия вышла вперёд и в реверансе поприветствовала его.
— С возвращением, ваша светлость.
После неё все остальные также поприветствовали отца и мужа.
Тут вокруг находилось больше десяти тысяч человек, но соблюдалась абсолютная тишина, и каждый мог слышать, как семья приветствует герцога.
Сам Виктор, пробегая взглядом по своим детям, а затем по лицам жён, в какой-то момент остановился на Сильвии и, подойдя ближе, взял её правую руку.
Эта женщина стала невероятно красивой, а её монаршая аура придавала ей величие, как у императрицы.
Лорду казалось, что только что он начал влюбляться в неё по новой, и, не сдерживаясь в словах, спокойно произнёс.
— Моя императрица! Я наконец дома!



Глава 382
Взгляд в пустоту

Виктор после возвращения в королевство месяц провёл в своём дворце, почти ни с кем не встречаясь, кроме своей семьи.
Сожалея об упущенном времени, которое должен был проводить с детьми, он старался как мог восполнить им это.
Некоторые из них даже никогда его не видели. Родившаяся от Луны девочка, получившая имя Стелла, и мальчик от Шоны, получивший имя Локи, с момента рождения ни разу не видели собственного отца.
Даже старшие дети плохо его помнили, поэтому теперь всё необходимо было изменить. Это не было из-за чувства вины перед ними, просто он сам желал этого.
К тому же жёны, оставшиеся без мужского внимания на пять лет, решили, что им крупно задолжали, и Виктору приходилось работать не только над тем, чтобы вернуть любовь своих детей, но и удовлетворить женщин, решивших, что одиннадцать детей для семьи Леомвиль недостаточно.
Больше всех усердствовали Фрейя и Миранда, которые хотели не только упрочить своё положение, но и просто проявляли свою дикую сторону в спальне, сдерживаемую в обычное время.
После одной из таких встреч с супругами лорд, открыв глаза, посмотрел на потолок комнаты, ощущая тёплое тело прижимающейся к нему девушки, укутавшейся в пушистые белые хвосты.
Ощущая рядом мягкое женское тело и слушая её дыхание, Виктору совсем не хотелось вставать с постели, потому что это действительно было приятно.
Пять лет жизни с дикарями не лучшим образом сказывались на психике человека, особенно мужчины, который не прикоснулся ни к одной женщине, хотя рядом всегда и находилась Хильда.
Неоднократно лорду хотелось призвать свои войска и просто истребить варваров, потому что они творили поистине ужасные вещи.
Однако спустя два года даже в варварах он увидел пользу и стал переправлять всех найденных на равнинах детей в герцогство, чтобы в будущем они сделали человечество сильнее.
В отличие от жителей империи и королевств, тела кочевников использовали ману странным образом, что делало их выше и сильнее простых людей.
Кристалл и драконьи жилы в их телах не развивались параллельно, давая возможность использовать магию и ауры, а срастались с органами, укрепляя их до такой степени, что кожа по прочности становилась похожей на сталь.
Также усиливался иммунитет и внутренние органы. И чем дольше жил варвар и чем больше маны оказывалось в среде его обитания, тем сильнее он становился.
Получалось, что неважно, сможет ли варвар использовать ману, его тело всё равно будет развиваться вне зависимости от умений, как это было у простых людей.
Такое свойство могло позволить людям развивать силу вне зависимости от того, занимаются они военным ремеслом или нет.
Виктор, раздумывая об этом, лежал, поглаживая пушистые хвосты своей жены, но вдруг решил схватил один покрепче и склонился к уху спящей девушки.
— Дорогая. Проснись, ты же хотела ребёнка?
Фрейя ещё сильнее закрылась хвостами, свернувшись калачиком, и сонным голосом пробормотала.
— Отстань…
Но как такое могло остановить мужчину, рядом с которым лежало голое совершенство?
* * *
На границе территории демонов и людей, высоко в горах, Аккрист висел в небе с копьём в руках, а рядом находились Лилим и маленький демон в облике ребёнка не старше четырёх лет, явно унаследовавший внешность Владыки демонов.
— Смотри, Арес, что может твой отец! — гордо заявил Аккрист и, подлетев к пику горы выше Эвереста на Земле, по горизонтали махнул своим стальным копьём.
Михаил после удара, в который вложил лишь небольшую часть своей силы, обернулся к мальчугану и подмигнул ему, видя искрящиеся золотые глаза ребёнка.
Следом за этим верхняя часть горы взорвалась, разметая огромные куски породы во все стороны и оставляя на месте взрыва идеально ровную поверхность, где легко мог разместиться крупный мегаполис.
Арес, имя которому дал Виктор, как его крёстный отец, дрожа от восторга смотрел на то, как легко его родной отец справился с горой.
Михаил, подлетев поближе, горделиво ожидал, пока сын начнёт им восхищаться, в то время как Лилим, закатив глаза, развернулась и полетела к подножью, где был развёрнут человеческий лагерь.
Отец и сын, заметив, что женщина проигнорировала такое проявление силы, усмехнулись друг другу и также помчались за ней, ведь они здесь не ради развлечений.
Уже через минуту троица приземлилась перед группой из пяти человек, за спинами которых стояли сотни существ практически всех рас.
Во главе этой группы стоял Керали, почётный глава дома Клейм и по совместительству руководитель стекольного завода и член совета Балтес.
Заклинатель, в своё время вошедший в дом Алганиса, являясь дедушкой Артура, теперь не только поднялся до уровня Верховного мага, но и получил немыслимую власть в свои руки.
Однако он никогда не забывал про то, кто ему её дал, и старался работать больше любого другого человека.
Сегодняшний день можно было считать апофеозом работы мага и руководителя стекольного завода.
Пожилой мужчина в деловом костюме и тростью в руках поклонился Владыке демонов.
— Ваше величество, ваша сила невероятна, и я вам крайне признателен!
Аккрист отмахнулся от этих любезностей.
— Мы здесь по делу, обойдёмся без формальностей.
За последние пять лет Михаил не только увеличил свою силу, но также хорошо обучился дворянскому этикету.
Так как демоны теперь передвигались по империи более свободно, ему приходилось встречаться со знатью, чтобы заключить договора и вести переговоры.
Владыка демонов осмотрел всех существ, в особенности демонов, выглядевших точно также разнообразно, как другие расы, так как человеческим обликом они не ограничились, за исключением того, что имели небольшие рога, указывающие на расу.
Видя своих подданных, Михаил почувствовал облегчение, ведь новый вид демонов был принят гораздо лучше, чем ожидалось, а слова Виктора, что к ним будут относиться, как к остальным, оказались правдой.
— Мы подготовили площадку для телескопа. Как продвигаются работы по прокладыванию дороги?
Сказав это, он глянул за спину присутствующих, туда, где располагался лагерь.
Здесь были построенные простенькие бараки, на окраине оборудован бетонный завод, а по всей территории тут и там стояли грузовики, трактора, подъёмные краны и экскаваторы.
Керали, видя заинтересованность Владыки, указал на подножье горы.
— Мы только начали, но по плану будет прокладываться сто метров дороги в сутки.
Михаил посмотрел в указанную сторону и вдалеке обнаружил магов, которые заклинаниями разрушали породу, подготавливая поверхность под уклоном тридцать градусов, где в последствии будет уложен бетон и установлена ограда.
Из-за появления Грейга Виктор решил построить обсерваторию. Причём настолько грандиозную, что даже на Земле вряд ли смогли бы пойти его путём.
Один только телескоп имел размеры больше локомотива паровоза, что он построил ранее.
К тому же зеркала и линзы в новом устройстве делались с применением всех собранных знаний.
Также под зданием планировалось построить бассейн маны и с помощью рун сделать всё обслуживание, включая чистку линз, автоматизированной.
Сами линзы и зеркало являлись гордостью Керали.
Виктор не знал точно, как устроен такой большой телескоп, поэтому по его предположениям были спроектированы два варианта.
Первым являлся самый обычный линзовый, в котором всё работало по такому же принципу, как и в простом телескопе.
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Проблема заключалась во втором варианте. В нём свет попадал на изогнутое (параболическое) зеркало, находящееся на дне тубы, которое, отражая его, направляло на диагональное зеркало, расположенное примерно в центре, а оттуда на окуляр.
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Устройство довольно сложное, учитывая масштабы, так как главное зеркало имело диаметр почти двадцать метров, что составляет около половины баскетбольной площадки.
При его создании было построено новое здание, на что потратили почти четыре тысячи золотых монет.
В непосредственном создании зеркала участвовало почти шестьсот магов разного уровня, которые должны были чуть ли не каждый миллиметр проверить, прежде чем раскалённый материал застынет.
В конечном счёте один зеркальный телескоп (рефлектор Ньютона) обошёлся в четырнадцать тысяч золотых, а линзовый (рефрактор) в семь тысяч золотых.
Учитывая строительство обсерватории, где помог Аккрист, снеся часть горы, весь проект должен обойтись в сорок пять тысяч золотых монет.
Сказать, что это астрономическая цена, не сказать ничего, так как графство Шерманин тратило на нужды всей знати примерно такую же сумму.
Аккрист мало в этом понимал и понятия не имел, что вся раса демонов не тратит столько, сколько потратил Виктор. Но он точно знал, для чего этот инструмент нужен и что тот может дать.
Поглаживая сына по голове и глядя на гору, над которой потрудился лично, он уже воображал, как десятки телескопов будут вглядываться в космическое пространство и, возможно, в будущем он даже сможет сделать то, чего не мог бы никогда сделать на Земле — полететь в космос.
* * *
Андрос находился в тронном зале своего дворца, где полукругом вокруг него стояли порядка сотни человек из знати, купечества и чиновников.
Одетый в синий мундир, уже не просто молодой человек, а настоящий мужчина с золотыми волосами и голубыми глазами, ждал начала совещания.
Граф уже не являлся неопытным юнцом, который старался действовать, подражая старшему брату. Теперь он осознал, что не всё можно сделать, как Виктор, ведь для этого нужно знать последствия своих действий или рисковать.
В отличие от Виктора, у него не было знаний с Земли, поэтому некоторые проекты не получались или приводили к финансовым потерям, поэтому Андрос действовал наверняка.
Сидя на троне, он поднял руку и обратился к присутствующим.
— Давайте приступим.
Как только слова упали, молчаливая толпа зашумела. Каждый хотел, чтобы именно его дело разобрали в первую очередь, ведь тут десятки человек, а совещание явно затянется.
Граф указал на молодого барона в деловом костюме и дал ему слово.
— Ваше превосходительство. Барон Нокс Лейтмор. Хотел бы попросить вас обдумать предложение, проложить ещё одну ветку железной дороги, чтобы она прошла по северной части графства на запад и вывела нас в графство Батерворт.
Андрос мысленно представил карту, а затем обратился к советнику у себя за спиной.
— Отметьте как первоочередное.
Молодой барон, услышав, что его просьба будет рассмотрена, поклонился и отступил к остальным аристократам.
Железная дорога в данный момент соединила все основные города королевства, однако этого явно было недостаточно.
Вотчины хотели торговать между собой крупными партиями, но прямо сейчас дорога представляла собой скромную сеть. От Балтес она доходила до столицы графства, затем уходила на север и через герцогство Леомвиль попадала в столицу Лантариса.
От самой же столицы дорога расходилась в графства и маркизат, но этого было недостаточно, и каждый день Андрос получал просьбы от вассалов рассмотреть именно его вариант.
Как только была рассмотрена одна просьба, началась цепная реакция, и в зале стало очень шумно, что стало уже своего рода традицией.
Аристократы в Шерманин, да и в целом в империи, больше не тратили времени на церемонии, так как потеря даже одной минуты на всякие формальности могло оставить вас без приличной торговой возможности, и такие встречи, как эта, теперь больше напоминали торги на фондовой бирже.
В шуме обсуждений Андрос выделял какого-нибудь просящего и, выслушав просьбу, тут же переходил к следующей, и так мог провести весь день.
Однако уже через час большие двери за спиной знати распахнулись, и в помещение вошли мать и жена графа — Лелея и Мелиса Шерманин, одетые в строгие чёрные платья, в сопровождении фрейлин и двух маленьких мальчиков, которые были как две капли воды похожи на свою мать.
Андрос улыбнулся, увидев семью, и пока пришедшие на обсуждение затихли и в поклоне расступаясь приветствовали прибывших, он поднялся с места и направился навстречу.
Словно никого здесь и нет, они встретились в центре зала, после чего Лелея протянула конверт супругу и сообщила так, чтобы все хорошо слышали.
— Его светлость, герцог Леомвиль прислал приглашение на банкет по случаю возвращения и просит нас приехать раньше остальных гостей. Я так думаю, он что-то хочет с вами обсудить. — заявила девушка, чёрными глазами разглядывая мужа.
Пока граф, подняв на руки близнецов, игрался с ними, заставляя всех присутствующих молчать, дочь герцога Волмара делала всё, чтобы укрепить влияние Андроса.
Она всегда считалась умной, благодаря чему не только Шерманин получали бонусы от родства с Леомвиль, но и герцогство Волмар получали не меньше.
Сообщая, что Виктор пригласил их на банкет и просил приехать пораньше, женщина давала понять окружающим о взаимоотношениях братьев, ведь в данный момент в Лантарисе даже король вынужден действовать с оглядкой на дом Леомвиль.
Сам Андрос также понимал все эти игры и счастливо ответил.
— Хорошо! Брат наконец-то вспомнил про меня, а то я уже хотел ему высказаться. — сказав это, он обратился к пришедшим на собрание: — Продолжим по возвращении с банкета!
После этого толпа зашумела, не желая ждать так долго, но семья графа, игнорируя их, просто покинула помещение, оставив разочарованных гостей смотреть друг на друга, не понимая, зачем они вообще сюда пришли.
* * *
В графстве Парфо, в тронном зале дворца, также проходила встреча аристократов, но совершенно по другому поводу.
Обстановка в роскошном зале, искрящемся от количества золота, потраченного на это место, была довольно угрюмой.
Вассалы стояли, склонив головы, а хозяин дома, граф Марион Парфо, словно коршун смотрел на этих бесполезных людей и в какой-то момент, не сдержавшись, взревел, как лев.
— Пять лет! За пять лет вы так ничего и не узнали о моём сыне!
Он уже знал, что жить ему осталось не так долго, потому что прожил более ста пятидесяти лет. Здоровье становилось всё хуже, и ему приходилось всё чаще отдыхать.
Зелья и эликсиры закупались графством в огромных количествах, но ни одно из них не могло продлить жизнь мага.
Только переход на новый уровень позволял продлевать жизнь, раскрывая возможности организма, и чудес в этом мире не было, лишь магия.
Все надежды графа были связаны с сыном, который мог унаследовать титул и продолжить род, хотя были ещё двое детей, но они не имели того же потенциала, что и Леото.
У Мариона даже не было человека, которому мог бы отомстить, потому что не было никаких зацепок, кто мог быть виновен в пропаже сына.
Можно было бы подумать, что, учитывая конфликт из-за солеварни, у герцога Леомвиль существовала причина, но в глазах аристократов это являлось настолько ничтожной причиной, что её сразу отбросили.
В королевстве жило множество людей, у которых были сила и причины куда более важные, чтобы так поступить, но ни одного из них так и не удалось связать с произошедшим.
Граф, понимая всё это, старался сделать хоть что-то, чтобы найти виноватых, и именно поэтому смотрел на своих бесполезных вассалов, как на грязь.
— Ничтожества! — сказав это, пожилой мужчина рухнул на трон, стараясь держаться с достоинством, хотя все видели, что долго граф не протянет.
Тем временем в зале у дальней стены стоял молодой человек в чёрном деловом костюме, который следил за происходящим и, ухмыльнувшись, пробормотал:
— Пора бы встряхнуть королевство… — после этих слов он использовал на себе магию отвлечения и двинулся на выход.
Всё, что хотела организация «Семья убийц», получила прямо сейчас — причину для вторжения в Леомвиль и козла отпущения.



Глава 383
Страховка

Экипаж Леомвиль, в котором ехала Луна, с развевающимися на ветру чёрными флагами с изображением золотого льва, выкатился с территории дворца императора и в сопровождении гвардейцев в белых мундирах, верхом на боевых конях, помчался по широкому оживлённому проспекту на восток.
Люди с любопытством наблюдали невиданную для себя картину, когда карета проезжала очередной рыцарский пост, разделявший территорию, заселённую дворянами разного уровня.
Город был разделён небольшими стенами, отделявшими аристократов от простолюдинов и даже друг от друга.
У всей знати, имевшей деньги, были тут особняки, но это не значило, что все одинаковы.
Ближе всего к дворцу монарха, кольцом располагались здания, принадлежащие высшей знати империи, далее мелкой знати, а уже за третьей стеной могла купить недвижимость любая другая аристократия, и там не существовало никаких стен.
Однако в этом правиле было одно исключение. Высшая аристократия Лантариса получила не только право использовать чёрные флаги с золотым узором, позволявшие беспрепятственно въезжать на территорию дворца императора, но и право купить здание в пределах первой линии.
Это было то, что заслужили герои-основатели Лантариса, и то, что не мог получить никто, не совершив поступок сродни убийству дракона.
Люди мало что знали об этих привилегиях, но видеть, как экипаж в сопровождении гвардии минует один пост охраны за другим без проверки, вынуждало всех обращать внимание на чёрные флаги.
Луна, одетая в элегантное голубое платье, сидя в карете, с интересом изучала виды города, в котором ей предстояло провести довольно много времени.
Пока слуги подготавливали старый особняк, где последние пятьдесят лет никто не останавливался, она должна была присутствовать на мероприятии по случаю открытия нового здания банка.
Её детище уже достигло столицы империи, а вскоре должно было распространиться и на территории полуорков, поэтому жена Виктора решила сама принять в этом участие.
Экипаж Луны проезжал мимо зданий в стиле барокко, а девушка наслаждалась видами и уже наметила для себя множество интересных дизайнерских находок, которые можно будет предложить Сильвии.
Сама дриада мало интересовалась зданиями, но знала, что герцогиня обожает внедрять методы строительства разных рас и культур, что сделало в своё время Вестервиль одним из красивейших городов в империи.
В это время карета замедлилась, а снаружи раздался мужской басистый голос.
— Ваша светлость, мы прибыли.
Луна, вернувшись из своих мыслей, заметила столпотворение на площади.
Тут собрались по крайней мере десять тысяч человек, и все они прибыли посмотреть, что из себя представляет банк.
Рекламная кампания по продвижению самой идеи началась очень давно, что позволило императору легко решить вопрос о создании банка Виктора в столице, но люди сегодня пришли не только поэтому.
Когда карета остановилась, спешившиеся рыцари подбежали к ней и, открыв дверцу, тут же развернулись, чтобы защитить госпожу.
Учитывая опыт прошлого, теперь каждого члена семьи Леомвиль сопровождали лучшие в армии, достигшие минимум бриллиантового уровня, а также два легендарных рыцаря и два верховных мага.
Все они одевались, как солдаты, и невозможно было вычислить даже заклинателей, ведь они пользуются новыми посохами, разработанными некромантом Тошином.
Спрятанные под рукавами мундиров, они в десятки раз превосходили по качеству любой посох, даже из мифических времён.
Луна, выйдя на площадь размером с футбольное поле, огляделась на первую линию людей, пришедших поучаствовать в открытии банка.
Одни лица выказывали любопытство, ведь нижняя часть здания за спиной появившейся женщины была закрытой красной тканью. Другие смотрели с тревогой.
Отношение последних герцогиня понимала очень хорошо, ведь с тревогой те смотрели, скорее всего, из-за желания получить кредит.
За время существования банка в Балтес она часто видела такое. Люди не могли взять деньги нигде, кроме аристократов или «чёрных» ростовщиков.
Первые давали деньги исключительно людям, проживающим на своих территориях, и в качестве залога требовали либо имущество, либо уход в крепостничество в случае невыплаты.
Вторые же при невозврате средств калечили людей, а семью могли продать аристократам или в бордели, если имелись подходящего возраста женщины.
Однако объединяло их то, что никто из них никогда не сможет выдать столько денег, сколько выдаёт банк Балтес.
Луна долго вглядывалась в толпу зевак, которые общались между собой, обсуждая как здание банка, так и герцогиню со своей свитой, а спустя несколько минут пошла в сторону двоих из них.
Пожилая женщина лет семидесяти в стареньком, но чистом платье стояла рядом с крепким двухметровым мужчиной, одетым в хлопковые одежды, за спиной которого виднелась рукоять топора.
Рыцари двинулись вместе со своей госпожой, и с каждым их шагом толпа становилась заметно тише, не понимая, что происходит.
Дворяне обычно игнорируют простолюдинов, поэтому порой последние даже не стесняются в обсуждении мелкой знати, однако прямо сейчас всем показалось, что кто-то умудрился оскорбить влиятельную женщину, что не несло ничего хорошего.
Дриада со своей стороны просто хотела подтолкнуть людей к работе с банком, а для этого необходимо было показать человеческое лицо, а не просто дорогое здание, в которое простолюдины будут бояться войти.
Оказавшись рядом со старушкой, девушка с волосами цвета горящего пламени и бирюзовыми глазами обратилась к ней.
— Как вас зовут?
Старушка и мужчина тут же упали на колени, и, боясь поднять голову, женщина залепетала.
— Ваша милость. Эту никчёмную зовут Марта. Я из деревни «Волчья пасть». Барин сказал, что тут мы сможем попробовать одолжить денег на покупку летающего корабля!
Луна, недолго думая, опустилась на корточки и, взяв под локоть старушку, поднялась вместе с ней, а затем обратилась к обоим.
— В моих краях не принято падать на колени, если вы не совершили преступления. И вы правильно сделали, что пришли к нам.
Калас, не знавший, стоит ему подниматься или оставаться на коленях, колеблясь, всё же стал медленно вставать на ноги, боясь поднять голову.
В отличие от жителей Лантариса, в других частях континента взаимоотношения между простолюдинами и аристократами оставались прежними.
Хотя им не требовалось падать на колени, но на всякий случай они так делали, чтобы избежать лишних проблем.
Однако стоявшая рядом с ними герцогиня излучала какую-то странную ауру, похожую на ту, которая исходит от родителей.
Словно вы находитесь в безопасности, а все ваши проблемы решат старшие, пока вы будете беззаботно играть и развлекаться.
Дриада, улыбнувшись двоим, огляделась на молчаливую толпу, а затем подняла правую руку.
В это же время за спиной девушки со здания спала красная ткань, демонстрируя первый этаж с полностью стеклянной стеной.
Вся площадь могла видеть, что внутри расставлены дорогие столы и кресла, за которыми сидели мужчины и женщины разных рас в деловых костюмах.
Из помещения вышли двое мужчин тигриной расы в белых мундирах и заняли места справа и слева от входа, над которым красовалась надпись золотыми буквами «Банк Леомвиль».
Луна, развернувшись, пошла ко входу, пригласив двоих следовать за ней, игнорируя шумную толпу, которая начала обсуждать невероятный дизайн здания.
Марта и Калас неуверенно переглянулись между собой, но, не имея возможности отказаться, поплелись следом, словно обречённые.
— Корабль планируете покупать новый или старый? Кто будет платить? Вы или деревня? Есть документы, подтверждающие, кто вы? — идя ко входу, жена Виктора задавала стандартные вопросы.
Старушка, услышав всё это, стала судорожно искать в поясной сумке бумаги от графа, в чьих владениях расположена деревня, а когда нашла, радостно протянула их герцогине, стараясь идти следом и не отставать.
— Ваша милость, мы хотели бы купить новый корабль, если это возможно. Однако нам даже стоимость неизвестна. В наших краях таковых практически нет, а те, что использует барин, слишком большие для маленькой деревушки.
Луна, мгновенно посчитав стоимость и исходя из того, что знала о заработках в деревнях, предложила вариант.
— Новый корабль класса «Купер» стоит три тысячи золотых монет. С рассрочкой на пятьдесят лет ваша деревня должна будет платить за него по пять золотых монет в месяц. Можете выплатить раньше, если позволят доходы. В случае, если вы не будете платить больше полугода, корабль будет изъят.
Марта и Калас, услышавшие столько новой информации и все эти цифры, чуть не упали на колени.
Одна цена в три тысячи монет могла свести с ума любого простолюдина, но тут ещё какие-то незнакомые слова, а они даже не знали, что это за класс кораблей.
Луна тем временем подошла к дверям банка, которые открыли два охранника, и, войдя внутрь, обернувшись, пригласила двоих войти.
Вся площадь, шепчась, обсуждала происходящее, но именно на это и был расчёт.
В данный момент Лантарис кредитовал четыре королевства и более сотни вотчин в них на строительство железных дорог.
В общей сложности, Виктору должны были почти сорок миллионов золотых монет с учётом одного процента годовых, установленных банком.
Такая низкая ставка была обусловлена целями, на которые брались деньги.
Почти всё, что будет на них покупаться, производилось в Балтес, а заёмщики даже не получали денег на руки, и они сразу отправлялись на заводы.
В отношении простых людей всё было ещё выгоднее, так как это была чистая рассрочка без каких-либо переплат.
Так как корабли, трактора и другая техника также производилась Балтес, Луна по сути просто создавала покупателей, у которых не могло быть средств на покупку.
Учитывая количество желающих, даже с выплатами по пять монет, ожидаемый приток денег в месяц составлял до миллиона золотых в первый год и до двадцати в следующие семь лет.
Банк при этом практически ничего не зарабатывал. Но кому было дело до этого, когда Виктор просто хотел загрузить заводы работой, а также планировал зарабатывать в первую очередь на производстве.
Финансовая система в любом случае разовьётся сама собой, но пока требовалось развить континент, и для этого все средства были хороши.
Банк мог создать любой, у кого достаточно денег, но фундаментом доверия для такой организации должно стать либо лицо с большим влиянием, либо что-то, что будет генерировать деньги.
В случае с Леомвиль именно Балтес являлся фундаментом. Приток денег с заводов позволял людям быть уверенными в том, что банк не исчезнет, ведь за ним стоит целая структура заводов, фабрик и торговых гильдий.
Марта и Калас даже не подозревали, что они являются частичкой настолько большой схемы, и то, что они получают такое щедрое предложение, не является глупостью хозяина банка или его людей, а спланированная схема того, как заставить всех жителей континента работать на герцогскую семью.
Каждый купивший корабль, трактор, грузовик или любой другой товар Балтес, по сути, станет долгие годы отправлять кровно заработанные деньги Виктору Леомвиль.
Однако прямо сейчас для двух простолюдинов, пришедших в банк, это не имело значения, потому что они, перешёптываясь, обсуждали, смогут ли выплатить пять монет в месяц.
— Пять монет — это не много! — заявил Калас, а после добавил: — Подумай! Лемик, торгаш, покупает у нас связку мехов за шестнадцать серебра. А в Комале мы сами сможем продавать за восемьдесят монет. Будь у нас такой корабль, нам бы не пришлось продавать ему, и мы сможем отправиться в столицу.
Марта понимала, что охотник говорит правильно. Чтобы самим отвезти товары на телеге, пришлось бы потратить три месяца в обе стороны. Нужно также подумать об охране, провизии и расходах на дорогу.
Однако кораблю не требовалось нигде останавливаться, и он мог ту же дорогу совершить за неделю.
Плюс, корабль не надо было кормить и бояться, что в дороге кто-то нападёт, поэтому это были сплошные плюсы.
Но староста деревни не была так уверена.
— А ты, дубина, думал, что с нами станет, если корабль украдут или, пока он на земле, кто-то нарочно сожжёт его?
В этот момент Калас замер в ужасе. Взять на себя такую сумму и потерять основной источник дохода — всё равно, что вернуться во времена, когда деревня голодала и замерзала.
Луна, стоявшая в стороне, с интересом слушала этих двоих, и их слова натолкнули её на очередную возможность для заработка.
— Если вы так боитесь, что с кораблём может что-то случиться, можете застраховать его, — заявила она.
Двое обернулись на голос герцогини и, вспомнив, что не одни в здании, поклонились ей, а после минуты раздумий старушка обратилась к ней:
— Ваша милость, простите нас, дураков необразованных, но не могли бы вы сказать, что такое «застраховать»?
Пока староста задавала вопрос, Луна уже набрасывала план страховой компании для товаров, производимых Балтес.
Учитывая страхи людей, надо дать им больше уверенности, что они не останутся у разбитого корыта, и девушка мгновенно нашла выход.
В то время как зеваки на площади, подойдя ближе к зданию, наблюдали через стекло, как общаются трое вошедших, Луна сделала новое предложение.
— Будете платить не пять монет, а пять с половиной, — пока двое ошарашенно слушали, пытаясь понять, как цена выросла всего после нескольких слов, девушка, добродушно улыбаясь, продолжила: — Пятьдесят серебряных пойдут в счёт страховки. Если в корабле что-то сломается по нашей неосмотрительности, мы починим его бесплатно. В случае, если корабль кто-то нарочно повредит или даже сожжёт, мы предоставим вам совершенно новый, также бесплатно.
Калас сглотнул, услышав столько информации, и уже совсем опустил плечи, потому что перестал вообще что-либо понимать.
Тем временем Марта, считавшаяся самой образованной в деревне, также не понимала, о чём идёт речь.
Луна обернулась к персоналу, который сидел за столиками, ожидая клиентов, и, выбрав ближайшее рабочее место, подозвала гостей к нему, попутно объясняя, что будет происходить.
Теперь она уже сурово обратилась к ним:
— Если вы нарочно сами что-то сделаете с кораблём, разумеется, мы не только не будем выполнять эти условия, но и привлечём виновных к ответственности. Надеюсь, вы понимаете?
Марта тут же залепетала, желая скорее упасть на колени:
— Ваша милость, мы бы не посмели! Умоляю вас, не говорите таких страшных слов!
Герцогиня обернулась и, вновь мягко улыбнувшись, предложила двоим сесть в кресла рядом со столом, а сама села с другой стороны, откуда выпроводила работника банка.
Ей настолько понравилась идея со страховой компанией, что она решила проработать её, пока будет общаться с первыми клиентами банка в имперской столице, которые своими переживаниями подарили дриаде новую идею.



Глава 384
Долгожданные новости

Дни сменились днями, и так прошло два месяца.
Сильвия решила устроить банкет по поводу возвращения Виктора и заодно развеять слухи о своём муже, который якобы пропал. Даже триумфального появления в городе было недостаточно, и необходимо было заявить об этом показательно.
Может показаться, что раз всё функционирует, как полагается в отсутствии лорда, значит ничего не происходит, но всё было наоборот.
Каким бы сильным ни был человек, люди, замышляющие против него, которые не смогут напасть напрямую, будут ждать, пока он не потеряет бдительность или не ослабнет.
Пять лет — долгий срок, и многие начали действовать, чтобы напасть на герцогскую семью, ведь, что бы то ни было, в этом мире важна только сила.
Поддержка магов и королей мало чего может стоить, пока вы не способны их подчинить или удовлетворить их потребности.
Все хорошо понимают, что стоит такой силе, как Виктор, исчезнуть, образуется вакуум власти. Одни будут в апатии, не понимая, что им делать, ведь он являлся центром, другие, наоборот, захотят занять его место.
Именно поэтому лорд хотел, чтобы его дети действовали заодно, а армия стала сильнейшей в мире.
Пока эти пункты будут соблюдены, даже если сам герцог умрёт, никто не осмелится пойти против его семьи.
Осознавая это, Сильвия устроила по-настоящему грандиозный банкет, на который приглашения были отправлены высшей знати всей империи, а также нейтральным королевствам, и никто не осмелился проигнорировать приглашения, включая большую часть знати Армондэля.
В просторном белом банкетном зале дворца, сверкающем золотом, собрались более трёхсот аристократов со всего континента.
Присутствовали дворяне как самой империи, так и нейтральных королевств, которые ещё не определились с тем, на чьей стороне выступят в борьбе Лиденгарда и Тиллисата.
Одетые в дорогие роскошные одежды, аристократы, увешанные ювелирными украшениями, старались продемонстрировать всё своё богатство, ведь такое собрание случалось крайне редко, и последним таким событием была коронация Леорика Такрита.
В непринуждённой обстановке мужчины и женщины во всевозможных одеяниях, от классически помпезных платьев до сдержанных деловых костюмов, сбивались в группки по два-три человека.
Держа в руках хрустальные бокалы с лучшими винами лорда, они, смеясь, обсуждали слухи и сплетни, пока хозяин дома готовился выйти к ним.
В центре зала было больше всего народу, потому что там находились Шона, Фрейя и Миранда. Одетые в вечерние платья черного и белого цветов, девушки, мило улыбаясь собеседникам, выслушивали комплименты в свой адрес и отвечали гостям тем же.
Женщины аристократов пытались с ними сблизиться, чтобы помочь своим мужьям и детям, в то время как мужчины старательно выслуживались, подзывая слуг, стоило только бокалу женщин опустеть хотя бы наполовину.
В этой суете можно было слышать обсуждение как самого дворца, так и хозяек, одетых в платья, сделанные из эльфийской ткани, и в ювелирных украшениях, созданных дворфами.
Ни то, ни другое нельзя было просто так купить, потому что дворфы не любили заниматься украшениями, пусть и превосходили любого в этом деле, а эльфийские ткани делались из редкого в эльфийском лесу цветка.
Даже если вам удалось бы купить ткани на одно платье, скорее всего, вы заплатили бы по меньшей мере около двадцати тысяч золотых монет, что вряд ли позволил себе хоть какой-то аристократ.
Дворфийские ювелирные изделия обошлись примерно в ту же сумму, и на самом деле, даже для жён Виктора ни одна из рас не пошла навстречу в плане цены, и им пришлось заплатить полную стоимость.
Однако такие расходы были важны для женщин, которые прямо сейчас стояли в окружении аристократок и выставляли напоказ возможности своего супруга.
Тем временем Виктор находился в своей комнате, где вокруг него кружили десятки горничных и Брисон, одевавший своего господина.
Тщательно осматривая каждый миллиметр белоснежного мундира с золотой перевязью, на которой красовался платиновый жетон, камердинер всё время гримасничал, явно недовольный чем-то.
Лорд уже знал своего слугу и то, что ему невозможно угодить, будь вся одежда хоть из платины, а в такое время, когда проходит столь важный приём, он становился ещё более придирчивым.
Не выдержав всей этой суеты, Виктор отмахнулся от него и, взглянув в зеркало в последний раз, развернувшись, направился к выходу.
Слуги торопливо открыли двери и, склонив голову, провожали господина, а снаружи его уже ждала Сильвия в окружении своих фрейлин.
Как только герцог появился, все в реверансе поприветствовали его и сразу последовали за ним в сторону банкетного зала.
Раньше лорд понятия не имел, как нужно себя вести, и всё время ошибался, но теперь это стало его второй натурой.
Идя по длинному коридору, он, усмехнувшись, обратился к Сильвии.
— Помнишь, когда в последний раз устраивали банкет с моим участием, я был здесь гостем. Тогда ты мне столько интересных вещей наговорила.
Девушка со злобной улыбкой посмотрела на мужа. Такие воспоминания не то, что она хотела бы обсуждать, и тут же сменила тему.
— Твой корабль прошёл испытания. Дворфы просят тебя вернуться как можно скорее. Также поползли слухи об экспедиции на другие континенты, и уже присланы десятки заявок от аристократов и торговцев на участие вместе с нами.
Лорд замер, вспомнив про свой самый важный проект, и немного расстроился.
Линкор был построен два года назад и всё это время проходил ходовые испытания и модернизацию. Так как новые технологии появлялись, как грибы после дождя, дворфы старательно улучшали то, что успели построить.
Если бы не вмешательство самого Виктора, корабль никогда не сошёл со стапелей, ведь появлялись новые сплавы, и дворфы готовы были разрушить линкор и приступить к строительству нового, чтобы внедрить всё, что открыто в науке за последние пять лет.
Однако приказ, поступивший из дворца лорда, не позволил им больше затягивать с этим, и, скрипя сердцем, они согласились доделать тот, что есть, а затем приступить к строительству нового, в котором учтут всё, что было внедрено в первый вариант.
Думая об этом, он услышал суровый голос жены со спины.
— Даже не думай об этом! Я устроила банкет, чтобы ты появился на нём, и все знали, что хозяин дома! Ты не посмеешь снова всё сбросить на меня и сбежать в Балтес!
Виктор, усмехнувшись, замотал головой и побрёл в сторону банкетного зала.
— Дорогая, ты слишком хорошо меня знаешь. — пробормотал он, думая о своём желании бросить этот скучный банкет и сбежать, чтобы взглянуть на линкор.
Двое подошли к дверям и, переглянувшись, улыбаясь, вошли в открытые слугами двери.
В зале сотни гостей обернулись на голос церемониймейстера.
— Их светлости герцог Виктор Леомвиль и герцогиня Сильвия Леомвиль!
Аристократы все разом поклонились, создав живой коридор от одного конца зала до другого, где располагались два трона.
Лорд вместе с супругой спокойно прошли через весь зал и в конце, поприветствовав множество своих родственников, поднявшись на небольшой подиум, уселись на свои места, после чего Виктор громко заговорил с присутствующими.
— Можете подняться. Не нужно этих формальностей!
Все в зале встали ровно, после чего церемониймейстер вновь заговорил, объявив о начале передачи подарков.
Пока Клиосса с Лионией, помахав Виктору, ушли в сторону, а остальные жёны мило беседовали с Андросом и Мелисой, аристократы один за другим стали подходить к трону и вручать дары.
Всё это были какие-то драгоценности, оружие, артефакты и магические камни, которые мало интересовали Виктора.
Аристократы очень старались понравиться герцогу, так как в мире дворян такие вещи очень многое значили.
Сам же Виктор сидел, вспоминая день, когда приехал сюда с Александром Шерманин.
Тогда многие дворяне посмеивались над его подарками Алестору и даже не стеснялись высказывать своё мнение во всеуслышание.
Сейчас же никто не смел даже посмотреть ему в глаза, а по залу слышался лишь шёпот с хвалебными речами.
Хвалили не только герцогскую семью, но и поднесённые подарки, что тоже являлось своего рода этикетом. Дворяне таким образом поддерживали друг друга в глазах лорда, чтобы тот посчитал это достойным, когда они явятся с прошениями.
Виктор играл в эту игру со всеми, но в мыслях сейчас находился в Балтесе, где его ждёт множество продуктов, которые надо осмотреть и одобрить.
— Посол герцог Дрейд Анжу! Прибыл от столпа империи! — раздался голос церемониймейстера, вернувший герцога к реальности.
Этот человек был тем, кто в своё время на приёме у Клойда принёс сообщение о том, что мать лорда жива, и теперь он вновь объявился.
Виктор смотрел на худощавого пожилого мужчину с седой бородкой, одетого в красивый тёмно-синий мундир со свитком в руках, а тот ехидно улыбался, словно старый друг.
Поклонившись, старик громко заговорил.
— Предписание от его величества Леорика Такрита Справедливого! В связи с предстоящей битвой королей и значимостью семьи Леомвиль, император приглашает вас в гости, до завершения предстоящего сражения.
Весь зал зашептал в обсуждении этой новости. Слухи о битве ходили уже давно, но до сих пор не было никаких подтверждений. Теперь же не только подтвердилось всё, о чём гадали люди, но и император хотел защитить семью Леомвиль.
Хотя это и выглядело как приглашение, но больше было похоже на попытку спасти людей. Словно Лантарис обязательно проиграет, а аристократы погибнут, и император пытается защитить тех, кто важен Лиденгарду.
Ещё четыре года назад Клансар объявил войну Лантарису, но сразу за этим Клойд потребовал битву королей. Королю Армондэля не оставалось ничего, кроме как согласиться, ведь иначе он был бы опозорен.
Может и была надежда на то, что Леорик откажет, но всё шло по планам круглого стола, и, разумеется, с разрешением тянули лишь из-за Виктора и его дел с варварами.
Теперь, когда он вернулся, никаких препятствий не существовало, и война должна состояться.
Анжу был не в курсе всех этих интриг и считал, что сделал одолжение Леомвилю, раз лично принёс новость о том, что его семью защитят.
Виктор, усмехнувшись, поднялся с трона и, подойдя к нему, забрал свиток, а затем, подняв над головой, обратился ко всем гостям:
— Я благодарен императору за такую честь, однако не могу бросить королевство, когда мы сами предложили битву королей. — Сказав это, он обратился к послу: — Надо полагать, что его величеству Клойду Лантарису уже доставили разрешение?
Зал разразился аплодисментами и восклицаниями, поддерживая слова герцога, который славился своими военными подвигами, и как минимум знать Лантариса верила, что это будет очередная победа.
Дрейд, удивлённо глядя на этого недалёкого аристократа, который собрался умереть, кивнул в знак согласия.
— Да… Должно быть, прямо сейчас и вручают… — непонимающе пробормотал он.
Виктор сел на место и протянул свиток Брисону, стоявшему позади.
Весь этот спектакль имел несколько целей.
Необходимо было внушить уверенность Армондэлю, а также не позволить отказаться от своих слов, и, судя по присутствовавшим аристократам из этого королевства, которые самодовольно ухмылялись, цель была достигнута.
Другой целью было дать понять знати Лантариса, что никто не имеет права отказаться и попытаться сбежать, ведь герцог Леомвиль не захотел даже свою семью спасать, а значит, любой, кто попытается уйти от ответственности, окажется его врагом.
Виктор кивнул Анжу, давая понять, что он принял сообщение и тот может уходить, а затем призвал гостей продолжить банкет, словно ничего интересного не происходило.
Однако произошло много чего, и теперь у всех на банкете была масса тем для разговора.
Стоявшие в центре аристократы Лантариса, во главе с Кристианом Волмаром, бурно что-то обсуждали с графами. Кроме герцогов и короля, никто не знал, что разрешение будет получено, ведь это неслыханная вещь, чтобы империя такое позволила.
Даже само правило осталось в документах с незапамятных времён, и Виктор узнал о нём лишь по чистой случайности, когда изучал бумаги о подземельях. А применяли его ещё на заре империи, когда королевств было более тысячи.
Сильвия, молча наблюдавшая, как гости разделяются на группки и бурно обсуждают новость, с тревогой перевела взгляд на мужа.
— Ты собираешься опять пойти на войну? — спросила она.
Лорд, усмехнувшись, посмотрел на жену, но, видя, что девушка явно не в настроении шутить, сделал серьёзное лицо.
— Больше никаких войн. Мне там делать нечего. Алганис справится сам, а даже будь я там, на поле боя всё равно не вышел. — Он мягко улыбнулся, видя, что девушка успокоилась после его слов, и добавил: — Я планирую отправиться в Корстад, у меня там много дел. Нужно договориться о начале строительства гидроэлектростанции.
Его жене было безразлично, что тот собирался строить, лишь бы не отправлялся ни на какие войны.
Виктор этого не знал, но пока он находился в землях кочевников, ни одна жена не могла чувствовать себя спокойно, зная, что тот находится на границе империи Тиллисат и в любой момент может подвергнуться нападению церкви, как бы не готовился.
Пока двое разговаривали, лорд заметил, как слуга принёс Волмару письмо, и, как только он развернул его, сразу посмотрел в сторону Виктора.
Поднявшись с трона, герцог, кивнув, пригласил Кристиана отойти в сторону, и, когда они оказались подальше от любопытных ушей, ему передали письмо, в котором было одно короткое сообщение: «Открыли дверь!».
— Хе-хе! Как вовремя! — радостно произнёс Виктор.
С момента похищения Шоны маги пытались взломать хранилище драконов, так как не могли понять, каким образом использовать ключ, полученный от Леситора. Однако прямо сейчас герцог получил сообщение, что это наконец-то удалось.
Виктор был в предвкушении, потому что с оружием из хранилища можно не только экипировать его войска, но и армию империи, чтобы в будущем сокрушить все королевства, империю Тиллисат и объединить континент, о чём он так давно грезит.
— Сообщи им, что я прибуду лично, как только разберусь с делами, — приказал лорд, после чего вернулся к Сильвии и продолжил участие в банкете.



Глава 385
Встречи и мысли

В Балтес жизнь кипела как никогда.
В то время, пока Виктор занимался банкетами и встречами с подчинёнными, здесь никто никого не ждал.
Люди уже давно привыкли, что лорд не вмешивается в их дела и однажды написанные законы остаются неизменными годами, в отличие от других лордов, которые могли издавать указы в зависимости от погоды или настроения.
В преддверье начала нового учебного года повсюду была суета. Айронвуд в этом году заполонили не только родители, желавшие отдать детей в лучшее учебное заведение континента, но и тысячи молодых людей в тёмно-синих робах с изображением головы льва на левой стороне груди.
Если к обычным мужчинам и женщинам с кучей детишек здесь уже привыкли, то вот видеть множество групп юных заклинателей приходилось впервые.
Всё дело было в открытии академии магов Балтес, и это стало поистине грандиозным событием.
Годом ранее строители завершили строительство учебного корпуса, а также жилых зданий, которые Виктор планировал уже долгие годы.
Сначала он хотел построить академию, скопировав здание Московского Государственного Университета, затем, передумав, решил взять за основу школу волшебников Хогвартс, но в результате остановился на дизайне крепости Мон-Сен-Мишель во Франции.
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Видел он её только на картинках и только фасад, поэтому и копировал исключительно внешний вид, а внутреннее устройство проектировал с учётом всех потребностей учителей и учащихся.
Выбор данного здания был не случаен, потому что Виктор хотел создать своеобразный студенческий городок, где ученики и учителя будут чувствовать себя обособленно, а главное, знать, что они особенные, раз смогли попасть в такое роскошное место.
Студенты, прибывшие отовсюду, оказались действительно под впечатлением.
Академию соединили железной дорогой с новой столицей и Айронвудом, а также позволили оставаться отделённой ото всех в густом лесу.
По сути, никому даже не требовалось покидать территорию студенческого городка, так как в нем было всё, от мест проживания до небольших торговых улочек, где можно купить еду, одежду, а также ингредиенты для зелий и даже магические инструменты.
Однако никто из прибывших в Балтес молодых людей не мог себе отказать в желании посмотреть на Айронвуд, город, не сходивший с уст жителей континента.
Данное название можно было встретить на любом товаре, который производился в вотчине Виктора, поэтому желание побывать в прославленном городе было закономерным.
Конечно, молодых людей интересовало всё новое, и они, как одержимые, носились по улицам мегаполиса, где могли повстречать всевозможные расы, включая демонов, а также купить всё, что только производится на континенте.
Для особо придирчивых имелся уже прославившийся аукцион, на котором можно было найти оружие, эликсиры и артефакты мифической эпохи.
Именно рядом со зданием аукциона на оживлённом тротуаре стоял молодой худощавый брюнет в робе студента академии, старательно сжимая в кармане кошелёк с деньгами.
Арим впервые за свои четырнадцать лет попал в настолько крупный город и понятия не имел, как себя нужно вести.
Все эти существа, снующие взад и вперёд, чуть ли не сбивающие его с ног, пугали парня из соседнего королевства, а транспорт, с шумом проезжавший рядом, и вовсе заставлял паниковать деревенского жителя.
После того, как в Корстаде появились маги Ширано и стали объезжать все города и деревни королевства, тестируя поголовно всех на наличие магических способностей, они смогли обнаружить более сотни детей с потенциалом заклинателя.
В их число попал и Арим, который жил в небольшой захудалой деревушке с матерью и двумя сёстрами.
Никто не мог поверить, что у тощего грязного мальчика, семья которого жила в обветшалой лачуге и с трудом сводила концы с концами, может оказаться редкий талант к магии.
Как только заклинатели смогли это выяснить, ему сразу предложили отправиться в академию, а местный лорд даже пытался усыновить ребёнка.
Пусть количество заклинателей и увеличилось, но миру требовались сотни тысяч таких, а в данный момент их в лучшем случае набралось бы не больше десятка тысяч.
Арим понятия не имел, что от него хотят, поэтому как мог отказывался, не желая оставлять семью. Являясь единственным мужчиной в доме, он не только был кормильцем, но и защитником, потеря которого станет катастрофой.
Однако вмешавшиеся маги заверили его, что в случае согласия вся семья будет находиться под защитой академии, а стипендия в десять золотых в год позволит им жить в достатке.
Только услышав про такие невероятные выплаты, мальчик согласился и сразу отправился в Балтес.
По прибытии был проведён тест на знание письменности, который он благополучно провалил, но это не имело значения.
Зная, что такое может случиться, профессора заранее подготовили несколько вариантов обучения детей, чтобы они смогли учиться как магии, так и обычным наукам.
Все процедуры по зачислению в учебное заведение и заселению в общежитие заняли не больше двух дней.
Ещё почти неделю Арим не мог поверить, что живёт совершенно один в роскошной комнате, в которой есть всё, включая душ и туалет, а столовая предоставляет высококлассное четырёхразовое питание, которое мальчик даже не видел никогда.
Наконец освоившись в студенческом городке, юный маг поехал в Айронвуд, чтобы посетить местное отделение банка.
Он планировал отправить полученную стипендию домой семье, чтобы они ни в чём не нуждались, только вот оказавшись в городе понял, что совершенно заблудился.
Выйдя с вокзала, Арим, направляясь на север в сторону центра, пересёк оживлённую Вокзальную площадь и остановился у грандиозного здания аукциона и, засмотревшись на него, совершенно забыл, куда направлялся, а когда опомнился, уже не мог вспомнить, как вообще сюда попал.
В этом были все заклинатели. Если в обед спросить у Лами или Свейна, что они ели на завтрак или хотя бы ели ли они вообще, то вы не получите ответа.
Чем больше информации получали заклинатели, тем сложнее им было сосредоточиться на чём-то одном, в результате всегда нужен был тот, кто их проконтролирует.
Двум теперь уже звёздным магам можно сказать повезло, что они угодили в своеобразное рабство к Виктору, ведь только он мог позволить себе командовать ими, не давая отвлекаться на сотни своих проектов, а уделяя внимание конкретно одному или двум.
Заклинатели не просто так слыли затворниками и не вылезали из башен.
Чтобы новая информация не сбила их с толку, им приходилось так жить, иначе даже просто пролетевшая рядом бабочка могла заставить их забыть, что только что они исследовали, как уничтожить планету или спасти человечество.
Арим, живя в глухой деревне, никогда с таким не сталкивался, ведь ничего интересного там не происходило, а теперь оказавшись в шумном мегаполисе, новая информация к нему приходила постоянно.
Оглядываясь по сторонам, он понял, что сжимает в руках кошель, после чего вспомнил и цель своего прибытия в город.
В этот момент его грубо толкнул прохожий, и молодой человек, потеряв равновесие, упал на задницу, а следом услышал испуганный женский голос.
— Простите, простите! С вами всё в порядке? Я случайно! Впервые в таком месте и совершенно заблудилась!
Парнишка поднял глаза и встретился взглядом с очаровательной девушкой с голубыми глазами и светло-синими волосами, которая, склонившись, протягивала ему руку.
Инстинктивно потянувшись в ответ, Арим только в этот момент заметил, что она носила такую же робу, как у него, но главное, на её голове росли небольшие рожки.
Глядя на них, он посмотрел на утончённое милое личико, нежно улыбавшееся ему, и также улыбнувшись ответил.
— В… Всё в порядке. Я был неосторожен. — поднявшись с помощью девушки на ноги, в шумной толпе прохожих молодой человек ломал голову, что это за раса с рожками, ведь таких не существовало на континенте.
Девушка, словно поняв, о чём тот думает, потрогала свои рога и, уже смущаясь, произнесла.
— Меня зовут… — Она какое-то время вспоминала, как её нарекли после изменения тела, а вспомнив, задорно продолжила: — Малика Рем. Я из расы демонов. Прости, что не сказала сразу.
Арим, опомнившись, начал махать руками.
— Нет-нет, что ты! Я просто впервые встречаю вашу расу! Тебе не за что извиняться! — Молодой человек был в панике от того, что с ним заговорила такая прекрасная девушка, но, вспомнив, что надо представиться, судорожно полез в карман пиджака под робой и, достав оттуда свой металлический жетон, прочитал написанное : — Маг первого ранга. Ученик. Арим… Солмайс!
Фамилию он получил только при регистрации в академии и до сих пор, боясь произнести её неправильно, всегда зачитывал с карточки студента.
Двое после этого неловко склонили головы, не зная, что им ещё сказать друг другу.
Демоны были известны своим ужасающим отношением к людям, в ответ получая такое же отношение, но прямо сейчас это были лишь парень и девушка, случайно встретившиеся на оживлённой улице.
Наконец Малика, собравшись с силами, вновь заговорила.
— Ты случайно не знаешь, где находится местное отделение банка? Мне нужно снять деньги со счёта, чтобы купить хороший жезл?
Арим, как зачарованный, слушал мелодичный голос девушки и вновь потерялся в своих мыслях, а когда заметил, что она упорно смотрит на него, ожидая ответа, невольно пробормотал:
— Такая красивая… — сказав это, он весь раскраснелся и, быстро оглядевшись по сторонам, с горящим от стыда лицом указал в сторону храмовой площади, где виднелся зал героев со статуей Виктора на нём.
— Пойдём в ту сторону! Там вроде какие-то здания, может, найдём банк!
Пока раскрасневшаяся девушка колебалась, не понимая, почему её назвали красивой и с чего этот парень решил проводить её, Арим пошёл вперёд, боясь оглянуться назад.
В последнее время с ним происходило слишком много странных событий, а теперь ещё и это знакомство, которое заставило его сердце чуть ли не вырываться из груди.
Слыша в шуме проходящих мимо людей и проезжающих грузовиков и карет стук каблуков девушки, следовавшей за ним, его сердце ещё больше трепетало, хотя ему и не было понятно, почему это происходит.
Малика также не осознавала, что с ней происходит, ведь демонам до сих пор было неведомо понятия любви и вообще каких-либо чувств, кроме наслаждения и гнева.
Она не могла знать, что Аккрист, переделывая тела, не знал анатомию и мог лишь копировать с образца, взятого у отряда «Чёрные клинки», пробывших в его владениях довольно долгое время.
Теперь все демоны могли искренне сознаться, что являются потомками пяти человек, входивших в этот отряд.
* * *
Тем временем на берегу моря, в курортной зоне, растянувшейся на многие километры, отдыхали десятки тысяч людей.
Кто-то играл в большой теннис, футбол, пляжный волейбол, другие, сидя на трибунах, поддерживали игроков, а остальные отправились в местные кафе или на пляж, где, развалившись на лежаках, принимали солнечные ванны.
Иметь загар для аристократов в своё время считалось постыдным, так как смуглая кожа могла быть только у крепостных, что проводят большую часть жизни на полях, но с недавних пор молодёжь отбросила эти предрассудки.
После того как в газетах появилось изображение жён лорда, отдыхающих на солнце, а на одном из банкетов Клиосса предстала с золотящимся загаром, молодые дворяне решили, что загореть может только истинный аристократ, которому не пристало работать и он беззаботно может валяться под солнцем.
Так то, что ещё недавно являлось постыдным делом, вдруг стало очень популярным, и каждый хотел отправиться на курорт, где можно встретить даже принцев и принцесс из других королевств и завести нужные связи.
Пляж, разделённый на десятки зон в зависимости от стоимости, был заполнен полностью. Единственными местами почти или полностью свободными оставались территория высшей аристократии и пляж Леомвиль.
Если с пляжем семьи лорда всё было понятно, то вот с пляжем для высшей аристократии всё не так однозначно.
Зона не просто ограждалась из-за статуса отдыхающих, здесь было настолько дорого, что даже самые богатые купцы не посмели бы просто так заявиться в это место.
Обслуживали гостей горничные, сами имевшие титулы баронесс, а одевали их в самые дорогие купальники и тщательно следили, чтобы они не допускали своеволия и ошибок.
Разумеется, платили им огромные деньги, и это было ожидаемо, если они будут вынуждены обслуживать графов и герцогов.
Сегодня в этом месте было немного людей, а вернее всего три девушки, самой старшей из которых семнадцать лет.
Одетые в красивые купальники, они блистали своими роскошными юными телами и посмеиваясь обсуждали слухи, пока одна из девушек не заговорила, обращаясь к подруге, лежащей в центре их группы.
— Элли, что теперь будешь делать?
Ей было завидно, что её подруга собирается зацепиться за герцога Леомвиль, но и сделать она ничего не могла, лишь злорадствовать над неудачами подруги.
Лежащая в центре блондинка с утончённым лицом и телом, словно отлитым в божественную форму, ответила, не открывая глаз.
— А что я могу? Герцогиня словно хищник, кружащий над своей добычей, никого не подпускает к его светлости! Даже на банкете мне не удалось с ним поговорить!
Девушка хоть и негодовала по поводу случившегося, но в её голосе это никак нельзя было почувствовать.
Как и многие аристократки, она хотела войти в гарем Виктора, однако на этом пути возникало существенное препятствие в виде Сильвии, которой её муж дал полное право отказывать всем, кем бы они ни являлись.
Даже если девушка одобрит чью-то персону, сам лорд не собирался ни на ком больше жениться, и для этого должны были случиться невероятные обстоятельства, ведь даже забеременевшие аристократки из Корстада не получили такой возможности.
Элли это хорошо понимала, поэтому считала, что необходимо встретиться с Виктором напрямую и завлечь его своим умом и красотой, но даже такая пустяковая вещь оказалась крайне сложно.
Лежавшая справа от неё шатенка по имени Хона, также не открывая глаза, вмешалась в разговор.
— Элли всего пятнадцать лет. У неё будет масса времени, чтобы получить желаемое. Если бы в семью небесного рыцаря было так просто попасть, то в его гареме уже было бы больше тысячи женщин. — после этих слов она открыла глаза и, повернув голову через свою подругу, с негодованием посмотрела на поднявшую эту тему Лизу, а затем обратилась к Элли: — Что сказали твои родители?
Девушка вздохнула, так как ей вовсе не нравилась вся эта тема, да ещё и так публично обсуждаемая.
Отправляясь из королевства Мессая, что находится на северо-востоке от Лиденгарда, герцогиня Элли Рокари планировала сблизиться с Виктором и, войдя в его семью, помочь не только своим родителям, но и всему королевству в целом.
— Наше королевство в упадке. Оно находится в слишком неудобном месте, и рано или поздно его присоединит к себе либо Тиллисат, либо Лиденгард. Если мне удастся выйти замуж за герцога, мы получим огромные выгоды, даже больше, чем если бы я вышла за короля Лантариса.
Элли попыталась донести свою мысль своим подругам, осознавая, что они ей завидуют, но хорошо понимала, что вряд ли это их образумит.
Лиза, также являясь подданной Мессая и баронессой, не была дурой, но не желала, чтобы её подруга вознеслась так высоко.
Виктор Леомвиль — прославленный в боях герой и небесный рыцарь. Также является сыном герцогини Дернс и внуком графини Бортас, которые сами по себе фигуры невероятного масштаба.
Выйти замуж или даже стать его любовницей — всё равно что схватить звезду с неба.
Лиза — дочь барона и вассала семьи Рокари, ей никогда не светит такое замужество. Даже стать любовницей небесного рыцаря для неё будет огромной честью.
Сам Виктор, может, и не подозревал, но дочери барона, которые провели с ним ночь во дворце графа Мафуса, теперь стали чуть ли не самыми влиятельными женщинами в королевстве Корстад.
Девушкам со всего королевства присылали подарки после слухов о произошедшем, а когда выяснилось, что они обе беременны и их дети будут признаны семьёй Леомвиль, статус баронесс взлетел до небывалых высот, с чем начали поступать и брачные письма от желающих породниться с Виктором хотя бы таким образом.
Десятки тысяч женщин по всему континенту стали завидовать такой удаче двух девушек, и это было вполне нормально для этого мира.
Но Элли, являясь герцогиней, хотела большего, и для этого у неё были ум, красота и сила.
В пятнадцать лет, находясь на уровне золотого рыцаря, уже к тридцати она, скорее всего, станет бриллиантовым рыцарем с потенциалом подняться до небесного уровня.
Однако всё это требует времени и чудовищного количества ресурсов, которых просто не было в семье, беднеющей с каждым годом.
Чтобы просто взрастить такого гения, семья вложила всё своё состояние, и дальше оставалось надеяться либо на удачу, либо на поддержку такой богатой семьи, как Леомвиль.
Элли с грустью выдохнула, осознавая всё это, и, поднявшись с лежака, посмотрела вдаль, где в километре от берега, словно небольшой остров, стоял гигантский линкор, а вокруг плавали небольшие судёнышки.
— Эх… Говорят, планируется экспедиция на другие континенты. Удалось бы и нам там получить местечко, наверняка смогли бы заработать огромные деньги. — печально произнесла девушка и, не обращая внимания на подруг, пошла в сторону десятиэтажной гостиницы, с виду похожей на гигантский дворец.



Глава 386
Рыцарь Пустоты

Экипаж Виктора в сопровождении двух десятков кавалеристов въехал на территорию нового дворфийского города Дол-Морог на территории Клинт.
За последние пять лет сюда перебрались десятки тысяч дворфов, эльфов и представители других рас, создавшие не просто промышленный центр, но и пространство, где можно полноценно жить.
Весь центр, север, восток и юг был застроен цехами, кузницами, заводами и верфями вперемешку с жилыми трёхэтажными зданиями, в то время как запад под руководством эльфов превратился в одну большую лабораторию, где появились мастерские зачарователей и алхимиков.
Сам город выглядел довольно гармонично, учитывая, что каждая раса пыталась строить здания в своём стиле. Все улицы были широкими и бетонированными, так как по ним планировалось перевозить крупногабаритные грузы, такие как остовы кораблей.
Виктор, выглядывая из окна экипажа, с наслаждением любовался дизайном дворфийских трёхэтажных зданий, которые украшали движущиеся шестерни или валы на крышах или фасаде, что подчёркивало их любовь к механизмам.
С другой стороны дороги можно было видеть эльфийское творчество, которое словно делалось в противовес карликам, и крыши вместе с фасадами изящных домов из дерева и белого камня украшались иллюзиями наполненных колб или мерцающих письменностей, больше напоминавших голографическое изображение.
По широким тротуарам гуляли праздные жители, студенты, пришедшие за покупками, пожилые маги, авантюристы, рыцари и работники, шедшие на работу или возвращавшиеся с неё.
По улицам ездили грузовики, доверху набитые мусором, полезным грузом или просто с пустым кузовом, а в небе проплывали дирижабли с разными гербами, относившимися к какому-либо аристократу или торговой гильдии.
В понимании Виктора, теперь это место действительно было похоже на его мечту о создании настоящего фэнтезийного города, в котором всё перемешается и создаст новую культуру в обществе.
Тем временем зеваки останавливались, чтобы поглазеть на герцогский экипаж. Указывая пальцем, они вскоре начинали махать руками, привлекая внимание к себе, ведь это был лорд этих земель, которого не видели больше пяти лет.
Виктор не стесняясь отвечал им тем же, пока карета, миновав площадь, не остановилась у белокаменного длинного здания верфи дирижаблей.
Как и полагается у дворфов, в центре города располагались самые ценные производства, включая винокурню, верфь и кузницу.
Внешне они были похожи на большие белокаменные особняки с арочными окнами и красивыми дубовыми дверями, закованными в железо, но внутри не было ни стен, ни перегородок, лишь упорядоченные станки, административное пространство и оборудование, за которым работали сотни существ.
Виктор, выйдя из экипажа, оказался перед десятком мастеров, а все люди на площади сбегались к нему, постепенно плотно окружая его.
Оглядываясь по сторонам, лорд думал услышать шум наковален и работающих станков, так как весь этот город являлся одним большим заводом, но на удивление, тут было тихо.
Толстые каменные стены и красивые окна, являвшиеся бутафорией, хорошо изолировали звук, делая город действительно привлекательным как для работы, так и для жизни.
Учитывая любовь эльфов к свежему воздуху, они использовали руны фильтрации воздуха на крышах фабричных зданий, что позволяло городу оставаться чистым и спокойным.
Стоявший во главе дворфов Гелдор радостно улыбался, поглаживая рыжую бороду.
— Юнец! Что с твоим лицом? Совсем постарел, неужто собрался умереть раньше меня? — Сделав два шага вперёд, он подошёл вплотную и, глядя снизу вверх, самодовольно выставил ногу вперёд. — Если умрёшь, не раскрыв все секреты сплавов, обещаю, что оскверню твою могилу!
Виктор, ухмыляясь, замотал головой.
— Я ещё тебя переживу, полурослик!
Дворф, услышав такое оскорбление, со всего маху ударил кулаком в живот герцога, отчего тот, смеясь, слегка скрючился, продолжая слушать ворчание дворфа.
— Хе-хе. Если до своей смерти не узнаю все секреты сплавов, стану призраком и буду преследовать тебя до конца твой жизни! — разминая кулаки, произнёс Гелдор, довольный такой тёплой встречей.
Виктор, поглаживая место удара, огляделся на ошарашенных зевак, которые наблюдали за избиением герцога, а затем, хлопнув дворфа по плечу, пошёл в сторону входа на верфь.
— Пойдём, у меня новые чертежи, а то вы пять лет отдыхали, пока меня не было! — заявил лорд, чем заставил всех замереть в негодовании.
Последние пять лет все жители Балтес неустанно работали, отстраивая город и производя технику.
На самом деле, на заводах были введены три рабочие смены, чтобы хотя бы не слишком отставать от графиков, а теперь им заявляли, что они бездельничали.
Балтор, молча стоявший рядом с братом, уже заворачивал рукава грязной рубахи, чтобы пару раз врезать зарвавшемуся аристократу, но, видя, что Гелдор, ухмыляясь, идёт за Виктором, с трудом сдержав гнев, последовал за ними.
Оставив толпу зевак снаружи, группа мастеров во главе с лордом вошли в широкие двери и оказались в административной части верфи.
Здесь вместо обычного холла было расположено светлое помещение с множеством столов и чертёжных досок у стен, за которыми работали сотрудники, что-то записывая и чертя на больших белых листах.
Заметив появление герцога, они отложили все дела и, выйдя вперёд, встали в поклоне.
Виктор отмахнулся от этих любезностей и подошёл к одной из досок, где висел чертёж какого-то устройства.
Сняв бумагу, он достал из инвентаря собственные чертежи, после чего стал крепить их, чтобы все могли видеть.
Гелдор, внимательно следивший за его действиями, с удивлением спросил:
— Гроб на колёсах?
Балтор сначала подумал также, но внезапно его осенило.
— Это грузовик без кузова!
Лорд ухмыльнулся, потому что дворф почти угадал.
— Это машины для личного пользования. Мне осточертели кареты, и я хочу, чтобы вы как можно скорее собрали несколько таких!
То, о чём так долго мечтал Виктор, были полноценные автомобили, и когда промышленность была готова, он хотел получить несколько для себя и своей семьи, а в дальнейшем наладить массовое производство для продажи.
Он не особо мудрил и выбрал знакомый облик автомобиля «Роллс-Ройс», потому что его огромное подкапотное пространство идеально подходило для установки парового двигателя нового образца, а комфорт и качество славились на весь мир.
Только вот всё это придётся делать дворфам, у которых уже шла голова кругом от проектов, которые реализовывались прямо сейчас.
Одних станкостроительных заводов в городе было шесть штук, и это являлось лишь малой долей того, что планировалось, так как моделей станков существовало на данный момент более полусотни, а потребности континента исчислялись миллионами единиц.
Дворфы, столпившись у чертёжной доски, стали разглядывать разные конструкции и обратили внимание на ходовую часть.
Эта сторона автомобиля являлась самой сложной в конструкции, учитывая количество деталей.
Множество механизмов для комфортной езды должны были действовать сообща, при этом оставаться надёжными и нести на себе колоссальный груз, ведь будущий хозяин автомобиля уже сейчас весил почти полтонны.
Руны снижения веса могут решить такую проблему, но, учитывая качество дорог этого мира, обязательно нужно многое учесть.
Гелдор стоял, поглаживая бороду, понимая, что делать всё равно придётся, но, решив отговорить, обратился к Виктору:
— Тебя дирижабли не устраивают? Можно ведь на них летать?
Все присутствующие с надеждой посмотрели на лорда, но тот уже думал об этом и отверг возможность использования их на постоянной основе.
— Дирижабли хороши на больших расстояниях, а автомобиль я планирую использовать в поездках по городу и вотчине в целом. — Глядя на рисунки будущего автомобиля, он, улыбаясь, продолжил: — Когда вы построите первый экземпляр и прокатитесь на нём, обязательно поймёте всю прелесть этого транспорта.
Первое впечатления после прихода в этот мир на Виктора оказала именно карета, которая ничем не отличалась от телеги.
Сейчас экипажи использовали примитивную систему рессорной амортизации, но лорд хотел полноценный автомобиль, способный быстро и с комфортом доставить его до точки назначения.
Пока толпа стояла, разглядывая чертежи, со спины раздался юношеский голос:
— Отец!
Виктор обернулся первым и увидел Рагнара в дверях, который явно пришёл за ним.
Видеть сына, который ещё недавно был совсем маленьким, а теперь больше походил на парня лет шестнадцати, оставалось довольно необычно для лорда, но всё равно приятно.
Только после того, как дети начали становиться самостоятельными, он стал понимать, что они не какие-то милые игрушки, а полноценные люди, являющиеся его продолжением.
Рагнар хоть и вырос, но ещё не достиг своего окончательного роста и был больше похож на щуплого парня.
На голове были серые волосы, а на макушке торчали два серых волчьих уха. Большие карие глаза также не были похожи на человеческие, но, учитывая его мужественное лицо, они делали мальчика действительно красивым мужчиной.
Одетый в чёрный военный мундир, с серым хвостом, виляющим позади, который он так и не научился контролировать и выдавал его эмоции, мальчик стоял, глядя на отца.
Виктор, похлопав дворфов по плечу, оставив их, направился к сыну и, приобняв, вместе покинул здание.
— Что-то случилось? — на ходу спросил лорд, потрепав Рагнара по голове.
Мальчик смущался, когда с ним так мило общались, да ещё на людях, но для его отца тот оставался всё тем же маленьким волчонком, сидящим у него на коленках за столом и огрызающимся своим братьям и сёстрам.
Оттолкнув руку, Рагнар начал ворчать.
— Можешь так не делать! Стыдно перед посторонними!
Виктор, оказавшись на улице, огляделся на прохожих, которые, указывая на них пальцем, улыбаясь, перешёптывались, видя такие тёплые отношения в семье лорда.
— Так зачем пришёл? — убирая руку с головы, переспросил лорд.
Мальчик, поправляя причёску, вновь пробурчал себе под нос.
— Мама Луна сказала, что ты должен встретиться с какой-то Ирис.
Виктор ухмыльнулся, вспомнив про богиню, которая уже давно сформировала тело в виртуальном мире, но до сих пор собирала свои куски памяти.
Оказавшись в мире деревьев, она что-то помнила, а что-то вспоминала по прошествии времени, и, по всей видимости, она обнаружила нечто важное, раз решила вызвать паладина.
— Ну раз мама Луна сказала, пойдём глянем! — передразнивая, согласился Виктор.
Его дети, воспитанные всем гаремом, в младенчестве даже не понимали, что какая-то из женщин не является биологической матерью, поэтому ко всем обращались как к мамам.
Даже с возрастом эта привычка никуда не делась, и Рагнар, как и остальные дети, продолжали так их звать.
Двое, продолжая общаться, сели в ожидавшую карету и направились в лес Иггдрасиль, где находилась лаборатория, оборудованная для входа в виртуальный мир.
Уже через час экипаж подъехал к трёхэтажному зданию, спрятанному в чаще леса, перед которым Виктора ждала Луна.
После недолгих приветствий трое вошли в лабораторию и, поднявшись на второй этаж, оказались в помещении с шестью кожаными креслами, обвитых ветвями дерева.
Это была последняя модификация для удобства пользователя.
Как только трое сели в них, они приняли лежачее положение, а на головах сформировался своеобразный шлем из тонких веток.
Когда Виктор вновь открыл глаза, перед ним предстал уже не такой знакомый мир, который он знал до того, как отправился к варварам.
Деревня увеличилась в размерах, появилось больше современных зданий, а главное, здесь бродили десятки, если не сотни существ, попадавших сюда из своих лабораторий, разбросанных по всей вотчине.
Все они являлись жителями Балтес, а вернее работниками, которым для продуктивной работы требовались компьютеры.
Хотя здесь ничего подобного не существовало, но сам мир был подобен компьютеру и любой запрос мог обрабатывать за доли секунды.
Все мощности опирались на знания тех, кто сюда входил, поэтому с каждым новым учёным, магом, инженером или простым человеком мир расширялся, вместе с тем расширяя вычислительные возможности и базу знаний.
Так как в голове Виктора хранилось достаточно информации с Земли, мир служил своеобразной библиотекой. Но сюда также входили и два Звёздных мага, которые имели обширные знания в магии, физике, химии, математике и геометрии, поэтому посчитать что-то или даже построить предположение было вполне под силу виртуальному миру.
Как только трое вошли в мир, очутившись на поляне перед деревней, перед ними появилась стройная высокая эльфийка с серебряными волосами и изумрудными глазами.
Виктор видел в ней само совершенство, ну а как иначе, ведь Ирис, зная вкусы этого человека, нарочно создала такой образ.
Задорно ухмыляясь, девушка в облегающих джинсах и белом топике, стоя босыми ногами на траве, кокетливо заговорила, поглаживая свои округлые бёдра.
— Наконец-то ты можешь получить свою эльфийку, ведь ты так давно об этом мечтал!
Лорд сглотнул, видя материализовавшийся плод своих фантазий, но быстро опомнившись, посмотрел влево и вправо на Луну и Рагнара, стоявших рядом с ним.
Мальчик был тут впервые, поэтому всё время озирался по сторонам, а вот жене Виктора приходилось тут бывать, но эту эльфийку она видела впервые, поэтому подозрительно спросила мужа.
— Познакомишь нас? Это твоя очередная женщина?
Лорд и сам не знал, как представить Ирис, ведь он не мог сказать, что она богиня, спустившаяся в мир людей.
Однако эльфийка не думала слишком долго и заговорила с Луной сама.
— Меня зовут Ирис. Я бывшая богиня земли, а ныне просто эльф, запертый в этом пространстве!
Луна и Рагнар недоверчиво посмотрели на женщину, а затем медленно перевели взгляд на Виктора.
Может кто-то другой и не поверил бы в такое, но эти двое хотели услышать из его уст подтверждение или опровержение, потому что матерь драконов в семье уже есть.
Лорд стоял в ступоре, зная, что надо что-то сказать, а эта женщина, ехидно улыбавшаяся, не упрощала ему задачу.
Вскоре опомнившись, он жестом дал понять, что не намерен это обсуждать прямо сейчас, и обратился к Ирис.
— Зачем ты меня звала?
Богиня, надув губки, сделала обиженное лицо и с таким видом пробормотала.
— Я нашла информацию, как снять барьер, скрывающий этот мир от остальных. Если мы это сделаем, маны станет больше, но…
Виктор, услышав «но», сразу подумал, что это несёт в себе что-то негативное, и Ирис тут же подтвердила его опасения.
— Мы станем видны для всех осколков, а также боги смогут сразу материализоваться в этом мире. Однако даже если не снять барьер, когда прибудет первый осколок, при воссоединении миров барьер исчезнет, и мы окажемся не подготовленными.
Пока Луна и Рагнар стояли в ступоре, не понимая, о чём идёт речь, Виктор прикидывал, как ему стоит поступить.
Появление богов его не особо волновало, потому что они смогут существовать только так же, как Ирис раньше. Единственное отличие, что, если им построить храмы, верующие смогут получать благословения.
Боги таким образом заманивали людей в свою веру, даруя им какие-то навыки, чтобы каждый желал получить их.
Также навыки получали клирики их храмов, что, разумеется, подстёгивало и простых людей ходить в храмы.
Но что волновало Виктора, так это обнаружение для других осколков.
Со слов Ирис, мир находился за барьером ещё до раскола, и сделали это сами боги, чтобы не позволить душам покидать его, не пройдя через их пространства.
После раскола остальные осколки переместились, а материнская планета осталась на месте, как и её барьер.
В данный момент Виктор знал о приближении осколка демонов и церкви Кироса, однако существовали и другие.
Ему не особо хотелось, чтобы сразу десяток осколков прибыли одновременно, но и выбора он особо не видел.
Даже если его плотина будет построена и сможет генерировать огромное количество энергии для переработки в ману, всё равно потребуются тысячи лет, чтобы насытить атмосферу нужным количеством.
Снятие барьера же решит эту проблему гораздо быстрее, а с помощью генераторов маны можно будет ещё и ускорить данный процесс.
Обдумав всё, Виктор отправил жену и сына погулять в деревне, а когда они ушли, попросил Ирис рассказать, что необходимо сделать.
Девушка теперь была очень серьёзна и говорила вдумчиво, не торопясь.
— Ты должен на все храмы нанести руны, которые передадут тебе энергию молящихся, — сказав это, она материализовала в воздухе десяток сложных узоров, после чего продолжила: — все молитвы таким образом потекут в тебя. Так как ты являешься по сути полубогом, тебе не составит труда впитать их и повысить свой уровень до рыцаря пустоты.
Ирис продолжала объяснять, и с каждым её словом Виктор понимал всё больше.
Паладины могли развиваться гораздо сильнее, чем маги или рыцари, и их последним уровнем являлся Боевой Полубог. Ранг, которым обладал лишь один из паладинов.
На таком уровне даже боги не смогли бы его легко одолеть, что и продемонстрировал Балтар, предшественник Виктора, который, объединившись с Галатеей, сражался с ними.
Именно он создал эти руны, чтобы воровать энергию у богов и противостоять им. По этой же причине Балтар не смирился с тем, что наделал, и не мог продолжать жить, зная, что чьи-то души послужили ступенькой для его роста.
Теперь его путь предстояло повторить Виктору и, быстро набрав силу, снять барьер, о существовании которого паладины раньше не знали, и вернуть всё на свои места.
Однако между Виктором и Балтаром существовала огромная разница, потому что никаких душевных терзаний у лорда не было, и он, сохраняя спокойствие, спросил у Ирис:
— Когда мы можем приступить?



Глава 387
Игры королей

В виртуальном мире Виктор и Ирис молча шли по поляне в сторону деревни.
Обсудив всё, что связано с повышением уровня и перенаправлением молитв, оказалось, им больше не о чем говорить.
Чтобы развеять неловкое молчание, лорд, глядя вперед на своего сына, который, изучая здания, бродил по улице, обратился к богине.
— Наш договор считается исполненным?
Ирис, лукаво улыбаясь, посмотрела на профиль мужчины.
— Не-а! Ты не создал для меня тело. А теперь ты должен мне не просто тело, а такое же, как это! — поглаживая свои округлости, произнесла она.
Виктор, повернув голову, изучающе рассмотрел рельефное тело эльфийки, начиная от босых ног до головы, и, остановившись на изумрудных глазах, задал вопрос.
— Кстати, почему ты выбрала такую внешность? Только не говори, что из-за меня.
Двое вошли в деревню и пошли по брусчатой улице мимо белых аккуратных домиков в сторону фонтана, располагавшегося в центре, рядом с которым стояли белые скамейки.
— Не веришь? — спросила эльфийка и, видя мотающего головой мужчину, спросила: — Как я, по-твоему, буду жить в этом мире? Нет ни денег, ни силы… Остается только полагаться на тебя, а ты женишься только на красивых женщинах.
Прежде чем Виктор успел придумать, как опровергнуть это заявление, Ирис сменила тему.
— Почему ты так легко согласился использовать молитвы людей? Балтар очень страдал, что обманывал жителей, и считал, что, поступая так, ничем не отличается от богов, с которыми сражался.
Лорд подошел к фонтану и, усевшись на скамейку, ответил.
— Они молятся, чтобы у них всё было хорошо, а я тот, кто может исполнить их желания. Считай это платой людей за то, что я помогаю. — Сказав это, он задал свой вопрос: — Когда я убил тебя, у нас начался хаос и появились какие-то тени. Не хочешь рассказать, что это было?
Ирис села рядом и, держась руками за скамейку, покачиваясь взад и вперед, долго смотрела на гуляющих по деревне существ, а потом с грустью рассказала, наверно, самый ужасный секрет богов.
— Я ведь говорила, что боги поглощают души ради собственного выживания. Однако нельзя просто что-то забрать у вселенной. Каждая душа просто застревает в теле бога и становится своего рода батарейкой. Но душа и сознание сплетены вместе. При нормальных обстоятельствах, после смерти, душа возвращается вселенной в виде энергии, а сознание отправляется в другую. Но души, поглощенные богами, постепенно сходят с ума, находясь словно в клетке. Убив меня, ты освободил их, и сознание отправилось в другие миры, а души смогли материализоваться. Как понимаешь, в них не осталось сознания, лишь гнев и обида, поэтому, вырвавшись, они напали на вас.
Ирис впервые ощущала чувство вины, и ей оно вовсе не нравилось. Являясь богиней, для нее всё происходящее было естественным ходом событий.
Единственное, что не нравилось, это необходимость быть запертой в пространстве богов, и теперь она хотя бы частично понимала, что чувствовали запертые в чужом теле души.
Виктор со своей стороны думал совершенно о других вещах, и на его лице расползлась улыбка.
— Говоришь, если убить бога, я смогу освободить сознание людей? — спросил он.
Девушка испуганно посмотрела на него и, поняв, что тот задумал, затараторила.
— Нельзя! Ты должен быть аккуратен с другими богами, ведь меня ты убил только потому, что я сама хотела этого. Я считалась самой слабой в пантеоне. Кирос невероятно силен. К тому же, он поглотил и продолжает поглощать колоссальное количество душ. При его убийстве не уверена, что хватит даже сотни тысяч паладинов, чтобы справиться с обезумевшими душами.
Только теперь лорд понял, почему система предупреждала его, что он должен достичь уровня Архонта, чтобы справиться с последствиями убийства богини, хотя понятия не имел, что это за уровень.
За миллионы лет Кирос наверняка поглотил миллиарды душ. Стоит им разом вырваться наружу, как вся планета утонет в них.
Обдумывая всё, Виктор, подумав кое о чём, обратился к богине.
— Погоди-ка, а почему в твоём случае было мало теней? Есть какие-то ограничения?
Ирис хоть и не нравилась тема разговора, но необходимо было прояснить все вопросы, чтобы паладин не действовал опрометчиво.
Взглянув на голубое небо, где отсутствовало солнце, она спокойно ответила.
— У богов есть иерархия, зависящая от количества молящихся им. Хотя считается, что мне должны поклоняться все, кто работает на земле, но на самом деле это было не так. Крепостные не имели времени ходить по храмам и возносить молитвы, поэтому у меня не было сил проявлять чудеса, как делал тот же Кирос, которому молились аристократы, или Балтар, которому молились военные.
С её слов выходило, что большинство людей поклонялись этим двоим, а всем остальным доставалось меньше молитв, в результате связь бога с людьми была не такой прочной, а стоило крепостному попасть на войну, как он также начинал молиться Балтару и вскоре переходил на его сторону.
Для Виктора всё звучало логично. Кирос — бог света, а стало быть, для знати всё блестящее, светлое и чистое они считают ближе для себя, чем кому-либо другому.
Балтар, как бог войны, также должен был получать невероятное количество молитв, учитывая частоту войн и мелких стычек в этом мире.
Лорд посмотрел на приближающегося к нему Александра и Тирандаля. Оба были одеты в простую крестьянскую серую одежду с подвернутыми штанами, без ботинок.
Они шли довольные с удочками и ведёрками с рыбой, явно насладившись рыбалкой.
Виктор поднялся со скамейки и, поклонившись, поприветствовал отца, который изучающе смотрел на возмужавшего сына.
Эти двое внешне теперь стали ещё больше похожи друг на друга, если отбросить шрам на лице Виктора.
Александр кивнул в ответ и, протянув ведёрко с рыбой, спросил.
— Ты надолго к нам? Приготовим рыбы и выпьем! Как смотришь?
Граф был очень доволен своей нынешней жизнью, учитывая, что сюда приходило всё больше людей.
Так как никто не знал его личности, ему не приходилось прятаться или скрывать что-либо. Он мог вот так запросто рыбачить и общаться с гостями виртуального мира, узнавая, что происходит снаружи.
Виктор отрицательно покачал головой и обратился к Тирандалю, стоявшему рядом.
— Вы решили остаться тут?
Маг мягко улыбнулся в ответ, а затем, оглядевшись по сторонам, ответил.
— Теперь, когда я стал эльфом, пространство, созданное деревьями, для меня словно дом родной. Я могу заниматься исследованиями и жить, получая удовольствие. Почему бы не остаться?
Виктор усмехнулся, потому что на Земле было полно людей, сидящих в виртуальном мире, пусть и за экранами мониторов.
«Тут ещё нет компьютерных игр, а свой хикки уже нашёлся». Подумал он.
Отмахнувшись, лорд обернулся к Ирис и обратился уже к ней.
— Мне пора возвращаться. Как только найду способ восстановить твоё тело, обязательно дам знать.
Девушка лишь кивнула в ответ, наблюдая, как образ паладина становится прозрачным и вскоре вовсе исчезает.
В этот момент к троим оставшимся подбежал Тошин с кучей бумаг и, запыхавшись, стал озираться по сторонам.
— Фух-фух… Лорд… фух… Лорд тут? У… фух… У меня дело к нему!
— Он уже ушёл. — Ответил Александр.
Некромант, раздосадованный, хотел продемонстрировать ему свои наработки за последние пять лет, но его опять забыли.
Не желая возвращаться в своё тело снаружи, которое для него было больше похоже на холодную темницу, он не выходил из подземелья уже несколько лет и теперь не хотел этого делать.
— Чёрт! Я должен с ним встретиться! — Сказав это, он также начал исчезать, а вскоре и вовсе пропал.
Тошин хотел доказать Виктору, что от него есть польза. Он сделал более десятка новых открытий в медицине, а также создал несколько устройств для врачей, способных дать человеку с небольшим количеством маны возможность залечивать небольшие травмы, заменяя собой монахов.
Хотя Виктор никогда не думал выгонять некроманта, уже доказавшего свою пользу, но почему-то Тошин был уверен, что его выгонят, а он очень не хотел оказаться оторванным от виртуального мира.
* * *
Тем временем в королевстве Корстад, в темнице под дворцом королевы, в самой дальней её части, Хильда, привязанная цепями к стене, с разбитым лицом стояла на коленях, а вокруг неё собрались шесть человек в чёрных кожаных одеждах с капюшонами и в масках ассасинов, а за их спинами стояли два короля.
Кроме двух монархов, она больше никого не знала и даже не могла использовать свои силы, чтобы освободиться или выяснить, кто эти люди.
Сегодня после банкета у королевы девушка, вернувшись домой, вошла в свой дворец, где сразу потеряла сознание.
Очнувшись, Хильда уже была закована в цепи, а стоявший перед ней мужчина бил её металлической трубой, разбивая красивое лицо хранителя.
Они менялись и по очереди избивали её, каждый раз задавая одни и те же вопросы.
Прямо сейчас один из людей в маске передал окровавленную трубу своему товарищу и отошёл назад, чтобы отдохнуть, а затем продолжить.
В это время король Дерни, щуплый и по виду трусоватый человек с козлиной бородкой и бегающими глазками, выпятив грудь, писклявым голосом рявкнул на Хильду:
— Не делай из нас идиотов! Ты пропала, а затем у герцога Леомвиль появилась странная горничная, следующая за ним повсюду! Он пропал на пять лет, и ты также пропала. Стоило ему вернуться, как ты также объявилась! Мы что, по-твоему, не можем сложить два плюс два⁈
Как только король закончил вопить, человек с трубой подошёл к пленнице и вновь начал её избивать, всё время хихикая.
— Не можешь понять, почему твои силы не работают? — сказав это, он со всей силы ударил её под дых, отчего у девушки перехватило дыхание, и она начала хватать воздух ртом, пытаясь вновь начать дышать.
Хильда уже поняла, что каким-то образом эти люди подавили её силы, причём не только её, но и всех окружающих. Удары, что они наносили, хоть и были болезненными, однако вряд ли могли считаться чем-то сверхъестественным.
Скорость и сила больше были похожи на то, словно бьёт человек, совершенно не владеющий маной.
Стоявший рядом с Дерни второй король Молт, прикрывая своё изящное лицо платком, спокойным тоном обратился к Лакруа:
— Просто скажи нам, сколько легендарных рыцарей на стороне герцога, расположение защитных кругов во дворце, и я гарантирую, что после захвата герцогства тебя отпустят. Иначе ты не отделаешься избиением.
Хильда в душе смеялась с этих идиотов, которые понятия не имели, против кого плели интриги. Хотя она не понимала, что за люди в масках и каким образом они смогли подавить её силы, но это не имело значения. Виктор для девушки являлся чудовищем куда страшнее, чем кто-либо в этом мире.
Подчинивший себе империю, драконов, драконидов и даже звёздных магов, ему не было противников среди всех известных существ континента. А эти люди собирались напасть на Лантарис во время битвы королей.
Никакое другое королевство не было ограничено в участии в этом мероприятии, но короли Корстада не планировали вставать на сторону Армондэля, они просто хотели урвать часть территории Лантариса, расширив своё влияние.
Для Хильды оставалось неясным только, как они собираются миновать графство Парфо, а также откуда у них уверенность, что Звёздный маг не вмешается.
— Кхе-кхе… Даже если я вам скажу… Вы уверены, что это окажется правдой? — кашляя кровью, наконец ответила девушка.
Хранитель, как и все солдаты герцогства, знала основное правило Виктора: выжить несмотря ни на что.
Герцог повторял всем одно и тоже, что не существует тайн, известных им, которые могут навредить ему.
В случае попадания в плен, солдаты обязаны были выжить и сотрудничать с врагом, дожидаясь спасения, даже если придётся называть господина псиной и выдать всю известную информацию.
С Хильдой всё было сложнее, так как она участвовала в собрании круглого стола и знала больше любого другого, и прямо сейчас девушка просто думала над тем, сколько может рассказать.
Взглянув на маленькое зарешёченное окошко под потолком, Лакруа ухмыльнулась, заметив в темноте два чёрных глаза-бусинки.
В ту же секунду она получила очередной удар металлической трубой по лицу и потеряла сознание.
Стоявший рядом с королями мужчина в маске выругался на пытавшего.
— Какого дьявола ты её вырубил⁈ Нам информация нужна!
— Да как-то само получилось, не могу рассчитать силы с этим подавителем. — виновато ответил человек, пытавший Хильду.
Короли стояли, слушая происходящее, и после недолгого молчания Дерни обратился к лидеру этих людей.
— Ваша «Семья убийц» поможет нам в захвате герцогства? — спросил он.
Сняв маску, лидер группы продемонстрировал своё на удивление юношеское лицо.
— Не волнуйтесь. Мы также примем участие в этой войнушке. Граф Парфо поддержит вас и готов присоединиться к Корстаду, но… — в этот момент молодой человек заговорил очень сурово, со злобой на лице — герцог Леомвиль и его семья принадлежат нам!
Дерни и Молт ощутили, как холодок пробежал по спинам.
Все эти убийцы являлись легендарными рыцарями, обещавшие им, что помогут захватить герцогство, если Корстад вмешается в войну и поможет захватить семью Леомвиль или хотя бы самого герцога.
У ассасинов, сохранивших воспоминания о жизни на Земле, были свои планы на него, и для того, чтобы захватить его, они готовы были разжечь войну, а в случае необходимости стереть королевство с лица земли.
К сожалению, у них не хватило бы сил просто атаковать Виктора, так как рядом находился Звёздный маг, и поэтому планировалось отвлечь все силы герцога вторжением со стороны Корстада.
На самом деле «Семья убийц» даже не планировала захватить герцогство, они просто использовали королевство в своих целях, и что произойдёт с ними, их совершенно не волновало.



Глава 388
Чем занимаются авантюристы?

Над густым лесом на западе Лиденгарда летел небольшой корабль.
Его гондола была в длину и в высоту сравнима с двухэтажными лондонскими автобусами.
На борту было всего десять мужчин и женщин, которые с трепетом относились к этому летающему чуду, регулярно подметая палубу и смывая каждую пылинку, севшую на борт.
В рубке управления, за штурвалом, похожим на корабельный, сгорбившись стоял охотник Калас, зорко вглядываясь вперёд, словно там что-то интересное, хотя кроме чистого ясного неба он ничего не видел.
Когда к нему вошла пожилая женщина по имени Марта, являвшаяся старостой деревни «Волчья пасть», он тут же вытянулся по струнке.
— Чего напрягся? Уже месяц летим, а ты всё никак не расслабишься, — с усмешкой заявила женщина и, зайдя к нему за спину, посмотрела на висевшую на стене серебряную пластину.
На ней был красиво написан какой-то текст, который она не понимала, но хорошо знала содержание, так как ей зачитали его перед передачей корабля.
Это был своеобразный страховой полис, гарантировавший, что пока покупатель вовремя оплачивает кредит и страховые взносы, гильдия авантюристов берёт защиту корабля на себя.
В случае кражи или намеренного повреждения судна третьей стороной, гильдия обязуется найти и покарать виновников, а страховая компания полностью возместить потери, включая стоимость груза.
— Та девушка по имени Селасия сказала, что владельцы корабля также защищены гильдией авантюристов и, если нам будут угрожать, чтобы забрать судно, мы должны сообщить в ближайшее отделение, — не оборачиваясь, напомнила Марта.
Калас самодовольно улыбался, глядя на палубу, где ходил дворф, изучая работу корабля.
— Они даже отправили дворфа с нами, чтобы обучить персонал и проверить работу судна.
Староста закатила глаза.
— Ты уже в сотый раз говоришь об этом!
Охотник обернулся к ней и ехидно произнёс:
— А ты в сотый раз говоришь про защиту гильдии!
— Ха-ха-ха!
— Ха-ха-ха!
Двое громко рассмеялись, находясь в хорошем настроении. Они до сих пор с трудом верили во всё, что с ними произошло.
Встретили герцогиню, которая на личном корабле доставила их в Балтес и помогла с процедурой получения нового корабля. Затем было обучение базовым правилам на судне и помощь в закупке товаров, а также бесплатное размещение в лучшей гостинице Айронвуда.
Всё это входило в стоимость корабля, и даже существовала скидка на товары для владельцев летающих кораблей.
Весь трюм был заполнен самыми нужными вещами, купленными по невероятно низким ценам, что стало благословением для деревни.
Староста в нетерпении ожидала прибытия домой, чтобы обрадовать жителей, которые уже больше года ждали возвращения группы, отправившейся просто выяснить, можно ли купить корабль.
Перед отправлением Марта смогла собрать сорок золотых монет в надежде, что удастся хотя бы договориться с кем-то из владельцев кораблей, чтобы они по пути заезжали в деревню, но всё вышло гораздо лучше.
Теперь женщина была вполне довольна своим решением, которое обязано обернуться благом для всей деревни.
Двое уже сотни раз рассказали друг другу, как им повезло, и вот очередной день, они вновь принялись за своё, пока их не прервал голос дворфа, появившегося в рубке.
— Судя по картам, мы уже должны быть на месте! — заявил он.
Калас тут же развернулся к перископу, который в отличие от подводных лодок смотрел не наверх, а вниз.
Мужчина долго крутил этот «волшебный» прибор и вскоре, ярко улыбнувшись, воскликнул:
— Дерево Ласлоу! Деревня сразу за ним!
Услышавшие это рванули на нос судна, чтобы взглянуть, и вскоре весь корабль зашумел, радуясь возвращению домой.
Дворф Мерид, недовольно фыркая, подошёл к столу рядом со штурвалом, на котором была развёрнута карта, и с помощью компаса и карманных часов начал вычислять местоположение, чтобы уточнить координаты.
Он слышал, что молодой учёный разработал новый инструмент, называемый секстантом, и даже рисует звёздные карты для путешественников, но всё это было лишь на этапе изучения, поэтому приходилось всё делать по старинке.
Корабль передвигался по компасу и часам, отмечая пройденное расстояние и беря за ориентиры населённые пункты, дороги, горы, деревья и водоёмы.
Существовал даже специальный отряд, в который входили двадцать кораблей, создававшие подробные карты местности, ведь в отсутствии спутников только собственными глазами можно было исследовать континент.
Тем временем судно постепенно начало замедляться, а затем спускаться, миновав гигантское дерево, возвышавшееся на десять метров над остальным лесом.
Именно его называли деревом Ласлоу, в честь основателя деревни, который, сбежав из плена варваров, поселился здесь и стал принимать всех желающих.
Внизу в небольшой деревушке началась настоящая суматоха, когда невесть откуда появился корабль с явным намерением приземлиться на площади.
Жители, хватая луки, топоры и ржавые мечи, сбегались, не зная, кто к ним приближается.
Вышедшая на палубу Марта махала рукой жителям, но из-за высоты её трудно было разглядеть, однако одна девушка всё же смогла это сделать и крикнула на всю деревню:
— Это староста!
Только после этого крика люди стали искать знакомое лицо старушки и, вскоре обнаружив, уже успокаиваясь, стали махать в ответ и продолжали, пока корабль полностью не приземлился, опёршись на полозковое шасси, как у вертолётов на Земле.
Сразу после этого с судна сбросили верёвочную лестницу, по которой первой спустилась Марта с помощью жителей.
Старушку тут же окружила толпа с расспросами, а маленькие дети, протискиваясь между ног взрослых, старались подойти к ней ближе, чтобы получить свои сладости, которые та всегда привозит.
Мальчишки и девчонки постарше стали карабкаться на корабль, стараясь влезть на него, пока взрослые отвлеклись на разговоры, и очень скоро площадь жужжала, как пчелиный улей, а корабль был облеплен детьми, проникшими уже повсюду.
Староста не успевала отвечать и сгонять детей с корабля и в какой-то момент рявкнула на обезумевшую толпу:
— Прекратите! Дайте хотя бы передохнуть!
Толпа тут же стихла и отступила, а детишки замерли там, где были, но, в отличие от старших, через секунду продолжили то, чем занимались.
Калас, смеясь, спустился по лестнице вместе с дворфом, который, ступив на твёрдую землю, огляделся на эту несчастную деревушку с покосившимися домиками и кривыми улочками.
— Вам бы дома нормальные построить… — печально заявил Мерид.
Только теперь жители заметили мужчину в половину человеческого роста, и в сторону старосты посыпались новые вопросы об уже представителе самой редкой расы на континенте.
В отличие от Балтес, встретить дворфа на этом гигантском континенте было не просто, и чем дальше вы находились от Рондана, тем меньше вероятность, что вы вообще их увидите.
Марта, наконец получив передышку, стала спокойно объяснять, кем является дворф, что за корабль и что вообще происходит.
У жителей, после каждого её слова, становилось всё тяжелее на сердце, слыша про цену, которую им придётся платить, но женщина как могла старалась объяснить выгоду и успокоить их.
Мерид тем временем прошёл среди расступившейся толпы и, услышав, как староста закончила своё объяснение, громко заговорил, глядя на старые домики, не дававшие ему покоя:
— В семи километрах отсюда я видел реку с жёлтым берегом. Вероятно, там можно получить глину для постройки нормальных домов из кирпича.
Марта тут же жестами призвала жителей замолчать и двинулась в сторону дворфа, который не обращал ни на кого внимания и продолжал разглядывать жалкую деревушку, больше похожую на стоянку варваров.
— Вы… Вы имеете в виду те здания в Айронвуде? Как там? Такие же красивые? — с трепетом в сердце спросила женщина.
Мерид только теперь обернулся и понял, что вся деревня молча смотрит на него.
Хотя лишь те, кто побывал за пределами поселения, знали, что такое дома из кирпича, но реакция старосты говорила им, что это что-то хорошее.
Дворф усмехнулся в ответ:
— Не знаю насчёт красивых, но могу научить вас делать кирпичи и строить простые одноэтажные дома. Возможно, если рядом есть другие города и поселения, вы сможете продавать их им и зарабатывать на этом.
Калас округлившимися глазами смотрел на карлика, а затем с надеждой посмотрел на старушку, желая знать, что она думает, ведь, в отличие от неё, у него совсем не было деловой хватки.
Марта со своей стороны стала вспоминать все деревни и города рядом, а затем быстро представила себе возможности доставки кирпича, который продавался в Айронвуде.
Хотя перевозка и была сильно ограничена из-за плохих дорог, а летающий корабль был способен поднять не больше шести тонн, но иметь такую перспективу очень заманчиво.
Подумав об этом, она отбросила идею зарабатывать на этом прямо сейчас и обратилась к дворфу:
— А можно из кирпича строить дороги?
Дворф знал про первые эксперименты Виктора с попыткой сделать дороги из кирпича и отрицательно замотал головой:
— Кирпич будет крошиться и продавливаться в грунт. Очень скоро появятся ямы и выбоины, в результате всё станет хуже, чем сейчас. — не успела староста расстроиться, как дворф тут же добавил: — Если найдёте известняк, научу вас делать цемент и сможете проложить бетонную дорогу.
Только теперь он вспомнил, что построить дом без цемента будет почти невозможно, поэтому требовалось найти сначала известняк.
Однако даже если его не окажется поблизости, всегда можно было купить в обмен на глину или кирпичи, тем самым наладив торговлю в этой деревушке.
Пока взрослые говорили на серьёзные темы, к Марте подошла маленькая светловолосая девочка лет пяти в стареньком, но чистом платьице и, глядя снизу вверх большими зелёными глазами, потянула женщину за юбку, а затем жалобно пролепетала:
— А сладостей совсем нет?
После этих слов толпа, замолчавшая на секунду, расхохоталась, а старушка, извиняясь, подняла девочку на руки и, погладив по пухлым щёчкам, успокоила ребёнка.
— Конечно есть! Даже наш барин такие не видел! Сейчас же разгрузим корабль и обязательно раздадим!
Следом за этим дворф тут же скомандовал принести ему побольше брёвен, из которых можно сделать трап и примитивный подъёмный кран, а сам полез на корабль за инструментами.
Толпа быстро пришла в движение, чтобы быстрее разгрузить корабль и не расстраивать детей, которые почти год ждали возвращения старосты, а вернее сладостей, которые она привезла с собой.
* * *
На границе королевства Мейлон, являющейся одной из территорий империи Тиллисат, граничащей с кочевыми племенами, группа из сорока пяти грязных измождённых человек, среди которых были мужчины, женщины, старики и дети, пробиралась среди густого леса, стараясь издавать как можно меньше шума.
Возглавляла людей женщина по имени Лорка. Простолюдинка лет сорока, с довольно грубым лицом, чёрными короткими волосами и мускулистым телом.
Одетая в коричневую кожаную экипировку убийцы с двумя кинжалами на поясе, женщина в прошлом явно была либо авантюристкой, либо на самом деле являлась убийцей.
Идя впереди, она постоянно оглядывалась назад, чтобы никто не отставал, а если кто-то задерживался, она тут же приказывала всем замедлиться, чтобы не бросать никого.
Вскоре группа подошла к краю леса, откуда открывался вид на высохшие земли без единой травинки.
Отсюда начиналась земля варваров, в прошлом гиблое место для любого, кто не имел силы противостоять хотя бы одному племени воинов или денег, чтобы заплатить за свою безопасность.
Как только группа поняла, что наконец закончился лес, скрывавший их от преследователей, один из мужчин по имени Марси, поправив меч на поясе, обратился к лидеру.
— Лорка! Ты уверена, что варвары нас не тронут?
С этими словами все в группе посмотрели на женщину, ожидая ответа, который слышали уже сотни раз за время похода.
Лорка недовольно рявкнула назад.
— Да! Сколько я буду талдычить! Хватит задавать дурацких вопросов! Если не нравится, возвращайтесь в королевство и живите со своими монахами!
Все склонили головы, не желая думать о том, что с ними будет, если они вернутся.
Побег из королевства был непростой задачей, так как людям пришлось почти год к нему готовиться и в первые три дня потеряли семьдесят человек от рук рыцарей, преследовавших беглецов.
Однако оставаться люди тоже не хотели. Как и предполагал Виктор, церковь, получившая всю полноту власти, не остановилась на этом и очень скоро начала всё доводить до фанатизма, а через какое-то время появилась инквизиция, пытавшая и казнившая за любую провинность.
Если поначалу всё было не плохо и жители империи получали бесплатное лечение, а также поддержку от церкви, то с появлением инквизиции всё стало очень плохо.
Также в империи монахов становилось всё больше, а мужчин всё меньше, потому что их призывали в святую армию, оставляя всё сельское хозяйство на женщин, стариков и детей.
В какой-то момент начался голод, решившийся лишь с посевами картошки и кукурузы. Последнего продукта не было даже у Виктора, но это не стало решением всех бед.
Чтобы прокормить резко увеличившееся войско и ряды монахов, люди практически не вылезали с полей, следя за каждым колоском.
Монахи без конца призывали жителей отказаться от богатств и отбирали всё, что имело хоть какую-то ценность, оставляя лишь инструменты для работы и старую одежду.
Аристократия при этом чувствовала себя очень хорошо, так как церковь воспринимала их как пастухов, позволяя им жиреть на несчастье простого народа.
После первых трёх лет такой жизни жители по всей империи устроили бунты, но все они были жестоко подавлены и больше ни у кого не осталось иллюзий насчёт церкви и власти.
Побеги из империи стали регулярными, а границы с каждым днём становились всё более защищёнными, но не от врага, а для того, чтобы сдержать желавших сбежать.
Этой группе повезло больше прочих, ведь возглавляла её Лорка, уже десятки раз выводившая людей.
Марси был её новым подчинённым и не знавшим всего, что происходит в мире, поэтому он до последнего сомневался в том, что через земли варваров удастся пройти.
— Лорка, что дальше? — спросил он.
Женщина, прячась за деревом, смотрела вдаль, словно чего-то ожидая.
— Будем ждать. До назначенного срока осталось три дня. Разобьём лагерь и подождём проводников.
Люди не знали всего плана побега, так как им никто не доверял. Всё, что они могли, это послушно разбить лагерь, накормить детей и постараться затаиться.
Так прошло три дня, и на рассвете Лорка, сидевшая полулёжа на верхушке дерева, глядя вдаль, улыбнулась, видя столб пыли, поднятый в небо.
Неожиданно для своей комплекции и возраста она, словно эльфийка, начала спускаться, прыгая с ветки на ветку, и, оказавшись на земле, громко обратилась к группе.
— Вставайте! Уходим! Оставлю всех, кто не проснётся!
Люди стали вскакивать с земли и поднимать детей, которые в сонном состоянии плакали и капризничали, но всё же слушались родителей.
Марси, поднявшись с лежанки из листьев, схватив свой меч, побежал к краю леса, откуда также заметил приближающий столб пыли.
Однако, в отличие от Лорки, обрадованной этим событием, он очень скоро был в ужасе, так как это оказались приближающиеся верхом варвары.
Всадники мчались в их сторону, размахивая мечами и весело смеясь, явно готовясь к атаке.
Выхватив меч из ножен, мужчина собирался предупредить группу беглецов, когда услышал голос Лорки со спины.
— Расслабься! Эти дикари всегда себя так ведут, но они на нашей стороне. — Сказав это, она пошла им навстречу.
Варвары довольно быстро подошли к краю леса и, на ходу спрыгнув с лошадей, подошли к вышедшей к ним женщине.
Марси мог слышать их разговор, но совершенно не понимал, о чём те говорят.
Всё общение проходило на варварском языке, и время от времени Лорка указывала в сторону группы выживших, а варвары кивали в ответ.
Наконец, явно придя к какому-то решению, женщина посмотрела в сторону выживших, в ужасе выглядывавших из леса на происходящее, и весело сообщила:
— Они проводят нас до своей стоянки, оттуда отправимся в империю с торговой гильдией Балтес!
Только вот реакция для Лорки была совершенно ожидаемой, так как она уже не раз её видела.
Доверять варварам, славившимся как демоны прерий, не хотел никто, да и в принципе не мог.
Всё, что они знали, это истории, передававшиеся из уст в уста, и в них кочевники описывались хуже церкви, демонов и кого-либо на континенте.
Лорка двинулась к группе, которая сразу отшатнулась назад, считая, что их предали и собираются продать в рабство.
Но женщина, игнорируя это, подошла ближе и уже спокойно объяснила:
— Если бы они хотели навредить, думаете, справились с ними? Будь эти варвары злодеями, их бы ничто не остановило!
Люди стали переглядываться между собой, понимая, что в словах лидера есть логика, и вскоре по одному они начали выходить из леса и, не поднимая головы, пошли в сторону варваров.
Лорка, со своей стороны, дождалась, пока выйдет последний, и также последовала за остальными, радуясь своей очередной прибыли.
В заказе гильдии авантюристов Балтес эта миссия была не самой приоритетной, но одной из самых выгодных. За каждого приведённого человека из империи в вотчину герцога платили один золотой.
Так Виктор решал проблемы с населением, которого ему было мало всегда.
Варвары, со своей стороны, не только помогали организованным беглецам, но и всем, кто вышел из империи Тиллисат и оказался в землях кочевников.
Они также, как и авантюристы, получали по золотой монете за спасённых людей и всегда действовали честно, ведь в этих землях лорд получил очередное прозвище уже от варваров, которым они пугали своих непослушных детей — Одноглазый Мясник.



Глава 389
Истина где-то рядом

В пригороде Акирона, на северной стороне, во владениях семьи Клейм, располагался особняк барона Алганиса Клейма.
Здание было практически идентично первому особняку Виктора, потому что его рыцарь подражал своему господину практически во всём.
Вдали от шумного города и бетонного завода на юге, место было умиротворяющим и красивым.
К дому в лесу вела одна дорога, которая, проходя мимо, выводила к развилке на замок и Айронвуд.
Ездили по ней исключительно хозяева и слуги особняка, так как основное шоссе, которым пользовались остальные, пролегало в пяти километрах отсюда.
Прямо сейчас, со стороны Айронвуда, сюда приближался белоснежный экипаж Виктора, запряжённый шестью единорогами, в сопровождении четырёх кавалеристов.
Странно было то, что так мало охраны, ведь семью герцога всегда сопровождали по крайней мере сорок рыцарей.
Однако всё встало на свои места, когда экипаж с цоканьем копыт по брусчатой площади подъехал к главному входу в особняк, у которого гостя ждал Алганис со своей женой Налитой, их пятилетним сыном и множеством слуг.
Спешившиеся рыцари подбежали к карете и, открыв двери, обернулись к хозяевам дома.
Из экипажа сначала показалась тонкая белая женская рука, а следом её златовласая хозяйка с горделивым взглядом, одетая в строгое сиреневое платье.
Алганис с улыбкой поклонился ей и, подойдя ближе, протянул руку.
— Добро пожаловать, мисс Лулу. Надеюсь, поездка не утомила вас.
Девушка ярко улыбнулась в ответ, видя человека, который прошёл с её господином через огонь и воду.
— Так рада, что вы пригласили меня, ваше превосходительство, — спускаясь по ступенькам, ответила она, — в отсутствии герцога я наконец смогла ответить на ваше приглашение.
Барон был счастлив поддерживать хорошие отношения со старшей горничной дворца своего господина и прикладывал для этого немало сил.
Хотя раньше она являлась лишь служанкой, но с получением должности старшей горничной девушка получила статус, который обычно занимала дворянка с титулом не ниже графского.
В доме аристократа ни одна прислуга без титула не могла подняться выше только из-за хороших отношений с хозяевами или своих заслуг.
Помимо прочего, Лулу часто называли сестрой герцога, а он оберегал её и даже подавал руку, чтобы помочь выбраться из кареты, чего вряд ли удостоилась бы даже королева, окажись они в такой ситуации.
Налита, одетая в бордовое платье, стоявшая за спиной мужа, сделала два шага навстречу подруге и, взяв обе её руки, улыбнулась.
— Мой супруг очень нервничает, когда видит тебя. Пойдём! Мне надо многое с тобой обсудить!
Женщины, игнорируя мужчину, взяли с собой только мальчика по имени Дайнин и направились в особняк, мимо склонившихся слуг.
Алганис лишь взглядом проводил их, а затем, развернувшись к рыцарям, пригласил тех отправиться в казармы, где они смогут отдохнуть.
Он был очень рад, что его жена смогла сдружиться со старшей горничной, ведь, проводя время вместе, они болтали обо всём, что происходило во дворце, выдавая так необходимую барону информацию, чтобы всегда быть готовым, если господин окажется недоволен им.
Лулу на самом деле всё хорошо понимала. Она уже не являлась той наивной глупой девушкой, которая могла только стелить постель в замке и подметать полы.
Регулярно сталкиваясь с интригами во дворце, старшая горничная сама стала более прозорливой и циничной.
Хотя Виктор оберегал её, желая, чтобы она прожила спокойную и долгую жизнь, Лулу приходилось заниматься не только воспитанием слуг, но и своим навыком «дипломатия» исправлять некоторых из них.
Идя под руку с Налитой, она радостно смеялась, обсуждая последние сплетни.
Две женщины вошли в гостевую комнату, где им уже подготовили эльфийский чай и сладости, а после того, как они сели в мягкие кресла, жена Алганиса тут же перешла к делу.
— Ну, рассказывай. Как дела во дворце? А то мой муж с ума сойдёт, если упустишь что-нибудь.
Лулу взяла чашку с чаем со стола и, сев ровно, сделала пару глотков, после чего устало ответила:
— Да что там может быть интересного? Сплошная рутина! Теперь, когда открыли изумрудный дворец в Латраксии, мне присылают ещё больше служанок на обучение, и я целый день занята! — девушка недовольно выдохнула и начала причитать на то, что её заставляют работать, как крепостную.
Налита не перебивая слушала подругу, понимая, что той необходимо выговориться.
Сейчас семья Леомвиль использовала четыре дворца: главные в Балтес и Тиаманте, а также в столице королевства Альтере и недавно восстановленный изумрудный в столице империи.
В каждом из них работало по крайней мере сто пятьдесят слуг, и это в то время, пока в них никто не проживал, потому что каждый член семьи привозил ещё и личных слуг.
Разумеется, не обходилось без шпионов. Дворяне, взявшие на заметку методику «Мира желаний», также стали использовать слуг, чтобы получить информацию.
Ради их отсеивания «тайная стража» отправляла каждого сотрудника в Балтес, где те работали под присмотром старшей горничной, а затем возвращались на места работы.
Лулу, говоря об этом, допила чай и, попросив служанку налить ещё, обратилась к Налите:
— А как у тебя дела? Слышала, ты хочешь, чтобы барон взял вторую жену?
Хозяйка дома мягко улыбнулась в ответ, делая глоток чая.
— Муж хочет больше детей, как у его светлости. Я не могу и не хочу этого. Весь медицинский состав на мне, а с открытием института придётся ещё и взять должность ректора на себя. — она, продолжая улыбаться, поставила на стол чашку и добавила: — К тому же я простолюдинка. У меня нет времени на то, чтобы обучаться этикету. Нам регулярно поступают брачные письма, и я предложила взять двух девушек из дома графа и виконта.
— А ты смелая! Чтобы я позволила кролику… Кролле взять другую жену! — сказав это, она, поставив чашу на стол, показала фигу, как это любил делать Виктор.
Налита звонко рассмеялась, услышав ласкательную кличку мужчины своей подруги.
— Хах… Его светлость ещё не назначил дату вашей свадьбы? — наконец спросила она.
Лулу, надув губки, сложила руки на груди, демонстрируя своё недовольство.
— Ему вообще плевать на меня! Я так и умру в девах! Киран и Алиса также никак не могут пожениться, потому что глупый Виктор всё время откладывает наши свадьбы, утверждая, что хочет принять в них участие!
Налита улыбалась, видя, как подруга хочет выйти замуж, но ещё она завидовала тому, как эта девушка может так легко обзывать герцога, зная, что для неё не будет никаких последствий, даже если она заявит об этом во всеуслышание на площади Айронвуда.
Именно поэтому Лулу считалась самой везучей служанкой на континенте.
Оказавшись с Виктором в то время, когда он был практически никем, она настолько с ним сблизилась, что стала почти что частью его семьи.
Подарки и взятки от аристократов и купцов поступали старшей горничной с регулярным постоянством. Это притом, что она могла просто игнорировать любого, не обращая внимания на стоимость и ценность таких подношений.
Налита, считавшая, что ей очень повезло не только с мужем, но и с подругой, продолжила задавать вопросы, пока двери светлой гостиной не открылись и вошёл Алганис.
Обе девушки, поднявшись со своих мест, поприветствовали хозяина дома и, когда он сел с ними, продолжили общение, словно его не существует.
— Его светлость не собирается жениться? — спросила баронесса.
Лулу подняла бровь, глядя на подругу.
— Я чувствую, он убьёт следующего, кто об этом заговорит! — ответила она, после чего рассказала о происходящем в доме: — Думаешь, в доме мало проблем из-за этих женщин? Госпожа Шона постоянно увольняет служанок, и мне приходится отправлять их в другие дворцы и особняки, а также искать им места у аристократов по всему королевству! Её светлость Сильвия регулярно с ней ругается, а страдаем от этого мы. А Фрейя…
Тут девушка опомнилась, так как начала говорить о семье господина, что было неприемлемым, пред кем бы она ни сидела.
Хоть семья Клэйм и считается доверенной Леомвиль, это не значит, что им можно разбалтывать всё, что происходит во дворце господина.
Налита, понимая ситуацию, решила перевести разговор.
— Как дела у детей? Слышала, его светлость рассказал Бьёрну о его происхождении?
Лулу, кивнув, попросила налить ей ещё стакан чаю и разочарованно пробормотала.
— Эх… Это был мой недосмотр. Одна из служанок взболтнула об этом при юном господине, и очень скоро новость разлетелась по дворцу. Хорошо, что Виктор находился дома и быстро решил этот вопрос.
Налита и Алганис, внимательно слушавшие, переглянулись между собой, после чего барон вмешался в разговор.
— Можем мы узнать, как его светлость это сделал? — спросил он, желая знать, как вообще это можно уладить.
Девушка встрепенулась, словно вспомнила что-то невероятное, а затем, поставив руки в бока и выпятив грудь, стала имитировать Виктора, прикрыв левый глаз.
— Он собрал всю семью в тронном зале, усадил Бьёрна на своё место и сказал ему: «Ты не родился в этой семье, поэтому ты не стал тем, кому просто повезло появиться на свет среди своих братьев и сестёр! Но разве мы бы стали брать с улицы кого попало?» — девушка явно переигрывала, показывая то, как вёл себя Виктор, отчего Налите и Алганису хотелось смеяться. Но она продолжала рассказывать всё, что произошло в тот день. — Затем он сказал Бьёрну слова, которые заставили мальчика осознать свою ценность: «Мы сами тебя выбрали, потому что хотели, чтобы ты стал нашим сыном! И есть только один шанс того, что мы когда-нибудь откажемся от тебя — когда все члены нашей семьи умрут! Даже если ты сам захочешь отказаться от своей семьи, я тебе этого не позволю!»
У Лулу мурашки побежали по спине от воспоминаний этой встречи, где она присутствовала и видела всё это собственными глазами.
— Потом к Бьёрну подбежали Адель и Анна и обнимали его, говоря, что не верят, что он не их родной брат, и даже если это так, он всё равно их брат, и ничто этого не изменит! Я так гордилась ими, словно это мои собственные дети.
Налита сидела, протирая намокшие глаза, думая об этих прелестных девочках, которые так заботятся о своём брате.
Алганис, со своей стороны, вспоминал Артура, которого принял в дом по приказу Виктора. Хотя ситуации были немного разными, но сейчас он понимал, что ему очень повезло, ведь приёмный сын стал самым доверенным лицом герцога.
Артур был вовлечён в дела, к которым не допускался даже сам Алганис, и, находясь рядом с лордом, знал те вещи, о которых не знали даже члены семьи Леомвиль.
— А что сказал Бьёрн? Он ведь очень умный ребёнок. Насколько знаю, он пойдёт в школу в следующем году, — спросила Налита.
Лулу горделиво ответила.
— Когда Виктор спросил, хочет ли он знать, кто его настоящие родители… — девушка выдержала драматическую паузу, после чего продолжила: — Он ответил без тени сомнений: 'Моя мать герцогиня Сильвия Леомвиль, а отец герцог Виктор Леомвиль В этот момент мальчик на троне выглядел, как настоящий король!
Закончив рассказывать, Лулу наблюдала за восхищением в глазах барона и баронессы, услышавших такой рассказ.
В полной тишине Алганис ударил кулаком по ладони и рассмеялся.
— Настоящий Леомвиль! Весь в отца!
Все в комнате рассмеялись с реакции барона, затем начали бурное обсуждение всех детей Виктора, включая их характеры, внешние данные и матерей.
Алганис, давно не участвовавший в планах Виктора и занимавшийся лишь тренировкой солдат и бесконечной подготовкой к войне, только через Лулу и Джина мог почувствовать, что всё ещё нужен своему господину.
Последние пять лет для него выдались крайне тяжёлыми в эмоциональном плане, из-за чего он стал злоупотреблять алкоголем.
В отличие от гвардейцев, повсюду следовавших за герцогом, барон словно потерял милость Виктора, как только получил титул, что для рыцаря было сродни смерти.
Всегда находившийся на первых ролях, вдруг стал ненужным, и только старшая горничная Лулу и дворецкий Джин, приходившие в гости, давали понять, что всё не так, иначе даже они не посмели бы пойти против воли Виктора.
* * *
Сродни Алганису, о котором не вспоминал его господин, в этом мире существовала раса, о которой также стали забывать — истинные драконы.
С тех пор как большая их часть сбежала, спасаясь от войны с богами, они постепенно превращались в миф и сказку, рассказываемую детям.
Иногда можно было слышать, как в тавернах очередной пьяный бродяга или чахлый авантюрист, неспособный заработать себе на жизнь, за кружку пива рассказывает историю встречи с драконом где-нибудь в пустошах или горных дебрях.
Конечно, это всё были небылицы, так как появление дракона невозможно не заметить, ведь существо с такой магической силой просто не может остаться незамеченным для заклинателей, постоянно сканирующих ману вокруг себя.
Однако то, что их не встречали, не означало, что их не существует.
В неизвестных землях, на зелёном лугу у кристально чистого озера, свернувшись в клубок, лежал дракон с красной чешуёй.
Даже свернувшись, он занимал площадь, равную озеру Байкал, а высотой достигал пятидесятиэтажного дома.
Греясь под лучами летнего солнца, дракон по имени Мантиос распространял по округе ауру, отпугивавшую существ, способных легко убить рыцаря легендарного уровня.
Уже больше пятисот тысяч лет красный дракон проводил время во сне у себя в пещере или в этом месте у озера, напитывая его маной своего тела.
Как только он улетал отсюда, здесь начиналась настоящая битва чудовищ всех мастей, которые старались впитать ману, оставленную драконом, чтобы стать ещё сильнее.
Однако с его возвращением они тут же ретировались и вновь ждали, пока Мантиос улетит.
Сегодняшний день практически не отличался от предыдущих, и красный дракон, спавший у озера, вновь наслаждался летним тёплым днём, когда ощутил приближающуюся ауру другого дракона.
Уже миллион лет он не встречал своих сородичей, потому что, как и он, они не хотели встречаться друг с другом из-за стыда перед матерью, которую бросили ради собственного выживания.
Каждая клеточка их организма требовала покаяться перед Галатеей и попробовать замолить свой грех, из-за которого невыносимо было даже просто жить.
Только вот невозможность найти её не давала им такого шанса, и они просто смирились, что до самой смерти останутся в одиночестве, доживая свой век в муках.
Мантиос не был исключением, и, ощущая ауру дракона, первая мысль, что пришла ему в голову, это сбежать, чтобы не видеть того, кто летит к нему, но давно угасшее любопытство взяло верх, и он решил выяснить, что стало причиной появления сородича.
Открыв глаза, дракон повернул голову в сторону приближающегося гостя и обнаружил алмазного дракона, размерами не уступающего ему, летящего по небу.
С искрящейся на солнце шкурой он переливался всеми цветами радуги и вскоре приземлился недалеко от красного дракона, после чего сделал свою чешую, напоминавшую алмазы, мутной, заставив исчезнуть их блеск.
— Всё такой же скучный… — послышался женский голос прибывшего гостя.
Мантиос фыркнул и, вновь свернувшись в клубок, закрывая глаза, пробормотал:
— Ардина… Возвращайся туда, откуда прибыла.
Алмазный дракон во вспышке света сменил облик на человеческий став похожей на эльфийку в белом платье. С волосами цвета опала переливающимися на солнце и острыми рогами, она направилась к красному дракону.
— Наша мать умерла… — с горечью сообщила она.
Мантиос, в мгновение сменивший облик на эльфийский, с тревогой посмотрел на гостью.
— Наша мать бессмертна! Даже боги не способны её убить! — резко ответил он.
— Ты ведь ничего не ощутил, находясь здесь. А я была на Лимее и ясно ощутила дыхание новой матери, что значит только одно — наша мать умерла и передала свою силу новой!
Мантиос сжал кулаки до крови, услышав такую новость, и с яростью посмотрел на Ардину.
После стольких лет жизни единственная надежда в сердце каждого дракона — это то, что Галатея призовёт их на войну, где они смогут своими жизнями искупить вину, что бросили её в прошлый раз.
Однако прямо сейчас даже этот призрачный шанс испарился, заставив сердце заполниться отчаянием.
Два дракона долгое время смотрели друг на друга, и лишь спустя час женщина нарушила молчание.
— Я собираюсь отправиться к новой матери и попросить… попросить отпустить нас.
Красный дракон с печалью пробормотал:
— Надеешься снять печать и стать вольной от всех сожалений? Прошли миллионы лет, а ты так и осталась отбросом! Если бы не ты…
В этот момент его прервал крик Ардины:
— Если бы не я, что⁈ Вы бы не соблазнились возможностью выжить? Зачем тогда послушались меня и покинули поле боя⁈ Вы сами этого желали, просто боялись признаться! Я никого за собой не звала, лишь хотела выжить!
Мантиос отвернулся от неё, не зная, как возразить. Винить можно было только себя, потому что каждый принимал решение за себя.
Тысячи драконов остались сражаться с Галатеей и погибли, защищая её, пока остальные трусливо бежали.
Мантиос, приняв драконий облик, оттолкнулся от земли и, взмахнув гигантскими крыльями, взмыл в небо.
— Я тоже отправлюсь к ней! Буду молить о прощении, и, может, она убьёт из жалости! — мысленно связавшись со своей гостьей, заявил он.
Красный дракон больше не хотел продолжать жить, чувствуя себя виноватым каждый день, каждый час, минуту и каждую секунду.
Это проклятое бессмертие стало бременем для того, кто не может избавиться от чувства вины перед собственной матерью, которую предали родные дети.
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Пятиэтажное здание в стиле барокко, расположенное на площади Законов Айронвуда и принадлежащее торговой гильдии «Балтес», являлось одним из известнейших на континенте благодаря самому узнаваемому гербу.
В этом месте регулярно собирались представители крупнейших акционеров, которые узнавали от председателя все последние новости о своих доходах и будущих проектах.
Сегодня, в летний дождливый день, когда никому не хотелось покидать свой дом, а оказавшиеся на улице торопились спрятаться под навесами и старались укрыться в кафе и тавернах, должно было пройти очередное собрание, на которое прибывали гости на роскошных экипажах.
Проезжая по кольцевой дороге площади, кареты останавливались у главного входа с двумя мраморными львами, охранявшими лестницу справа и слева.
Пассажиры, дождавшись, когда их встретит слуга с зонтом, выходили наружу и, бросив надменный взгляд на немногочисленных зевак, заходили в здание, где в ярко освещённом белоснежном холле их встречали горничные с подносами, на которых лежали влажные полотенца.
Мужчины и женщины в дорогих деловых костюмах хватали полотенца и, вытерев руки, небрежно бросали обратно, после чего шли дальше к лестнице, ведущей на верхние этажи.
Поднявшись на второй этаж, они проходили по длинному хорошо освещённому коридору с картинами на стенах на всём пути, в конце которого виднелось окно от пола до потолка, и, дойдя до середины, входили в открытые слугами двери.
Здесь они попадали в роскошное помещение с бирюзовыми стенами, площадью с баскетбольную площадку, где по кругу стояли массивные дубовые столы и большие кожаные кресла за ними.
Гости расходились по своим местам и, в ожидании председателя правления, пили чай, принесённый горничными, или курили местные сигареты с эльфийскими травами.
Комната была довольно большой для такого количества человек, но каждый присутствующий привык к размаху. Пусть по большей части они не являлись герцогами или графами и тем более монархами, однако эти люди также имели титулы, пусть и почётные.
По их меркам, такое просторное помещение, украшенное на стенах и высоких потолках лепниной с позолотой, а также гигантской хрустальной люстрой на потолке в центре, не могло внушить им благоговения.
Единственное, что тут могло впечатлить, это красочный красный ковёр с земель орков, обошедшийся Виктору почти в пять тысяч золотых.
Хотя даже так, представители влиятельнейших людей королевства и империи ожидали гораздо большего, что, не стесняясь, высказывали друг другу, ведь сказать это хозяину вотчины они никогда бы не посмели.
Члены правления сидели, словно оказавшись на дружеской встрече, время от времени поглядывая за спинку кресла председателя, где на напольных деревянных часах ростом со взрослого человека стрелки приближались к полудню.
Вскоре за непринуждённой беседой гости услышали приближающийся стук каблуков в коридоре, а следом двери распахнулись, и в комнату вошли шесть человек во главе с высокой стройной женщиной в ярко-красном брючном костюме.
Любой, кто хоть раз видел её, легко бы узнал в ней человека, которого купцы называли драконом в юбке, а аристократы между собой нарекли женой безумца, так как в ведении бизнеса она ничем не отличалась от Виктора на поле боя.
С завязанными в пучок на затылке золотыми волосами, она выглядела как настоящая бизнес-леди, а её холодный взгляд, казалось, смотрит в саму душу человека.
Войдя в комнату, женщина вместе с помощниками прошла к своему месту, и пока свита занимала стулья у стены позади, Шона, сев в кресло и закинув ногу на ногу, тут же протянула руку назад, в которую, как по волшебству, упала папка с бумагами.
Все за столом придвинули кресла и, сев сложив руки на столе, как школьники, стали ждать.
Жена Виктора молча раскрыла папку и, откинувшись на спинку кресла, перебирая бумаги с какими-то картинками, не отрываясь отдала приказ помощникам, которые тут же вскочив со своих мест, стали разносить остальным серые папки.
Члены правления, вытащив документы, с интересом стали изучать изображения автомобилей, которые разработал Виктор.
Он дотошно создал интерьер и экстерьер, а также нарисовал каждый элемент машин в отдельности, с указанием материалов, которые будут использоваться.
В отсутствии алюминия кузова было решено делать из сплава стали и мифрила, чтобы облегчить конструкцию. Хотя это выходило чрезвычайно дорого, но дворфы до сих пор не научились делать алюминий.
На самом деле, Виктор так толком и не смог объяснить им, что материал, который он хочет получить, не существует в виде руды или залежей.
То, что на Земле можно найти повсюду в быту, получить чрезвычайно сложно. Алюминий в виде химического элемента встречается в глинозёме и больше всего в боксите. Вы не можете просто, копая землю, обнаружить залежи алюминия из-за его любви вступать в реакцию с кислородом.
Для извлечения глинозём промывают в щёлочи, проходя первый этап, затем получившийся порошок опускают в печь, где под действием электричества разогревают до девятисот пятидесяти градусов, и лишь когда алюминий выпадает в осадок, его откачивают вакуумным ковшом.
Всё это крайне сложно, и даже на Земле не каждая страна могла создать все необходимые условия, не говоря уже про Балтес, где Свейн и Лами только в лабораторных условиях смогли повторить процесс и прямо сейчас вели подготовку экспериментальной печи для всего этого.
Шона не совсем понимала одержимость супруга созданием данного металла, так как в распоряжении семьи Леомвиль уже находились более тридцати шахт мифрила по всей империи, не говоря про железные рудники, которых было около двух сотен.
Изучая бумаги в руках, девушка, подняв голову, посмотрела на присутствующих и обратилась к женщине в годах, сидевшей на противоположной стороне.
— Графиня Манса, передайте его величеству, что как только появятся данные автомобили, он должен купить один такой для себя в качестве рекламы. Цена машины пять тысяч золотых.
Все присутствующие замерли, услышав цену, а вскоре представитель Клойда, придя в себя, обратилась к председателю.
— Ваша светлость, почему такая высокая цена и что это вообще такое?
Шона только сейчас поняла, что не успела ничего толком объяснить.
— Автомобиль — является экипажем без лошадей. Данные версии предназначены исключительно для высшей аристократии и монархов. Они никогда и ни при каких условиях не будут проданы кому-либо ещё. Цена установлена для того, чтобы заставить простых людей, покупая более дешёвые варианты, ощутить себя сопричастными к нам.
Виктор, как и Луна, не верили в то, что автомобиль — это средство передвижения, иначе на Земле каждый не старался бы купить машину подороже, так как всё, чем они отличались, это качеством материалов.
В этом мире Луна предложила избегать лицемерия в этом отношении и сразу дать понять всем, что вы можете покупать роскошь в виде автомобилей, но некоторые вещи останутся лишь для избранных.
Аристократов, конечно же, устраивало такое отношение. Они всегда стремились отделиться от простолюдинов, а Шона использовала это в качестве рекламы нового продукта.
Каждый человек в дальнейшем захочет автомобиль, и останется только разделить их по цене.
Людям будет казаться, что чем дороже машина, тем ближе они к высшей аристократии, но на самом деле они так и не смогут подобраться к ней.
Сидевший справа толстый мужчина, одетый в костюм тройку и с сигаретой в руках, стряхнул пепел в хрустальную пепельницу, после чего заговорил с председателем.
— Ваша светлость, вы предлагаете императору также приобрести этот ваш… — он взглянул на бумаги перед собой и прочитал название — автомобиль…
Граф Амбер Лацки являлся представителем Леорика в гильдии и также, как остальные, передавал информацию отсюда своему господину.
Шона, переведя на него взгляд, кивнула и хотела ответить, когда раздался стук в дверь, а следом вошла горничная с серебряным подносом в руках.
Подойдя к жене Виктора, она склонилась, протянув поднос, на котором лежало письмо с вензелем дома Леомвиль.
Шона взяла его в руки и, распечатав, быстро пробежалась взглядом, после чего отдала короткое сообщение для отправителя.
— Скажи, мне некогда! — сказав это, она вернулась к разговору с графом. — Разумеется, он должен также купить машину. Мы не планируем их дарить. Дом Леомвиль закупит несколько таких. Если у императора нет денег, он может обратиться в наш банк, и мы будем рады предоставить ему кредит на выгодных условиях.
Шона никогда не шла на компромиссы, если они сулили убытки.
Это проявлялось не только с посторонними, но и с членами семьи. Ярким примером такого отношения было только что полученное письмо от Виктора с просьбой прибыть в Тиамант, которое она так легко проигнорировала.
Хотя в нём не уточнялась причина, девушка просто не собиралась никуда ехать, потому что и в Балтес дел хватало.
Виктору стоило ожидать такого отношения, ведь Шона отвергала даже его приглашения в свою спальню. Когда он прибыл в Балтес и попросил её провести с ним ночь, она просто отказала и делала так неоднократно, что бесило лорда.
Только вот учитывая то, что Шона являлась матерью двух его детей, а также членом семьи, который зарабатывал денег больше, чем все остальные вместе взятые, герцогу приходилось учитывать её сложный характер.
Как ни странно, лучше всего лорда могли понять присутствующие на собрании, ведь слова этой женщины, скорее, выглядели как приказ, а каждый представитель перед отправлением получил строжайшее напутствие от своих господ не создавать проблем, что бы ни происходило.
Жена Виктора понимала свой статус и положение, поэтому вела себя соответствующе.
Посмотрев на всех сверху вниз, она остановилась на женщине лет тридцати, с каштановыми волосами и карими глазами, сидевшей слева от неё.
— Баронесса Лакрик. Из графства Лисото поступили некачественные товары. Список будет передан вам по завершении собрания. Если это повторится, будем вынуждены отказаться от ваших услуг.
Баронесса напряглась, так как не принимала никаких решений и не могла ответить. Она лишь кивнув склонила голову.
Тем временем Шона, по очереди называя имена присутствующих, продолжила отчитывать каждого и раздавать приказы, словно они подданные, а не представители знати.
Спустя час такой экзекуции, жена Виктора поднялась со своего места и не прощаясь пошла в сторону выхода, оставив акционеров в состоянии полного недоумения.
Придя сюда, они рассчитывали продемонстрировать свою пользу для господ, но их словно катком переехали, не оставив и грамма самоуважения.
Когда двери за Шоной закрылись, члены правления даже не могли посмотреть в глаза оставшимся и сидели, склонив головы.
Такова была реальность в гильдии Балтес, где вы можете только подчиняться и ваш голос не значит ровным счётом ничего.
Всё, для чего существовал такой орган управления, это возможность быстро отдавать приказы, и он дублировал «Круглый стол».
Чтобы Виктору не приходилось созывать его, были учреждены такие структуры в Лантарисе и Лиденгарде. В дальнейшем точно такое же планировалось устроить во всех королевствах, объединяя их под единым правлением.
Может герцог Леомвиль и не собирался становиться императором, но делал он всё гораздо жёстче, чем если бы стал им.
* * *
Свейн и Лами, занимавшиеся самыми значимыми разработками в Балтес, как всегда находились в особняке, который полностью перешёл под их контроль.
Запершись в лаборатории, два Звёздных мага упорно работали над проектами и не вылезали бы из них, не отвлекай их посетители из Ширано, желавшие встретиться с ними, а также Виктор, подкидывавший всё новые идеи.
На континенте почти никто не знал, что Ротмайер также повысил свой уровень, так как это событие произошло в мире питомцев, а после выхода оттуда, заклинатель сделал всё, чтобы скрыть свою силу.
Лами старался подыгрывать товарищу, позволяя тому не отвлекаться на магов, приходивших за советами.
Однако в лаборатории Свейну приходилось возвращать такое одолжение и практически полностью подчиняться своему другу.
Так, когда сегодня к ним прибыла дочь Шоны Лилия, Лами переложил все обязанности по её сопровождении на него.
Учитывая, что девочка родилась заклинателем с огромным потенциалом, ей требовался особенный уход.
Не контролируя в полной мере свою силу и любопытство, Лилия могла легко взорвать всё вокруг, создавая очередной узор из маны, который видела в книгах.
Это была особенность всех заклинателей. Даже не зная, как всё устроено, они могут начать творить магию, экспериментируя с рунами и в конечном итоге создать нечто немыслимое.
Ротмайер хорошо это понимал, поэтому держа Лилию при себе, внимательно следил за тем, что она делает.
Сегодня пожилой мужчина в серой робе и шестилетняя девочка в красном платьице по колено и бантиками на золотых волосах шли вместе в лабораторию, где один сможет продолжить эксперименты, а другая понаблюдать за этим и возможно что-то почерпнуть для себя.
Оказавшись в помещении с большим количеством оборудования, полным разных колб с жидкостями и стойким запахом лекарственных трав, Лилия заметила Лами, стоявшего спиной к ней.
— Дядя Лами! Смотри, я выучила новое заклинание! — закричала девочка и, побежав к нему, начала рисовать магические круги в воздухе перед собой.
Свейн в два шага нагнав её, стукнул по голове и развеял круги.
— Сколько тебе говорить, в лаборатории не создавай ничего! — сурово отчитал он её.
Девочка, потирая голову, обиженно посмотрела наверх и чуть ли не плача пробубнила:
— Старик, тебе нельзя меня бить!
— С…С…старик… — задыхаясь произнёс Ротмайер и услышал смех Лами, который, обернувшись к ним, смотрел на их перепалку.
— Она точно дочь своего отца! — радуясь происходящему произнёс он.
Свейн вспомнил Виктора, который вечно называл его стариком, а теперь его отпрыск делал тоже самое, не проявляя никакого уважения к своему учителю.
— Проклятый аристократ! Сам был несносным, так ещё и дочь сделал такой же! — возмущался он.
Лами, присев на корточки перед Лилией, погладил её по голове и, притянув к себе, поднял на руки.
— Не обращай внимания на своего учителя. Он лишь глупый старик, — успокаивающе произнёс Звёздный маг, а затем, обернувшись к своему столу, указал на развёрнутый чертёж: — Смотри, это наш новый проект.
Лилия, забыв о произошедшем только что, как заворожённая смотрела на чрезвычайно сложную схему, в очертаниях которой любой житель Земли мог узнать винтовой самолёт.
Хотя Виктор не верил в реактивные самолёты в этом мире из-за расстояний, которые придётся преодолевать, но ему требовался транспорт быстрее летающих кораблей.
По его предложению, заклинатели начали разработку тяжёлого грузового самолёта с шестью двигателями, который точно так же, как и летающие корабли, будет использовать паровой двигатель.
Разумеется, двигатель будет совершенно новым и его разработкой как раз должны были заняться два звёздных мага.
Лилия, видевшая узоры рун на чертежах, потянулась своей маленькой ручкой к схемам, которые сложно понять даже верховному магу.
Она точно видела каждый элемент и указывала на его начало и конец, что можно считать гениальностью.
— Я… Я тоже хочу заниматься этим… — произнесла девочка, видя перед собой чудо инженерии.
Как и любой маг, Лилия была любопытна. Пусть ей всего шесть лет, но благодаря тому, что является заклинателем, можно смело утверждать, что уже к десяти годам она по уровню интеллекта может превзойти человека с Земли, закончившего лучший технический университет.
Лами повернул голову к Свейну и язвительно произнёс:
— Ты просто не нашёл то, что ей понравится. А я, кажется, нашёл.
Ротмайер пусть и не хотел этого признавать, но кивнул в ответ.
Маги всегда искали ученика, который сможет превзойти их и продвинуть работу своего учителя, и, кажется, прямо сейчас перед ними оказался ребёнок, имевший чудовищный потенциал.
— Если мы сможем обучать её вдвоём… Представляешь, чего она может достигнуть? — прошептал Свейн, боясь спугнуть свою удачу.
Навязанная им несносным аристократом девочка в одно мгновение получила учителей, превосходящих любого мага на континенте.
Отбросив все предрассудки, два мага тут же принялись объяснять ребёнку устройство двигателя и строение самолёта.
Они с упоением рассказывали, что смогли понять, и в подробностях отвечали на любые возникшие вопросы Лилии.
Троица настолько увлеклась изучением проекта, что лишь когда солнце зашло за горизонт и за ребёнком пришли её нянечки, они смогли успокоиться.
Два величайших заклинателя континента нехотя проводили ребёнка до кареты и, стоя перед входом в особняк, смотрели, как экипаж в сопровождении двадцати рыцарей удаляется.
Лами, поглаживая бороду, усмехнулся.
— Я уже и забыл, как это весело — учить кого-то, — произнёс он.
Свейн, наверно, впервые за долгие годы улыбнулся.
— Да-а… Жаль, она дочь этого ублюдка, — ответил он, после чего, вернув серьёзное лицо, первым развернувшись, направился в дом, чтобы продолжить исследования, пока не наступил новый день и этот любопытный ребёнок не вернулся.
Лами также последовал за товарищем, желая продолжить исследования, и особняк потихоньку вернулся к своему обычному распорядку.



Глава 391
Мирная жизнь скучна?

Город Серебряной Луны, такое название после долгих размышлений получила новая столица Балтес.
На лимейском языке оно звучало как Авенор.
Виктор изначально планировал сделать это место пристанищем богатых людей, а также городом-витриной всего континента, когда порт, строящийся на западе отсюда, свяжет все континенты воедино.
Название, расположение, инфраструктура и дизайн — всё должно было быть продумано до мельчайших деталей.
Архитектор Нильса до сих пор работал над всем этим и, закончив грандиозный белокаменный дворец с высоченными башнями с золочёнными шпилями, с красочными садами, прудами и фонтанами повсюду, перешёл к особнякам дворян, которые должны были соответствовать общей композиции.
Знать полюбила этот город, особенно те, из чьих домов открывался красивый вид на возвышавшийся дворец, его витражные окна повсюду и развевающиеся флаги с белогривым львом на стенах и крышах башен.
Выходя из своих особняков на улицу, жители попадали на оживлённый широкий тротуар, вдоль которого в линию росли ветвистые стройные деревья, накрывавшие пешеходов своей тенью.
Каждый дворянин считал своим долгом раз в день одеться в дорогую одежду, купленную у лучшего портного в городе, и прогуляться в одиночку или в компании, размеренно постукивая тростью по гранитной мостовой.
Встречая знакомых, они деловито снимали шляпу или котелок, остановившись в центре дороги, и беседовали, старательно показывая, насколько они не торопятся и могут тратить время на пустую болтовню, пока мимо проносятся грузовики, экипажи и одинокие всадники.
Если раньше все считали, что похвастаться можно исключительно на банкете, то теперь одна возможность жить в Авеноре являлась показателем состоятельности.
Конечно, им также было кому завидовать, ведь самый богатый человек со своей семьей жил всего в нескольких метрах от них.
Встретиться с ним являлось скрытым желанием каждого, кто выходил в определённые часы на прогулку, выучив наизусть, когда и восколько дворец покидает очередной экипаж.
На просторной площади перед дворцом жители и гости города массово гуляли, захаживая в магазинчики на первых этажах жилых домов вокруг, или просто отдыхали на скамейках в тени деревьев.
Кто-то приходил с камнями памяти, которые теперь продавались повсюду, и, подходя к широкому каменному мосту, соединявшему площадь с территорией дворца, записывал своё изображение на фоне двадцатиметровых серебристых мифриловых ворот с золотыми пиками, за которыми виднелась небольшая аллея с зелёной лужайкой и величественный дворец семьи Леомвиль за ними.
Другие просто бродили по набережной вокруг, стараясь разглядеть здание за высокими стенами со всех сторон, а может даже увидеть кого-то из жильцов в панорамных окнах.
Однако внутри казавшегося безмятежным дворца жизнь кипела всегда. Многочисленные слуги без устали суетились, словно муравьи, поддерживая чистоту и обслуживая многочисленную семью и гостей Виктора.
Хотя самого лорда не было, но хватало желающих провести переговоры, и каждая из жён была вынуждена взять на себя часть обязанностей хозяина дома.
Среди всей этой суеты ранним утром Бьёрн стоял в своей роскошной комнате в окружении трёх служанок, которые старательно одевали его в синюю школьную форму, расчёсывали золотые волосы и стряхивали пылинки, пока мальчик терпеливо ждал.
Вскоре, когда его личная служанка разогнала остальных, давая понять, что они уже перебарщивают, ребёнок десяти лет кивнул ей и взглянул в зеркало во весь рост.
— Спасибо, тётя Эдея, — произнёс он, глядя на себя в отражении.
Женщина в годах, одетая в зелёное платье, поклонилась в реверансе, что за ней повторили две молодые служанки, и, склонив голову, ответила:
— Ваша светлость, вы уже не маленький и не должны обращаться ко мне как к тёте.
Она говорила с тревогой, потому что ребёнок герцога не должен говорить формально со слугами, пусть Эдея и являлась баронессой.
Бьёрн по-взрослому отмахнулся от этого и, развернувшись к женщине, заговорил, стараясь говорить серьёзно, как это делает Виктор:
— Я считаю вас своей тётей, и вам не нужно быть со мной такой формальной. — Пока Эдея с трепетом слушала такое признание ребёнка, её господин в несвойственной для своего возраста манере строго произнёс: — А теперь мне пора.
Служанки поднялись, и как только мальчик направился к выходу, две из них опередили его и, открыв высокие белоснежные двери, встали с обеих сторон в поклоне, дожидаясь, пока их господин с личной служанкой покинут покои.
Бьёрн, оказавшись в просторном длинном коридоре с голубыми стенами, украшенными картинами, между которыми виднелись двери других комнат, поблагодарив стражу у своих покоев, уверенным шагом направился к лестнице, ведущей на нижние этажи.
Он хорошо знал, что сейчас здесь начнётся шумиха, и старательно перебирал свои маленькие ножки, пытаясь опередить ситуацию, но явно не успел, потому что позади стали раздаваться звуки открывающихся дверей, а следом послышался возглас одного из братьев.
— Эй, коротышка! Опять пытаешься опередить меня⁈
Бьёрн остановился и, разочарованно выдохнув, обернулся назад.
В это время в его сторону направлялся Рагнар со своим рыцарем Праамом и личной служанкой, прятавшейся за их спинами.
— Я уже не говорю про соблюдение этикета… Все знают, что у вас нет никаких манер. Но называть старшего брата коротышкой неприемлемо, вам не кажется?
Приёмный сын Виктора в плане роста сильно отставал от своих братьев и сестёр, а от сына Фрейи и подавно.
Рагнар же, пусть и стал гораздо крупнее, но в плане интеллекта так и остался десятилетним ребёнком, который каждый день задирал и дрался с братьями.
Хотя сейчас ему строго запретили применять силу где-либо кроме тренировочной площадки, он не мог отказать себе в желании доставать других словесно.
К сожалению, в плане интеллекта Бьёрн превосходил всех остальных детей, и задеть его было крайне сложно.
Рагнар, подойдя вплотную, высокомерно посмотрел на этого гордого ребёнка, а потом, положив руку на голову, потрепал за волосы.
Зная, что тот этого не любит, он с ухмылкой наблюдал за реакцией, когда услышал голос Адели за спиной, одетой в голубую рубашку, жёлтые брюки и белые ботинки, напоминавшие кроссовки.
— Блохастый! Убери от него свои собачьи руки!
Бьёрн теперь был ещё больше огорчён, потому что появились Анна и Адель, которые точно не позволят этой ситуации утихнуть так просто.
Анна, одетая в розовую рубашку, голубые брюки и жёлтые ботинки, подойдя ближе, поправив причёску брату, посмотрела на Рагнара и пренебрежительно фыркнула.
— Как только у мамы Фрейи мог родиться такой неотёсанный болван… Наверно, она тебя просто нашла где-то в подворотне и, сжалившись, принесла домой.
Слуги и рыцари отступили назад, делая вид, что оглохли.
Тем временем Рагнар уже был красный от злости и хотел что-то ответить.
— Ах ты… мелкая! — он старательно подбирал слова, но сёстры не дали ему времени и, забрав брата, закатив глаза, пошли в сторону лестницы.
— Когда придумаешь что-нибудь, пришли нам письмо… Если, конечно, умеешь писать.
Рагнар, не зная, что ответить, со злостью посмотрел на своего рыцаря, но быстро догадался, что тот не сильно отличается от него умом, и, бросив эту затею, сдерживая гнев, пошёл следом за сёстрами.
В то же время коридор уже был полон детей Виктора, которые собирались на устроенный шум.
В самом конце шли Лилия, Александр и Ронан, что-то старательно обсуждая между собой.
Самой бойкой из всех являлась именно Лилия, которая тормошила стеснительного Ронана и не по возрасту рассудительного Александра.
Девочка в пышном розовом платьице с двумя хвостиками на голове шла, выпятив грудь.
— А потом два мага упали на колени передо мной и в слезах умоляли взять их в учителя! Разумеется, я снизошла до них и позволила обучать меня, — заявила она, остановившись, тайком поглядывая на реакцию двух братьев.
Ронан, одетый в синюю школьную форму, склонив голову, украдкой посмотрел на сестру и тихонько спросил:
— Ты же вчера говорила, что они были просто рады твоему таланту…
Александр, шедший с другой стороны, выдохнул:
— Уже в десятый раз слышу эту историю, и каждый раз она становится всё более невероятной… Завтра скажет, что прилетел дракон и умолял отрубить ему голову, — произнеся это, мальчик прибавил шаг, чтобы отделаться от назойливой сестры.
Лилия растерянно смотрела то на одного, то на другого, после чего, опомнившись, побежала следом.
— Эй! Так всё и было! Я просто вчера скромничала и не хотела смущать вас, чтобы вы не чувствовали себя жалко рядом с великой мной! — выпячивая грудь, заявила она.
Ронан, ещё больше опустив голову, поплёлся за всеми, пока Александр старался отбиться от сестры, настигшей его и требовавшей признать её гениальность.
С шумом и возгласами толпа детей вместе со слугами спустилась по лестнице в холл на первом этаже.
Оказавшись здесь, они все как один ринулись к Иггдрасилю, который стоял вместе с самыми младшими детьми Виктора: Стеллой и Локи.
Иггдрасиль являлся единственным членом семьи, которого любили все дети, и с его появлением прекращались споры и вражда, а каждый ребёнок чувствовал себя с ним словно рядом с любящим отцом.
Окружив его, братья и сёстры наперебой стали требовать внимания, и древу приходилось отвечать каждому.
Так, Рагнар получил совет, как ответить сёстрам в следующий раз, Лилия подтвердила свой статус самой гениальной в семье, а остальные — просто поглаживание по голове либо слова поддержки.
Спустя десять минут таких приветствий все вместе направились в столовую, где будут дожидаться родителей и после завтрака отправятся в школу, тренировки или просто прогулки.
* * *
Морис в военной форме зелёного цвета лежал на своей заправленной койке, заложив руки за голову, с улыбкой глядя в потолок.
С тех пор, как на турнире его вместе с Алиманом приняли в армию, прошло много лет и не меньше сражений.
В отличие от своего старшего товарища, молодой человек так и не попал в личную стражу лорда, но сегодня произошло нечто хорошее, чему он был так рад.
Перевернувшись на бок, рыцарь взял с тумбочки конверт с печатью Леомвиль и, вновь вытащив письмо, прочитал приказ с утверждением его в должности капитана.
После военной реформы Виктор ввёл армейские звания с Земли, так как действующих не хватало, чтобы гибко управлять войсками.
Теперь Алганис, Линея, Кролла и Киран получили звания генералов, а сам лорд стал маршалом.
В соответствии с навыками и опытом, остальные также получили свои звания.
Так Морис стал капитаном и командиром роты из ста человек.
Он ещё только разбирался во всех тонкостях, но уже было ясно, что теперь осталось только доказать, что господин не ошибся.
Молодой человек страстно желал отправиться на войну, где можно будет это сделать, а возможно даже получить внеочередное звание.
Выгоды в виде повышения зарплаты до двадцати золотых монет, собственная комната в казармах, а также лучшее магическое снаряжение уже были получены, но как отправиться на войну, оставалось не ясным.
Ходило много слухов о битве королей, но никаких подробностей слышно не было, и тем, кто желал проявиться себя, оставалось только ждать.
Морис улёгся на спину, не выпуская письмо из рук, и с улыбкой перечитывал приказ вновь и вновь, пока не услышал сигнал тревоги.
Вскочив с койки, рыцарь поправил форму, проверил ремень, прицепил меч к поясу, застегнул китель на все пуговицы и, убедившись, что всё соответствует уставу, рванул наружу, по пути схватив кепку с вешалки.
На улице под уже вставшим солнцем больше десяти тысяч солдат сбегались на плацы из всех казарм вокруг замка.
К Морису подбежали пятеро лейтенантов, которые, встав по стойке смирно в воинском приветствии, докладывали о готовности и, получив приказ, вернулись в строй.
Сам капитан, взглядом пробежавшись по построившимся солдатам, только сейчас вспомнил, какая грозная армия у герцога.
Вернувшиеся после подавления аристократов войска, словно затаившийся тигр, прятались в самой закрытой местности Балтес, лишний раз не устраивая шоу и не собираясь вот так на плацу.
В войсках обычно шла ротация, и в замке не могло находиться больше пяти тысяч солдат, но буквально неделю назад был объявлен общий сбор якобы для проведения учений, однако что-то было не так.
С момента сбора не приходило никаких приказов, а генералы и вовсе пропали, что было довольно странно, особенно учитывая любовь Алганиса устраивать изматывающие тренировки.
Только теперь Морис понял, что их здесь прятали, чтобы выдвинуться, когда это потребуется, а значит, скоро начнётся война или произойдёт битва, в которой ему удастся поучаствовать.
Сжав кулаки, он усмехнулся и, пробежавшись взглядом по полям, где построили солдат, нашёл Алимана верхом, приближавшегося по дороге с севера.
Одетый в белый мундир личный стражник Виктора распространял ауру земного рыцаря, прощупывая войска, и вскоре также заметил своего давнего товарища.
Пришпорив коня, Алиман вскоре оказался на плацу, где Морис встретил его воинским приветствием, а когда рыцарь спешился, двое, смеясь, обнялись, как старые друзья.
— Порадуй меня! — с надеждой обратился Морис.
Рыцарь, усмехнувшись, огляделся по сторонам, изучающе разглядывая лица солдат.
— Чем тебя порадовать? — не глядя на друга, спросил он, словно не понимал, о чём идёт речь.
Капитан хотел врезать этому зарвавшемуся рыцарю за то, что тот так тянет время, но Алиман, повернув голову, спокойно произнёс:
— Готовься выдвигаться. Мы идём на войну!
Морис расплылся в улыбке, с трудом сдерживая эмоции. Он чуть ли не подпрыгивал от этой новости.
— Чёрт возьми! Наконец-то! Мы тут чуть не заржавели! — воскликнул он и, обернувшись к солдатам, выхватил меч с пояса и, подняв его над головой, со злобой в голосе взревел на всю округу:
— Война-а-а!
Тысячи солдат вытащили мечи в ответ и, также подняв их к небу, хором закричали в ответ:
— Аум! Аум! Аум!



Глава 392
Давно не виделись

Во дворце Белого льва в Тиаманте, на тренировочной площадке, ярко освещённой летним солнцем, Виктор вместе с Афиной проводили тренировку на мечах под наблюдением десятков рыцарей.
Девочка десяти лет, с чёрными волосами и большими выразительными глазами, как у матери, стояла, одетая в тёмно-синий брючный костюм, с рапирой в руках напротив своего отца.
Виктор, одетый в чёрный тренировочный костюм, с улыбкой следил за движениями дочери, когда та делала очередной выпад.
В отличие от своих братьев и сестёр, она не получила сильную магию или непревзойдённый талант, и именно поэтому герцог опекал её больше других, лично занимаясь обучением.
Как и Миранда, Афина старалась проявить себя как рыцарь, хотя изначально они обе явно не были к этому расположены.
Лорду было без разницы, станет его дочь великим полководцем или выйдет замуж, нарожает детей и не обретёт никакой славы. Единственная причина, по которой он хотел развитие силы своих детей, это возможность продлить их жизнь.
Осознание того, что ему предначертано жить тысячи лет, не давали спокойно смотреть, как дети отстают в магии и не смогут жить столько же, сколько и он.
— Ты должна следить за моими движениями и, атакуя, заранее знать, куда отступишь, — произнёс Виктор и, полностью подавив все свои силы, стал двигаться влево и вправо, в то время как Афина следила за ним и в момент остановки тут же атаковала.
Рыцари также следили за действиями своего господина, желая научиться чему-то большему, но, к сожалению, это было невозможно.
Не потому что герцог являлся непревзойдённым воином, чьи техники слишком сложны, а потому что он как раз им не являлся.
Виктор с самого начала всегда полагался на силу, интуицию и рефлексы.
В этом мире ему пришло осознание, что все те книги, описывающие невероятных фехтовальщиков, полная чушь, и Клиосса, опытнейшая мечница, являлась тому подтверждением.
Никто не будет ждать, пока вы вырисовываете красивые пируэты, блокируете атаки, парируете и наносите изящные контрудары.
В бою всё будет зависеть от вашего мастерства вовремя заметить приближающийся меч, умения выбрать вариант противодействия и удачи.
Как только противник увидит, что вы используете какую-то известную технику, он убьёт вас в два или три хода, потому что каждое ваше действие ему будет известно наперёд, поэтому всё, на что можно положиться, это спонтанность.
Один атакует и готовится отступать, другой блокирует и ищет возможность для контрудара. Как правило, удары оказываются неожиданными и подлыми.
Открыли ноги? Вам туда и ударят. Оставили пах беззащитным? Не ждите мужской солидарности, ведь там огромное сплетение кровеносных сосудов, а значит шанс мгновенно вывести вас из строя.
Этим вещам Виктор учил своих солдат, жён и детей, точно так же, как учил в своё время Андроса, который был уверен, что на поле боя существует честь.
Афина тоже помнила уроки отца и не думала о каких-либо техниках, стараясь лишь нанести удар, при этом всегда готовя место для своего отступления.
— Папа! Хватит увиливать! — сделав очередной выпад в пустоту, закричала девочка.
— Ха-ха, — рассмеялся Виктор и в этот момент чуть не получил очередной колющий удар в живот.
Обогнув прошедший рядом клинок, лорд крутанулся на месте и в два шага оказался за спиной дочери, после чего, отбросив меч, схватил её за бока и поднял над головой.
Смущённая девочка, смеясь от щекотки, махала рапирой во все стороны, стараясь отбиться от отца.
Наконец, когда её опустили на ноги, она бросила оружие и собиралась убежать, потому что отец так пристыдил при рыцарях, но Виктор, вновь схватив девочку, прижал к себе, давая немного остыть.
— Нечего стесняться. Тут нет равных мне противников, — улыбаясь, произнёс лорд, поглаживая ребёнка по голове, — просто помни, что даже появившаяся возможность не даёт тебе права действовать необдуманно. Ты воспользовалась тем, что я отвлёкся, и это хорошо, но ты совершенно не подумала, что будешь делать, если твой выпад не удастся, и какие варианты остаются у меня.
В полной тишине раздался приглушённый неуверенный голос девочки.
— Д-да, папа. Я поняла. — произнесла она, зарывшись лицом в грудь отца.
— Хочешь продолжить? — спросил Виктор, но Афина лишь замотала головой, не желая отпускать его и прижимаясь всё сильнее, боясь увидеть смеющихся над ней рыцарей.
Лорд огляделся на своих подчинённых, которые уже давно делали вид, что также продолжили тренироваться и совершенно не замечают происходящего.
Им так и не удалось увидеть, что из себя представляет настоящая тренировка Виктора, которая создала такого рыцаря.
Сам герцог никак не мог объяснить им, что у него такой нет. Орудуя молотом, который сминает любую броню и противника, сложно чему-либо научиться и всё, что тебе нужно, это крепкое тело, которое всесторонне развито и позволяет наносить удары во всех направлениях и блокировать встречные.
Будь возможность с помощью сложных техник избегать ударов и наносить ответные, Виктор не стал бы использовать громоздкую броню, призванную защитить его, когда не хватает навыков, скорости или удачи, сделать это самому.
— Пойдём погуляем в город. Ты хорошо постаралась, и я куплю тебе что-нибудь. — произнёс он и, оторвав от себя ребёнка, посмотрел ей в глаза.
Афина, ярко улыбаясь, кивнула в ответ и, развернувшись, подняла с земли рапиру, после чего вприпрыжку побежала во дворец.
Виктор, мотая головой, улыбаясь провожал её взглядом, когда за его спиной из тени вышел Артур.
— Ваша светлость. Алиман доложил, что ваши войска тайно отправились в герцогство и прибудут через шесть дней. — поклонившись, сообщил он.
Лорд кивнул в ответ и жестом приказал своему рыцарю вернуться обратно, после чего тот вновь растворился в тени господина.
Появление и исчезновение являлось результатом действия нового навыка Артура — Мираж. Он представлял собой что-то похожее на невидимость, но расходовавший ману и требовавший наличие объектов вокруг.
Пока пользователь оставался на месте, не было никаких затрат, но при движении требовалось тратить ману, причём соразмерно скорости передвижения.
Также его нельзя было использовать на открытых пространствах, так как навык копировал ближайшее окружение, проецируя его на пользователе. Выглядело так, как если бы объект позади человека масштабировано проецировался на маскируемом теле.
Это позволяло Артуру находиться рядом со своим господином постоянно, при этом не давая окружению знать, когда он покидает его и покидает ли вообще, но не давало возможности действовать слишком активно.
Когда Виктор впервые увидел этот навык, то надеялся использовать его в шпионаже, однако быстро осознал, что из этого ничего не выйдет.
Хороший маг или рыцарь довольно легко мог обнаружить движущегося Артура, поэтому тот использовал его только для того, чтобы не привлекать лишнего внимания и прятаться, если, например, столкнётся с серьёзным врагом, которого не в состоянии одолеть.
Виктора такое устраивало, ведь в первую очередь его волновало, чтобы рыцари выживали при любых обстоятельствах. Пока человек жив, в его понимании, всё можно исправить, а стоит умереть, останется лишь смириться, чего он терпеть не мог.
Глядя на вошедшую во дворец Афину, лорд также последовал за ней.
— Отправляйся в Номина. Свяжись с графом Трумар. Узнай у него, готово ли их королевство стать единым целым с Лиденгардом и, если нет, готов ли он стать новым королём.
— Слушаюсь. — мгновенно послышался ответ Артура.
Виктор планировал узнать, что собирается делать Номина, потому что очень скоро должно было пасть несколько королевств и начаться процесс объединения империи в единое государство.
Он не думал разбираться с каждой страной в отдельности, а хотел ударить по всем фронтам сразу, не давая никому опомниться.
За последние пять лет было истреблено огромное количество дворян, а совет Круглого стола расширился в несколько раз, приняв в свой состав аристократов и купцов из всех королевств.
Разумеется, в других странах не сидели сложа руки и также готовили свой ответ. Кто-то пошёл на сговор с империей Тиллисат, другие объединялись между собой, чтобы в случае нападении Лиденгарда дать совместный отпор.
Однако они не до конца учли количество предателей в своих рядах, которые выдавали каждый их шаг совету Круглого стола.
Одной из немногих стран с неясной позицией оставалась Номина. Королева Мина не принимала сторону церкви Святого света, хотя находилась у них под боком, но также не торопилась поддержать инициативы Лиденгарда.
Виктор терпел это до сегодняшнего дня только по причине того, что множество других королевств проявляли чрезмерную активность и необходимо было сначала решить вопрос с ними.
Теперь, когда всё было готово к финальному удару, настало время решить вопрос с Номина.
* * *
На континенте Данкалеон, в столице королевства драконидов Тималия, в глубинах дворца императрицы, Линея медленно открыла глаза и сразу встретилась взглядом с одетой в красное платье Люминой в облике эльфийки, которая, казалось, не покидала своего места все эти несколько лет.
Императрица, заметив пробуждение матери драконов, тут же преклонила колено и, склонив голову, стала ждать приказов.
— Сколько прошло времени? — спросила Линея.
— Пять лет, госпожа. — ответила драконид.
Подняв гигантскую голову, мать драконов огляделась по логову, которое, казалось, стало гораздо меньше, и заметила стоящее рядом тёмно-зелёное чешуйчатое яйцо размером с автобус.
Линея, опираясь на свои гигантские лапы, стала с грохотом ломающихся стен подниматься с горы золота, осыпаясь старой чешуёй, оставшейся после её роста, и в конце концов поднялась во весь рост, ломая мраморные колонны, мешавшие ей.
— Что с моей семьей? — спросила она, медленно уменьшаясь в размерах, в итоге приняв свой человеческий облик в белом облегающем платье.
Люмина, продолжая стоять, склонив голову, начала докладывать обо всём, что знала, и когда закончила, ощутила руку на своей голове, из которой в неё полилось чудовищное количество маны, как магма сжигавшая её изнутри.
Всё тело, казалось, плавится и быстро восстанавливается, перестраиваясь и превращаясь во что-то новое и более могущественное, чем прежде.
Она хотела кричать, но голосовые связки и лёгкие были уничтожены в первую очередь, а оставшееся тело потеряло всякую чувствительность.
Вскоре чувствительность стала возвращаться, а тело стало в сотни раз сильнее прежнего. Люмина очень быстро осознала, что больше не является драконидом, потому что вместе с силой получила память драконов, что было просто невозможно, не стань она сама драконом.
Когда всё закончилось, девушка подняла голову и встретилась взглядом с мягко улыбающейся матерью драконов.
— Твоя награда. Подготовься к приезду моей семьи. Я не могу покидать яйцо надолго, потому что это мой первый опыт и необходимо постоянное наблюдение. Узнай, что любит мой сын, и сделай всё, чтобы я могла его порадовать.
— Д-да, госпожа. — произнесла ошеломлённая императрица.
Пока Люмина, с трудом поднявшись на ноги, поплелась исполнять приказ, Линея связалась с Виктором.
— Скучал по мне? — произнесла она и с надеждой стала ожидать, пока её супруг ответит.
Каждая секунда в этот момент казалась вечностью, и девушка даже не осознавала, что Виктор ждал возможности услышать её голос уже больше пяти лет и всё это время тысячи раз пытался связаться с ней.
Спустя пять мучительных секунд послышался голос, ставший более глубоким, но всё таким же родным.
— Я рад тебя слышать, любимая. Надеюсь, ты не встретила там дракона и не забыла меня? — шутливо спросил он.
Линея стояла, обнимая себя за плечи, не зная, что ещё ей делать, ведь она говорила с человеком, которого не было рядом, а отправиться к нему не могла.
Наконец найдя для себя решение, она протянула руку вперёд и открыла портал перед собой.
— Просто сделай ша… — девушка собиралась пригласить Виктора, но не успела закончить, потому что тот без раздумий вошёл в открывшийся перед ним портал.
Посреди гор золота, драгоценных камней и артефактов двое стояли прижавшись друг к другу.
Лишь спустя минуту Виктор оторвался от своей голубоглазой жены.
— Готова возвращаться? — с надеждой спросил он, но по её печальному лицу сразу понял, что она планирует остаться здесь.
— Я позвала тебя, потому что хотела увидеться, но не могу пока вернуться. — сказав это, она указала на гигантское яйцо, стоявшее рядом, и добавила: — Я создаю дракона. Если у меня получится, то смогу создать их гораздо больше.
Виктор только теперь понял, что находится посреди огромного хранилища золота, в котором богатств хватило бы на весь континент.
Линея взяла его за руку и повела вокруг яйца.
— Когда оно вылупится, появится новый вид драконов. Абсолютно лояльных мне, без возможности отказаться выполнять мои приказы. Я не допущу ошибки Галатеи и не оставлю им столько свободы, сколько дала она. — сообщила девушка.
Виктора мало волновали драконы и боги прямо сейчас. Его любимая женщина после стольких лет разлуки наконец вернулась, и он не собирался тратить время на разговоры.
Рывком развернув её к себе, лорд собирался снять с неё платье, но оно само растворилось на девушке, которая отлично знала своего мужа.
В этот момент уже она стала срывать с него одежду и, повалив на жёсткий оранжевый металл, уселась на него верхом, при этом сменив облик на эльфийский.
— Нравится мой подарок? — произнесла девушка, после чего начала менять внешность с одной на другую, при этом используя как знакомые облики в виде Галатеи, Люмины и других встреченных женщин, так и незнакомых зверодевушек и эльфиек.
Линея отлично знала вкусы Виктора, но прямо сейчас он не хотел видеть никого, кроме настоящей Линеи.
— Будь собой. — произнёс он и, схватив за голову, притянул к себе.
Пять лет слишком долгий срок, чтобы после такой разлуки можно было тратить время на болтовню и игры с внешностью.
Двое это отлично понимали, поэтому использовали всю следующую ночь, не отпуская друг друга из объятий ни на секунду.



Глава 393
Счастье и несчастье

В южной части Альтеры располагался железнодорожный вокзал, куда под дождём посреди ночи бежала семья из семи человек.
Впереди всех, всё время приказным тоном подгоняя, торопилась полная женщина с решительным лицом, по имени Шока, на вид лет сорока, одетая в старую изношенную одежду, прижимавшая одной рукой младенца, завёрнутого в одеяльце, а другой удерживая котомку на спине.
За ней семеня бежали трое мальчиков возрастом от пяти до десяти лет и две девочки двенадцати и тринадцати лет, с небольшими свёртками в руках.
С измождёнными лицами они бежали по грязным улочкам трущоб портового района.
Именно здесь был построен вокзал, чтобы поезда могли разгружать товары и, перегрузив на корабли, их можно было отправить в близлежащие города и деревни.
Клойд всё правильно рассчитал, когда выбрал это место лично. Теперь торговцы скупали здесь дома и развивали самый проблемный район города, давая рабочие места и жильё жителям Альтеры.
Но оставались такие люди, как Шока, лишившаяся мужа и имевшая шесть детей, включая младенца, которому нужен постоянный уход.
В этом мире отсутствовала хоть какая-то социальная поддержка, и чаще всего женщины, оставшиеся без кормильца, либо находили нового мужа, пусть даже хромого, кривого и старого, а возможно и того, кто будет их избивать просто ради развлечения, но способного принести домой кусок хлеба.
Либо они просто выгоняли своих детей из дома или продавали в бордели или мастерские, если повезёт, а если нет, то на тяжёлые работы в шахты.
Это не было проявлением нелюбви или ненависти к своим детям, а просто безвыходность. Женщина была не так выгодна работодателю, так как она физически слабее, а значит, выполнит меньше работы, чем мужчина при тех же затратах.
В результате им оставалось только искать работу в прачечных, в лавках портных или служанок у более состоятельных людей.
Однако после последней войны между Армондэлем и Лантарисом чудовищное количество семей остались без кормильца.
Шока никогда не думала, что её может постигнуть такая участь, ведь их семья жила в достатке, пока муж работал в порту управляющим.
К сожалению, это была слишком хорошая должность, и кто-то подстроил так, что при осмотре склада на него свалился ящик с тяжёлым грузом.
Хотя это не убило мужчину, как, скорее всего, предполагал устроивший это, но сломало ему позвоночник, который без монаха было невозможно вылечить.
Учитывая, что большая часть клириков покинула империю, мужчина остался прикованным к постели, пока жена, найдя работу прачки в доме купца, старалась поддержать семью.
Шока очень любила мужа и когда узнала, что с ним произошло, не оставила его, тратя все средства, чтобы вылечить, даже при том, что уже носила ребёнка под сердцем и семья может просто не вытянуть всех расходов.
Однако сам мужчина также не хотел страданий для семьи и в один из дней попросил зашедшего в гости друга убить его, что тот после долгих размышлений и сделал.
После похорон Шоке некогда было горевать, и она продолжила работать в доме купца, пока не пришло время рожать.
Но, как говорится, беда не приходит одна. Сразу после родов выяснилось, что её место уже занято, а другую такую в городе найти практически невозможно.
Соседи помогали едой, одеждой и углём, пытаясь не дать погибнуть с голоду семье, которая раньше также помогала им, но такое не могло продолжаться долго.
В один из дней, когда Шока шла на биржу труда, она заметила красивое здание, куда выстроилась длинная очередь таких же женщин, как и она, которые, общаясь между собой, что-то радостно обсуждали.
Двухэтажный особняк на центральной площади раньше принадлежал одному разорившемуся аристократу, и когда появились рабочие, ремонтировавшие его, жители решили, что теперь там будет жить очередной богатей.
Однако по завершению ремонта на здании появилось уже знакомое всем название — Балтес.
Все знали, что дворец герцога расположен в королевском районе и именно ему принадлежит вотчина Балтес, поэтому появление этого названия в центре города стало неожиданностью.
Шока, находившаяся в отчаянии, решила, что, возможно, знаменитый герцог и теперь сможет совершить чудо. Пристроившись в конце очереди, она стала расспрашивать других женщин, что происходит, и очень скоро поняла, что не ошиблась.
По предложению Луны, которая часто бывала в разъездах по королевству, было организовано место, в котором оказывают помощь с получением работы многодетным семьям и в первую очередь родителям, растившим детей в одиночку.
Идея была довольно прогрессивной для этого мира, но для двух человек с Земли вполне логичной. Они помогали многодетным семьям, которых нужно поддержать лишь на начальном этапе.
В дальнейшем такие люди не только окажутся одними из многих рабочих на заводах и фабриках, но и их дети, скорее всего, также последуют примеру родителей.
Прямо сейчас, когда производственный сектор набирал обороты, ещё не чувствовался кадровый голод, ведь людей много, а рабочих мест мало, но, учитывая требуемые объёмы товаров, Виктор и Луна точно знали, что продлится такое недолго.
Шесть графств получили свои квоты на строительство заводов, также квоты стали получать аристократы по всей империи, и очень скоро начнётся настоящая война за каждого человека.
Ситуация в этом мире кардинально отличалась от Земли, где всё развивалось постепенно.
Тут всё происходило лавинообразно, и ярким примером стали хлопковые поля и ткацкие фабрики, когда аристократы повально стали засеивать свои наделы хлопком.
В Леомвиль построенный новый завод, как водоворот, затягивал работников из близлежащих поселений, опустошая деревни.
Количество потребителей в одной лишь империи около двух миллиардов человек, а учитывая, что это лишь предположение из-за того, что никто не проводил перепись населения, их может оказаться в разы выше.
Готовясь к таким объёмам торговли, семья Леомвиль шла на любые уловки, чтобы переманить в свои владения как можно больше потенциальных рабочих рук.
К тому же это давало ещё один положительный эффект — спасало людей, оказавшихся на грани выживания.
Шока в тот день оказалась одной из многих, кто получил приглашение переехать в герцогство. Ей выдали билеты на поезд для всей семьи, а также ваучер на приобретение жилья.
Недолго думая, решительная женщина собрала все свои пожитки и вместе с детьми отправилась на поезд, чтобы переехать в знаменитое герцогство и начать в новую жизнь.
Ночная пробежка под дождём вместе с уставшими детьми для неё являлась малой ценой за переезд в место, где старших детей бесплатно обучат чтению и письму, а младших можно определить в детский сад, пока их мать будет работать, получая зарплату в месяц больше, чем за год на прежнем месте работы.
Всё это ей объяснили в центре поддержки семей, оказавшихся в трудной ситуации. И женщина верила каждому слову сотрудника, сообщившего всё это.
Не прекращая думать об этом ни секунды, она посреди ночи бежала под дождём к вокзалу, откуда отправится последний поезд на этой неделе, а следующий будет только через пять дней.
Вскоре она с детьми выбежала на ярко освещённую прожекторами площадь, где телеги и грузовики с шумом носились в разные стороны перед вокзалом.
Отсюда можно было видеть длинное высокое здание, над которым возвышалась башня с часами.
Шока остановилась и, бросив котомку на землю, достала из-за пазухи билет, на котором было отмечено время отправления.
Учитывая, что мало кто понимал в часах, на билете писали не цифрами, а рисовали сами циферблат со стрелками, который можно было сравнить с часами на башне.
Женщина очень переживала и, стараясь не намочить билет, она под светом фонарей стала сравнивать, правильно ли всё поняла, после чего убрала билет обратно и, подхватив котомку, заставила детей схватить её за юбку и уверенно пошла среди проезжающих карет и грузовиков.
Водители и кучеры, заметившие женщину, резко тормозя, ругались во всё горло, проклиная её за то, что не знает, где можно переходить дорогу, но она, дрожа от страха, упорно шла к главному входу, игнорируя их.
Дойдя наконец до вокзала, Шока, боязливо осматриваясь, вошла в красивые высокие двери здания, где прямо на входе наткнулась на сотрудника, который помог ей с оформлением документов.
Он стоял в окружении десятков мужчин и женщин с детьми, которые шумели вокруг него, стараясь выяснить, не опоздают ли они и что им делать дальше.
Лишь спустя полчаса, когда сотрудник устал им что-либо объяснять, все они смогли попасть на поезд.
Войдя в светлое купе на четыре места, которое было в два раза шире тех, что использовали на Земле, женщина положила котомку на пол и, закрыв сдвижные двери, села на заправленную койку, прижимая к себе младенца.
Перед ней стояли старшие дети и смотрели на мать, которая, спустя секунду плача горючими слезами, завыла, как раненный зверь.
— Вуууу… вуууу… — женщина истерично рыдала громко и отчаянно, в то время как испуганные дети прижимались к ней и также заплакали, завывая в унисон.
Они не понимали, что находились на краю гибели, ведь в их жизни после смерти отца мало что изменилось. Еда всегда была на столе, а мама работала, демонстрируя им лишь свою заботу и нежную улыбку.
Как их мать могла показать свои мысли после очередного отказа в работе, когда, идя домой, она думала о том, чтобы продать старшую дочь ради спасения младших? Кто поймёт её желание покончить с собой лишь от одной мысли о таком поступке с собственным ребёнком? Кто видел, как нож, которым она готовила ужин, не раз оказывался у горла, готовый положить конец бесконечным страданиям?
Некому пожаловаться, некого попросить о помощи в этом огромном мире. Каждый человек сам по себе, и нет надежды, что появится хоть кто-то и просто не даст умереть с голоду.
Всё это она держала в себе, чтобы не показать детям, и только сейчас, оказавшись в тёплом чистом купе поезда, женщина смогла выплеснуть свои эмоции, копившиеся последние полгода.
* * *
Люди были не одиноки в своих бедах и не единственные, кто страдал от несправедливости этого мира.
На континенте Данкалеон, в столице империи драконидов Тималия, проходило грандиозное праздничное мероприятие по случаю снятия печатей с яиц в инкубатории.
Объявление об этом поступило ещё три дня назад, и жители спонтанно стали стекаться в столицу, желая выразить свою благодарность императрице, принявшей такое решение.
Событие это было нетривиальным, так как значило, что больше не будут рождаться слабые и покалеченные дракониды. Раса сможет вернуть былую славу, и каждая семья получит яйцо, из которого в будущем вылупится полноценный детёныш.
На широких каменных улицах, вдоль которых стояли белые высотные здания полноценных драконидов, шумно гуляли толпы жителей империи.
Внешне они не отличались от эльфов и людей, разве что за спинами многих из них можно было видеть иссохшие крылья, которые они старались прятать под цветными плащами и длинными тканями.
В толпе можно было видеть множество маленьких драконидов, шедших за своими родителями. Им купили сладости, и они радовались этому, как любой другой ребёнок в мире, совершенно не думая о том, что являются неполноценными.
Взрослые шумно общались между собой, направляясь ко дворцу императрицы, который возвышался настолько высоко, что платформу на самом его верху, размерами со взлётную полосу международного аэропорта, с трудом можно было разглядеть с земли.
Вообще, сам дворец также не был маленьким. Площадь, которую он занимал, равнялась примерно площади столицы королевства Лантарис, где на данный момент проживало больше двухсот тысяч человек.
Но для драконидов такие размеры казались естественными, ведь они предпочитали проводить время в своём истинном облике, а человеческий использовали только для удобства.
Вот среди таких гигантских зданий, по оживлённому тротуару и шла женщина, закутанная в оранжевую ткань, которая скрывала всё её тело и лицо.
Идя среди своих сородичей, прижимая к груди ребёнка, завёрнутого в голубую ткань, она постоянно натыкалась на пешеходов и, испуганно извиняясь, быстро проходила дальше, направляясь ко дворцу императрицы.
Город с высоты казался похожим на муравейник, в котором кипит жизнь, и Линея, стоявшая на краю платформы, поглаживая голову Ронана, стоявшего рядом, с интересом за этим наблюдала.
Позади неё, на почтительном расстоянии, преклонив колено, стояли высшие чины империи, не смея поднять голову в её присутствии.
Мальчик, стоявший обнимая её за ногу, со страхом поглядывал вниз, а затем испуганно прижимался к матери.
Линея, опустившись на корточки, погладила повзрослевшего сына, в чертах лица которого видела Виктора, и нежно спросила:
— Ты боишься высоты?
Ронан смущённо обнял маму и тихонько ответил:
— Да… Вдруг мы упадём…
Его мать встала ровно и, взяв за руку, отвела от края, после чего подхватила и посадила себе на плечи, а затем стала менять облик, принимая форму гигантского чёрного дракона.
В голове испуганного Ронана прозвучал голос матери:
— Не бойся. Твоя мама повелевает небом! — произнесла она.
Мальчик ощущал, что сидит на ней словно приклеенный, и пока дракониды, поднявшись с колен, пятились назад, Линея, взмахнув гигантскими крыльями, взмыла в небо, что не осталось незамеченным для всех в городе.
Зависнув над дворцом, чёрный дракон несколько раз взмахнул крыльями, а затем, сложив крылья, помчался вниз, словно комета, падая на гуляющих по улицам города.
Приближаясь с бешеной скоростью к земле, она в последний момент распахнула крылья и, гортанно рыча, пролетела над пригнувшимися гостями и жителями столицы, которые не смогли сдержать эмоции и, принимая боевой облик, оглушительно зарычали в ответ.
Ронан сначала был невероятно напуган, но после того, как дракон под ним начал парить, он рассмеялся и, распахнув руки, подражая матери, летел, продолжая улыбаться и радоваться невероятному чувству свободы и невесомости.
Линея постоянно говорила с сыном, чтобы тот наслаждался полётом, пока она, словно истребитель, взмывала в небо, вертелась вокруг своей оси и вновь падала вниз.
В городе внизу все смотрели в небо на это существо, лишь догадываясь о его происхождении, ведь мать-драконов никто не видел, кроме императрицы и полноценных драконидов.
Её аура одновременно вынуждала смотреть их на неё и в тоже время повелевала склониться.
Среди всех присутствующих, женщина, закутанная в ткани, была единственной, кто с мольбой смотрел на чёрного дракона.
Линея, которая развлекала сына, в какой-то момент зависла на высоте тридцатиэтажного дома, откуда ей открывался замечательный вид на город и где её можно было хорошо рассмотреть.
Золотыми глазами она осматривала присутствующих, а вскоре стала снижаться перед расступающейся толпой.
Ронан, сидевший на её шее, озирался на странных существ, и пока они преклоняли колени, как перед своим богом, мальчик с интересом разглядывал маленьких драконидов, испуганно смотревших на его мать.
Когда Линея почти приземлилась, она сменила облик на человеческий, в белом платье, и, паря, коснулась земли сначала носком, а затем уверенно встала на ноги.
Прежде чем мать-драконов успела сделать шаг, рядом приземлилась Люмина и несколько старейшин, которые также преклонили колени, встав позади неё.
Тем временем вся шумная площадь стихла, и никто не смел даже дышать громко, ожидая того, что будет дальше.
Линея бережно сняла Ронана с шеи и, взяв его под руку, подошла к женщине, закутанной в оранжевую ткань, а затем, не спрашивая, сорвала её с неё.
Все, кто был рядом, тайком следили за происходящим, но, увидев облик того, кто прятался под тканью, не сдержавшись, вздохнули, а Люмина и вовсе вскочила со своего места.
— Еретичка! — воскликнула императрица.
Существо перед ней имело два облика, чётко разделённое на левую и правую сторону. Правая сторона являлась боевым обликом драконидов, а левая имела эльфийский облик.
Не оборачиваясь, Линея жестом остановила Люмину.
— Что значит «еретичка»?
Императрица, опомнившись, склонила голову и, с трудом сдерживая злость, ответила.
— Они отказались запечатать яйца по приказу драконов. В желании спрятать свою силу эти… эти отродья прибегли к чёрной магии и в результате стали ни драконидами, ни эльфами! — заявила она.
Плачущая и трясущаяся от страха женщина, стоявшая на коленях перед матерью драконов, хотела что-то сказать, когда услышала голос мальчика.
— Мама, зачем её ругают? Она сделала что-то плохое? — спросил Ронан.
Линея с нежностью посмотрела на сына, после чего обратилась к женщине.
— Младенец в твоих руках… Заклятье некроманта стало преобладать в нём, — спокойно произнесла она и, опустившись на корточки, протянув руки к свёртку, попыталась совладать с заклинанием.
— Умоляю! Спасите ребёнка! Он ни в чём не виноват. Только я заслужила смерти! — надрывно закричала женщина.
Тысячелетия один род драконидов прятался от сородичей, не желая отдавать детей в инкубаторий, где часть сил и память будет запечатана, а перед вылуплением их отдадут в семью по случайному выбору.
Не желавшие расставаться с собственными детьми ушли от основной ветви драконидов и спрятались в пустошах в центре континента.
Племя использовало заклинание разделения тела, чтобы избавиться от памяти и правил драконов, но в результате лишь внесли хаос в собственное строение.
Глаза Линеи в какой-то момент стали драконьими, и она быстро осмотрела руны ребёнка, из которых он состоял целиком.
Это был сплошной беспорядок, в котором даже ей было сложно что-то разобрать, и после нескольких минут изучения она поднялась на ноги и обратилась к Люмине.
— Отправь её во дворец. Также сообщи всем, что я лично буду исправлять вашу расу.
Императрица, дрожа от злости, согласилась, но всё же не смогла сдержаться и не спросить.
— Они предатели! Зачем их спасать⁈ Их желанием было избавиться от власти драконов! — заявила она.
Ронан, стоявший рядом, посмотрел снизу вверх и неуверенно спросил.
— Мама… Ты же спасёшь их?
Линея улыбнулась и, погладив сына по щеке, кивнула.
— Конечно, сынок. Ведь я твоя мама. Разве могу поступить иначе?
Мальчик решительно кивнул в ответ, зная, что его мама самая крутая и не станет никого бросать в беде.
Женщина, стоявшая на коленях, плакала и благодарила за спасение ребёнка.
Только ради этого она и пришла в столицу, осознавая, что её убьют, как только узнают, кем та является, но как мать не могла смириться с тем, что её ребёнок умрёт.
* * *
Деревня Сари находилась на границе империи Тиллисат и территорией кочевников.
Входя в цепь деревень вокруг столицы графства Гардин, её жители занимались лесозаготовкой.
От них зависело, будет ли тепло в домах практически всего графства и доставят ли плотникам материалы, так как самый крупный лесной массив находился именно здесь, на границе империи.
Вся остальная территория империи представляла собой равнины, без единого деревца.
Разумеется, при таком расположении, от жителей постоянно требовали повышения темпов рубки, и как крепостным, им ничего не оставалось, как, закатав рукава, рубить с утра до вечера.
Среди самых известных лесорубов был один человек по имени Драги. Человек бесконечно позитивный и всегда всем довольный.
Местные назвали его Радостная Гора из-за характера и габаритов. Ростом под два с половиной метра, с широкими плечами и мускулистым телом, Драги действительно напоминал чем-то гору, с добрым приветливым лицом.
Он первым шёл на работу и последним возвращался с неё, регулярно выполняя план, поставленный дворецким графа.
Вот и сегодня, возвращаясь вечером домой, Драги шёл по сельской дороге, мимо покосившихся домиков соседей и, счастливо улыбаясь, махал им рукой, порой останавливаясь, чтобы поболтать или просто узнать новости.
Жители очень любили этого огромного добряка и очень сочувствовали ему. Каждый встречный старался помочь здоровяку, однако тот, лишь смеясь, отмахивался и шёл к себе домой на окраине деревушки.
Подходя к бревенчатому домику, Драги открыл деревянную калитку и, пройдя до дома, вошёл в незапертую дверь.
Стоило мужчине пересечь порог, как весёлая улыбка испарилась с его лица, и теперь на нём можно было прочесть лишь отрешённость.
Оглядевшись в пустом помещении, где в углу стояла деревянная двуспальная кровать, а слева в кухонной зоне располагалась печь и деревянный стол с четырьмя стульями, он, поставив топор в угол, прошёл и сел во главе стола.
Драги был голоден, но не хотел есть, был уставшим, но не хотел спать, был живым, но, казалось, умер.
В его сознании он находился здесь же, только справа и слева сидели его сын и дочь, которые вечно о чём-то спорили, а рядом суетилась очаровательная жена, подносившая ему еду и возмущавшаяся по поводу его долгого отсутствия.
Драги был рад их видеть, но всё это было ненастоящим и происходило лишь в его фантазиях.
Улыбаясь, мужчина делал вид, что общается с ними и вместе ужинает, не желая развеивать эту фальш.
К сожалению, иллюзия рассеялась сама, и он, поднявшись со своего места, пошёл в сторону выхода и, покинув домик, отправился на задний двор.
Здесь, в самой дальней части, можно было видеть три холмика, заросших зелёной травой, без каких-либо указаний, кто похоронен.
Однако Драги знал, что тут лежит его любимая жена и его дети, которые погибли ни за что.
Пока их отец был на работе, стараясь выполнить приказ, поступивший от графа, проходившие мимо рыцари решили развлечься с его женой, но им показалось, что это может доставить неприятности, и они просто убили всех, кто был в доме.
Драги лишился всего, просто потому что его жизнь ничего не стоит.
Он даже отомстить не мог, потому что как крепостному ему запрещено покидать деревню без разрешения лорда, а рыцари, сотворившие с его семьёй такое злодеяние, оказались здесь совершенно случайно.
Вся деревня обращалась к лорду, чтобы тот расследовал убийство, но прошло уже больше года, а так ничего предпринято и не было.
Церковь, которая обещала простым людям помощь, также ничего не предпринимала, и вскоре всем стало понятно, что погибшие ни за что женщина и двое детей никогда не будут отомщены.
Драги, опустившись на колени, стоял перед холмиками земли и просто смотрел на них, не в состоянии ни плакать, ни горевать.
Его слёзы давно высохли, а горе опустошило целиком, и теперь он был оболочкой, которая ходит, дышит и даже разговаривает, но ничего не чувствует.
Единственное, что он извлёк из случившегося, это знание того, что жизнь крепостных ничтожна, и никто не придёт и не защитит их, а сами отомстить они не в состоянии, потому что какой бы физической силой вы не обладали, магию вам не победить.



Глава 394
Офис императора

Поздним дождливым вечером локомотив медленно остановился на первом перроне.
Вокзал Латраксии не сильно отличался от того, что построили в Балтес и Альтере, и имел такую же стеклянную крышу, защищавшую людей от дождя и снега.
Выходящие из вагонов пассажиры, встречаемые родными и близкими, радостно обнимались после долгой разлуки и, хватая чемоданы, отправлялись в главное здание, пока кучеры, заполонившие платформу, крича предлагали свои услуги.
Единственный вагон, к которому никто посторонний не приближался, был самым первым. Чёрного цвета, с золотой росписью, он предназначался исключительно для аристократов, и у его выхода стояла стража, ожидавшая пассажиров.
Пока остальные с шумом расходились, на выходе из первого вагона показался стройный худощавый мужчина с седой бородкой, одетый в чёрный костюм, поверх которого носил длинный чёрный плащ, на ногах лакированные туфли и котелок на голове.
В правой руке у него была красивая трость янтарного цвета, которой он, указывая страже, отдал какие-то распоряжения, а затем стал спускать по металлической лестнице.
Ступив на платформу, мужчина в сопровождении двух рыцарей последовал в сторону выхода для особо важных персон и уже через пару минут оказался на вокзальной площади у остановки для карет, где стоял роскошный белый экипаж с императорской эмблемой на дверях.
С помощью рыцарей мужчина забрался внутрь, а когда карета покатилась по брусчатой мостовой, одёрнув шторку, посмотрел на улицу.
— Мир так стремительно меняется… Чувствую себя стариком, видя эти невообразимые кареты без лошадей, — меланхолично произнёс мужчина, словно говоря сам с собой.
Из тёмного угла на противоположной стороне экипажа показался женский силуэт.
— Ваше превосходительство самый молодой в кабинете министров… Что же должны думать остальные? — ухмыляясь, произнесла эльфийка, одетая в облегающий чёрный костюм.
Граф Лев Ниита являлся советником Леорика и входил в кабинет министров, будучи ответственным за недра и ресурсы империи. Самый молодой министр за всё время существования Лиденгарда, которому исполнилось всего сорок пять лет в этом году.
— Что говорят в Вечном лесу? — спросил он, обращаясь к очаровательной эльфийке с длинными серебряными волосами и большими зелёными глазами.
Девушка грациозно перескочила со своего места к графу и, обвившись вокруг шеи, страстно поцеловала его в губы.
— Скажу, когда назовёшь дату нашей свадьбы, — тяжело дыша, шёпотом произнесла она.
Лев обхватил её тонкую талию мозолистыми руками и, глядя в любящие глаза, произнёс:
— Моя жена не проживёт долго, и ты сможешь занять её место. Ты ведь отказалась быть моей наложницей, — ответив, он покрепче обнял эльфийку, но она выскользнула из его рук и вернулась в кресло напротив, скорчив недовольную гримасу.
— Вечный лес планирует перебраться на юг в Лантарис. Они думают, что герцог Леомвиль сможет найти Эвилию и наладить отношения с высшими эльфами… — сказав это, она скрестила руки на объёмной груди и, фыркнув, добавила: — Идиоты. Высшие эльфы никогда не примут нас.
Экипаж катился по мостовой и, словно нарочно, в этот момент проезжал мимо ярко освещённого изумрудного дворца Леомвиль с развевающимся чёрным флагом на крыше.
Граф, глядя на здание, которое являлось частью ансамбля дворцов, посвящённых самоцветам, немного позавидовал герцогу.
Теперь империя не могла позволить себе строить дворцы, украшенные изумрудами, рубинами, бриллиантами и другими драгоценными камнями.
Даже при том, что украшался лишь фасад, всё равно можно было с уверенностью сказать, что эти дворцы способны одними лишь инкрустированными камнями обеспечить род на многие поколения.
— Можешь узнать, что происходит в Тиллисат? — продолжая смотреть на дворцы других аристократов, спросил граф, а затем перевёл взгляд на эльфийку.
Девушка недовольно хмыкнула.
— Что нужно? Слышала, вождь кентавров смог вернуться в степи и присоединиться к своему племени, потеряв почти всех генералов. Они водят за нос войска империи уже больше пяти лет, но территория сжимается, и не пройдёт пары лет, как Тиллисат расправится с ними.
Граф кивнул, словно именно это и надо узнать.
— Нужна информация о войсках Тиллисата. Ожидаемые сроки завершения экспедиции против кентавров и когда они планируют напасть на Лиденгард.
Эльфийка явно была недовольна, что Лев уделяет внимание только работе, когда рядом с ним такая женщина, как она, и, надув губки, нарочито отвернулась к окну.
Ниита, протянув руки, схватил девушку и, посадив к себе на колени, стал нежно целовать её шею.
— Не обижайся. Я же обещал, что женюсь на тебе, но сначала мы должны убедиться, что нам ничего не угрожает. К тому же, как будущая графиня, привыкай думать не только о себе, но и об империи. Моя миссия — позаботиться о том, чтобы Лиденгард существовал вечно, — прошептал он.
Эльфийка возбуждалась и таяла в руках этого мужчины.
— Х…хорошо… я всё выясню… — уже на пределе она вырвалась из объятий и, толкнув дверь, исчезла в темноте, оставив заведённого графа наедине.
Улыбаясь, он мотал головой из стороны в сторону и, ухмыльнувшись, пробормотал:
— Надо же было влюбиться в эту чертовку…
Тем временем экипаж проехал дворцы герцогов империи и, не останавливаясь, въехал в охраняемые ворота, за которыми вдалеке возвышался огромный дворец, напоминавший белую скалу с золочёнными пиками.
Проехав по гранитной дороге, вдоль которой росли стройные деревья, карета выкатилась на площадь, откуда начиналась широкая мраморная лестница, ведущая во дворец.
Когда экипаж остановился, к нему подбежали рыцари и в поклоне стали ждать, пока министр выйдет, а затем сопроводили его наверх.
Лев, поднявшись к белым воротам, украшенным рисунками из мифрила, вошёл внутрь и направился в тронный зал, громко стуча каблуками по полу, от которого звук эхом расходился по длинному ярко освещенному коридору.
Подойдя к массивным воротам в конце, где стояли два стражника, он осмотрел свой внешний вид и только после этого разрешил открыть ему.
За распахивающимися дверями можно было видеть тускло освещённое пространство с футбольное поле, утыканное гигантскими колоннами, поддерживающими куполообразный потолок.
В самой дальней части стоял трон из чистого мифрила. У трона, под единственной активной люстрой, расположился деревянный длинный стол, во главе которого сидел император, а перед ним с двух сторон — одиннадцать его советников.
Лев уверенно пошёл вперёд и, подойдя ближе, остановившись, глубоко поклонился монарху.
Леорик, одетый в красивый чёрный мундир, прошитый золотом, который подчёркивал его атлетичную фигуру, и короной на голове, не отрываясь от бумаг на столе, обратился к графу:
— Кажется, я стал слишком слабым, раз мои подданные смеют опаздывать на собрание. — Сказав это, он, не выпуская бумаги из рук, поднял голову.
Все тут сидели непринуждённо, так как это было очередным новшеством от императора, который последовал примеру Виктора.
В такой обстановке подчинённые выдавали больше своих мыслей, не опасаясь быть наказанными за то, что сказали что-то не так.
Хотя Такрит и сам ещё не до конца привык к такой манере проведения совещаний, но, судя по всему, остальные адаптировались к этому гораздо лучше, и идеи за столом звучали сравнительно чаще, чем раньше.
Ниита усмехнулся и, подойдя к свободному месту, скинув мокрый плащ, бросил его вместе с котелком и тростью на стол, а затем сел на стул.
— Ваше величество, прошу не гневаться. Поезд сбил монстра-медведя земного уровня. Задержка вовсе не по моей вине, — в шутливом тоне ответил он и, взяв графин с вином в центре стола, наполнил свой бокал.
Такрит вновь вернулся к бумагам, пока остальные просто ждали.
Вскоре император, наконец изучив доклады, откинулся на спинку кресла и заговорил с графом.
— Поезд сильно пострадал? — спросил монарх.
Паровозы были чрезвычайно редки, так как Балтес производил всего четыре локомотива в год, и только недавно началось строительство нового завода в империи, который также начнёт их производство.
Каждый был настолько ценен, что с машинистами всегда находился один рыцарь легендарного уровня, охранявший их в пути.
Лео, расслабленно сидевший, покачиваясь на стуле, небрежно отмахнулся.
— Сбил и протащил тело несколько километров, прежде чем машинисты поняли, что вообще кого-то сбили, — ответил он.
Сидевшие за столом усмехнулись, слыша такое. Раньше появление на дороге монстра земного уровня могло стать настолько серьёзным событием, что лорды должны были бы отправить войска для его обнаружения и поимки.
Если этого не сделать, монстр будет прятаться и нападать на путников и торговые караваны, нарушая экономику целого региона.
Теперь же поезда просто сбивали их насмерть, даже не замечая, что что-то произошло.
Император был очень доволен услышанным. Глядя на своих советников, одетых в деловые костюмы, он также расслабился и вновь обратился к графу.
— Как обстоят дела с шахтами и работниками?
Лео посмотрел на люстру под потолком и устало доложил:
— Сначала возникли трудности, но с новым оборудованием добыча повсюду увеличилась в десятки раз. Потребуется много металла для прокладки рельс к рудникам, иначе просто не вывезти всё оттуда. О! Кстати! — Тут он ровно посмотрел на императора. — Вы уже слышали, что герцог Леомвиль собирает простолюдинов по всему континенту? Даже из Тиллисата тайно вывозятся люди, за что авантюристам платят одну золотую за человека!
Леорик кивнул в ответ.
— Слышал что-то подобное, — ответил монарх и посмотрел на своего первого советника, графа Тиама Неста, сидевшего слева от него. — Ты мне вроде докладывал про эти случаи с переездом жителей в Лантарис?
Статный мужчина в костюме тройке кивком головы подтвердил слова императора.
— По вашему приказу мы стараемся не лезть в дела герцога, но этот случай был неординарен, и была проведена проверка. Из отчётов чиновников выходит, что в Леомвиль и Балтес завозятся десятки тысяч людей каждый месяц. Судя по тому, как королевство строит заводы, им потребуются миллионы людей, если так продолжится, — заявил Тиам.
Сидевший рядом с ним военный советник граф Арон Тарс, довольно крупный мужчина с квадратным решительным лицом, вытащил из внутреннего кармана пиджака золотой портсигар и, достав из него сигарету, щёлкнув пальцами, на которых загорелось небольшое пламя, прикурил её, а затем заговорил с императором.
— Ваше величество. В действиях герцога всегда слишком много неясностей. Я не понимаю, почему вы не разрешаете расследовать его. Каждый раз мы оказываемся на шаг позади. В столице пропали все дети, а потом они обнаружились в Балтес, и теперь выясняется, что они прошли обучение в школах, а часть решила пойти в армию герцога. — Стряхнув пепел в хрустальную пепельницу, мужчина, не отрываясь, смотрел на монарха. — Если так подумать, то в данный момент это не имеет смысла, но в перспективе может оказаться, что нам в будущем просто не хватит рабочих рук.
Выслушав военного советника, Леорик понял, что этот солдафон не такой дуболом, каким казался раньше, и в его голове множество здравых мыслей.
Однако копать под Виктора не имело никакого смысла, так как «Круглый стол» всё и так обсуждал открыто. Действия герцога были известны всем, просто никто особо не верил, что может понадобиться столько людей, чтобы ещё и привлекать со стороны.
Но раз это стали замечать даже советники, не причастные к организации, значит всё было не так просто.
Подумав об этом, император отдал приказ.
— Отправьте чиновников в Балтес и посмотрите, как работают их фабрики и заводы. Также поговорите с членами торговой гильдии, чтобы понять, сколько товаров и куда отправляется.
Леорик хотел знать, насколько велик торговый потенциал империи. До сих пор люди просто не имели денег, чтобы покупать что-либо. Но с тех пор, как простолюдинов становилось больше из-за отмены крепостничества, количество товаров, продаваемых на рынках, также становилось больше.
Жителям теперь недостаточно куска хлеба и отреза ткани. Они хотят хорошо одеваться, обставлять дома красивой мебелью и хорошо питаться.
Одно тянуло за собой другое, и в результате в казну стало поступать гораздо больше денег, позволяя империи быстро восстанавливать армию. Строились военные заводы, ковавшие мечи, щиты и доспехи, а это также давало рабочие места.
Высшая аристократия была первой, кто ощутил на себе все выгоды от отмены крепостничества. Они получили квоты на строительства заводов и уже приобрели станки Балтес, благодаря которым из казны империи к ним потекли деньги на закупку оружия.
С другой стороны, мелкая знать во многих местах очень быстро разорилась и продолжала разоряться, ведь раньше им для выживания было достаточно просто выращивать зерно и продавать по любой цене, чтобы заработать хоть что-то.
Теперь же, когда неограниченные в передвижении люди стали покидать захудалые вотчины, дворянам приходилось нанимать вольноотпущенников и платить им, в отличие от крепостных, что становилось нецелесообразным.
Те, кто быстро соображал, стал отправлять своих отпрысков в недавно открывшуюся имперскую школу экономики или имперское профессиональное техническое училище, чтобы в дальнейшем они могли найти работу в быстро меняющемся мире.
Оставшиеся же просто надеялись на свой титул и, беря всё больше денег в долг у аристократов или банка Леомвиль, погрязали в долгах, пока в один из дней за их землями не приходили кредиторы.
Такрит знал обо всём этом, так как «Круглый стол» предполагал такое развитие событий, однако никакого решения Виктор никому не дал. Даже как развиваться в этом новом мире он не говорил.
Герцог не собирался становиться самаритянином, спасая всех. Каждый должен был решить всё самостоятельно, ведь это был способ отсеять слабых и оставить сильных.
В предстоящей войне с Тиллисат и приближающимися осколками миров неспособные меняться дворяне станут балластом, от которого лучше избавиться сейчас, чем они потянут всех вниз в самый ответственный момент.
Императору не были известны планы Виктора по избавлению от аристократии как правителей в целом и позволить руководить континентом умным людям вне зависимости от статуса, иначе даже он мог воспротивиться этому.
От осознания происходящего в действительности его всегда отвлекал хаос, творившийся в империи. Огромное количество свободных людей без работы доставляли много проблем, которые он тушил, как пожарный, без конца строя заводы в самых проблемных регионах.
Разумеется, советники знали и понимали ещё меньше, так как не состояли в Круглом столе, а монарх давал только ту информацию, которую было разрешено озвучивать.
Глядя на спокойные лица министров, Леорик обратился к Тарсу.
— Как дела с реформой армии? — спросил он.
Арон взбодрился, услышав про свою сферу деятельности, и, приблизившись к столу, потушил сигарету, а затем открыл папку с документами перед собой.
— План службы пяти лет вместо двадцати пяти дал отличные результаты. В данный момент у нас четыреста тысяч военнослужащих в регулярной армии и сто пятьдесят тысяч в резерве. Все активно прогрессируют, и через пять лет мы получим ещё полмиллиона готовых к войне резервистов.
Император кивал на каждое слово. Раньше солдат нельзя было отпускать со службы через пять лет, так как вы не можете обучить их владеть мечом и действовать как единое целое за столь короткий срок.
К тому же войны происходили регулярно, а империя не могла позволить никому показать свою слабость.
С появлением новой методики обучения, когда солдат учат лишь основам и подготавливают физически, стало гораздо удобнее.
В случае войны их можно было призвать в армию, провести три месяца на подготовку и отправить на войну.
Также это позволяло держать работоспособных мужчин вне военной службы, тем самым поддерживая экономику страны.
Из первого набора в четыреста тысяч человек только сто пятьдесят тысяч покинули войска, а остальные продлили контракты и остались в армии.
Тарс был счастлив, что теперь ему дали не какой-то быстро набранный сброд, который нужно обучать и дисциплинировать. В нынешней армии мужчины являлись скорее работниками, которым платили, и любая оплошность могла лишить их работы.
Значительно повысилась мотивация и дисциплина, что положительно сказывалось на уровне прогресса рыцарей.
Хотя они сильно уступали войскам Виктора в силе, так как у них не было камней концентрации, но в остальном ничем не уступали.
Если сравнивать прежние войска и нынешние, можно сказать, что четыреста тысяч новой армии легко бы разгромили войска старой в соотношении один к трём, настолько отличались мотивированные деньгами солдаты от тех, кто был обязан служить.
Император, слушавший отчёт министра, дрожал от возбуждения. Как настоящему военному, Леорику не терпелось броситься в бой с умелыми рыцарями.
Сдерживая эмоции, он кивнул министру.
— Кхм… Леомвиль обещал представить новый тип оружия, который заменит арбалеты и луки… — сказав это, он стал читать название на бумаге: — ви-н-то-в-ка.
Тарс и хотел бы возразить, что лучше меча всё равно ничего нет, но, зная герцога, побоялся это делать.
Виктор всегда умудрялся всех удивить, а слухи об оружии, способном легко убивать земных рыцарей, уже ходили давно, просто верили в это мало.
Такрит лишь вскользь упомянул о новом оружии, а затем переключился на логистику, в особенности на расширение железнодорожных путей по всей империи.
В данный момент существовало всего три дороги, одна из которых вела на юг в Лантарис, ещё две на запад и восток к границе с кочевниками, да и та была проложена на триста километров.
Министры, поняв, что обсуждение армии закончилось, тут же включились в обсуждение. Каждый день аристократы со всей страны приносили им взятки, чтобы дорога прошла именно по их владениям, и теперь необходимо было отрабатывать эти вливания.
Зал бурно зашумел, и ненадолго стихшее совещание кабинета министров забурлило. Со всех сторон Леорик слышал очередное предложение и ругань министров между собой.
«Похоже, я опять на всю ночь тут застрял», — огорчённо подумал император, глядя на взбесившихся советников.



Глава 395
Этюд в мрачных тонах (часть 1)

Город Эрон пребывал в естественном для себя мрачном состоянии.
Дождь шел уже третий день без остановки, мрачный пейзаж сопровождал людей в эти дни, куда ни посмотри.
— Она шла с корзиной грязного белья в сторону переулка. Там сходятся под углом крыши домов, и местные навесили множество верёвок для белья, чтобы использовать поток воды, что падает с крыши, для стирки. — мужичонка прокашлялся.
В его взгляде явно читался страх, но также он искренне хотел помочь человеку, стоящему прямо перед ним.
— Вот, кажется, светлые волосы, худющая. Одета была в сарафан с цветочками, его ещё на базар привозили с завода в прошлом году, а поверх был накинут плащ, из военных. Я тогда чистил картошку, а потому стоял перед окном и всё видел, да, вот там моя коморка. — мужичонка указал на затхлый угол слегка покосившегося дома, такие строили в период, когда переселяли людей из лачуг, а потому они приходили в негодность по множеству причин. И основная: отсутствие обслуживания и ремонта при новом хозяине территории.
— Ну так вот, значитсь-с, она зашла, значить, туда, и потом гром как вдарить. Етить! Я посмотрел на небо, потому как не видал вспышки молнии, глядь! А она уже валится на земле, значить. Я выбегаю на улицу, и всё, только котомка и труханы, клянусь, я не делал ничего!..
Барнэлл остановил поток сознания этого бродяги поднятой рукой.
— Достаточно, я тебе верю. — Затем кинул ему большую медную монету.
Бродяга расшоркался в благодарностях детективу, но тот лишь одёрнул воротник своего плаща, надвинул шляпу ниже на лоб и вышел из-под навеса на улицу.
Его тут же накрыл мелкий, словно мука, дождь, накрапывающий уже третью неделю, отчего казавшийся вечным.
Он мельком заглянул в переулок, о котором вели разговор только что, и направился к себе в участок, ступая по скользкой брусчатке, то тут, то там изъеденной временем и бесчисленными ногами, что ступали по ней за прошедшие годы.
Проходя унылые здания некогда прекрасного города Эрон, он не мог не заметить про себя следующее:
«Этот город летит в тартарары, что немудрено при таком „управлении“ лорда Алганиса».
Уныние распространялось не только из-за погоды. Им были пропитаны почти все районы города.
«Малкея» — такое название дала ещё предыдущая администрация этому закуточку города: небольшие, по современным меркам герцогства, дома в два этажа по обе стороны мощёной булыжником улицы.
Многие здания уже начинали растрескиваться из-за «гуляющей» земли, а потому штукатурка, которой они были отделаны, начинала облупляться, открывая кирпичные стены и лаги перекрытий этажей, создавая зачастую причудливые узоры на самих стенах.
Местные голуби облюбовали подобные постаменты и гнездились на них, обживая некогда идеально гладкие стены и создавая ощущение природы, так необходимое в каменных джунглях.
Полукруглые мусорные баки стояли возле каждого дома, добавляя свой аромат переулкам. Крысы, собаки, кошки — вся живность день и ночь перемещалась от одной кормежки у бака к другой, не обращая внимания на титул и чин, ведь животные не знают, что перед ними крепостной без прав или благородный дворянин, который не должен видеть подобной живности, ведь оное считалось неприличным и даже постыдным, разве что декоративные собачки, что так полюбились дамам высшего общества, могли мелькать в их поле зрения, остальное — табу.
Подобное расположение мусорных баков на углу дома и было излюбленным местом этого преступника.
«Нет смысла даже смотреть на место преступления. Я и так знаю, что там произошло». Так детектив оправдывал себя, хотя знал, что по протоколу необходимо тщательно осмотреть всё на предмет улик. Как и в семнадцати предыдущих случаях, все пропавшие — девушки.
Сначала он думал, что охота ведётся только на представительниц нечеловеческих рас, но после девятого случая эту версию отмели как неправдоподобную, ведь жертвой стала Шавина Эмур, младшая дочь баронета Эмура из графства Парфо, приехавшего попытать удачу в местном казино, а ныне отрабатывающего свои долги на рыболовецком судне в качестве матроса.
— Чтоб вас! — Выругавшись, он развернулся на каблуках и всё же двинулся в переулок.
Здесь находились вещи местных жителей, и поток воды, что омывал их, создавал ощущение непрерывной водной стены.
Сквозь размытые очертания просматриваемых предметов он заметил интересную деталь. Натянув плащ на голову, он без усилий проскочил под стекающими потоками и в водосточной решетке нащупал то, что привлекло его внимание, а именно металлический обруч.
Подобные украшения часто носили девушки как украшения и для того, чтобы волосы не падали на лицо, мешая обзору. Но этот отличался от стандартных украшений, что клепали сотнями местные артели.
Сделанный по особому заказу, он представлял собой ветвь дерева, переплетённую с двумя другими, и креплениями для ушей на концах.
«Эльфы, только этого мне не хватало». Явно с досадой он взял улику и, вновь окинув взглядом переулок, не нашел ничего интересного.
Всё те же грязные булыжники, поросшие черной плесенью стены домов, два бака с мусором, за которыми и прятался преступник, прежде чем нанести жертве удар по голове, и отсутствующие окна в этой части домов, что не мудрено, ведь расстояние между ними было не более полутора метров.
Барнэлл сунул ободок в карман. То, что нашлась хоть какая-то улика — победа. Но то, что она эльфийская, приносило новые проблемы, мысли о которых он старался гнать из своей головы с увеличенной скоростью, отчего концентрировался на других мелочах.
Переведя взгляд перед собой, он заметил бродягу. Тот смотрел на него через окно своей коморки и едва завидев, что его заметили, принялся дышать на стекло и протирать его тряпкой, что лежала на подоконнике, изображая, что он именно этим и занимался всё время и нисколечки не подглядывал за работой местной полиции.
Детектив привык к подобному вниманию за те два с половиной года, что уже провёл на службе в местном отделении шерифа, а потому, слегка коснувшись указательным пальцем поля шляпы, словно отдаёт честь, направился прочь отсюда, в сторону основного тракта, что назван «Баронский тракт».
Проходя мимо однотипных домов, запах сырости сменялся едва различимым ароматом выпечки из местных пекарен и всё отчетливее проявлявшимся в воздухе, даже при такой мерзкой погоде, как сейчас.
— Пооооберегись! — кучер окрикнул зазевавшегося прохожего, который не уследил за движением на улице, оттого едва не угодившим под карету.
— Картошка домашняя, свежая, вкусная! — раздался другой звук с прилегающей к тракту улицы.
— Только сегодня попробуйте наши «каенры» и получите скидку на десяток в двадцать процентов! — Приближаясь к дорогой части города, звуки превращались в какофонию, а после сливались воедино, отчего даже бывалые торговцы часто обращались за помощью в аптеку, в поисках средства от головной боли.
Разрушавшиеся дома уступали место ухоженным, а те, в свою очередь, начали пропадать, уступая лавкам торговцев.
Сами лавки имели причудливый для этого мира дизайн, но привычный для Земли, а именно: полностью стеклянные витрины, на которых располагались лучшие товары, всевозможные надписи говорили о предстоящих акциях, пройденных проверках и графике работы.
Этажом выше обычно располагались помещения персонала, в котором жили работники подобных заведений и вели бумажную работу. И самый верхний этаж занимал либо владелец лавки, либо назначенный им управляющий.
Здания, отделанные по единому стандарту, представляли собой нечто похожее на средневековую застройку Австрии, с её черепичной крышей красного цвета и побеленными стенами домов на деревянном каркасе, но это лишь дизайн, потому как в герцогстве уже давно не строили домов из дерева, используя кирпич. Только низшие слои общества и бедняки продолжали строить свои дома из чего придётся, но местная мэрия боролась с подобным.
Барнэлл едва не упал, так сильно в него врезались двое детей.
— Извините, дядя. — Сказал один из них и, не остановившись ни на секунду, побежал дальше по своим делам.
Детектив обшарил свои карманы и, не найдя в них кошелька, плюнул на мостовую. Он давно привык к подобным действиям мелких, во всех смыслах, преступников, а потому держал пустой бумажник именно на этот случай.
— Будь ты постарше — посадил бы за решетку, а там уж куда направят. — Выругавшись себе под нос, он вышел на сам Баронский тракт и, повернув налево в сторону белоснежного здания мэрии, построенного по образцу Капитолия в Вашингтоне, направился в его сторону.
Необходимо было пройти ровно два квартала и повернуть направо, на улицу правосудия, и вы попадали на площадь закона.
Местные, правда, прозвали её «Площадь позора», потому как за пять лет независимости территории от Балтэс на ней, так и не было завершено строительство, и здание суда стояло недостроенным, а те строительные леса, которые воздвигли строители, уже прогнили, и только местная детвора играла на «заброшке», что и породило подобное название.
— Ты чувствовал этот аромат, мусик, это прямо прошлый год! — громко, почти на всю улицу прозвучал голос дамы достаточно высокого роста в дорогом платье из коллекции «Лабурэн».
Над собой она держала зонтик, а под руку вела низкорослого, щуплого мужчину в смокинге, на одном из лацканов которого виднелась заколка с гербом, которая говорила окружающим, что он дворянин с собственной вотчиной, а потому простолюдины держались от них на расстоянии.
Сам же дворянин смотрел только на свою даму и, казалось, ловил каждое слово, вылетающее из её излишне накрашенного ротика. Барнэлл прекрасно знал эту парочку.
В прошлом месяце он принимал заявление от этого мужчины на проникновение неизвестного в их дом, позже выяснилось, что это его дама пригласила мужчину к себе для утех, но обставила всё так, что муж думает, что она ему абсолютно верна.
— И не говори, дорогая, с каждым месяцем платья в этом театре становятся всё старше и старше. — Мужичонка встретился взглядом с детективом и тут же задал так терзавший его вопрос. — Господин полицейский, доколе это будет продолжаться? Объясните мне: как продвигается расследование? Я требую сатисфакции! — Выдав все сложные слова, которые он знал, виконт Кук снял белоснежную перчатку и протянул её жандарму.
Тот взял её чисто машинально, а потому ответил:
— Что именно вы от меня хотите? Новых обстоятельств в вашем деле не открылось, а под предоставленное вами описание подходит не одна тысяча жителей территории. — Едва сдержавшись от смеха, но сохранив каменное выражение лица, отрапортовал детектив.
— Мне всё равно! Если найдёте, а точнее КОГДА, — он сделал особое ударение на этом слове, — найдёте, передайте этому злоумышленнику перчатку и мои слова: барон Кук вызвал его на дуэль чести!
— Олд, дорогой, прогуляйся немного вперёд, мне нужно кое-что обсудить с офицером. — прервала тираду баронесса.
— Конечно, дорогая. — Поцеловав её руку и поклонившись представителю порядка, он отошел на почтительные двадцать шагов и, прикрыв свою лысину котелком, что держал до этого под мышкой, стал ожидать свою жену, словно преданный пёс.
Баронесса, в свою очередь, подошла к детективу таким образом, что ему приходилось смотреть, задрав голову вверх, чтобы не упираться взглядом во внушительное декольте, которое находилось аккурат на уровне его глаз.
— Вы же помните наш уговор? Никаких телодвижений. — подмигнула она своим размалёванным в фиолетовый цвет веком и тайком положила кошель с монетами в руки офицера, который тут же убрал его в карман.
— Конечно, ваше превосходительство Кук. Я не должен искать голого человека под два метра ростом с огромной дубиной промеж ног. — Словно по бумажке процитировал Барнэлл их уговор.
— Вот и славно — ответила женщина.
На этой ноте она сделала кривоватый реверанс, отчего едва не упала на своих каблуках. Заметив это, муж метнулся в её сторону и, подхватив её под локоть, направился с ней вдоль тракта, ведя свой ханжеский диалог обо всём.
Продолжая смотреть им вслед, детектив не мог не отметить про себя, как нелепо эти двое выглядят вместе. А именно, это стремление жены подчеркнуть, что она на голову выше окружающих, а потому носящую высокую обувь на платформе и каблуке размером сантиметров под тридцать.
Шух, шух, шух, шух. Он поднял голову к небу, отчего капли дождя попали ему прямо в глаза, но он успел разглядеть силуэт дирижабля торговой фирмы «Платилох», принесшего очередную доставку товаров на склад, расположенный в западной части города, аккурат за отделением шерифа.
И словно по мановению волшебной палочки сотни носильщиков побежали в сторону приземляющегося дирижабля, стараясь поскорее выполнить доставку товаров до покупателей.
Причудливая форма носильщиков вызывала многократные насмешки, но многие из них, наоборот, носили её с гордостью и даже не раз ввязывались в драки с обидчиками, из-за чего оказывались в отделении шерифа.
Желтые ранцы на спинах, синие штаны на подтяжках, непромокаемые желтые рубашки, капюшон которых накидывался на голову, делая её полностью гладкой, а, чтобы не спадать при быстром беге, эти носильщики использовали круглые очки на веревке, отчего казалось, что у них непропорционально большие глаза на стандартного размера лицах.
Детвора называла их «Манана» из-за фрукта, напоминавшего бананы на Земле. Носильщики, подражая детям, сделали это своим лозунгом, оттого то тут, то там можно было слышать возгласы «Манана!», которые они использовали, чтобы подсказать окружающим быть бдительнее, ведь им платили именно за выполненную доставку, а потому скорости, что они развивали при беге, были серьёзными.
Но сейчас вся эта орава жёлто-синих приспешников торговой компании «Платилох» устроила толкучку в одном из переулков, отчего создавалось ощущение, что где-то прорвало канализацию и поток вырвался на улицу.
Барнэлл надвинул шляпу пониже на глаза и перебежал на другую сторону дороги, заскочив в переулок, направился на рабочее место.
Детектив обязан был разнять давку, возникшую на улице, но это происходило настолько часто, что полицейские старались исчезнуть в этот миг с улицы, лишь бы не работать.
Пройдя через переулок, он направился в сторону крыльца двухэтажного отделения шерифа.
Построено оно было чуть менее полугода назад, а потому было самым новым зданием в этой части города. Полностью из тёмного кирпича, перемежающегося со статуями богини тьмы Симилы в нишах, оно не имело окон на лицевой части, что выходила на площадь закона.
Внутри же больше напоминало вокзал, нежели отделение шерифа.
Потолок под семь метров, на крыше множество окон, пропускающих свет улицы, на стенах огромные во всю длину окна от высоты головы среднего человека до потолка, расположенные часто, но очень узкие, словно задуманы как прутья решётки на массиве стены.
Колонны, что поддерживали всё это великолепие, тоже были выполнены из тёмного кирпича, отчего даже при полностью зажжённом освещении магическими лампами создавалось ощущение темноты, словно сами стены поглощали свет.
Чтобы попасть в рабочую зону необходимо было спуститься на полметра ниже уровня входа, и вы попадали в огромный зал, полностью заставленный рабочими столами двадцати семи сотрудников, бесконечными горами бумаги, а пройдя немного вперёд к противоположной от входа стене, упирались в выполненную полностью из титано-мифрила клетку, разделённую на секции по два метра каждая и вечно забитую орущими преступниками, что пытались доказать свою невиновность.
Не успел детектив пройти сквозь двери здания, как из левой его части раздался крик шерифа, отчего гам в рабочей зоне немного поутих.
— Детектив Барнэлл! Немедленно в мой кабинет! — женщина сорока лет, с полностью красным лицом от гнева и в точно такой же форме выглядела сейчас весьма устрашающе.
Пускай она и не обладала внушительными габаритами тела или угрожающей внешностью, а наоборот казавшуюся тростинкой, но внешность в данном случае была весьма и весьма обманчивой.
Находясь на пике золота уже более тридцати лет, она поступила на службу в стражу Балтэс, но оттуда её направили в баронство города Эрон в качестве шерифа, ведь толковые люди, у которых гибкий ум, и должны заниматься подобной работой. Именно эти слова сказала баронесса Налита, когда подписывала указ о её назначении.
— Слушаюсь! — не менее громогласно и чётко ответил детектив и двинулся налево в сторону кабинета шерифа, являющегося своеобразным помещением под пролётом лестницы, ведущей на второй этаж, расположенную полукругом.
В отличие от остальной рабочей зоны, этот кабинет был отделён от остальных стеклянными окнами, изнутри завешенными бумажными полосками на нитях, названными жалюзи.
По пути к кабинету кто-то вложил ему в руку клочок бумаги. Развернув его, он увидел надпись: «Держись!».
Посмотрев в сторону стола своего напарника, мимо которого он только что прошёл, детектив заметил знакомый вид заросшего многодневной щетиной человека средних лет, явно злоупотребляющего выпивкой. Кивнув своему напарнику, он продолжил свой разговор со старушкой, что сидела напротив него и явно пыталась что-то ему сказать.
Подойдя к дверям кабинета шерифа, офицер собирался было постучать в них, но крик «Заходи уже, ты, тупое животное!» заставил проигнорировать этикет и скрыться внутри помещения.
Среди прокуренного помещения, по периметру которого располагались коробки с нераскрытыми делами, стояла женщина, взгляда которой боялись все жители вотчины.
Облокотившись своим маленьким, но прекрасным задом на письменный стол, она расстёгивала верх своей блузки, отчего её грудь третьего размера показывалась всё больше и больше, расстегнув две верхние пуговицы, она собрала невольно распространяемую ауру и, немного успокоившись, протянула листок детективу.
— Читай. — краткий, но весьма понятный приказ сорвался с её алых губ. — Вслух!
Барнэлл сделал два шага в её сторону и взял листок в руки, он понял, что именно так взбесило женщину перед ним.
— Розыск: Виконт Олд Кук подал заявление шерифу на проникновение в жилище. Ориентировка выдана на: человек атлетического телосложения, примерно двух метров ростом, голый. Особые приметы: огромный член. Последний раз его видели выпрыгивающим из окна спальни баронессы Кук. Располагающего информацией просьба обратиться в отделение шерифа Эрон.
Закончив читать, он поднял взгляд на своего начальника и, не успев ничего сказать, был оглушён её криком.
— Вся эта вакханалия, что творится сейчас в моём участке, по твоей вине! Да кто просил тебя выпускать эту ориентировку⁈ Особые приметы: «гигантский член» ⁈ Ты совсем сошёл с ума⁈ Я тебя разжалую до охранника на складе навоза, ты будешь у меня жрать содержимое этого склада и никогда, слышишь меня, никогда не вернёшься к нормальной работе.



Глава 396
Этюд в мрачных тонах (часть 2)

Полчаса спустя Барнэлл вышел из кабинета шерифа в весьма подавленном настроении, как вдруг ему в голову прилетел скрученный шар из бумаги.
— Да Аккрист тебя подери, Барнэлл! Я должен был идти на выступление дочери в школу, а вместо этого я занимаюсь черт пойми чем! — Раздосадованные коллеги наперебой начали высказывать ему своё негодование от потерянного времени.
Присев на корточки, он поднял шар бумаги. Развернув его и поднявшись, сделал пару шагов в сторону бросившего, а затем всучил обратно:
— Работа с бумагами очень важна, только так мы сможем доказать виновность. Эреб, не ты ли мне говорил про тот случай в можжевельнике?
Сделав голос погромче, чтобы слышали все, Эреб ответил.
— Конечно, бумаги — это главное, — однако, перейдя на полушепот, он наклонился к коллеге напротив. — Я же сказал тебе по секрету, не нужно всем знать про тот район.
Он забрал бумаги и вернулся на своё место, натянув фальшивую улыбку.
Окинув взглядом остальных коллег, Барнэлл прошел в сторону своего стола, протиснувшись через ряды коллег, продолжающих выказывать негодование.
Спустя пару минут гвалт затих, и вернулся нормальный, спокойный, адский процесс работы.
— Не думаю, что ребята спустят тебе это с рук так легко! — как бы невзначай обратился к нему напарник.
Выпустив тяжелый вздох и собравшись с мыслями, детектив хотел было продолжить эту тему, но запустил руку в карман своего плаща, отчего напрочь забыл колкость, которую хотел бросить другу в ответ.
— Лапидус, у меня подвижки по плачущему призраку. — С этими словами детектив кинул ему обруч.
Едва успев поймать его, Лапидус выругался, но тщательно изучил изделие.
— Ты ведь понимаешь: это тянет за собой лютый геморрой, а я тебе миллион раз говорил: Золотое правило Эрона — не геройствуй! — Вроде бы детектив возражал своему коллеге, однако на этих словах он поднялся и, накинув стандартный шерифский плащ поверх рабочего костюма тройки, завязал на шее неизменный шарф и двинулся в сторону выхода из здания, на ходу добавив: — Не ввязывайся ты в подобные дела, но разве ты меня слушаешь? Нет! А всё почему?
Он толкнул массивные двери, и поток смеси холодного воздуха и моросящего дождя ударил ему в лицо, отчего он накинул шляпу и поднял ворот своего плаща, приобретая более «суровый» вид гангстера из 20-х годов.
Производя те же действия, Барнэлл, не отстав ни на шаг, ответил.
— А то я не понимаю, к чему это нас ведёт. Мы и так должны ей услугу.
Лапидус остановился, резко повернулся к Барнэллу, грозя пальцем, как маленькому ребёнку, продолжил.
— Не мы, а ты. Тебя никто не тянул за язык. Кхе. — Он кашлянул и, воткнув в зубы эльфийскую сигарету с травами, пошел в западном направлении, огибая участок по северной стене, перейдя на полтона выше, он, как бы, передразнивал своего менее опытного друга. — Ой, ой, ой. Я такой желторотый юнец и недавно в пеленки писался, поэтому ты, женщина, что заправляет половиной теневого бизнеса города, можешь приказать мне сделать что угодно, а я тебе не откажу. Тьфу.
Он сплюнул начало сигареты, потому что сквозь него плохо проходил дым, и остановился, чтобы прикурить. Порыскав немного по карманам, он достал коробок спичек и, чиркнув одной, сложил руки домиком, чтобы ветер не задул пламя. Поднеся огонь к другому концу сигареты, он дождался, пока та немного разгорится, и, затушив спичку, убрал её обратно в коробок.
— Зачем она тебе, ты же не сможешь ей уже ничего разжечь? — Искренне спросил Барнэлл, на что получил ответ буквально через секунду.
— Ты знаешь, что такое бедность, друг мой? — Выпустив клуб дыма из своего рта, Лапидус не дождался ответа и продолжил сам: — Нет. Ты вырос в Номина как третий сын Виконта. Пускай тебе не достался титул, и ты не получил земли, но, когда ты рос, твой живот всегда был полон, а дом тёплый.
— И куда меня это привело? — перебил Барнэлл.
— Не важно, чего натворили твои родители и куда это тебя привело, важно другое: ты мог не думать о простых вещах. — Напарник махнул рукой и продолжил неспешно идти под моросящим дождём в сторону логова опаснейшей семьи города. — Я незаконнорожденный сын разорившегося баронета. Моя мать была проституткой и, как только родила меня, держала в тайне в шкафу, чтобы её не выгнали из борделя, в котором она работала. Когда мне было три, маму всё-таки выгнали на улицу вместе со мной, и ей пришлось податься в соседний город. Спасибо ей, что меня не бросила и оставила при себе, но там нам было несладко. Мы поселились в подвале одной лавки, и её хозяин пользовал мою мать, как только мог, а взамен он давал нам немного еды, буквально чтобы с голоду не сдохли, да позволял спать на холодном полу в сыром подвале. Спустя несколько лет произошел пожар. Половина города сгорела, а во всём обвинили мою мать. После чего она меня прогнала, обвиняя во всех своих бедах… — Мужчина сделал глубокую затяжку и, выпустив густые клубы дыма, с грустью добавил: — Я тогда многого не понимал, но спустя время осознал, что она не прогоняла меня, а спасала. Я перебрался через границу и попал в Армондэль. Там меня поймали погонщики рабов и продали как крепостного в убогую деревушку. У того лорда не разрешалось даже ягоды собирать, что росли в лесу, ведь за них нужно было платить медную монету, а откуда она у сироты?
Он перевёл взгляд на друга, но увидел лишь скорбное молчание да кислую мину лица, а потому, затянувшись сигаретой, он продолжил свой монолог.
— За годы жизни крепостным я понял одно: твоя жизнь ничего не стоит. Меня завербовали в милицию и отправили на войну. Мне выдали заострённую длинную палку, сказали: «Это копьё», да погнали через всю страну под стены какого-то города на осаду. А потом перестали кормить совсем. Сказали, что какой-то аристократ со своей армией разгромил обозы и мы должны находить еду сами. — Лапидус замолчал и несколько минут продолжал идти, размеренно покуривая сигарету.
Хотя это читалось со стороны его друга как крайняя степень эмоционального истощения, подобно тому, как если бы человек начал плакать, но делал это беззвучно.
Они проходили мимо каких-то лавок, пекарен и прочего. Не обращая внимания ни на что, они достигли жилого сектора.
Собой застройка не сильно отличалась от восточной части, разве что заброшенных производственных зданий тут было больше. По левую руку виднелся мыловаренный завод.
Он являлся отличным местом для работы и привлекал много ответственных и хороших людей, но сейчас представлял собой руины индустриального сектора некогда более высокоразвитой цивилизации, чем жила здесь сейчас.
Эта западная часть города сильнее всего пострадала от «битвы богов», как её называли жители. Ведь именно здесь, над городом, происходила схватка рыцаря верхом на драконе и мужчины в белых одеждах. От их ударов и взмахов меча строения получали такой урон, что большую часть не стали восстанавливать и просто перевели в Клинт, а город Эрон превратился в скопище дешёвого жилья, что привлекает и по сей день множество переселенцев.
Большинство из них получает так называемое социальное жильё. А проработав на предприятиях соседних вотчин пару месяцев, они переезжают в более приятные районы, но есть и те, кто не может найти работу или не желает этого, и именно из таких отщепенцев и отбросов общества и складывается большая часть жителей города Эрон и баронства в целом.
Хотя назвать эту территорию баронством сложно, ведь хаотичная застройка и отсутствие каких-либо правил превратили буквально всю территорию в один большой город, плотно застроенный разнообразным жильём.
Проблемы всей территории начались в тот момент, как она отделилась от основной территории Балтес и стала независимой.
Люди продолжали тут жить, работать и селиться в городе и в сёлах, но постепенно наружу стали выплывать подводные камни.
«Почему в Вестервилле идёт строительство домов с водой и отоплением, а у нас продолжают стоять халупы?»
Люди задавали этот вопрос мэру города, и он обратился в Балтес, там ему рассказали, как что строить, но не дали материалов, строителей или инструментов. Лорд Алганис сам оплачивал строительство домов и даже закрепил это указом, который исполняется до сих пор.
Мэр начал воровать на всём, отчего качество домов неуклонно снижалось, но это осталось незамеченным для лорда, потому что мэр поступил очень хитро, он не стал воровать везде, напротив, он даже приплачивал строителям и поставщикам материалов, чтобы лучше выполняли свою работу на тех улицах, по которым проезжает лорд и его жена, впоследствии получивших от местных название «Баронский тракт».
На прилегающих же улицах постепенно снижалось качество жилья, в итоге откатившись почти до уровня: «И так сойдет! Не грохнулось — и будет».
Жители почти устроили бунт из-за преступности, которая в отсутствие законов расплодилась, а все преступники из Клинт и Балтэс перебрались в баронство, потому что полиции Балтэс было запрещено пересекать границы своих вотчин, чтобы не навлечь беду на лорда и его семью, а возможно, не спровоцировать герцога Леомвиль лично разобраться со своим вассалом, ведь все знали бескомпромиссный характер Виктора.
В результате бунта мэр Ирбо Джэймс снова обратился в Балтэс и подписал указ, согласно которому полиция герцога полностью возьмёт на себя безопасность в вотчине и прилегающих территориях, а Эрон ничего не будет платить им взамен.
Сказано — сделано. Началось строительство полицейского участка, закончившееся менее полугода назад. Собственно, именно тогда Барнэлл и был переведён на территорию баронства, а Лапидус из обычного стража города стал сначала патрульным, а затем повышен до детектива, и пускай опыт работы у них разный, но, как нового жителя, Лапидус называет напарника «новичок».
— Ты когда-нибудь пробовал человека? — Лапидус спросил это серьезно и действительно ждал ответа на свой вопрос, но Барнэлл не знал, как ему ответить. С одной стороны, он не раз пробовал целовать женщину и тем самым пробовал человека на вкус, а ещё целовал её в губы ниже живота, но вопрос явно был не об этом. — А вот я пробовал, и не раз. Под стенами города мы тянули жребий: кто станет нашей едой.
Он протёр глаза от слёз и, высморкнувшись на мостовую, продолжил:
— Чем моложе, тем вкуснее. Я впервые в жизни пробовал мясо, и оно было прекрасно. Ужасно в плане души и всего этого, но прекрасно на вкус.
Барнэлл, с отвращением слушавший эту историю, перебив, задал вопрос:— Зачем ты мне это рассказываешь сейчас? — Детектив искренне не понимал своего напарника, но его рассказ заставил взглянуть на него по-новому.
— Эх, я хотел, чтобы ты меня понял. — Он потушил окурок сигареты о мокрую стену и аккуратно убрал окурок обратно в пачку. — Мои мучения закончились тогда, когда после битвы меня, раненного, притащили в какую-то палатку, залечили мои раны и разрешили остаться на территории лорда, который меня выходил. Правда, потом я узнал, что из-за него мы и ели товарищей, но это уже другая история.
Едва договорив фразу, он распахнул калитку какого-то двора и пошел прямо через чей-то огород, который был разбит в переулке на земле, с которой аккуратно сняли брусчатку и положили в несколько слоёв, чтобы, если вдруг что, положить её обратно и уничтожить огород.
Учитывая, что Лапидус использовал этот путь третий год, никому огород не мешал, а зная, что принадлежал тот местному приюту для беспризорников, местные «семьи» поставили двух громил на охрану посевов, потому что Виктор Балтэс всегда говорил: «Дети — сокровище жизни». А его слова уважают даже преступники или просто боятся его.
Перепрыгнув ограду, что закрывала проход с обратной стороны переулка, детективы были уже на подходе к самому прибыльному бизнесу, который всё еще работал на территории баронства и исправно платил возросшие налоги: публичный дом «Руж».
Вообще за всё время независимости территории местный лорд выпустил всего три указа: первый — о строительстве жилья, оно бесплатно для всех в первый год, а далее небольшая рента, и, если дом приходит в негодность, то его перестраивают тоже бесплатно. Второй — о полиции Балтэс на территории. И третий — «о налогообложении».
Именно последний закон и отпугнул большую часть производств и рабочих мест с территории Эрона.
Согласно ему, налоги устанавливаются на единую величину в 25%, или четвёртую часть от всего, что платится за что-либо. То есть даже пекарня, что производит хлеб, продаёт его за одну медную монету и каждую четвёртую монету отдаёт лорду.
Торговцы, ремесленники и простые люди и в этот раз собирались устроить бунт, но их сборище было жестоко разогнано стражей города, а погибли или пропали без вести порядка семидесяти человек.
В результате никто не собирался больше оспаривать это решение и просто жили, а все, кто мог, переезжали на другие территории, и если бы не огромный поток новых людей, что ищут лучшей жизни, то все уже давно покинули бы территорию баронства, разве что крепостные остались бы, ведь, в отличие от остального Балтэс, баронесса Налита активно подписывала людей в рабство за долги и не видела ничего в этом плохого, ведь раз она смогла перестать быть крепостной и выбиться «в люди», то и они тоже смогут это сделать.
Хотя причина того, что эти люди становятся рабами, — она сама. Но вот только этого ей никто не сказал. Именно по причине подобных законов бордели, казино, подпольные бои без правил и лечебница для душевнобольных Хэмарк, строительство которой любезно оплатил его сиятельство Лами, и были единственными сферами бизнеса, которые могли выживать в подобных условиях.
Для справки: в самом герцогстве Леомвилль налоги хоть и были номинально выше, но взимались они только с прибыли и зависели от уровня дохода компании, а также их можно было вернуть как вычет, чем активно все пользовались. В результате налогообложение гигантского герцогства едва достигало 15%, чему легко могли позавидовать все жители Земли.
— Ты готов опять обратиться к ней? — спросил Барнэлл.
Лапидус хоть и задал этот вопрос, но он точно знал на него ответ.— Разве у меня есть выбор?
— И то верно, друг мой, и то верно!
С этими словами они направились внутрь здания. Стоявший на богато украшенном входе швейцар открыл им дверь и пожелал приятного времяпрепровождения, вот только детективы сомневались в том, смогут ли они беспрепятственно выйти оттуда живыми.
Пройдя через двери, необходимо было подняться на второй этаж здания в большой холл по лестнице, что вела от самих дверей через половину здания.
Планировка была выбрана неслучайно. По своей сути это место являлось крепостью, ведь весь первый этаж был построен как монолитный кусок бетона, что был залит с использованием металлоконструкций, а в стены были заложены руны прочности, не позволявшие запросто снести здание даже земному рыцарю.
Стены же второго этажа пусть и были деревянными, но тоже были укреплены с использованием рун, а потолок представлял собой гигантский круглый диск, который собирал ману и направлял её во все светильники, освещавшие многочисленные помещения дома утех.
Именно поэтому для возможного штурма здания необходимо было пробиваться через эту лестницу, где на вершинах стен слева и справа дежурили арбалетчики с многозарядными арбалетами, а благодаря стараниям дворфов болты арбалетов способны были убить бриллиантового рыцаря, если попасть ему в глаз. И рыцарей ниже, если угодить им в голову несколько раз, а рыцарей ниже пика серебра вообще можно было поразить в любую часть тела и гарантированно нанести урон.
Закончив подъём по лестнице, полицейских уже ожидал Гил Зин, личный помощник владелицы данного заведения.
— Что привело уважаемых блюстителей порядка в наше скромное заведение? — спросил зверолюд из тигринного племени, сделав нарочито небрежный поклон.
— Оставь все эти формальности, мы здесь, чтобы встретиться с Бриен. Она на месте? — Лапидус точно знал, что с этим прихлебателем необходимо сразу переходить к делу, иначе этот кот уведёт разговор в другое русло, а потом потребует плату, потому что вы провели с ним «приятную беседу», а это стоит денег.
— Следуйте за мной. — с этими словами он повернулся и отправился в глубь тускло освещенного зала с множеством ниш, в которых под музыку, разносившуюся по всему этому помещению, танцевали девушки всех возможных рас.
В одной из ниш слева даже была орчиха, которая показывала, как она может согнуть стальной прут, отчего орки, что наблюдали за ней, загалдели и высыпали несколько монет той под ноги.
В свою очередь орчиха скинула юбку и, оставшись в нижнем белье, задёрнула бордовую занавеску, полностью отгородив нишу от остальной части гигантского зала.
Повернув голову направо, Барнэлл видел, как две прекрасные полуэльфийки целуются друг с другом, а толстый мужчина даёт им указания, но, встретившись взглядом с детективом, он жестом приказал слуге задёрнуть занавеску, что тот и поспешил исполнить.
В центре помещения располагалась большая барная стойка, за которой стояли девушки-зверолюдки, полуэльфийки и несколько человеческих женщин в костюмах кроликов, которые представляли из себя очень тесные черные корсеты с маленьким заячьим хвостиком на попе и обручем с ушками на голове.
Гил провёл двух детективов к бару, а сам направился в одну из ниш, где скрылся за занавеской.
— Нехорошее у меня чувство, друг мой. Ух, нехорошее. Дорогуша. — Лапидус подозвал одну из полуэльфиек, и та, мило улыбнувшись, прильнула к его руке, полностью проглотив указательный палец своим ротиком.
Через секунду она отпустила его, оставив тянуться за ним тоненькую полоску слюны.
— Чего изволит мой господин: вино, яства или, может, ме-ня? — Она разделила последнее слово, ни на секунду не переставая держать руку опешившего детектива.
— Кхм. — Нарочито громким кашлем Барнэлл привлёк внимание барменши, и та стрельнула глазами в его сторону. — Мы при исполнении, ему только «Огра в банке». Договорились? — Он протянул девушке серебряную монету, и та, спрятав её в разрезе своего декольте, тут же протянула напарнику бутылку его любимого пива.
— С-спасибо. — Только и смог выдавить он в ответ, а девушка, открыв бутылку, наклонилась к уху собеседника и слегка куснула его.
Ляпидус, о чём-то задумавшись, обратился к товарищу.
— Друг, знаешь, у меня тут дела образовались неподалёку. — Он осмотрелся по сторонам. — Вот в той кабинке, мы будем там.
Полицейский тут же направился в сторону ниши. Барнэлл хотел было его остановить, но, вспомнив его рассказ, одёрнул руку, что было чуть не схватила напарника.
— Повеселись, брат. — Только и смог выдавить он.
Повернувшись к стойке, он тут же встретился взглядом с новой девушкой, занявшей место своей коллеги.
— Не думай, ты не в моём вкусе. — Сухо произнесла ему красавица и тут же протянула стакан с желтоватой жидкостью. — Бламбо, за счет заведения.
Оставив напиток на стойке, она направилась обслуживать других клиентов.
Резко выдохнув, детектив осушил его в один заход. Немного посмаковав во рту, он проглотил обжигающий напиток и поставил стакан на стойку.
— Вас ожидают. — Всё тем же ровным голосом промурлыкал зверолюд.
— Уже иду. — Вытащив из кармана пару больших медных монет и бросив на стойку, полицейский отправился следом.
Пройдя к той самой нише, в которой недавно скрылся Гил Зин, он отдёрнул занавеску и вошел внутрь.
— Какие люди и без стука. — Встретил его томный женский голос.
Принадлежность определить было несложно, только Бриен могла звучать одновременно сексуально и угрожающе.
В полумраке круглой ниши как два уголька горели её жёлтые кошачьи глаза, а чёрный хвост явно выдавал её нежелание общаться с человеком, что посмел нарушить её покой.
Сказав свою фразу, она встала и направилась через всю нишу грациозной походкой в сторону противоположного дивана и нарочито наклонилась к нему, демонстрируя свою аппетитную филейную часть.
— Ты готов вернуть свой должок, мой рыцарь? — Промурлыкала кошка, поставив колени на край дивана, и, прогнувшись в спине, вонзила свои коготки в спинку. — Или ты опять по работе?
С явной угрозой она завалилась на правый бок, оставив видными свои элегантные ноги, проскользнувшие в разрез её блестящего серебристого платья, так эффектно подчеркивающего фигуру.
— Надо поговорить. — Сухо и без эмоций ответил детектив.
Вздохнув, Бриен махнула рукой Гил Зину, чтобы тот вышел из ниши, а сама, усевшись поудобнее, выставила напоказ свои ножки, покрытые мелкой шерстью оранжевого цвета, и устремила свой взор на человека, что так нелепо отводил взгляд от её скромных, но притягательных малышек, что являлись её козырем в любом споре. Ведь «грудь — лучшее достояние», так ей говорили на обучении искусству шпионажа.
— Я тебя слушаю, человек. — Ответила она.



Глава 397
Этюд в мрачных тонах (часть 3)

Тишина немного затягивалась и становилась неловкой. Детектив стоял напротив полуорчихи из подвида кошачьих и собирался с мыслями. Он уже давно задолжал ей одну услугу и отчётливо понимал, что оказать ей её значит переступить через собственную мораль, но в тот же момент желал этого.
Бриен, в свою очередь, не собиралась отпускать из своих цепких лапок добычу, что так заботливо угодила в них собственноручно, а потому она сохранила блеск в глазах, но размышляла совершенно о другом.
В её голове носились мысли, что были совершенно неуместны в данном разговоре, но в них была вся она: «Если я съем те пирожные из бара, то сколько мне нужно пробежать на тренировке, чтобы они не отложились в моих боках?». Или: «А погасила ли я сушилку перед уходом и не загорится ли на ней одежда, что я вчера перевесила с балкона?».
За всей своей невозмутимостью и бравадой, как непоколебимого рыцаря, она оставалась простым человеком, пускай и полуорком.
«Нет, не полуорком! Не потерплю, чтобы хоть кто-то называл меня этим „оскорбительным“ прозвищем. Я — зверолюд! Я не дикарь, что кроме секса, выпивки и драк не интересуется ничем. В отличие от них, я не брезгую душем, хотя и не в восторге от воды».
В следующий миг полицейский почувствовал укол со стороны женщины перед ним, она явно проверяла уровень его развития, как и во все разы до этого, её глаза сверкнули огнём.
«О чем же думает эта дьяволица, почему ты делаешь это каждый раз при нашей встрече?»
Вот только Бриен сейчас не закладывала ничего в свои действия:
«Да начинай уже говорить, лакомство, не могу долго сидеть в этой позе, у меня хвост затекает!».
Но на её лице не дрогнул ни один мускул, а шерсть даже не собиралась колебаться, оставаясь лоснящейся и шелковистой, которая становилась такой после использования мусса для волос фирмы «Шона энд Фрейя», лучшего средства для ухода за волосами, по признанию каждой аристократки континента.
— Почему ты не можешь не делать подобного каждый раз? Я нисколечко не изменился в развитии с семнадцати лет, всё тот же пик серебра.
— Мрр-мяу. Ты можешь обманывать кого угодно и скрывать свой уровень, но поверь мне, ты, лакомство моё, уже давно цель номер один для всех женщин, что окружают тебя.
— Ха-ха-ха-ха! — рассмеялся детектив и, скинув плащ, повесил его на вешалку в углу. — Уж не знаю, о чем ты, но я обещал, что исполню свой уговор, только дай мне время собраться с мыслями.
Он сел напротив девушки, а та, в свою очередь, села поудобнее и убрала ноги со столика, что стоял посередине полукруглого дивана, разделённого на две части и имеющего тёмно-бордовую кожаную обивку, что предавал этому месту развратный вид.
— Что ты хочешь от меня на этот раз, учти, это не бесплатно. — явно не без задора спросила его визави.
Немного пожевав губы, Барнэлл дал себе секунду получше сформулировать то, зачем он пришел.
Конечно же, он понимал, что придётся переходить к делу, ведь он всегда на работе, где бы он ни находился. Однако в Бриен ощущалась странная магия, которую он не понимал, но желал быть с ней, пускай моральный компас и вопил во всю глотку у него в голове о том, чтобы уносил свою задницу в любом направлении, только подальше от неё.
— Раз уж ты сегодня такой нерешительный крыс, то позволь мне задать тебе один вопрос, скажем так, для разрядки ситуации.
— Конечно, — кивнул он.
— Почему ты выпустил эту ориентировку на днях? Разве ты не подумал о последствиях подобных действий? — она наклонилась к столу, уперевшись в него локтями, а подбородок положила на скрещенные пальцы, что стали для неё точкой опоры, тело же она прогнула в пояснице.
Подобную позу девушка использовала каждый раз для нападения.
«Выставив своих девочек, я точно притуплю этого мужлана».
И она не ошиблась. Под тонкой прослойкой ткани отчётливо проступали контуры её напряженных сосков, а постамент в виде идеальной груди немногим более первого размера являлся лучшим завершением провокации, что так и пленила взгляд полицейского.
Осознав, куда он непроизвольно устремил взгляд, Барнэлл решил обследовать отделку интерьера комнаты, а потому начал вертеть головой, лишь бы не направлять свой взор на партнёршу.
— Ничего интересного, виконт Кук занёс денег мисс Люси, а она распечатала то, что я написал в отчёте. Понимаю, что прошел уже месяц с того инцидента, о котором говорил виконт, но в его доме так часто бывают другие мужчины, что люди не преминули оказать посильную помощь полиции. — Выпалив подобную правду, он действительно немного успокоился, вот только кошка напротив него не поменялась в позе ни на дюйм, а потому он продолжил отвлекать себя и на этот раз решил достать ободок, который передал ему напарник перед входом в это заведение.
— Так ты не из вежливости заглянул. — с досадой заявила Бриен и забрала из рук детектива блестящую побрякушку.
— Мы по делу «плачущего призрака».
— Ужасное убийство! — резко обрубила «кошка».
— Откуда ты знаешь, я ведь ещё ничего не сказал?
— Улицы говорят о многом. — надев ободок на свою голову, она попыталась закрепить его на своих кошачьих ушах, но естественно ничего не вышло, размер и форма креплений были рассчитаны под эльфа.
— В любом случае: что тебе известно о произошедшем? — немного выдав своё раздражение в голосе, детектив попытался скрыть его за кашлем и потянулся к кувшину с водой, что расставлены были в каждой подобной нише на спинках полукруглого дивана, с обоих углов оного. Взяв стакан и налив себе немного воды, он перевёл взгляд на Бриен.
Зверолюдка уже вовсю играла с новой побрякушкой, делая вид, что это забавляет её больше, чем их диалог, а также реакция детектива на её действия.
— Мне известно кое-что, вот только ты уверен, что способен оплатить счёт? Как насчёт этого обруча? — она продолжала крутить его на одном пальце, выписывая своеобразную дугу, чтобы тот не слетел.
— Вообще-то это улика по делу, и я не могу так просто… — он потянулся, чтобы схватить игрушку, но Бриен одёрнула руку и, сжав ободок, парировала.
— А что если я скажу тебе, что я точно знаю, кому принадлежит эта вещь, а потому ты не разбрасываешься уликой, а возвращаешь её законному владельцу, такой расклад тебя устроит? — на последнем предложении она провела своим указательным пальцем по колену своего визави, отчего тот не преминул встать и подойти к занавеске, делая вид, что очень заинтересован тканью, из которой она состоит.
Детектив отпил еще немного воды из стакана и кивнул кошке:
— Конечно, можем оформить это так, только ты уверена, что…
Он повернулся в тот момент, когда кошка набросилась на него и, повалив на ковролин, запустила свой шершавый язычок ему в рот.
Полицейский с удовольствием ответил на поцелуй в самом начале, но спустя секунду постарался оторвать полуорчиху от себя и, преуспев, продолжил:
— Ты уверена, что знаешь владельца?
Сидя верхом на блюстителе закона в позе наездницы, Бриен начала делать поступательные движения тазом, явно ощущая, что двигается в нужном направлении.
— Брат этой девочки работает у меня, большой мальчик. А потому я просто вызову его на ковёр. — она постаралась вновь скрепить их тела поцелуем, но тот лишь повернул голову на бок, а потому, облизнув мочку уха, она прошептала ему: — Погуляй пару минуточек, я позову тебя, как получу ответ.
— Так точно. — сухо ответил Барнэлл, отчего Бриен, рассмеявшись, встала, поправила задравшееся платье и села обратно на диван.
— Не понимаю я тебя, человек. Ты постоянно не против и во многие моменты даже очень за, но что творится в твоей голове? Как ты способен противостоять этому? — она провела своей элегантной рукой по своей ножке вверх по всему телу и, вскинув её вверх, продолжила: — Зачем ты играешь со мной?
— Совсем не понимаю, о чем ты, мне кажется: это я тут жертва.
— Рряю. Не играй со мной, лакомство. Этот котёнок тебе не по зубам.
Детектив поднялся с пола, отряхнул свой костюм тройку и, накинув на голову слетевшую шляпу, направился к плащу, который перекинул через руку:
— Как скажете, полуорк. — ответил он и вышел, задёрнув за собой занавеску.
Встретившись лицом к лицу с Гилом, он направился обратно к бару вниз. Позади себя он услышал звук разбившегося стекла и крик Бриен.
— Гил, быстро тащи свою тощую задницу сюда!
«Видимо, я сделал всё правильно», — подумал детектив и, заказав себе тот же напиток, что получил бесплатно, уселся ожидать за барной стойкой.
Едва он вошел внутрь ниши, как тут же был припечатан лицом к мягкой стене, обитой ковролином, чтобы снизить исходящий от посетителей шум.
— Этот сукин сын меня оскорбил. Подвесь его на складе и не отпускай до завтрашнего дня! — Бриен явно была в гневе.
— Д-да, босс! Чем именно он вас так взбесил, разрешите узнать. — Испытывая боль от каблука, что упирался ему в середину спины, и, почему-то, возбуждение, он спросил об этом только лишь с одной целью: уточнить, какой именно склад имеет в виду его начальница.
— Он назвал меня полуорком. — Женщина побольнее ткнула его в спину своим каблуком и, услышав лёгкий стон, опустила ногу к той, на которой держала вес. — Никому нельзя так нас называть. Ни лакомству, ни «мастеру», даже самому императору нельзя нас причислять к дикарям!
Гнев так и пылал внутри женщины, и едва сдерживаемая аура грозилась прикончить всех, кто только попадётся ей на глаза. А потому она держалась из последних сил, чтобы не сорваться и не разнести тут всё к Аккристовой матери.
Гил Зин же, в свою очередь, поправил свой фрак и, слегка покачивая кошачьим хвостом, единственной деталью на его теле, помимо зрачков и ушей, что отличала его от обычного человека, ответил госпоже с поклоном:
— Он отправится на «склад» сию же минуту, моя госпожа. Будут ли особые указания?
— Пока нет, ступай. — Махнув рукой, она направилась к части ниши, что никак не отличалась от остальных, и, надавив на одну из пуговиц на стене, вошла в открывшийся потайной проход.
* * *
— А я ему и говорю: «Лапидус, если ты будешь так напиваться, то тебя уже ничего не спасёт». — девушка-барменша, что обслуживала детектива, весело залилась своим заразительным, но неискренним смехом.
Её задачей было подливать клиенту, лишь бы тот оставил в этом месте побольше чаевых и платы за продукт, а так как детективу было некуда торопиться и он просто ждал… Это был замкнутый круг.
— Какая весёлая у вас работа, а чем вы занимаетесь помимо неё? — спросила она своим низким, томным голосом, со слегка слышимой хрипотцой (Анна Асти).
— У меня есть… — он сделал глоток — сожительница, и мы… — не успел он договорить, как кто-то окрикнул его из-за спины, и следующее, что он увидел, это пятка, что летела ему прямо в глаз.
* * *
— Барнэлл! Барнэлл! Да, мать твою, Барнэлл, очнись! Очнись, я тебе говорю!
Детектив чувствовал, как его голова разрывается на части. Под предлогом медленного пробуждения он потратил немного времени, чтобы вспомнить, что последнее он помнит, но всё, что приходило ему в голову, это то, как он выпивает в баре с прекрасным кроликом, а в следующую секунду его вырубает от выпитого содержимого.
Раскрыв глаза, он посмотрел по сторонам и хотел было протереть место, куда не так давно прилетела пятка, но не смог этого сделать. Руки не двигались и явно были чем-то скованны.
В следующую секунду он сообразил, что мир выглядит как-то незнакомо, а именно красноватый оттенок всего, что он только знал, должно быть белым или серым, но по краям зрения явно проступала красная, непонятная пелена.
— Очнулся наконец! Хвала Балтесу, ты очнулся! — не унимался его напарник и продолжал горланить что есть мочи.
Повернув шею в сторону голоса, он заметил, что его друг висит вниз головой среди туш каких-то животных. Связанный по рукам и ногам, с заведёнными за спину руками, которые были привязаны верёвкой к ногам так, что спину приходилось держать идеально ровно и даже немного выгнувшись назад, чтобы не вывихнуть руки.
По ощущениям, сам он был привязан к крюку на ленте с тушами точно так же.
— Что произошло? — едва смог процедить Барнэлл сквозь неизмеримо сильно саднящее горло, отчего закашлялся на некоторое время.
— Это ты мне лучше расскажи. Я, значит, никого не трогаю, развлекаюсь с барменшей, и уж поверь мне, там есть с чем поиграть. Как вдруг ко мне в кабинку залетает несколько громил, хватают меня под белы рученьки и, в чем мать родила, запихивают в мешок, я, конечно, пытался сопротивляться, но куда уж мне!
— Ха-ха. Это похоже на тебя. Если ты говоришь: «в чем мать родила», откуда на тебе тогда сейчас штаны и пиджак? — шутить в стрессовой ситуации было коронным приёмом детектива. «В любой момент оставайся на позитиве.» Говорил он себе.
— Очень смешно! Мы играли с ней в задержание преступника, тебя это как касается? Я наоборот признателен этим ублюдкам, что вернули мне штаны обратно!
На несколько секунд они оба взяли паузу и решили обдумать предстоящие действия.
— Ты лучше скажи мне, Барн, что твоя гениальная головушка собирается делать дальше. Как ты предлагаешь нам выбираться из подобной ситуации? — всё так же надрывая глотку орал напарник, что висел метрах в тридцати от детектива.
— Я думаю над этим, дай мне минуту. — Не успел он ответить товарищу, как почувствовал тычок и заметил, как его тело начало медленно двигаться вместе с остальными тушами в неизвестном направлении.
— Ааааа, не нравится мне всё это, Барн, сделать что-нибудь.
Лента с тушами проехала буквально полметра и остановилась, ударив детектива головой о тушу, что висела впереди.
— Мы явно находимся на каком-то комбинате. Тут должны быть работники. Ты видел кого-то? Лапидус⁈ — детектив повернул голову в сторону своего напарника, но не видел его из-за туши, что перегородила обзор, да и сам Лапидус скрылся за поворотом ленты, а потому его голос звучал едва слышно для детектива, пускай тот и орал во всё горло.
— Нет тут никого! Мы в цеху холодного копчения, и я уже вижу эту грёбанную печь! Напарник, выручай! — едва слышно, но не менее взволнованно звучали слова, а потому Барнэлл начал думать так быстро, насколько ему позволял мозг, отягощенный головной болью от удара и кровью, что приливала к нему.
— ПОМОГИТЕ! ПОМОГИТЕ! — усилив свой голос магией, насколько позволял ему уровень развития, заорал Барнэлл.
Закрыв глаза, он весь превратился в слух и, испустив волну магии, старался нащупать хоть какое-то живое существо. Через минуту поиска он почувствовал, что кто-то с точно таким же развитием на пике серебра движется в его сторону.
— Лапидус! Мы тут не одни, крепись, напарник!
— КАК СКАЖЕШЬ, я уже чувствую жар печи, передо мной осталась только одна туша! — явно не без иронии докричался он в ответ детективу.
Продолжая сканировать пространство, Барнэлл почувствовал, как некто направляется прямиком к его напарнику. А потому, превратившись в слух, усилил его магией и через ощущение ауры старался понять, что происходит.
— Ау, кто-то уколол. Неприятно!
Петя любил свою работу и ходил на неё столько, сколько себя помнит. Сначала он работал на ферме, пас барыков, которых потом приказали называть свиньями, потом его перевели на бойню, и там он полюбил работать ещё больше, а теперь завод «Мертвечино» нанял его на ту же должность, вот только платил неизмеримо больше.Если на бойне он получал по одной серой монете в месяц, то теперь ему платили восемь пальцев… Так он мерил плату, потому что осознать концепцию чисел не мог.
— Посмотреть, кто там. Свинки мертвы. Они не могут. — Он двинулся в сторону, откуда получил явный укол, хотя и не понимал, как такое возможно, ведь никого рядом не было.
— Ау, зачем делать больно? Мы это не любим. — Немного прибавив шаг, он двинулся вперед, огибая развешенные туши и стараясь не уронить их, ведь передвигаться с его габаритами тела по просторным, но для него узким проходам цеха было сложной задачей, но с ней он научился справляться, затратив на неё всего-то три месяца.
— Вот она, букашка. Трепыхаться.
— Барнэлл, у нас большие проблемы. Слышишь меня, большие! Он из крепостных, и это явно. — Крикнул он что есть мочи напарнику, но существу перед собой сказал следующее: — Друг, я случайно зацепился за этот крюк, — он кивнул головой в сторону ног и одновременно потолка, куда громила перед ним перевёл свой взгляд, — не поможешь мне слезть? А я тебя угощу вкусной едой.
— Букашка пытаться врать Пете! Петя сам вешать букашку на крюк, так попросить его босс. — Человек под два с половиной метра достал молоток, что висел у него на ремне, и вдарил им по ноге Лапидуса. — Мы бить в половину силы. Ты висеть тихо.
Повернувшись к детективу спиной, он двинулся в сторону, откуда приковылял.
— Твою мать, — только и смог прыснуть детектив.
— Петя, милый. Я не сделал тебе ничего плохого. Я твой друг. Сними меня, пожалуйста.
Неожиданно быстро Петя метнулся в сторону подвешенного Лапидуса и, вдарив ему в живот левой рукой, в которой не держал молоток, опустился на корточки перед ним.
Детектив закашлялся и был готов поклясться, что этот удар точно сломал ему пару рёбер, так сильно тот был нанесён.
— Твоя висеть тихо, моя брать мясо и идти к Лулу. Лулу делать Пете ом-ном с его дубиной, — он указал на свои ступни, и, переведя взгляд на ноги, детектив ахнул от картины, что открывалась ему.
Пускай помещение цеха и освещалось неплохо, но свет едва достигал пола, а потому он сразу не обратил внимание, но человек перед ним был босым, и из одежды на нём болтался только залитый кровью животных, а может и не только, фартук на голое тело.
Сам сложенный, будто Геракл из мифов древней Греции, или Железный Арни в лучшие годы, он представлял собой самое точное описание из недавней ориентировки, которую выпустил его напарник.— Подожди, кхе! Лулу, это случайно не баронесса Луанна Кук?
— Да, Лулу любит делать ом-ном. Она часто звать Петю, а Петя любить Лулу. Я носить ей много мяса, но она говорить, что ей нужно только ом-ном. — Петя искренне рассказывал про свою любовь, словно четырёхлетний ребёнок рассказывает о своём приключении в саду.
— После ом-нома она говорить делать сну-сну и прыгать на Петю, но я с ней бороться, и мы часто и громко кричать, а потом моя дубина блевать на Лулу, и она прогонять меня обратно работа.
— Твою ж налево! Петя. Молю, отпусти меня. Я никому не расскажу ни о баронессе Кук, ни о дубине и тем более о том, что ты меня отпустил. — Он сделал глаза, подражая коту из «Шрэка», но тот лишь выпрямился и, сказав следующую фразу, пустил молоток по размашистой траектории, целясь прямо в грудную клетку Лапидуса.
— Нет, твой мясо купить демон, моя готовить и продавать, а теперь молчи!
Не успел молоток коснуться грудины детектива каких-то жалких пару миллиметров, как Петю, словно пушинку, сдуло прилетевшим невесть откуда кулаком, отчего он, кувыркаясь, улетел вдоль конвеерной ленты с приготовленными на копчение тушами.
— Никто не смеет убивать полицейских в моём городе, не получив на это сперва моё одобрение. — Спокойным голосом проговорил вошедший вслед за телохранителем безбородый дворф в дорогом костюме и моноклем на левом глазу.



Глава 398
Этюд в мрачных тонах (Часть 4: финал)

Лапидус прекрасно понимал, в какую ситуацию угодил, а потому был безмерно рад вторжению группы людей и этому мордовороту, что так эффектно запустил Петю в полёт.
Пускай и не такого высокого роста, но вверх ногами этот человек смотрелся, словно высеченная из камня глыба гранита, выполненная в позе человека, наносящего удар с правого кулака, держа левую руку, сжатую в кулак, в противовес возле левого плеча в позиции блока.
Вытянув тело, как струна, перенеся вес на правую ногу, которую держал слегка согнутой, левую же он выставил, максимально увеличив выпад, спина, в свою очередь, совершив полуоборот, тоже придала веса произведённому действию, отчего и удар получился весьма и весьма ощутимым, докрутив кулак в процессе.
В следующую секунду человек отступил правой, согнутой ногой к левой, а руки через круговое движение по большой амплитуде вернул к солнечному сплетению, вдыхая при этом воздух через ноздри с громким свистом. Затем он повернул ладони в направлении земли, опустил их в положение «смирно», выдохнув в процессе.
Дворф же, не придав значения движениям своего охранника, или сделав вид, что не придал, обратился напрямую к Лапидусу:
— Мальчик мой, вы сильно пострадали до того, как мы появились? — На что детектив резко замотал головой и хотел было что-то пролепетать, но, осекшись на поднятый вверх палец дворфа, что, как бы, говорил не сейчас, продолжил быть зрителем разворачивающегося представления.
— Петя, куда же это ты так быстро убежал, не признал своего папочку? — Нарочито сюсюкающимся голосом проговорил дворф.
Повернув голову влево, Лапидус обратил внимание, как далеко был запущен несостоявшийся палач.
Упёршись в какие-то ящики и сорвав с подвесов около семи туш, гигант лежал на животе и немного сотрясался.
Сконцентрировав свой слух и слегка увеличив его мощность при помощи той маны, что имеет рыцарь железного уровня, Лапидус уловил едва слышимые на расстоянии пятнадцати метров всхлипы и вздохи, которые начал издавать Петя.
— Кхеее. Мы не любить боль. За что ты так с Петя? — Он поднял свой торс на вытянутых руках из положения лежа, как находился, а голову, лицо которой было полностью залито слезами, повернул в сторону своего обидчика. Тот не выдавал своих эмоций ни одним мускулом, продолжал стоять по стойке «смирно». — Я хотеть букашка молчать. Он первый начинать.
— Как ты можешь видеть: он немного «особенный». — Не отрывая взгляда от Пети, сказал дворф Лапидусу. — Петенька, дорогой. Этот человек ничего не начинал. Он просто висел на ленте, как и все свинки вокруг.
— Кхееее. Мы делать работа, а он меня колоть. — Вытянул мальчик руку в сторону подвешенного полицейского в указательном жесте. — Я идти в сторона, откуда укол, а он тут висеть и орать!
— Петенька, как же он мог тебя уколоть на расстоянии, разве он «быть рядом с Петя»?
— Нет. Мы быть один. — Не прекратив рыдать ни на миг, он сел на пол по-турецки, а левой рукой высморкался на пол, зажав ноздрю.
— Извините его, детектив Лапидус, он на самом деле добрый мальчик. — И сразу после этих слов снова обратился он к мяснику: — Так ответь мне, дружище, почему ты хотел убить этого человека, он не стоял рядом с тобой, а потому не уколол тебя. Да и орать на производстве — это не преступление.
— Моя простить! — Словно по команде Петя припал к полу в самом низком поклоне, что только мог сделать. — Моя больше так не будем!
— То-то же, Петя. А вы, детектив, принимаете его извинения? — Опустив палец, что всё это время держал поднятым по направлению к полицейскому, он сделал круговые движения ладонью, как бы призывая того заговорить.
— Н-нет. Петя, я же говорил, что я твой друг! Я не могу на тебя злиться! — Случайно проорал детектив, сам того не ожидая.
— Чудесно! — Хлопнул в ладоши дворф. Едва его ладони коснулись друг друга и прозвучал звук, как телохранитель сделал другой выпад, выхватив предварительно шашку, что висела на поясе, и перерубил путы на ногах полицейского, отчего тот полетел вниз.
Встреченная затылком полицейского земля приняла того, щедро одарив головной болью, а тело, затёкшее от висения в неестественной позе, прибавило радости их воссоединению.
Повалившись на бетонный пол, Лапидус попытался двинуть ногами, но всё так же был вынужден принимать неудобную позу, потому как шашкой перерубили только те части верёвки, что были прикреплены к крюку, а путы, державшие тело, остались нетронутыми.
— Етить! Ах… Благодарю!
— Всегда пожалуйста. — Вложив шашку в ножны, телохранитель пошел в сторону Пети и помог тому встать поудобнее, приводя того в «порядок». Дворф же присел на корточки возле головы детектива и, заглянув ему в левый глаз, правого видеть он не мог, ведь Лапидус лежал лицом вниз, а голову держал повёрнутой влево, обратился к нему: — Бриен заперла тут двоих. Где ещё один человек?
Конвейерная лента с тушами продвинулась ещё на одну тушу вперед. Это заставило Лапидуса непреднамеренно сглотнуть ком, который образовался у него в горле от осознания того, как вовремя явились эти люди:
— Дальше по ленте, висел за этим поворотом. — Он попытался указать головой в нужном направлении, но вышло только немного поцарапать лицо о шероховатости пола.
— Чудесно. — Встав на ноги, дворф двинулся в сторону напарника.
«Фух! Кажется, пронесло…» — только и крутилось в голове детектива.
Обогнув тушу, что преграждала ему путь, безбородый мужчина направился в направлении другого узника, что так заботливо ожидал его. Подвешенный точно так же, как и напарник, Барнэлл слышал каждое слово и звук, что были произнесены в этом цеху.
«Хорошо, что мне хватило уровня развития, иначе нельзя было бы предположить чего ожидать.» Правда, едва он завидел, кто приближается к нему неспешным шагом, сердце полицейского ускорило свой ритм.
«Не может быть! Почему именно он⁈ Крепостной — не самая большая проблема, Аккрист тебя дери!»
— Молодой человек, вот мы и снова встретились. — Натянутая улыбка, отсутствие бороды, монокль, сланцы на босые ноги и шорты с подтяжками, натянутыми поверх белоснежной майки. Это мог бы быть обычный отдыхающий курортной зоны Балтес, если бы не ориентировки с портретом гражданина, что были развешены по всем вотчинам в империи. — Как же вас угораздило влипнуть в неприятности?
— Не могу знать, ваше превосходительство. Я выпивал в баре, как вдруг проснулся в этом месте.
— Ой-ой-ой, какая незадача! Благородный муж, так просто зашедший в одно из моих заведений, был отправлен на бойню, словно грязная свинья. Не чувствуете ли вы иронии в произошедшем, а, легавая свинья? — Снова присев на корточки, только уже перед другим детективом, дворф расплылся в улыбке, отчего показались его, местами золотые, зубы. Слегка похлопав того по руке, он, не дожидаясь ответа на явную провокацию, продолжил: — Зачем было оскорблять мою ненаглядную Бриен? Ты ведь знаешь, как она реагирует на слово «орк».
— Ничего не могу поделать с собой, сударь. Воспитание предписывает мне не врать особам прекрасного пола. — Только и мог съязвить в ответ детектив.
— Ха-ха-ха-ха! А ты забавный. — Утерев проступившие от смеха слезы воротом майки, дворф продолжил. — Я спасу твою жизнь и на этот раз, не переживай. Я староста в семье Бри, а потому обязан следить за многим. Убийство полицейских не принесёт пользы моему делу, за вас будут мстить, и оно мне не нужно.
Почесав немного подбородок, дворф дал себе несколько секунд на подумать.
— Предлагаю сделку.
Конвейер снова проехал на одну тушу вперёд, отчего дворф, развернувшись на девяносто градусов, последовал за детективом в повороте ленты.
— Кажется, сейчас было место твоего друга, если бы мы не пришли, он бы уже коптился. Ха-ха-ха!
— Не вижу в этом ничего смешного. — Сквозь зубы процедил Барн.
В мгновение переменившись в лице, староста посмотрел на детектива бешеными глазами, отчего монокль выпал и повис на цепочке.
— Не смей перечить мне, отброс. — Помолчав секунд пять, дворф вернулся к своему шутливому тону. — Ты, может быть, хочешь занять его место? — Барнэлл закрыл глаза и покачал головой. — Вот и славно!
Дворф поднялся на ноги и начал расхаживать взад-вперёд перед детективом.
— Вы поедете со мной, а я гарантирую, что моя семья больше не будет иметь к вам никаких претензий, если вы не будете угрожать нашему существованию, идёт?
Он перевёл взгляд на детектива, но руку держал на поясе, где висел ремень с кобурой, в которой хранился штатный полицейский арбалет.
— У меня нет выбора, конечно же я согласен. — Всё так же через зубы проговорил Барнэлл.
— Ха! Выбор есть всегда, мальчик мой, выбор есть всегда. — Он выхватил арбалет и метким выстрелом перерубил путы на ногах детектива, отчего тот повторил твист своего напарника со встречей с бетонным полом.
— Поднимайтесь и выходите отсюда, я буду ждать вас в экипаже. — Староста сделал лёгкий поклон и направился в сторону полутьмы, которая скрыла его из вида детектива, едва тот отошел за поворот конвейера.
«Идти-то я согласен, но кто меня освободит?» Только и осталось думать Барнэллу.
Через несколько минут после того, как ушел староста семьи Бри, детективу помог телохранитель, развязал путы и, перекинувшись с ним несколькими ничего не значащими фразами, сопроводил к выходу из цеха мясного завода.
«Ах, светло.» Полицейский поднял руку, заградив заходившее солнце, которое скрывалось за соснами на западе.
Как только его глаза немного привыкли к свету, что ослеплял его на фоне почти отсутствующего освещения в цеху, он обратил внимание на группу людей в дорогих костюмах, что окружили напарника, возле которого суетилась женщина в золотисто-белой мантии, напоминающей робу жреца.
Возле стула, на котором сидел Лапидус, находился стол с аккуратно разложенными вещами, в которых Барнэлл признал свои.
Подойдя к столу, он начал проверять всё ли на месте: короткий штатный меч из сплава титана и мифрила в ножнах, плащ серовато-бежевого цвета, черный пиджак, сигареты, спички, жетон полицейского с гербом Леомвиль на нём.
— Где арбалет? — обратился он к мужчинам, явно относящимся к охране этого места или личной охране дворфа.
— Его вам вернут позже, меры предосторожности. — Отвлекшись на секунду от созерцания действий женщины, ответил полуэльф из охраны. — Он у старосты в экипаже.
— Понятно. — Кивнул ему детектив и обратил наконец внимание на действия женщины. — Чем ты занимаешься?
— … возлюби лорда нашего, ибо он есть избавление человечества. Повинуйся словам Его, ибо ведёт Он тебя к светлому будущему. Внемли мудрости Его, ибо…
«Хм… Кажется, где-то я слышал подобное». Размышлял Барнэлл, а сам надевал утраченные части экипировки на себя.
«Точно! Это же молебен Балтосии!» Вновь кинув взгляд на женщину, он испустил ауру и только теперь понял, что происходит перед ним.
Женщина, чьи руки были сложены на больные рёбра Лапидуса, читала молитву. Энергия, наполняющая всё пространство вокруг, струилась размеренными потоками и, повторяя колебания голоса жрицы, вливалась в её тело, отчего золотые нити, вшитые в мантию, светились слабым светом, а воздух наполнял запах горелой плоти. Лапидус же сидел на стуле, закинув руки за спину.
Крепко сжав в зубах какой-то свёрток, он старался не производить ни звука и не дышать, потому как его рёбра срастались с ускоренной скоростью, отчего доселе дряблый живот на глазах становился меньше.
Заглянув в капюшон женщины, он разглядел только два светящихся золотых белка глаза в полумраке, так же слабый отблеск струек крови, что вытекали из глазниц, сливаясь в два ручейка на подбородке, и медленно капали на колени жрице.
Сложив руки возле солнечного сплетения, Барнэлл помолился про себя о своём напарнике: «Страх — ничто, ибо вера моя сильна. Балтэс».
— Вот вы где, а я уже вас заждался. — Прозвучал за спиной знакомый голос дворфа, отчего детектив невольно повернулся к старосте, который пригласил их проследовать за ним. — Прошу в мой экипаж.
— Нам нужен Петя, на него… Плеть! Кхе! Ааа…. — Закашлялся Лапидус. — Плеть тебя раздери, как же это больно! Он тот, кого ищет Кук!
— Хорошо, он проследует с вами в отделение шерифа. — меланхолично бросил ему ответ староста, залезая в экипаж по ступеням.
— Лапидус, увидимся в участке. — Вторил детектив и залез в экипаж следом за ним.
Внутри он был явно обустроен на заказ. Три ряда сидений, один спиной к движению, два других по левой и задней стене сформировали своеобразный полукруг вокруг бара, что расположен был по левую руку от входа.
Едва детектив переступил порог, как его тут же затащили внутрь двое телохранителей гладиаторской комплекции, что зашли следом.
Зажатый между ними на центральном сидении, он чувствовал себя не в своей тарелке, но в этой ситуации оставалось только терпеть, а потому он молчал и грустно уставился на стакан с водой, что так манил его на крышке бара.
— Не держите зла на моего сыночка, я ведь вырастил его с того самого дня, как его выпустили из Хэмарк. — Детектив повернул голову в сторону дворфа, что выбивался из всей преступной кодлы своим внешним видом. — Угощайтесь.
Едва махнул рукой староста, и детектив молниеносно схватил стакан и припал к нему, словно жаждущий в пустыне.
— Скажите…
— Всё что угодно. — Словно тост процедил дворф.
— Почему шорты? Какие шорты? — Какие шорты?
— Ваш внешний вид. — Детектив кивнул в сторону дворфа. — Эти шорты и майка, вы были на пляже?
— Какие шорты, какая майка, мальчик мой⁈ — Тот отставил стакан и подошел к полицейскому, оказавшись на одном уровне глаз. Он протянул свою ладонь с зажатым в ней перстнем. — Следи за ним глазами.
Кольцо двигалось вверх и вниз, вправо и влево несколько раз, затем дворф тяжело вздохнул и, обратившись к кучеру, попросил того остановиться.
— Товарищи, а ну-ка! Сгоняйте-ка мне за жрецом, да поживее. — Двое охранников стремглав вылетели наружу и вернулись буквально через десять секунд с мужчиной средних лет, в такой же мантии, что и женщина до этого.
Жрец просканировал полицейского своей аурой, отчего детектив почувствовал тепло и тут же уснул. Но через несколько минут был разбужен одним из охранников, что аккуратно постукивал его по щекам своей рукой-дубиной.
— Мой мальчик, вы напугали меня! Еще немного, и вас бы пришлось везти на кладбище.
— Что случилось? — спросил детектив, пытаясь удержать пробуждающееся сознание.
— Жрец говорит, что у вас произошел выход крови в мозг, и вы могли умереть в любой момент!
На этот раз староста выглядел действительно обеспокоенным. Теперь он предстал пред детективом в таком же дорогом костюме, который и видел Лапидус.
Темно-синий с фиолетовыми полосками. Распахнутый на животе, отчего топорщилась рубашка, явно наспех заправленная в штаны, что держались на поясе ремнём с пряжкой в форме сердца. На ногах начищенные до блеска ботинки из шкуры речного дракона, или крокодила по Земному.
— Ну. И как я выгляжу сейчас? Только не говорите, что у меня эта мерзкая борода.
— Костюм. Ботинки, монокль. — С трудом проговорил полицейский. — Вы прибыли к нам от демонов.
— Да, это так, а вы умеете читать символы. — Улыбнувшись, согласился дворф и легонько постучал по пряжке. — Священный символ всех подданных Владыки!
— Не понимаю.
— Ах-ха-ха-ха-ха! Вам и не нужно понимать. — Он сложил сердечко на груди при помощи рук. — Отсюда и почитание!
— Что? — стеклянным взглядом детектив посмотрел за окно экипажа и не заметил закатного солнца. — Уже село.
— У-у-у-у-у. Серьёзно вас приложили. — Покачал головой староста и протянул детективу ободок, что тот оставил Бриен. — Это важная улика, и у меня для вас есть подарок. Леонид, мы на месте?
— Да, ваше бродие! — Отозвался кучер.
Тук-тук-тук. Раздался стук в дверь экипажа, и после разрешения в распахнутую дверь занесли изрядно помятого эльфа. Как только смерд оказался на полу, то сжался до состояния побитой собаки в углу и залепетал, сглатывая слова:
— Мне офень фаль. Я ни пфи фём!(Мне очень жаль. Я не причём.) — Дворф жестом приказал поднять тому голову, и телохранитель резко оторвал эльфа от земли, уцепившись за длинную копну красновато-зелёных волос. — А-а-ай. Уф. Отпустиф!
Удивительно, что при таком отсутствии целых зубов во рту и десятке сломанных эльф вообще мог выражаться более-менее внятно. Вдобавок его правый глаз заплыл сильнейшей гематомой, что превратила его в узкую щелочку, зажатую между двумя фиолетовыми синяками. Левое ухо было сломано под углом девяносто градусов к голове и неестественно сочилось какой-то жидкостью.
— И кто из нас: «Если этому козлу надо, пускай сам придёт?» — передразнил его дворф, на что эльф ещё сильнее зажмурился, но не проронил ни слова. — То-то же! Расскажи детективу то, что он хотел узнать.
Из рассказанного далее детектив смог понять только то, что они с жертвой дальние родственники: «троюродная тётя моей матери по линии второго мужа его сестры». На самом деле девушка пропала в тот момент, когда молодой эльф отошел справить нужду, а потому отсутствовал буквально секунд тридцать.
Что удивительно, ведь преступнику необходимо было скрыться вместе с телом эльфийки, которая пусть и находилась на начальном этапе взросления (около семидесяти лет), но по людским меркам уже являлась вполне себе человеком преклонного возраста. И пусть не пробудила ещё в себе магию, но из-за разницы в строении тела вес эльфов превышает человеческий примерно процентов на пятнадцать, отчего девушка весить должна килограмм под шестьдесят.
— Бродяга говорил, что он выбежал и никого не нашел на улице. — Подытожил детектив, на что эльф попытался объяснить, что стоял у входа в дом, а потому должен был попасть в фокус зрения, но был остановлен дворфом.
— Мальчик мой, тебе достаточно информации?
— Да, этого хватит, только не уверен, что я запомню всё. Честно сказать, голова кружится. И очень. — Барнэлл прикрыл глаза и провалился в сон, едва его голова коснулась стенки экипажа.
* * *
— Детектив, детектив. — Сквозь тряску тела полицейский приоткрыл глаза и уставился на мужчину, что пытался его разбудить. — Детектив. Вы не дошли до своей квартиры, вам плохо?
Окинув взглядом коридор, детектив понял, что находится возле двери своей квартиры.
«Спасибо и на том.» Попытавшись встать, Барнэлл едва не упал, но был подхвачен мужчиной, что оказался соседом по этажу, что не раз встречался ему в коридоре дома или у почтовых ящиков на первом этаже.
— Как же вас так угораздило? Если выпиваете, нужно закусывать. — Заговорил мужчина, явно не осознавая ситуации полицейского. — У вас есть ключи?
Барнэлл запустил руку в сумку, что висела у него на ремне рядом с арбалетом, и достал оттуда ключ, прикреплённый к брелоку в виде бабочки-люцерны, символом его дома.
— Ага, вот так. — Мужчина повернул ключ в замке и затащил детектива внутрь квартиры, усадив того на табуретку. — Ого, это ваша… Эм, жена?
Он указал на девушку, что стояла тут же при входе, как и всегда встречая своего мужчину с работы.
— Да… Кхм! Это Карен. — махнул детектив. — Спасибо. Дальше я сам.
Мужчина поклонился детективу, бросил странный взгляд в сторону женщины и вышел из квартиры, захлопнув за собой дверь.
— Дорогой, я волновалась.
— Всё хорошо, любовь моя. Обычный день на работе. — Детектив скинул одежду и ботинки там же, где и сидел. — Пошли спать?
— Конечно. — Улыбнулась ему Карен и потянула свою руку.
Детектив на ватных ногах встал и, взяв руку, подошел к девушке. Положив руку на щеку и придвинув к себе, поцеловал её в губы.
— Колются.
— Я хотела подстричься, но… — детектив приложил руку к её губам, затем провёл ею по соломенного цвета волосам, что посеклись и кололи кожу при контакте.
— Мне нравится…
Полицейский двинулся в сторону комнаты и потянул Карен за собой.
— Я так рада, что ты не носишь эту дурацкую форму.
Явно намекнула женщина на форму патрульных, что представляла собой начальный вариант кителя Виктора, который был представлен миру на приёме в Армондэле.
— Ты говорила, мне идёт.
— Я солгала. — Шепнула на ухо Карен.
— Я устал. Нам нужно куда-то идти?
— Нет, конечно, нет. Отдыхай, братишка.
— Мы говорили об этом. — Барнэлл посмотрел ей в глаза, но, не увидев никакой реакции, поманил за собой в кровать. — Никто не должен узнать, кто мы, никто.
Девушка ответила поцелуем на его фразу, явно говоря, что она не против.



Глава 399
Кодекс Леомвиль (часть 1)

Львиный дворец — так в народе называли главное здание герцогства Леомвиль, в котором жил Виктор.
Находясь в стороне от столицы Тиамант, он стал своего рода туристической зоной. Люди постоянно приходили к воротам, чтобы понаблюдать издалека за домом и, возможно, увидеть обитателей, что вряд ли было возможно.
Жители даже не представляли, что самого герцога они могли регулярно видеть в городе, гуляющим вместе со своими детьми, в самой простой одежде.
Свейн сделал для лорда маску, которая вряд ли могла обмануть сильного мага или хотя бы того, кто находится на золотом уровне, но, чтобы не привлекать внимание простолюдинов, её было достаточно.
Таким образом он мог посещать таверны, гулять со своими детьми или просто узнавать, какие условия жизни в его владениях.
Королевство и империя в целом развивались довольно интенсивно, а жизнь людей менялась скачкообразно. Каждое нововведение сначала отражалось на Балтес и Леомвиль, а вскоре перенималось другими аристократами. Это происходило благодаря железной дороге и летающим кораблям, которые позволяли людям перемещаться по континенту быстрее, словно вирус перенося происходящее в вотчинах лорда повсюду.
С тех пор, как Лантарис истребил множество аристократов, голосов желающих выступить против стало крайне мало. Виктор внимательно следил за всеми и уже давно заметил, что знать подозрительно затихла.
Он догадывался, что они, скорее всего, либо ждут подходящего момента, либо уже сговорились с кем-то и, вероятнее всего, с империей Тиллисат, только вот проверить это было невозможно, а без серьёзных доказательств действовать было трудно.
Не то чтобы нельзя просто убить аристократов, просто лорд за последние годы нахождения в землях варваров собственными руками убил десятки тысяч людей, и он больше не мог выносить вида крови.
Раньше он оправдывал свои действия тем, что они это заслужили, но в какой-то момент стал терять себя и перестал отличать человека от животного.
Жизнь перестаёт иметь хоть какую-то ценность, когда ты истребляешь варваров целыми поселениями.
Хотя Виктор и сконцентрировался исключительно на мужчинах, которые составляли костяк кочевников, и даже не трогал стариков, у которых явно руки по локоть в крови, всё равно было трудно делать вид, что являешься человеком, способным на сострадание.
Мало кто осознавал, через что он прошёл, ведь убийства в этом мире для знати является, по сути, забавой, а убийство кочевников — то, чем можно гордиться. Узнай кто-то, сколько он перебил за пять лет, даже в империи Тиллисат могли воздвигнуть статую герцогу.
Именно поэтому лорд решил сконцентрироваться на своей семье и своих чувствах к ним. Жёны и дети стали своего рода якорем, который не позволяет ему отправиться в путешествие с молотом наперевес, разрушая континент и подчиняя его своей воле.
С силами лорда такое было вполне нормально, ведь на его стороне абсолютно лояльные войска и маги, которые ради знаний с Земли будут рады исполнить любое его желание, пусть для этого придётся стереть с лица континента пару королевств или даже целую империю.
Вот почему Виктор жёстко ограничивал себя в убийствах и даже там, где был уверен на сто процентов, всегда обращался за советом к Сильвии, которая могла оценивать всё, как настоящая аристократка.
И по этой же причине старался сделать свою семью сильнее, так как опасался повторения ситуации с похищением Шоны и Лилии.
Однако просто сделать их сильнее было недостаточно. Требовалось подойти к вопросу со всех сторон. Когда только мысли об этом появились, он стал составлять кодекс семьи, что послужит руководством для всех потомков.
По этой причине сегодня в тронном зале дворца происходило довольно странное событие, во всяком случае странное для семьи Леомвиль.
В просторном светлом помещении с высокими колоннами Виктор в белом мундире сидел на золотом троне, а перед ним в линию выстроились его старшие дети, одетые в школьную форму, за спинами которых стояли их матери.
Женщины не понимали, что происходит, поэтому старались поддержать детей, не видевших своего отца в таком настороженном состоянии.
Фрейя, стоявшая слева с краю, одетая в бирюзовое платье, поглаживала Рагнара по спине, чтобы он сдерживался и не ляпнул чего лишнего.
Справа от неё стояла Миранда в белом мундире, держа руки на плечах Афины.
Шона стояла справа от Сильвии в центре, поглаживая Лилию по голове, чтобы та не нервничала при виде отца.
Сильвия в голубом платье, стоя в центре, подозрительно косилась на шесть человек в чёрных робах рядом с мужем, прятавших свои лица под капюшонами.
Она не знала, кто это, а её аура не могла проникнуть под их мантию, словно они окружены каким-то барьером.
Перед ней стояли Адель, Анна, Бьёрн и Александр, который, скрестив руки на груди, пренебрежительно смотрел на отца.
Помимо них, здесь находился дворецкий джин и десяток слуг с серебряными подносами в руках, на которых лежали какие-то книги, и вскоре, по приказу лорда, они прошли перед каждым членом семьи, позволяя тем забрать их.
Шона взяла в руки книгу в дорогом переплёте с золотым обрамлением, на обложке которого красовался герб семьи и надпись большими буквами «Кодекс Леомвиль».
Все остальные члены семьи, включая детей, также получили по экземпляру, а тем временем Виктор молча наблюдал, как они изучают их. Конечно же, спустя короткое время его женщины всполошились, что было ожидаемо.
Пусть в кодексе и было всего около сотни пунктов, но все они влияли не только на жизнь семьи в будущем, но также регулировали наследуемость титулов, и первой отреагировала Сильвия.
— Т-ты не посмеешь! — воскликнув, она тут же прикрыла рот рукой и замолчала, потому что сама нарушила негласное правило семьи: «Нельзя задевать чувство собственного достоинства хозяина дома».
Виктор никогда не лез в дела жён и исполнял любые их прихоти. Стоило им только попросить, и он мог достать что угодно или убить кого угодно.
Когда Миранда просто пожаловалась на тяжёлую ситуацию своей семьи в Армондэле, лорд отправил им десять тысяч золотых монет, а также двадцать человек тайной стражи, которые избавились от всех, кто доставлял им неприятности.
Что касается покупок, то портные и ювелиры приходили во дворец чуть ли не каждый день, и у женщин было столько драгоценностей и одежды, что они даже не знали, что ещё купить, из-за чего продавцы уходили, так ничего и не продав.
Так было во всём, что желали супруги герцога, и для этого нужно было просто улыбнуться своему мужу, чтобы тот стал ручным и покладистым.
Однако стоило Виктору что-то запретить или повести себя с ним высокомерно, как его словно подменяли, и он становился ледяным существом без эмоций.
Сильвии повезло, что она быстро одумалась после своих слов, поэтому лорд просто проигнорировал это и обратился к своим детям.
— В разделе «Наследники» вы можете увидеть, что недостаточно родиться моим сыном или дочерью, вы ещё должны доказать, что заслуживаете что-то получить. — заявил он, после чего дети стали открывать книги на нужной странице и читать условия наследования титулов.
Там было много текста, но всё сводилось к довольно простым условиям: чтобы стать наследником, дети должны были по достижении шестнадцати лет покинуть дом на десять лет и, изменив внешность и документы, отправиться жить самостоятельно.
Если они раскроют свои личность кому-либо или получат малейшую помощь от семьи, испытание считалось проваленным, и их сразу вычёркивали из претендентов на титулы, конечно, если только они это делали сами, что должны проконтролировать два рыцаря высшего ранга семьи, которые будут их тайно сопровождать и охранять.
Единственное, что было разрешено, это раз в год связываться с родителями, братьями и сёстрами, но опять же, такое не должно происходить тайно.
Виктор хотел дать своим детям увидеть другую сторону жизни и не стеснялся в выборе средств. По его мнению, дети и так получат больше, чем бывает у простых людей. Образование, развитие рыцаря или мага, а также шестнадцать лет стабильной и лёгкой жизни, когда они защищены и им нет необходимости думать о том, что будут есть и где будут спать.
К тому же, даже в таком путешествии они останутся под защитой семьи, хоть и не узнают об этом до завершения испытания.
Вообще, лорд всё это делал только ради самих детей. В кодексе было чётко указано, что все потомки Леомвиль могут учиться исключительно в учебных заведениях для простолюдинов и получать не больше, чем любой другой ребёнок в их возрасте.
Хотя полностью уровнять детей герцога с простыми людьми невозможно, так как им требуется сила, чтобы и в будущем они оставались правителями этого континента, но и отрывать их от реальной жизни было недопустимым.
Виктор, сидя на троне, ждал, пока его семья изучит всё, а когда заметил, что они готовы слушать, вновь заговорил.
— Если вы провалите испытание, семья вас всё равно не бросит. Вы просто не получите титулы и сможете жить в любом дворце, принадлежащем Леомвиль, а также вам выделят пособие в размере десяти средних зарплат нашей вотчины. — сказав это, он обратился к одной из своих жён: — Шона, какая сейчас средняя зарплата в Балтес?
Женщина, одетая в чёрный брючный костюм, пиджак которого с трудом держал её объёмную грудь, ответила сразу:
— Тридцать золотых монет в год.
Лорд улыбнулся, глядя на неё. Она выглядела как настоящая бизнес-леди. В туфлях на высоких каблуках, в деловом костюме с брюками в обтяжку и волосами, собранными в пучок на затылке. Не хватало разве что очков, чтобы дополнить этот образ.
Виктор, внимательно оценив её внешний вид, вновь заговорил:
— Если вы по какой-то причине не захотите возвращаться и решите, что новая жизнь вас устраивает. Семья не станет ни к чему принуждать. Вы можете встретить новых друзей, возможно, любимых или просто дорогих сердцу людей. Решать только вам, что делать с собственной жизнью. — Пока дети недоумевали, он спокойно продолжил: — Наследство только для тех, кто действительно его хочет, и, если оно вам нужно, вы должны доказать, что достойны стать следующими герцогами, графами, виконтами или баронами.
Лорд посмотрел на Адель и Анну, которые стояли перед Сильвией. Им пророчили стать новыми хозяйками герцогства Леомвиль, но их отец не хотел принуждать к такому.
— Думаете, я так поступаю, потому что не люблю вас или не хочу отдать вам то, что полагается? — спросил он.
Жёны Виктора очень хотели вмешаться в этот разговор, но вопрос явно был адресован детям, поэтому они молча ждали, пока очередь дойдёт до них.
Рагнар, глядя в пол, покосился на Бьёрна, что не осталось незамеченным для лорда, ведь все дети, кроме Александра, смотрели на одного и того же человека.
«Да уж… Королевская кровь не проста», — подумал лорд, видя такое поведение детей.
Единственное, что его радовало, так это поведение именно Александра, который не проявлял никакого снисхождения ни к остальным детям, ни даже к собственному отцу.
Стоя между золотоволосыми братом и сёстрами, он казался неуместным среди них. Агрессивный, упёртый и решительный. Словно чёрная клякса на белой бумаге.
Бьёрн, после долгих размышлений, обратился к отцу с вопросом, который ему казался более уместным, чем выяснение того, любит их отец или нет, ведь он и так это знал.
— В книге указаны достижения, но не сказано, что мы получим за них.
Виктор впервые за всё время собрания улыбнулся.
— Когда ваше испытание начнётся, вы не просто должны выжить в течение десяти лет, но и чего-то достичь. Это может быть карьера, собственный бизнес, военная служба, найденные сокровища, развитие силы и любое другое достижение, которое усилит нашу семью. Чем выше окажутся ваши заслуги, тем выше будет и награда. Все титулы, кроме герцогского, всегда будут ненаследуемыми, и каждому поколению придётся постараться, чтобы заполучить их себе. Разумеется, будут и другие награды.
Сказав это, лорд протянул руку перед собой и вытащил из инвентаря десятки артефактов, которые включали оружие, доспехи, посохи магов и зачарованную одежду заклинателей.
Изначально он хотел просто раздать всё своим детям, но решил, что это плохая идея. Из опыта Земли, Виктор отлично понимал, что дети из богатых семей редко стремятся к чему-то сами, получая всё, не прилагая никаких усилий, поэтому было лучше, если они заслужат вещи как награду.
Александр продолжал пялиться на отца, игнорируя даже артефакты, в то время как Рагнар чуть слюной не захлебнулся, увидев парящий в воздухе чёрный как ночь двуручный топор Лабрис.
Фрейя, молчавшая, как и другие женщины, наконец не выдержала.
— Дорогой, ты правда хочешь, чтобы наши дети через это проходили? Разве в этом есть необходимость?
Пока дети разглядывали парящее перед собой оружие, лорд посмотрел на девушку с лисьими хвостами, после чего из инвентаря вылетели десятки камней памяти и зависли перед лицами семьи, пока парящее оружие поднялось выше.
Виктор влил ману в камни, и перед всеми появились десятки изображений из прошлого, когда все его дети даже ходить не умели. Проекция показывала множество сохранённых изображений, как лорд играет со своими отпрысками, и они голые ползают по нему, тянут за волосы, смеются и плачут.
Адель и Афина, как один, выпрыгнули вперёд и с криками замахали руками, чтобы закрыть это постыдное изображение.
Адель первая, схватив один из камней, на котором она лет трёх, плача, требовала что-то, раскрасневшись, посмотрела на отца и, топнув ножкой, закричала:
— Папа! Я тебя ненавижу! — после чего в слезах бросилась в объятия Сильвии.
Вскоре Афина схватила один из камней и, подбежав к Миранде, спряталась за ней и также крикнула Виктору:
— Папа! Ты дурак! Дурак! Дурак!
Лорд расхохотался, видя их реакцию, которую он записывал на свободный камень, чтобы сохранить это для себя.
Анна, как подобает настоящей леди, спокойно подошла к одному из камней и, забрав его, вернулась к матери, не говоря ни слова.
Смущённый Рагнар также видел изображение себя чумазового и грязного, бегающего на четвереньках по лужайке за зверьком, похожим на зайца, но не посмел забирать камни.
Отношения к девочкам в доме всегда были более лояльные, и им позволялось гораздо больше, чем мальчикам.
Александра и вовсе не интересовало то, что ему демонстрировали. Он с раннего детства был довольно сдержанным, а прямо сейчас у него было слишком много претензий к отцу.
Виктор, налюбовавшись на реакцию дочерей, махнул рукой и отозвал оружие и камни памяти в инвентарь.
— Хранители! — произнёс он, и шесть человек из стоявших рядом сделали шаг вперёд, после чего лорд обратился к семье: — Эти шесть человек станут хранителями кодекса. Они будут судить любого члена семьи, кто нарушит правила. Только глава дома будет знать их личности, но даже ему никто из них подчиняться не станет. В данный момент я и мои жёны неподсудны, но начиная с первого поколения, хранители кодекса получат право изгонять из семьи, наказывать физически и даже казнить любого, кто нарушит установленные мной законы.



Глава 400
Кодекс Леомвиль (часть 2. Финал)

В тронном зале дворца после слов Виктора стояла мёртвая тишина. Его жёны переводили взгляды то на хранителей кодекса, то на своего мужа, и спустя минуту такого ступора разразился скандал.
Первой не выдержала Шона и, указав пальцем на супруга, громко закричала:
— Ты с ума сошёл⁈ Думаешь, я позволю кому-либо коснуться наших детей? Я что, по-твоему, рожала их, чтобы кто-то посмел поднять руку на них? Да я лучше убью тебя и себя, чем допущу такое!
Следом за ней выступила Сильвия, которая встала, загородив собой детей.
— Виктор! Я готова пойти на многое и смириться со многими вещами… Но если ты думаешь, что кто-то посмеет прикоснуться к нашим детям… Этого никогда не будет!
Женщины негодовали и не могли скрыть своих эмоций. Их лица раскраснелись, кулаки сжимались от злости, и они явно были готовы наброситься на хранителей, а возможно, и на собственного мужа.
Впервые в доме Леомвиль разразился скандал такого масштаба. Дети испуганно следили за происходящим, потому что знали суровость отца.
Однако Виктор, долгое время молчавший, опёршись на правый локоть, потирал переносицу и, подняв левую руку, призвал всех замолчать, а когда это получилось, он обратился к жёнам:
— Вы считаете наших детей непогрешимыми. Вы любите их и готовы на многое закрыть глаза. Я был плохим отцом, покинувшим семью на пять лет и взвалившим все обязанности по воспитанию на вас, но это также дало мне возможность увидеть проблему, которую я мог не заметить, останься я дома. — С каждым его словом женщины всё более внимательно слушали мужа, а он тем временем обратился к хранителям: — У вас есть отчёты по детям?
Стоявший ближе всего к герцогу вытащил из-под робы папку и, развернув её, стал зачитывать:
— Юный господин Рагнар, затеяв ссору, избил двух авантюристов серебряного уровня в Айронвуде. Личная стража господина вмешалась и замяла это дело. Было заплачено двести золотых монет, чтобы не поднимать шумиху. Также юный господин часто нарушает правила использования лошадей в городах и неоднократно устраивал хаос. Однажды его лошадь стала причиной аварии с грузовиком и двумя телегами. Семья выплатила шестьсот золотых торговой гильдии за сломанные телеги, разбитую витрину и ранение кучера. — Хранитель долго перечислял всё, что успел сделать Рагнар, и, вскоре закончив отчёт, перешёл к следующему: — Юный господин Бьёрн, в школе подрался с двумя детьми. Неоднократно был замечен в компании друзей из знатных семей, подглядывающим за девочками в раздевалке. В обоих случаях учителя закрыли глаза, учитывая статус юного господина.
Отчёты были и по другим детям. Каждый так или иначе успел создать небольшие проблемы для семьи.
Пока хранитель говорил, жёны Виктора понимали, что многого о своих детях не знают, однако это всё равно не меняло их отношения к новой организации, созданной их супругом.
Никто из женщин понятия не имел, зачем вообще упоминать такие мелкие проступки. В сравнении с другими аристократами можно было сказать, что дети из семьи Леомвиль вообще святые.
Фрейя, понимая, что её сын допустил больше всего ошибок, естественно, постаралась заступиться:
— Ты знаешь, что наш мальчик особенный. У него вспыльчивый характер. Уже то, что он себя контролирует, как сейчас, для него является огромным достижением. — заявила она, пока Рагнар стоял, склонив голову, боясь смотреть на отца.
Виктор кивнул женщине, соглашаясь с её словами.
— Вы действительно думаете, что я хочу обвинить их в этих мелких проступках? — Он поднялся с трона и, спускаясь вниз по лестнице, обратился к сыновьям: — Поднимите голову! Никогда не склоняйтесь ни перед кем! Вас растили не для того, чтобы сделать травоядными! Мы — семья, которая ломает правила этого мира, и вы должны быть непоколебимы.
Оба мальчика посмотрели на отца с надеждой, потому что они действительно думали, что вообще не должны совершать ошибок и сейчас их накажут.
Однако в глазах Виктора всё было совершенно иначе.
— Вы можете драться и хулиганить, этого я вам запретить никак не могу. Пока вы не переступаете черту, никто вас наказывать не станет. — Он подошёл ближе к ним и похлопал Рагнара по плечу.
Вообще, лорд был горд тем, что его сын в десять лет умудрился избить двух авантюристов серебряного уровня. Это было достижение, которым он хвастался в бане, выпивая вместе с Селитасом, Гелдором, Балтором, Ронаддуром и Теодуром.
Это даже привело к спору о том, что через десять лет Рагнар сможет навалять королю дворфов, а вскоре и вовсе перешло к потасовке между лордом и его товарищами, отказывавшимся признать превосходство сына герцога.
Кто бы не гордился такими детьми? Из всех детей лорда разве что Афина ничем особенным не выделялась, но это только если сравнивать с другими потомками герцога. Однако в сравнении с детьми других аристократов она на голову превосходила их.
Виктор был бы дураком, если бы не гордился своими отпрысками. А учитывая его привязанность и любовь к ним, не существовало и шанса, что он будет пренебрегать ими.
В землях варваров, в самые тяжёлые для себя времена, лорд мог часами просматривать камни памяти, любуясь своими детьми и смеясь над их глупыми выходками.
Сейчас он смотрел на них перед собой, гордясь тем, что они росли действительно достойными людьми, пусть и недальновидными.
Бьёрн и Рагнар, глядя на отца, ударили себя кулаком в грудь, как делают солдаты, и, поклонившись, хором ответили на его слова.
— Прости отец!
Виктор, улыбаясь, кивнул в ответ, а затем посмотрел на Сильвию, которая встревоженно следила за действиями мужа.
— Артур! — произнёс лорд, после чего за его спиной рассеялся скрывающий навык, и перед всеми предстал личный рыцарь герцога, одетый в чёрную одежду убийцы. — Сообщи, что было в докладе полиции.
В этот момент все напряглись, так как считали, что ситуация уже прояснена, но появление этого человека, которого практически никто и никогда не видит, не несло ничего хорошего. Все знали, что Артур постоянно следует за своим господином и является его самым доверенным лицом.
Молодой человек, игнорируя взгляды окружающих, вытащил бумагу из внутреннего кармана и без лишних предисловий доложил.
— Сын барона Шуса, Малькольм Шус, преследовал свою одноклассницу. Вместе со своими товарищами они проследили за ней до дома и, выяснив, что она одна, ворвались к ней. Девочка, поняв их намерения, боясь быть поруганной, перерезала себе горло.
Бьёрн побелел от услышанного, так как Мальком был одним из его товарищей, с которым они пробрались в женскую раздевалку. Разница в возрасте между сыном Виктора и барона составляла пять лет, но учитывая, что оба являлись аристократами, они быстро нашли общий язык.
Сыну лорда было сложно противостоять желанию подружиться со старшими ребятами, поэтому он шалил вместе с ними, а те прикрывались титулом своего товарища.
Однако прямо сейчас мальчика повергло в шок то, что девочка могла погибнуть по его вине. Даже наказание от отца сейчас выглядело не таким страшным.
Сильвия хоть и не понимала, о ком идёт речь, но, примерно догадываясь, посмотрела на спину своего сына.
Виктор посмотрел на склонившего голову Бьёрна и обратился к нему.
— Ты можешь драться, бегать за девочками и совершать другие глупости. Но ты забыл об одной вещи. Влияние нашей семьи слишком велико. Сдружившись с тобой, твои друзья решили, что им ничего не грозит и им можно творить всё, что вздумается, из-за чего погибла ни в чём не повинная девочка.
Сильвия хотела возразить, так как невозможно было предугадать результат таких событий, но её супруг не собирался ничего слушать, а вместо этого обратился к Артуру.
— Продолжай! — приказал он.
Молодой человек, стоявший за спиной герцога, продолжил доклад.
— Два стражника юного господина Рагнара арестованы полицией. Их задержали за сотрудничество с воровской шайкой, которая платила им за безопасность. Хотя они не совершили серьёзных преступлений, но несколько раз предупредили шайку о предстоящих облавах, благодаря чему тем удалось ускользнуть.
Как только доклад закончился, Виктор посмотрел в серые глаза своего сына, который теперь боялся склонить голову.
— В моей армии двадцать тысяч солдат. Из них ни один не был пойман на сотрудничестве с преступниками. Может, кто-то и промышляет этим, но никого не ловили. У тебя же всего двадцать личных солдат, и двое уже умудрились попасться. — сказав это, лорд, развернувшись, пошёл к трону, а когда уселся на своё место, обратился ко всем присутствующим. — Всё ваше окружение будет пытаться использовать вашу власть, хотите вы этого или нет. Просто нахождение рядом с вами даёт им преимущества. Именно поэтому я сказал, что наследство получит лишь тот, кто хочет этого, но для начала вы должны доказать, что сможете контролировать всех вокруг себя. Я не говорю вам не заводить друзей или разогнать стражу. Учитесь обращаться со своей властью. Учитесь следить за действиями своих подчинённых. Если вы решите получить моё наследство, будьте готовы к тому, что вас не пощадят только потому, что не вы совершили преступления, а их совершили ваши друзья или подчинённые.
Услышав такое, даже Сильвия должна была согласиться с тем, что её муж отчасти прав. Хотя она, как герцогиня, не могла принять, что кто-то может судить кого-то из семьи, но сказанное про окружение было верным.
Женщина воспитывалась в условиях, когда все вокруг неё старались использоваться силу дома Леомвиль. Теперь, когда дети подрастали, на них это тоже отражалось.
Фрейя, Шона и Миранда также понимали это, ведь каждая воспитывалась в семьях разного уровня.
Кто-то из них имел власть, и окружение вертелось вокруг них, а кто-то, наоборот, вынужден был находиться внизу иерархии и сам обязан пытаться выслужиться перед власть имущими.
Фрейя из зверолюдей всю жизнь старалась угодить аристократам из империи Лиденгард, ища их поддержки. Она, являясь герцогиней, даже собиралась выйти замуж за барона Петра Манита, чтобы хоть как-то улучшить положение королевства Минтара.
Теперь, являясь членом могущественнейшей семьи, родив наследника, который в будущем, вероятно, станет сильнейшим существом на континенте, и наслаждаясь преклонением людей, которые в прошлом даже не посмотрели бы в её сторону, она стала забывать человеческую натуру, полагаясь на страх, внушаемый одним именем Виктора.
Миранда, в свою очередь, и вовсе была из семьи барона, который не то, что не имел никакой силы, но оказался на грани разорения. Семья ради выживания заключила брак наследника с семьёй торговца. Для них было величайшим благословением, что Клиосса приняла Миранду в свои горничные, потому что только это защищало их от нападок соседей.
Женщина, не способная решать свою судьбу, сама изменила всё, выйдя замуж за Виктора и родив ему двух детей.
Хотя она и сейчас считалась самой слабой фигурой в доме Леомвиль, но всё это было относительным.
Проявлялось это довольно просто. Сильвия, Луна и Шона вели дела с королевскими и императорскими семьями, а Миранда и Фрейя — с герцогскими и графскими. Вот и вся разница в их силе. Только вот в глазах знати всего континента Миранда по статусу сама сродни королеве, и сблизиться с ней — величайшее чудо.
Были даже аристократы, которые отправляли своих детей в армию Леомвиля, чтобы у них появился шанс наладить дружеские отношения с этой женщиной и через неё выйти на герцога.
Хотя вероятность такого мала, так как все понимали, что для этого придётся проявить себя невероятным образом, однако даже такой малый шанс никто упускать не хотел.
В тишине раздался тоненький, но решительный голос Александра.
— Ты опять собираешься нас бросить? — спросил он, обращаясь к отцу.
Как только слова упали, Сильвия тут же одёрнула сына.
— Что ты такое говоришь? Когда отец вас бросал?
Мальчик в пол оборота посмотрел на мать, а затем указал пальцем на Виктора.
— А разве не так? Зачем ему говорить про наследство, если не собирается покидать семью! Он уже один раз бросил нас и только вернулся! Я не считаю его своим отцом! Я даже не знаю этого человека!
Раздался громкий звук пощёчины и крик Сильвии.
— Заткнись!
Мальчик с красной от удара щекой продолжал упорно смотреть на мать, не проявляя никакого страха.
Тем временем Виктор на троне усмехнулся, а в душе и вовсе ликовал. В его глазах такое поведение ребёнка было по-настоящему смелым.
Хотя Александр младше Бьёрна на пять лет и казалось, что сын короля превосходит по интеллекту всех, младший сын превзошёл даже его.
Увидеть сквозь всё происходящее истинную цель лорда было непросто даже взрослым, однако ребёнок это понял и не побоялся высказать своё мнение.
Виктор протянул руку вперёд и своей аурой создал невидимую платформу под ногами сына, после чего притянул его к себе.
Ребёнок, с трудом удержавшись на ногах, посмотрел в сторону отца и, фыркнув, скрестил руки на груди.
Когда он оказался рядом с троном, лорд взял его на руки и посадил себе на колени.
— Ты чего такой злой? Зачем маму расстраиваешь? — потрепав сына по голове, спросил Виктор.
«Такой мелкий, а уже гонор показывает. Посмотрите на него!» — ухмыляясь, думал он.
Было довольно весело наблюдать, как мальчик строит из себя взрослого, а сам с трудом на ногах держался.
Александр, раскрасневшись, смотрел на свою мать, братьев и сестёр. Ему было обидно, что его игру так запросто сломали, и он готов был разрыдаться прямо сейчас, чувствуя тёплые руки отца, гладившие его по голове.
Наконец не выдержав, он оттолкнул руку и, не глядя, спросил:
— Ты ведь опять собираешься уехать?
Виктор всё больше радовался, понимая чувства ребёнка. Не желая расстраивать его, лорд спокойно ответил:
— Хех… Я не собираюсь пока никуда уезжать, но герцогом оставаться дальше не хочу. — Судя по лицу Сильвии, она вновь собиралась что-то возразить, однако ей опять не дали высказаться. — Передам все дела твоей матери и вернусь к работе над своими проектами. Много идей, но все владения ждут моих решений, поэтому мы ничего нового не создаём и не изобретаем. Ты ведь знаешь, что большинство вещей создал именно я?
На последний вопрос ответил Бьёрн.
— В учебнике истории герцогства написано, что только после того, как наш отец начал действовать, появились трактора, поезда, новые руны, станки и другие вещи. Наш профессор сказал, что в будущем это время назовут золотым веком, равным мифической эпохе, — уверенно заявил мальчик.
Пока один ребёнок рассказывал, что узнал в школе, остальные дети с завистью смотрели на Александра. С тех пор, как они повзрослели, Виктор редко брал их на руки и ещё реже сажал к себе на колени.
Хотя лорд любил их, всегда хвалил и даже ласкал, но с тех пор, как Рагнар в столовой, сидя на коленях отца, отбивался от остальных, оказаться на коленях отца стало своего рода знаком победы над другими братьями и сёстрами, а прямо сейчас именно младший победил всех.
Виктор, дослушав рассказ Бьёрна, даже смутился немного от такого восхваления.
— Кхм… Всё верно, — откашлявшись, ответил он, а затем добавил: — У меня множество проектов, которые надо реализовать. К тому же, всё это необходимо сделать до начала войны с империей Тиллисат. — Он задумался на секунду, после чего, улыбнувшись, посмотрел на Сильвию: — Я никогда не хотел быть герцогом. Я занял трон только потому, что это было необходимо. Когда закончится война, мы с вашими мамами возьмём корабль и отправимся в путешествие по всему миру, а вы останетесь руководить владениями.
Женщины чувствовали себя так, словно попали на какие-то эмоциональные карусели, потому что их супруг заставлял прочувствовать весь спектр: от счастья до отчаянья.
Последние слова оказались особенно приятными для каждой из них.
Миранда со счастливой улыбкой обратилась к супругу:
— Мы отправимся все вместе? Я слышала, что высшие эльфы перебрались на другой континент. Может, сможем их найти!
Виктор, самодовольно улыбаясь, ответил:
— Конечно, поедут все, кто захочет. Не зря же я построил такой огромный корабль.
Александр сидел, насупившись, на его коленях, не зная, что теперь делать. Он очень хотел злиться на отца за то, что тот пренебрегал Сильвией, да ещё и пропал на целых пять лет.
Ему постоянно рассказывали, какой великий человек его отец, но самому мальчику довелось видеть только грустное лицо матери при каждом упоминании её мужа.
Однако прямо сейчас отец гладил его по голове, и от этих прикосновений исходило настоящее тепло, отчего не получалось толком злиться.
Исподлобья посмотрев на Виктора, Александр с трепетом разглядывал героический профиль своего отца, который, словно высеченный из камня бог, единственным глазом смотрел на свою семью.
Вновь опустив голову, ребёнок думал лишь о том, чтобы тот никуда больше не уезжал и не оставлял семью надолго, ведь тогда самому мальчику и его матери не придётся грустить.
Лорд, заметив взгляд сына, улыбнулся ему и, потрепав по голове, подхватив на руки, поднялся с места.
— Сильвия, пожалуйста, займись всеми делами герцогства. Пусть меня не тревожат, я планирую вернуться в Балтес и заняться действительно важными делами. — Бросив эти слова, он, забрав остальных детей, направился в боковую дверь, оставив всех в недоумении.
Женщины смотрели то друг на друга, то на хранителей, которые вскоре, поклонившись, пошли прочь из зала.
Шона, провожавшая взглядом своего мужа, презрительно фыркнула:
— Вот ублюдок! Это он, наверно, так мстит мне за то, что я не прихожу в его спальню! Ну, мы ещё посмотрим… — Женщина была абсолютно уверена в своих словах.
Гордо задрав подбородок, она, развернувшись, громко стуча каблуками по мраморному полу, пошла в сторону центрального выхода, ни с кем не прощаясь.
Фрейя пожала плечами, глядя на Миранду, и, ухмыльнувшись, направилась следом за Шоной.
— Отпуск… Неплохая идея, — напоследок бросила девушка с лисьими хвостами.
Миранда в реверансе попрощалась с Сильвией и также пошла следом за остальными.
Лишь хозяйка дома до последнего стояла, осмысливая произошедшее сегодня.
В книге, что она получила, было слишком много правил, и, хотя их нельзя было направить на нынешних жён, но на детей запросто.
Особенно беспокоили те, за которые наказание — смертная казнь. Причём обвинения могут быть выдвинуты как самими хранителями, так и другими членами семьи. При достаточном количестве доказательств не пощадят никого, и от этого женщине становилось тоскливо.
Ей было тяжело думать, что кого-то из детей в семье могут убить в будущем, пусть даже это не её собственные дети.
От одной мысли Сильвию мутило и хотелось расплакаться, словно это всё уже случилось. С трудом собравшись с мыслями, она направилась в боковую дверь за Виктором, не желая сдаваться.
Надо было попробовать отговорить его от идеи введения кодекса в семье. Пусть такая попытка и выглядела обречённой, но попытаться стоило.
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